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Sir, 


[HE uniform kindness and atten- 
tion with which you have honored 
me for so many years, and the grate- 
ful memory of the zeal with which, 


on so many occasions, you have pro- 


-moted my interest and. views, would 
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11 DEDICATION. 


of themselves have pointed out your 
name as that with which I should be 
most proud to adorn my volumes, 
were not the same distinction called 
for by your unrivalled knowledge of 
the history and manners of the East, 
which has been displayed for. the 
benefit of your country, and, let me 
add, no less of ours too, both in your 
admirable writings, and in your nu- 
merous successful embassies and ne- 
 gociations. Your romantic bravery, 
and successful daring in the late 
brilliant campaign, if faithfully re- 
corded, might seem to make history 
encroach on the . province of . poetry. 
The generous praise of the noble and 
illustrious person who guides our 


, Eastern 


۱ 
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Eastern Empire, is but an anticipation 
of the voice of impartial posterity. | 


That you may long live to enjoy the 


honors which you have gained in arts 
and in arms, and to diffuse the ge- 
nerous feelings which have led you 
to glory, is the ardent prayer of 


Your very humble and 


faithful Servant, 
MULLA FIRUZ BIN ۰۰ 
Bombay, 
90 May 1818. 
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۲٩ پ‎ AE 1 ing pages contain one ‘of the mest singular woke that 
has ever ‘appeared i ia theeast. The Desatir professeesto bea ام‎ 
of the wrlttngs of the different Persian Prophets; who flourished fram the 
time of Mahabad tothe time of the ۵ dasan, being Gfieen in nember ز‎ 
ofwhomn Zerdusht, of Zoreaster was the thirteenth ebd the fifile Gain 
ihe fast. The Hfth Sqxan lived in the time of Khowo.Paewen, who was 
gontemporary with the Emperor Heraclius, and died andy rine yenrs Be- 
fore the destruction, of the ancieot Persian monarchy. The wriethps ‘of 
these fifteen prophets are in a tongne of, which no other vestiguappears to 
۰ Temsin, and which would h have been dpintalligible without the secistande 
of the ancient Persian translation. 11 quien Giferent Jaagyage from 
the-Zend, the Pehtevi, and the Deri, tbe moet celebrated of ihe dialeete of 
anélent Petsia. The old Peryiah translation was made by the Bfth Sans, 
who hasadded a commentary, in which some ' :اما باق"‎ of. the origina; 


text areexpounded. The « commentary deploys & veny sabcloati refined 
metaphysics. ۱ 


Tits werk, though keown to have existed as Inte as the | reign of Shah 
Jebén, had eluded the search of she carioas is oriental history and an- 
tiquities in later times. The attention of the Buropean World was ‘fret 
directed toit by Str William Jongs, a iian-of whom Bogiatd is juctly 
proud, and whose profound knowledge of Persian history and literatares 
entitles all bis remarks on these subjects to the highest attention. 6 
accomplished writer; in his Sixth Acniversary Discourse delivered before 
the Asiatick Society ۲ On the Persians,” after explaining hid own pecu* 
fiar qualifications for the task which he bad undertaken of uafolding thé 

antiquities of Persia, centinues, ۰ And since Ihave matorely coptvered 
** the questions which Imeas to discuse, you will net, I a persuaded 

' ry} oumpeak 
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۴: از‎ may hajastly calledithe noblest) ofall religions: ۸ firm beltef 
۲ that one seprame God made the world by bis power, and cobtiouall 

۶ governed it by. his providence; a ploes fear, love and adoration oe. 
‘ him; a dae reyepence fer. partateeand aged peréons; 4 fraternal affec 

© tiop forthe whole haman species, aad a compassionate tenderness even 
* for the brute. creations’ ‘A system of devotion te pure and snblim® 
* could hardly among mortala, be of leng derstion: and we learn from 


_ © the Dabistan that the popalas worship of the Iraniave-under Hushang, 


۲۰ were purely Sebjans a-wosd of which eahnet offer any certain ety” 
٩٩ mology, Dut which has beea deduced by grammarians ‘from Saba, aB 
** Aost, and particularly the Aost of Acaven; oF the colestiat bodies, in 
** the adoration of whiehthe Sybian situal is believed to have consistéd- 
۰۰ There is a description, in the. learned work just mentioned, of the te” 
 veral Persian temples dediqated so the sun and plasets, of the imaye® 
** adored in them, and of the megnificeat processions to them om pie- 
* scribed festivalg; one of which is probably represented را‎ 
st inthe ruined city of Jemshid.- But thé planetary worship ۱۵ Petiia 
** seems agly partof a far more camplitated religion, which we now 
۰» God in the Indian, provinces ; for Mobsan assures us that, ia the opi" 
“ niop of the best inf..gned Persiane,. who professed thé faith of Hesh- 
٩ ang, distinguiohed from that. pf Zergiusht, the first monarch uf Iran 
‘+ aad of the whole gusih, was.-Mahakad (a werd apparently Sanscrit و(‎ 
۰» who divided the peaple into,:four. orgers, the religinus, the military, 
» the, commercial, aud the serrife, to. which be assigned names unques- 
۰ tinnably the same in their qaigin with these nem applied to the four 
6s primacy glassesof the Hiedys. They added, that he received from the 
۰ Creator, and pronmuigated. among men, 8 sacred, back in هم‎ 
.۰ language, to which the, Muselman author givesgibe Arabic title of De. 
۰ ‘satir, of regulations, but-the original name af which he bas sot men_ 
۰ ¢igned-; aad that fourtesn Mahkabads bad appeared, or would appear, 
۰ ian human ebapes fos the government of this world. Now when. we 
‘ know that the Hindus believe in: fourteen Menus, or celestial persons 
۰۰. ages with similar fusetions, the first.of whom left a book of regula. . 
۰ figns or divine erdiscaces, which they hold equalto the Veda, and © 
۰۰ the Inaguage of which thpy believe to bethat of the Gods, we can 
۰ hardly dowht. that the Grst carsaption of the purest aud oldest religion 
+ was tbe system of Indian theology invented by the Brabman, and 
۰ prevalent in thesetesritorics, ۴ book of Mahabad, or Menu, 
۰۰ وز‎ atthis moment thestaadard of all religious and moral duties. The 
۰۰ accession of Cay umers to-the throne of ‘Persia, in the eighth or ninth 
s* century before Christ, seems to bave been accumpanied by a are 
.able 





iy او‎ 


۰ able sevolutjon both i in government and religion و‎ he wai meat pre- 
“ bably ofa different race from the Mahabadians who preceded him, 
» and began perkaps the new system of national faith which ‘Hushang, 
۰ whose names it bears, completed ; but the reformation was partial, 
> for, while they rejected the complex polytheism of their predecese 
6۶ sors, they retained the laws of Mahabed, with a superstitious ۷8 
٩۶ vation for the sun, the planets, and fire; thus resembling the Hinde 
۰» setts called Sauras and Sagnicas, the second of which is very nume° 
** sous at Benaras, where many agnihets as are continually blazing, 
٩۰ and where the Sagnicas when they enter on their racerdotal office 
a kindle, with two pieces of the hard wood Semi, a fire which they 
« keep lighted through their lives for their nuptial Ceremony, the pet- 
** formance of sclemn sacrifices, the obsequies of departed ancestors, 
* and their own funeral pile. This remarkable rite was continued by 
a Zeratuaht, who reformed the old religion by the addition of rentf, or 
٩ angels, presidiog over months and days, of ۲ ceremobies ia the ve- 
‘¢ neration shewn to fire, ofa new work which he pretended to have 
٩ received from heaven, and above all by establishing the actual adora- 
«* tlonofone supreme Being: He was bora, according to Bohsan, in 
» the district of Rai; and it was. he ) ۵04 as Amoiaods asserts, his pro. 
“© tector Gushtasp ) who tratelfed foto India, that 6 might receive 
* information from the Brabmacs in theology and ethice. It is barely 
۰ possible that Pythagoras knew bim fa the ¢apital of Irak ; but th? 
«4 Grecian sage must then have Betn far advanced in years; and we 
اه‎ have no certale evidence of an {ntercourse between the two pbiloso- 
“ phers. The reformed religion of Persia continued in force till that 
۰۰ country was subdued by the Muselmans; and, without studying the 
٩: Zend, we have ample information concerning it in the modora Per- 
4s sian writings of several who professed it. Balan always named Ze- 
6 yatusht withrevéereoce ; but he was in truth a pure theist, and strorig- 
. & Ty divclatmed afy adoration of thé fire or other elements; he denied 
۰ that the doctrine af ۲۵ coeval principles, supremely good snd ۰ 
۰ premely bad, formed any part of his faith; and 6 ofteh repeated 
۰ with emphasis the verses of Firdausi on the prostratton of Cyras and 
S* his paternal grand father before the blazing altar; ۲ Think not (hat they 
* were adorers of fire; for that element was only af exalted object. 
> onthe lustre of which they fixed their eyée¢ they humbled themselves 
© و‎ whole week before God ; and, if thy understanding be ever en little 
» exerted, (iow wust acknowledge thy dependence on the Being su- 
* prémely pure,’ Ia a ۱0۵۲۲ of Sadi, 02۶ thé close of his benutifal 
۰ Bastas? 
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6 Bustan, وان‎ the idol of Somanath, or Mahadeva, he con- 
ده‎ founds the religion of the Hindus with that of the Gabrs, calling the . 
“ Brahmans not only Moghs (which might be justified by ده‎ passage in 
> the Mesnavi ( but even readers ofthe Zend and Pavend; Now, whe- 
* ther this confusion proceeded from real er pretended ignorance I 
** cannot decide, but am as well convinced that the doctrines of the Zead 
۰۰ were distinct “from those of the Veda, as 1 am that the religion of the 
** Brahmans, with whom we covverse every day, prevailed in Persia, 
۰۰ before the accession of Cayumers, whom the Parsis, from respect to 
‘ his memory, consider asthe first of men, although they believe in an 
۰» universal deluge before his reign.” 


۰۰ With the religion of the old Persians their philosophy (or as mach 
_ “6 as we know of it) was intimately connected ; for they were assidu- 
* ous observers of the luminaries, which they adored, and-established, 
*© according to Mohsan, who confirms in some degree the fragments Of 
۰۰ Berosus,a number of artificial cycles wi th distinct names, whichseem 
* to indicate a knowledge of the period in which the equinoxes appear 
* to reyolve. They are said also to have known the most wonderful 
۰۰ powers of nature, and thence to have acquired the fame of Magicians, 
۰ and tenchanters &c.”” =, 


After a few observations on the mystica] theology, the monuments of 
sculpture, and the sciences and 290 ۵۲ the ancient Persians, the learned 
author concludes, ‘* Thus has it been proved by clear evidence and plain 
۰۰ reasoning, that'a powerfal monarchy was established io Jran long be- 
۰۰ fore the Assyrian or Pishdadi government ; that it was in truth a Hinds 
۰۰ monarchy, though if any chuse to call it Cusean, Casdean, or Scythian 
۰» we shall not enter into a debate on meré names; ; that It subsisted many 
٩۰ centuries, and that its history has been engrafted on that of the Hindus 
who founded the monarchies of Ayodhya and’ Indraprestha; that the 
language of the first Persian empire was the mother of the Sanscrit, 
and consequently of the Zendand Parsi, as well as ofthe Greek, Latin, 
and Gothid, that the language of the Assyrians was the parent of the 
Chaldaic 870 زر‎ ۲ 


1 و‎ not surprizing that the deliberate judgment ماه‎ enlightened an 
enquirer as Sir William Jones, aed the important coaclusions to which the 
disquisitions founded on the facts contained in the Desatir evidently led, 
should have excited a very strong desire to discover and-bring to light 4 


o 
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a 
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+ Asiat. Res: Vol. IT 00, 58—62. 
+ Ibid 0. 64. 
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volumese precions to history. This wish has been often and strongly 
expreseed by the persone who were hest quatified to appreciate the value 
of sucha work, But the testimony contained in the Disconree of he 
Most Noble the Marqnis of Hastings at she poblic visitation of the College 
of Fort Willivm on the 15th Jaly 1816, is that which is most highly ge 
tifving to the Editor, not only as being the opivion of a nobleman prp- 
foundly conversant with the history and spirit of the East, but as con- 
taining ه‎ fittering compliment to the Editor himself; * Among the 
“ literary notices of this year,” says the Governor General, ** there is 
* one, which, although not edited under the immediate auspices of 
“© this Institution, or even of this Government, is, nevertheless so great a 
rary curiosity, that Jeapnot refrain from bringivg it forward, by 
* public mention, on thisoccation, Tallude to that interesting work, 
« the Desatir, which had for sometime bern lost to the literary world, an- 
1 scopy was almost accidentally recovered hy the learned Chief. 
۶ Priest of the Parsee religion at Bambay. A translation into English & 
“© a glossary of the obsolete words has been prepared under the superfa~ 
* tendence of the Moolla, and ig this state the work tx now inthe press 
“+ agthat presidency. The Desatir, which purports to be a collection of 
> the works of the elder Persian prophets, will be peculiarly an object of 
« curiosity with the learned of Europe, ai well as of this country, for it is 
> unquestionably the only relique which exists of the literature of that 
> period of Persian history, which is familiar to us from its connection 
+ with the history of Greece.” ۱ 

‘Where a work comes before the public with such high pretentions, itis 
but reasopable to expect that some account should be given, oot only of 
‘the mention which has been mage of it by the writers of past ages, but of 
the way in which the copy from which itispow printed was origtoally 
found. 

‘The Deratir is known tohave existed for many yearsand has frequently 
been referred to by Persian writers, though as it was regarded as the 
Bacred Volume ofa particular sect, it seems to have been guarded with 
that jealous care,-and tbat uncommunicative spirit that have particularly 
distinguished the religious sects of the East, We can only fairly expect 
therefore, that the contents should be known (o the followersof the sect. 
It is accordingly quoted by Behran Ferbad, the author of the Sharistant 
Char Chemen, who flourished in the reign of Akbar, and died about A. 
D. 1624. in the reign ofthe Emperor Jebangir. This author, who ap- 
pears to have been a native of Shiraz, though outwardly a Musselma: 


was really ۵ Pani, or rather a disciple of Azer-Keiwan, a philoso 
phical 
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Phidal ascetic, who founded anew sect on the funodaliod af the am 
Yient Parsi tenets, The Desatir was known to Hakim-ibni-Khalif-ute 
‘Tebriti Mubammed Ffusain, the author of the Burhani Katin, the best 
Sictiouary extant of the Persian langunge, who lived in ihe age of Shah 
Jehan ; and at that tie the tredit of the Desatir toust have beet high, 
sincé he often quotes the commentary gs bisanthority for words inthe 
old Persian, The author of the Dabistan, who seemsto have flourished 
in the reigns of Jehangir and Shph Jehan, frequently mentions the Desa~ 
tir, and intleed adoptsit for his guide in the account which he gives of the 
religious dynasties of Mahabad ard his successors, 


Astothetopy from which (he present edition was printed, itis cares 
Tully taken Yrom that in the possesion of the-Editar, Mulla Firex, being 
theonly manuscript of the work knows fo exist, ما‎ purchased ag 
Isfahan by his father about forty five yeary ago, from one Agha 
‘MubAmmed Taher, a bookseller, who, voderstanding that the Editor 
father was ad Infian Parsi, brought it to bim for sale, induced by ihe 
‘words Kitab i Gabri (a Gabr Book ) which were written onthe cover, 
‘Kaus, the father of Firuz, had been sent by the Parsis of Indiato travek 
fn Persia for the purpose of making some enquiries regarding the reme 
nant of the Parsis in that couintry و‎ and particularly 1۵ search of materials 
that might enable hiin to settle the disputes which prevailed among sha 
Pariiiof India concerning their. compuiatton of time. the diference of 
‘acomplete month having taken place fi thelr modes of reckoping, dure 
n of intercourse between the Parsis of India andy 
‘A circumstance which had produéed a schism at Surat ۳ 
ing the Kalendar “of Whe Parsts of Kerman, others that 
‘whieb bad:been 4n ove for some ceaturier نت‎ the Pantin “of India. 
‘Tits انامه مها هط‎ wil ی‎ ۰ 

Bome years sigd'this work altracted the notice’ of the Honorable Jee 
] Doncan, the late Gavernor of Bonbay, a gentleman موه‎ 
ناگی نو‎ thie Editor bad the huppiness of enjoying, for a long period, 
He had devoted aiuch of his attention to the-manners and institutions of 
the East, and was equally distingoished for the zeal with which he hime 

prosecated these enquiries, avd far'the liberality with’ which kee,‏ اج 
who aa. Mr. Duncan was struck’ with 1 characteg,‏ ای .۱ 

he work, and after various enyuirjes regarding its autbgaticity,y af 
which he satisfied himself, resolved tosieal soine Irours from Pahlic bas. 
Peart devete to. اون‎ of transiating the Desntirs x lebbtin which 
‘et various periods during she course of cekrly five years, he was assisted 


| a Editor, . 
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In the year 1811, Mr. Duncan.was advised ta leave Bombay, in con- 
sequence of his declining hent:h. Still faithfal to his resolution ef con- 
pletiog the translation ot the Desatir, which he bad resolved to present 
Fohis Majesty ag the mopt valuable (ribute that be cauld offer him on his 
Fetorn from the East, he gained the Editor’s consent to accompany him 
to the [sie of France that he might ausist {n the translation which was یه‎ 
considerably advanced: butthe deathof Mr, Duncan, before be could 
embark, deprived the Editor of one of his most valued friends, and pat 
anend to this plan, which had occupied some of his latest thoughts, 
‘when nearly one balf of the work was finished. The part which be 
translated has, it isanderstood, been sent to England with bis other pa- 
pers. Tt into be regretted that Mr. Duncan did not live to complete ۵ 
‘work for mhich be was every way so well qualified, 


‘Soon after this event, when General Sir Juha MyJcolm was collecting 
muiterials for bls History of Persia, the accouats which he had heard 
regarding the Desatir, and the high opjnion of its value entertained by 
Bir William Joves, produced some enquiries which terminated ja his ۰ 
‘preming to the Editor his decided judgment that it should be given tothe 
Public in the original, that its pretensions and merits, such as they were, 
wight meet with a more complete and fair investigation than it was pos- 
sible for them to receive while the work remained in manus¢ript; and in © 
deed, as far as bas yet appeared, shut opina single copy. 

Forthe favourable terms in which the Editor and bis plans are men- 
€ ioped by Sir John Malcglm in various parts of bis admirable History of 
Persia, the Editor returos that gentleman his mast grateful thanks. 

‘The opjsion of the historiap of Pergia, which bad so vhuch weight with 
the Editor, and was likely te haveso much with the public, led to the 
present publication. ‘Thetext of the Desatir ig ndw printed entire, a. 
Jong with its Persian translation gad commentary, ander the care of thé 
Editor, who bas laboured with unwearled zeal {o leave nothiog undone. 
‘on his part, that could renderthe work complete, To the original work 
Ihe has added a glossary of such ancient and techsical words ay ocear im 
۲ - old Perviaa tranalation, apd tathose who make thé Igogoage or ane 
tiqaities of Persig their study, this glossary, the frait of many years’ 
observation, may not be esteemed the least yaluable pact of the 
volumes. The whole he commits to the judgment of the learned. 

To the Right Hogorable the Goveraor in Cauncil of Bombay bis most 


۳9 امک‎ thanks are due forthe liberal patronage they‘ bave afforded to 
‘this Bublication, 
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Net canbe conclude this Preface withant Mfarniag his acknowledge 
weatete Mr. Erukive for the valuable assistance received frombim iq 
speny instances during the progress of this undertaking. 

‘With these observations the Editor deliversta the public a werk which, 
or many years ba} been his favorite stady. Unless his partiality fac 
ft misleads bim, he trasts that it will be received asa valuable addition to 
the historical and literary aapalsof the East. ‘The few yearsof hislife 
that may yet remajatohim he intends to devate to the completion of an, 
Eple poem on the Conguest of India hy the British,* هه‎ which he has for 
many years been employed, and which he hasnearly brought tea close, 

If bis name Isto be kaown to fature ages and to be enrotied among the 
mall number of poets whoee works have survived the tquch of time, he 
foodly hopes that it may be conveyed to posterity by the same work 
which records the unrivalled (riumphs of British valor; gnd that, by 
the fortanate association, bis fame may perish aply with the memory af 
Beith glory. 

Bousay, 9۵ May 1818, 7 


© Tae Georgersamels 
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at Scindiah’s Court, 
Cleiland, Major, 
Campbell Major, , 
Cursetjee مره‎ ... 
Cursettice Manockjee, 
Campbell, Robert, Capt. 
Corscllis, George, Esq. 
Caldwell, Lieut. H. 2d Bat. 

25 Native Infantry, 
Chastenay, Mr... 
Colquhoun, Gideon Esq, Re- 

sident at Bussora. 
Carnac, Captain J, R. ‘Resi. 

dent at Barodra. ... 


0۰ 


Doyle, Lieut. Col. Caleutta. 3] 

Dun, Lieut. C.D. ٩۲, 5۰ 1. 1 

Dossabhuy Jainsettjee, ... ... 1 
E. 


Elphinston, the Hon. Mount- 
stuart, 80 &e. &e. 
Erskine, Wm, Esq. Bombay 3 
Elphinston, John, Esq... 
Elphinstone, C. Keith, Mr. 1 
Edmond, Captain J. 16th Re- 
giment Madras N. I. 

* Elliot, G.C. Esq. ease 
Ellis, C. Esq. Jnigeand Ma. 
.gistrate, Mangalore. 
‘Eduljee Cursettjee, 
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.. 1{Ford, Major John, 


۲ Feeroozshah Dhunjeeshah,... 


. 1|Harvey, Captain, 


F. 
Fell, John, Esq. we a. one 


Fracer, Lieut. Col. Thomas 
Augustus, Madras. 
Fitzgerald, Captain 8th Re- 
giment, Calcutta. ... 
Forbes, Theodore, Esq. 
Faria, Sir Roger, De 


1 








1 
wi 
. 1 

2 


Griffith, Colonel John, ... :.. 1 

Goodwin, Rich. Thos. Esq. 2 

Graham, Lieutenant J. W.... 1 

Griridlay, Capt. R.M. 1 

Grant, Lieut. G. (Marine.)... 1 

Gregory, Geo. Esq. Judge 
& crim. Judge at Guatoor. 1 

H. 


Hare, Major General, Com- 
manding in Mysore. ... ... 1 

Henderson, James, Es Sec. 
to Government. 








Hollis, Lieutenant, —_—., 
Henstaw, Mr. 8. W. ۰ 
Hughes, Lieut. John Recs. 
Hislop, Lieut. Gen. Sir Thos. 
Bt. Commander in Chief 
Madras... 
Hockley, W. B. Esq, 
Herdis, Capt. ist Bat. 19th 
Regt. MON. ۲ ek 
Heath, J. M. Esq. Dep. Gom- 
mercial Resident, at Salem. 2 
Harriott, Maj. John, .ظ‎ 3۲۰ 1. 1 
Hormoozjee Bomaujce, 
Hormoozjee’ Bhicajee, ... 
Heerjee Nowrojee, ... 


J. 




















K. 


Kennedy, Captain, Vans. ... 
Kempt, Mr. R. 
Keys, Captain Cherles, 
Keate, Thomas, M. Esq. ... 
Kennedy, Richard M. D- ‘Esq, 
Kennedy, Col.. M. 
Keath, J. M.-Esq. Dep. Com- | 

Mercia) Resident at Salem. 
Kaikhosroe Sorabjee, جر‎ «.. 

L. 


Library: of the Literary So- 

ciety of Bombay, 
Lithgow, Colonel James, 
Low, Lieut. Jobn, 
Law, C. Eeq. Post Master Gi 
Loureiro Mr. Henrique Jos. 
Limjee Bhicajee, مه مب‎ 

M. 

Malcolm, Brigadier Genetal 
Sir John, K. 0۰ B. K. L. 
8 and L. سنا‎ D. 

Malcolm, David, Esq. 























Machride, John David, D. 1 
L. Professor of Arabic in |Osborne, Lieut. Col. H. ... 1 
the University of Oxford. 2 P 

Macklin, Hugh George, Esq. ۱ 5 
Advocate Gen. Bombay. Pottinger, Lieut. H. .. 1 

Michie, Lient. Jonathan, Pruen, Capt. John, .. «.. 1 

Morris, John Esq. - ... Prinsep, ۰ és we ae ۵ 

Morison, John Esq. Patrickson, Capt. W. 1۱ ۵۱ ۰ 

McMurdo, Capt. a “Resident |Pelly, John 1 Esq. Foxt Vie- 
ag Anjer. wee T]_ toria, a. 

Mcliraith, Mr. Ty a]Pereira, Mr. Joseph Antonio, 

McDonald, Lieut. ۰ a. 2{Pestonjee Cowasjee, ی‎ 4. 

Munro, James Esq. Register R. 

Zillah Court at Dharrum- |Rich, Claudius Jones; Esq. 

pooram Coimbalore, Ma- | Resident at Bagdad, 2 
wt Be Shewia.” 1)Reid, J. R. Es wee 

jacan, T. Esq. Calcutta. ... 2 Romer, Jehn Esq. Jud; a 
Martin, R, Esq. Calcutta... 1] Magistrate, Esa. Be & 
MeVeigh Mr. Schoolmaster, 1|Russell, Lieut. Colonel, . 


Merwanjee Nowroozjee Ma 
nockjee, ... 
Mabummed Cle” ‘Khan, 















N. 


Copies. 


1)Nepean, the Right Hon’ble 


4] Sir Evan, Bart. Governor 


1|_of Bombay. 
1|Newbolt, the Hon'ble ir John 
1] Kt. Chief Justice of Ma- 
Y dras. ... 
{Nightingall, General, ‘Lieut. 
او‎ Sir Miles K. ۰ B. Com- 
= manderin Chief, Bomba 
{Newnham, William Esq. Se- 
cretary to Govt. Bombay. 1 
Newnham, Thomas Esq. Ma- 
dras Civil Fstablishment. 2 
Newnham, Henry Fsq. Ben- 
gal Establishment. 
Noton, Benjamin Esq. 
Napier, Capt. 
Nicol, Lieyt.Col. 


o. 
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oe 


Oliver, ۰ 
Court of 
Madras. 

Oakes, T: ۰ Esq, “Collector 


9 ister 
judder Adawiut, 





~o 








سر سم مس 





Robertson T. W. Esq, Head 
Assistant te the Collector at 
Massulipatam. ۰ 








R. 1. 


Copies 


Robinson, the Revd. Thomas, |Taylor, Doctor John, 
Poona. ... ws a HTowsey, Capt. Edward, .. 
Ruttonjee Bomanjee, \|Thompson, Capt. 17th Dra- 
۹ Bons. مس نس سا‎ oe DL 
Shotton, William .وف‎ w 
Smith, Lionel, Brigadier Ge- _|Warden, Francis, Esq. Chief 
neral, Puona. ... « 2 Secretary to the Gevern- 
Stewart, John, Esq... 5| ment of Bombay... 2. 
1 
1 
1 











Stewart, Captain John, Wedderburn, John, Esq. Ac- 
Stephenson, R. E. Esq. ... 1 countant General... ... J 
Steuart, Robert, Esq. ... 1|Wade, the Revd. با‎ 
Swinton, George Esq. Sec. |Willock, Capt. Henry, Char- 
to Government. Bengal. ... لا‎ gé d'affaires at the Court 
Sawers, J. Esq. ۰ لا‎ of Tehe wee ae 
Sealy, Major 3 W. a. Wilkins, William, Esq. 
Stannus, Captain, 1/\WVoodhouse, Ollyett, Esq... 5 
Sutherland, James Esq. third Woodheuse, Mr. Richard, ... 2 
Judge of the Provincial |Williams, Monier Capt. Sur- 
Court of Circuit and ap- | veyor General... 














peal, at Surat. + se MWilliams, J. Esq. 
Syyed Mobumined Ullee |Waters, G. Esq. Register to 
Yezdey, .. مت‎ «. «. 1] Judge and Magistrate at 
T. Mangalore... woe 





Y. 


‘Young, Lieutenant Gelonel, 
Calcutta, ی ی ی‎ oe 


Torin, Richard, Esq. 
Tod, Captain ———, 
Tovey, Captain 








3n England Subscribers to the number of Fifty have been 
acquired by the Editor’s friends. مین‎ uy مس‎ sue oe 


۱ 
۲ 
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Additional SUBSCRIBERS 40 the DESATIR: ویو‎ 
since the foregoing list was printed. 


1 / یت 
WN. ۲۵۰ Edmenstone, ۰ 08 08 eee 2‏ 
8 مه “The Ven’ble Archdeacon Seton, eve sce‏ 
G. Dowdeswell, ose eee eso ace 1‏ 
<a. M. Ricketts, Eeq: eon eee , eve ove 2 .‏ 
W.. B. Bayley, Eoy. =a ove ۳۹ woe 2‏ 
Thomas Roebuck, ove ۳ eve aw 1‏ .)م۸۲ 
4Lieut. Col. P. Bradshaw, eee eco ove a‏ 
James Calder, Esq. ote gee ere aoe ete 3‏ 
۰ 











سحبع 
dad po I‏ ومبه : 


و سوقر جپشو ر ي 


غلط 


امه و مب 


و فر جبشّو Sy‏ 


پنام وشات پنا م و نشان oa ls,‏ 


ر يم د ست زیر دست 

و ۵ [ ۵ و ر داد 

قرنرید ه قرنریه ه 
۱ دراد نم (د 

٩‏ (هر بزشارت وسا دت ) هزروشارت وتوشارت وساد ت 
هن ر Ot‏ هي زیه . - 
ک د ند > sro J‏ 
هر هرا 
تیو رد تیور 
[ شتار ارشتار 

$f $ چبر‎ 

بو د 5 a9‏ 
ازرار ازار 
ثم از نرد تم انم د 


مینر ود ] که اکذون مس ود تاالمون 


او رگا کین 


PY) Any 


(eRe ysl فرهي‎ 


۳ 


fo 


jaw . صفحد‎ 


۱0 


۳ ی سم 


۳۱1 
ارو 1 رالسلام es‏ از جلوس ید جره هر بار چم st‏ 
مه he cape‏ نکر شکار وه ر و ز هثتم | Tonle‏ 852 
و FF‏ 9 نا مه آسسایش نیوه EF‏ بد صد BL,‏ 
وبتچ ویکهزار 6 سال کب ینم ligt‏ شه آ شکارم 
4 هست em try Le!‏ کلام له 


pak a‏ خوانندهاز Sw G‏ وه 





و [ ۳ 

ما کي Cot‏ ازنهي وجواز 6 )دی راه حقبقت از 
صجاز © Olin‏ نر! «رطریقت رهتیاست 6 قاید 
of gmp, lp‏ عر ذا ی as‏ است Gy‏ عقل و نطت ۲۶ جتر ز و صفه 
یی کتساب gS O‏ د رهیچون ذره اند gil‏ آنتابا © 
واصف rs‏ رکه پاشد ذا ت حتف gy‏ عقل ونطف | نجاچد 
باره زد نطف © | نچه بنوشتم بفرهنگ فسات gy‏ ترجه 
td‏ تم لبست pd‏ از تر ات . با رب از اطف he,‏ ¢ 
yt Ke‏ ح سازمتبولن بتزدمقبلان gy‏ چشم منصف را 
| زوپرئو رد ر ۵ دید : نامتصفانر! کور دار 6 
fi, Gr‏ یود عطاکرده جرد tlhe SO‏ را باصلاح 
[وره &@ ربگران منت نهد بر جان می 6 که pm‏ و رده 
! ونقصان س 6 نا قصي گر ا ز غرو ر جهل عو بش م . 
سازد | زوي بکستی کم با له بش 6 يا د مقطرع 

Ot -‏ بی آن خود Co gy‏ © دشک با دش Figs‏ هر دی 


دست ه چستیش تاریع به احتنام ۵ bale‏ تف با يو 





۱ 
یه eb . 5 ۰ a‏ 
et‏ من wr‏ ۳ 7 یی ...یی ویو( در .* یسم ۱ a‏ . 


ri 
تبام @ ابي درا مي‌نامه یزد ای پاک 5 بودپرشبد»‎ 
8 gf ز ریعاک © هپبچکس 1 ز نام :و [ گاء‎ ea 
LIES ر ار اه ني شه‎ eh دید ارش‎ ee سو‎ 
را ساختم ازفوش ووير 6 روزه‎ UAT دستلبر ی‎ 
سالها ه تا که فهیبد م !زان‎ gael ea gull شب‎ 
ر نیم کس © مي‌نبامه‎ NYE احوالها چم بد فرا وان‎ 
د!د رس @ یک ببک حل آشت بيتریب ز حطا‎ wor آن‎ 
Son gi گر چه‎ @ Lhe, cis از خدا شامل چوشد‎ @ 
رد ارم رآ‎ 
آري آری هپچکس ابر ده رن ی مي نباره رر کف‎ 
Pe ابیت اترایام راز و‎ © Ss yes 
ید آ شکا را لشت با ز ۵ لب [سر دا وند فنیست وه‎ 
we PT ووح بعت‌طالبای معنویست چم مطلع انوا رانوار‎ 
اسراراسرار آفریی  شرع وحکیت اند رو‎ he 6 


وه ید بجیع, ۵ در ره چت ر هر وانرا هست میج © 


awe i lM‏ را زا ام 


۳۱۳ 
litte!‏ فر ایند و الله و اي ates BS st‏ !لهد ! ید الي 
INT ya‏ یف واصل ایتصحباه/) ملد د ریکجلد علیدد x‏ و 
قرجیه آن درربان انگريزي و فرهنل بخط ۶ رسي در 
جلد دیثر مطبوع و platy‏ نا مي Seals‏ | هي jis‏ اصا حب 
معظم al!‏ حشهو ر و مشتهر رد انپد و قبیث آيی هرد و She‏ 
معاسي و ayy poh,‏ معبی است Dlg‏ چد عادت [ نست که 
aS 15‏ مشنب لب رکشف حقبقي با شد مقد م معاطر ر Ke‏ ده 
للکی بیفاد Al‏ اب و رب الا ر باب بر کلام pas‏ ت ا لهي 
Lac‏ رث سست و وا gO‏ د مقد م داشتی ترکف ۱ دب دانمنه 
برسیبل تبصرت ه رآ خر صحبقه ثبت و ایس شطحبا ترا با ر قام 
؟ Lig‏ تي چند که !هون م یبت ا اهنکبوت از بی صا مت 
کالدو ت در تا ر بنج خقم تر جپد وفرهنگه ا ست اختتام ساحت 
#لحید اله ! لذي هد | نا لهذ ] و UT,‏ آنهند ي او لا ) ی هد ا نا 
o& alff‏ مق ...پیات تا Ke tei de ge‏ 


۰ شگر لله تر جید حسب الیر ام @ لشث يا 5 elie‏ نجسام ود 





رح 0 خر سم اشوین 


ly pada dS‏ فبات tes Lait‏ واهاتضضا 
ور رگ هتثه اي اقا ت مشهوره حالا eS‏ مقد (ولط 
مه ز نه ee Mad eg Ligh‏ با فقة نشه ! زکلرت مطالعت ف 
میا رست تب علوم مسظوره که د ریی زا ن مستعیال 
_ 1ست W‏ ت و اصطلا حا ث مجعنزله را با فنیسام ثیسام ف 


متا سبت ما م وقطا بقن معني بیه عا gp‏ کلا glee‏ 50 13 نیع 


فر dade Sie‏ ه حا و ناسا ث متد او لد Abs‏ متخ ام له 


این صحبفد ak oF‏ مر قوخ تا طا لبنا نی | معبا ني بشهو لت 
مقهوم وحالت bit‏ : با ی : LG‏ مر سم چهارافظ که 
مغتی ty!‏ وه gles‏ ا تفا we gece‏ د رذیل آن BUM‏ 


نا ظربی انصافس آیبی انکه چون آنی نا قص بجهل Fs‏ 


معتم ف ويفاداني و قصو ر متصف است | نکر بر goa) ye‏ 
ال و مواقع ز ال مطلع شوند در اسلاح ای کوشبد st‏ 
Sy‏ یل عذوو US lent}‏ بو شبد ء از ue‏ جو بي و POY‏ 


Py) 
۱ = 
dil We چان الم بهاد ر از انللسنان مبئو نشان‎ 
قصور‎ Wy ملاطفه ملا طفت | رسا ل وا کید ا ختتام تر جیه‎ 
احو ال‎ julien بیکه‎ Ld وافپال مرقوم و خود نیز «ر‎ 
ره یه از اوصاف‎ ye ایران بزبان انم يري تا ایب فر‎ 
oo صبت ند رت و نفا ستت‎ ast Line رج‎ dhe ایتصحبفه مشر ذه‎ 
yop Os [غر قرع | لبساب سامعه جهانیای کر دا‎ 
و ر یا نت و ابنحقی, نیز مد دی‎ dw pals dae لیام‎ be 
wre Waa ز بای اصل کتاب و‎ S529 مر اوقات در‎ 
پا لقساث فا ر سبه عبر مستعپله زانلا هد امصری‎ ty! 
رات که ا زکا تب د ر صحبذه وا قع شد » بود‎ Lye و تحریف‎ 


۳1 


” 


آن مفقو د الاثرواین اقل را اهگث او قا تب9 اصصاب 


els‏ و ار باب Ke‏ فرقد S35)‏ بریه دو لت مجسا Oval‏ و 


سسادث مکالیت مبسم و فطرت و جهلت ابی کر وه حقبقت 


راز و 5 تحص Vs‏ یپ ( jas‏ و تجسس چجا یپ BS‏ ر وتف س 


ایرآ میک مود دی و AMD‏ اطلاع بر و gm‏ دا یصحبقد Saka‏ 


نو غبب و تجریص بقرجیه آن در pS Lig hy‏ ی مبتیودنه 


3ا | نکه نو اب مغفر تیساپ امبی MS‏ شکور ذر هنکی 


ذرانفیاي بند ر منهی یا ستبه اد تیبام با و جود شغا ل 


- مظبپد Com ly,‏ ومپاکت بتم جیه مشفول و بذ ل جهد در 


| تیسام و انتشسار آن مبذ و ذمپد اشتا) از bidet‏ 


yg lox اناد‎ Baked jam yy debe pod وابی‎ Oa lai 


@ ie 


سالعه ایی کتساب gp Lie‏ فایر ومستفیش: 
دا غلب لغسات ا ینصحبقه بانام نا مبش کدد ر 
اي دینکر مفقودالذکراست آورده ومواف 
دبستسان الیخ [ هب که بای غالب ! یتحقبم مبر 
ر علي نام دارد ورر مولفد دور Ie‏ هب 
هل عا لم تسطبر و قح یر سا خقه ! زکتساب 
.دما تب کبشهاي جد انکوند lal ltl‏ 
لثم ۱ oh‏ آن ملل نبزملا قات ومرقوم فر مودء 
جونس که ررهننکسام خود Us det‏ وافصل 
دعلیه ان ay je‏ وقا ضي ‏ لقضسا ت بند رکلکتد 
رچه کتساب و ساتبر با وجود جستجوي بسپا ر 
(Ti‏ در يکي ا تا لیف معتبر نود | زکتساب 
که موف آ ن اقتیاس انواراخها را یه 
مشکو: | ینصحبنه/) مله نیو ده ذ کر ی چند 


قوم فرمودءکه ازان اذل را حوالات مطیزده 


۳,8 
gt Sou,‏ توین (ra)‏ هیتسامقدواد ارجع ]ین 
4نیکسان بر اءتوآیند (۰) مد پتسا لیس وج 
ف جبشو ر یک هو را ننک MOT,‏ 8 رد رتیه توپبقیبر GE‏ 
هیپشه اند (۴۱ ). کلبسار مچبار یو اتدام مزر ۱م 
obi,‏ 2 اند وه مدا رکد انجام یز د !, acs,‏ ( ۶۷ ) 
ویتدام هر تلور تبیسا ید هزوینام تبوند چم هرک 
هرنوفاءخد نوفاه ۶ وانجسام از ببم هه شیا دروندان 


wa? BRS‏ موش [ زسورا خي بسوراخي له يز دای 


!ین یه »سا سد ار ود راد رهنتکسام پر وی که بپری 


3 سقساه وید رب ر گوار ابی جم را از چهسان بر من 


Us‏ وست رگا وشهنشماه نبر دز hye‏ دید نه 
و با نبوه آمده yet‏ کر وید ند ود[ دا را رم ! چند ان 
باره بر افزا ز افیا خت که نبسارم شیم د وهنوز فیسان 
RITE‏ اس ومی نقستان را برا بر دوجه دید م 


ور 





۳۰۳ 
pol ) ۳۳ ) 9 thi‏ سنودنوینه ویدارلابنه GAS g‏ 
راست Oke EE‏ آ زار یایند ( ۳۶ ) فه‌شاي حم 
;’9 شیک فاچارخپناس & فیشام ,5 J,‏ دمند ۶ بجاي 
te‏ 195 ني با سا ز Shin‏ با ایشان پا منم د هنه 
( ۳۰ ) هزیا جکا جبک منهوشام آد یوچم وزد هرگام 


قرهوش بنوشا: jo‏ هبرتاسبام ارو NEMS‏ 


#اري مر بان است که چون كي شاه فرشته مقشي از 


]یراثبسان ببرون رود (۳۹) هي اردیدا س Kees‏ 
cl die,‏ پبد اید ۶ اي سادان ترا رنجها بیش آیه 
( ۳۷) تبم فرجبشور اهم آدبک ۶ تووحشورص 
هستي (۳۸) امر‌منووشام لد ور Line Kw‏ م۷ 
یاج ادله تیو را م !کر مر دان نکر ونه ایشان را 
ong‏ ست نه ترا له چدپایه olin‏ نگذار رن له wie‏ 
ow I‏ که مر ر م هید آنر ! د ریخب ند و او , ! بخسم و که 


é 


۱ wer 
عم هن یبا ده میا یام‎ CHV) GS) kG oa et 
۰ Uhl کرزهبها م 1085 هی اد یاج ۶ رهم‎ intl 
(rn) گهفته هم نکتنه‎ yb Sy Eh, Wars 
وبهرنو! بزرگان‎ tS وپودخم تویم فر رام دوه اش‎ 
- 49% pS, با‎ wy gee og رو ) سو زد‎ anal, d gh 


و رمبا ر Mot‏ سزر [ رء رن ۴ ونیگی وار زانش ایشا 


آزند با ر کففاتی ets‏ و یه ites‏ رون Cre)‏ 


رفک زیته ye‏ 8 هرند 8 وقهود آن نج جر 8 شون 
Crt)‏ چم وه ز نوف "نو suis‏ چبیسام هود )۸ 
| میم pel gg GUUSE A‏ خد زندل ویپابندته B ohh,‏ 


uae‏ رسال gj‏ آ جبی راک رد چننای شوه 


ان آیبی ازجدایبه ns‏ اشعر بذ آ باتک نسامنو 


Sing و یم‎ form no Lives (rr) ys tsi 


بو یوشبنک وفت/ اش فرهبشنام له به نود 8 وجنسا ی 


ایرانبانرا ody‏ که در د بو AMS‏ عکس از ty eS‏ 


۰ 


مخت سس هش ۰ - 


۳۰ 
روص شیر د ند g‏ د یه Yor‏ ری ابر SIL‏ 
کشتدد ( ۱۰) ماش ۷ بو اهبم پم وشبه is‏ 
, و قه استند # انکس راکه من برکشید م اینهادو 
hy ) ۲۰ Jos‏ | نچیم هبم یاج ج کید نه لد لابند 
اي ] نچه این بدا ر کرر Cer) megs‏ 
بنت قه شساي خم هوزیک نو زیک هپشامکا 
gl Sig liar pilin,‏ بور و بر توی مدوار یه 
انرا (pp)‏ هیا مکاپور توسریک کنونام 
واشتنت + ایشا نرابهره وستي ty QS‏ 
سته د اشتم (۲۳) نبی هر نونام دل اج هل احام 
(re) pb‏ هپیک phew Ge‏ ررغون لابند م 
> از تا ریا (Po) ML BIL‏ پم دار PM‏ 
پور دام و توير پو ردام سوشته نود بررا رنه 
برپوشان وسبه پوشسان کشته خود را (۳۷ 6 


glo,‏ ام‌فروجا ه با یته هردیحه ۶ و باد لشتکمآن 





fh 


é 


Poa 


ازان pales!‏ اولوالایسار ررحجساب LT‏ 


a} 3‏ ۳ 
وتتف استنار مدقي a gti, Uy‏ تا ] نکد قبل! ز wt‏ 
Se‏ زچهسار سالد راوقاتیکه وا Sel‏ بسیب تحقیف 


Nis |‏ ذبکه Gad‏ ببی فا رسیسان هند وستا ن در خعدوص 








یکیا: فا ر سي aap‏ دی واقع lal be‏ اختبسا ر 
واقل نب هپراء یور ه دا ردارا لسلطنه اصنهان یی 
Cyd‏ عظيي ابر دي نصیب روالد SS del‏ 229 ومصتفب 


ناب شار سقان چهار ast‏ فر زانه بهرام بیقر د 


که در فر قه زر تشتبه ‏ زا le‏ ظم حدکیسا رد رعهد gb!‏ 





بر بور ه مایت عقبدت ونهسایت رسوحیت 


ي جا مع 


با یتصحف مقد سه دا شنه Sut peas‏ 





OLN‏ یر بان قاطع dal GIS Sad‏ وا گیل سايم 
قر gL gis‏ لغت قرس ود رعهد شا هجها ن بنام عید aT‏ 
۰ قطیشاء که ا زجیله سلاطبی ماک د کی بور * آن 


بد هو ش و هنک را جیع فر مور © شا ید بقو ز 








Prev 
منساسبت بربا ن زند وپهلوي ود رعا‎ Labs 
زان‎ ge) السته مشهوره طوایف مختلفه‎ , 
خس و پر ویر که معت ام هرق که‎ pee 
دروم وبعد نه سال 1 زقتل حسروا راکب‎ 
ساطین و ولت قدیم کپباسرء ایران بسیپ‎ 
ومحتل ُشته حضرت ساسا ن پنجم‎ J مقر‎ + 
بر بان قرس درغایت صلاست و فصاحته‎ 
من حسته الي الاصفا*‎ Sh آن للد هر سپعا‎ 
.رو هریگ از آیات بتیات که مختساج‎ 
gh الفا ظ یا نا نم‎ age ح و بسط | ست بعد تر‎ 
03 5 june م 5ا طالبانر ار ریا فت بسهولت‎ 
ي بز رگ بر آیندگان نها ر * چه ید ون تر جید‎ 
بهبچوجه میکی نبست وا ینصحبقه مقدمد‎ ( 
شا: اکبر درنزر هرفا‎ ts هجهان‎ 


لضحي ظا هم ONY‏ رفي اله جا هوید! و * 


red 


وا منظها رقضلا ي دور ای Ly‏ علوم متقد مب pling‏ دی 
مستم ! وابم ار سکبی be‏ حب جلیل الینا قب بربا ی BIN‏ يري 
تر جیه ود gab‏ انه Shy‏ رمعیو ره متبي معر وف بو ردم 
مطبوع و منتشم Shae‏ داند تا GSR)‏ آ نپجیوعد حقا یف 
هر فا ی برداني ود قایف ایقان سبخاني که مجیلیست 
J‏ ر سحف مقصله شر | یع جیبع [ نیسا و متنبست از کتب 
مشر و حه oe LS‏ حکیا و عرفا هرنقطه اش تا لبفي د و 
cat Lick‏ ند اي Jesse‏ وهرنکته اش تصنبفي د را سماو 
مز جد dg)‏ وا رل میشر یست [ تقبارا dy‏ رجات نعبم 
ومنذ ریست !شقبارا Oy‏ ریات جحبم و محتویست gt‏ 


را ثر د ه صحبله نا a},‏ پر پا نم و * pay‏ که او لب انیا 


حضرت مه | یا دو | yu yet‏ ایشان حضر ط سا سان پفجم " 


 عبپج ث زر تشت سب د هیست آمبد که‎ pdm زا جیله‎ i, 


" هانشیتدان ام leo,‏ حب خم د ای بني | د م په, 5 Mo‏ 


و مستغیش SS‏ ر ند با ید د انستکه ز با ی | صل da lame‏ 


eo 


Pas 


Doge daar را‎ oly غرد سنسان وخرد‎ gle | 


Pog‏ دزد ee he of oi!‏ وه 


انجام با مت ام رازبامه برد افي & 


He مهر بان‎ Sb, Lbs, voy las, Spl ple 


Mayas ey‏ مبد ع و جا jo‏ ووتل و ثو طبد تیجبن 
با و رسل carte‏ زاسلام pas‏ بان غرقف وسولند 
رفان بصبر و وا قفضسان عببرکشور صورت و ماه 
مستور نیسانه که کناب مستطاب دسا pth‏ 
کلام رباني وصحیفه Lye)‏ که رریتولا افل 


هل god obese‏ بن مر حوم ملا لاوس بی‌عسا ونته 


لسا هرت صاحب عا ایسان le, ESS)‏ ی زان 


Mee ۱ ۲ 


و( # یک phe 99 ww ISG‏ د و ستي آب (۱)۱4م 


» 


پرسور تبم متا pee‏ دجاو ey gi I‏ راء راسته 
ومد ناتساب مه ید ساسا نم 
هبچکس نبست که مم ! .ندوا هد و نجو ده و یا Sgn‏ هش 
بو یش نپسا ید سم pl‏ مپچوین وبیسا ید د ریا فت وه 
مي یا بند و هب نز وهي نبستند که گکویند مر[ نبست 
هر چه مبکویند آ نار ر ست وراست و اننه جر آ نکه 
ایشا درست ندپتد ارنه وشوه ابی دوچيز است يکي 
نهست نار | ني که از ببغعره ي انچه نشاید در ست 
یا رنه دوم از آز که oth St‏ مر pad‏ بندو Fo‏ و DI‏ 


oe 


و بزر کي ates‏ بي د وست دار نه pws‏ اوار ی ان 


قيه و رکه ایشان نبست ناچا ر با متکاری 
و ند با و آ زا ری ونيشنه oy‏ د اند خر و هي را تیا ء 
ساخته حور سم و ر (tv) OS yet‏ فدسام مرو ام ۶ 
بنام یزه ان ( ۱۸) فی شبه یک یا جکاجبک هب اسها Vg‏ 


, ۱ 5 ۱ 
۱ 4و 





۲۳۹۹ 
Sei‏ وسذار تبیسار له یتوسار ۶ وتو روست 
هقی وراه راست مچوشای ( ۷ ) وسیند ار جپبا سبند ار 
ق وآباه tal‏ وراه راست واه بو رگ ot‏ است 
(A)‏ فرئبی هوا زنداي ع آیبیاورافبروز )4( 
هب ش له پا مد بوا هیک شوید وله لابد 9 هبچکس 
تیاشه که م اجویه ls (fo) Rls‏ کود 
نید یا هیک اي له مسالد # و هیچکس نبست که مرا 
عسة ند اند چم ونبست شیسا رو (۱۱) سروشانند 
افپیکا مزراوتم آب ؟ یه دننام بیسایه 
دریافت شود ( ۱۲ ( alae‏ شادنویند وچپبراه 
!بل ویر نته ا ند ¢ pm‏ ي مبلویند و چیزی ببش گر قند 
اند (pr)‏ وسیند | مکسا شالند بو اب رارند 8 
وراست ره رست آنر! دا ننه که خود دارند (۱۴) 
lets‏ ر ربک‌هزد ام چیبز ار چ رابی نا راستي از 


az es اید1ه لا شسالبک رهور‎ ) ۱۰ ( ro! aes 5 


pga 
ساسا پبشیهر میامن‎ ks 93 سپس‎ gy) gy فرجبشو‎ 


SOR IIR RR IER IIR‏ ارو RMR NER‏ مور وود ARNE‏ ور ور ود 


ty سا‎ bw eri, مت‎ nel 


pte 90 (5‏ ده مزدان هرهز ی و زاس هر $9898 
t‏ پنسا هبم به یردان ار منش و خوي بد و زشت هیر 83 
کنند » ely‏ خوب‌بر نده رل ه هند » )35 رسانند » 
( ۲ ) فد شید شيتاي هر شند دهم SAS‏ زمر بان فرا کبد در 
¢ بنسام wot Like, a pel‏ بنعشا shy‏ مهر بای داد گر 


ترجه نریم )1( فسام مزر ام t‏ بنام یزر این( CH‏ هیا ردیناس 


د ld,‏ ب اصل 5 | 
re,‏ ن پندم !روند تا س نم تبگر قاس نوید تاس 8 ایساهای ‏ 


۶ اکنون ترا ه بقیبر ي گر ید م )4( وئیم‌میتا رم 





ray 
زيرکي وفر زان با شک وچنبی نبرو اما ز فرایش‎ Gat 
م خوانند و ز کي‎ You ی شت انتکبري کشد وا نر!‎ 
مي ومباند بر هب رگا ري ویارسايي وشر مناکبست‎ Wy 
و رثبر و ي چستي ببشي یا بد مر ر بروي کار دویهن گپرد‎ 
آنرا پر ناشدر ي وجتنجويي شکویند و ر کم شود آ نرا‎ 
درهو‎ Pins ببد لي خوانند و مپسانبن ایه را ر لبري‎ 
Melos روان اییایزد فر که داداست نکر د آ یه‎ 
فبروي فرسار ور اد نگرباشه چون از تی برست از ر‎ 
سروشان شوه وبده اي پیوندد و زین سا رو خشو ر‎ 
سروش هوش را سر بسبساراست (9۱) یرو ر هویم‎ 
ر1د هر نراه ستبر سبر مبر  یاو ری جویم‎ oS ازمرد ام‎ 
PX روند لو هرنا پپوستها رکي فرو زا هید‎ Sy) از یرد‎ 
تاجاع‎ pe تچبم وفتم فا تیور سر وسا بکا رتبک پبد‎ | )٩۲( 
هید هر هننگامي نشساخته‎ Sh آنچد کفتم‎ ۶ aut 


بش مرر آن آ ید (ap)‏ فبرخم تیور پندم ار دیناس 





9's a 
تبسا لیس !رمیا مه ۶ عراسلي که او جهای)‎ Holly 
pots 930 (avy sab ناک !با ز شا هي ر1 بف تدیه‎ 
ججسارم ۶ اره شبررامردارم‎ pels جوا زم و قد‎ 
CNM نبرورهويم‎ (AA) eer وبیاد شساهني‎ 


No‏ هرن اد متیر jee jae‏ + یادرف جویبم | زیزه آی 


ارردد خعرهر نا پبوسته ۷ رک فروز] ههد Pe‏ 


PCR روج انجیکسام هد مبد‎ Us سا‎ (aa) 


lave‏ رد زد | هبم ر سید ۶ هم کس روانش دار بط برفت 


و وا ن سم و ش Soe,‏ شو ش sme‏ و سپساو ش درنامه 


سر وشي کرد ار پر ] بت که aces‏ ر تا هید CS og‏ 


toile Yan t دز جم ماس ونتد رم‎ )٩۰[ 


مهتم سنا وه | بیس 9S‏ ی چو ری نهر و 4 در Ls‏ بش نی بط جم 


wo, Males بر‎ ES ST ose ینود بد ستسبا نرني‎ ۱ 


و کپبش بت ga‏ و ظر ys‏ و کنو له میا نه Dien AS‏ ید * 


40-¥ 
هر gle‏ و نهسانهسانه VI)‏ ) و هرویسم God,‏ 
تیو ر پندم ارو ینساس ۷ PS‏ جبشورم 4 و فرستم پس 
از کو پنجم ساسانم! به (Aw) of state,‏ نبرو رهو یم 
ope pe‏ ام تیور اد jam pb‏ سب مبتر چ با و ري جوییم 
[ ز هرد آن اروند نکوهر نا Vain gt,‏ کی ذروز ] هید 
(Al) Osa‏ مزر ام ار جمگ قد فرجپشو ري بچا ر به 
eg‏ یره ان ترا (AP) pS corte,»‏ وارجم هر 
قی‌جبشو رام sy ee‏ ۶ وتو از wh rite‏ بزر w=‏ 
Kya ) ۸۳ (‏ جم فر جبشور ام نکرشنه هر ناد مند پم 
هرتام فر وهشکبن جهساخهسان کیتا ستم g‏ ترا چون 
ate‏ | ی KES‏ شنه نا مه Kin‏ ور خد بونامه بر هه قر ود ین . 
جهسا نبا فرستا ه م ( ۸۴ ) سم ولا فد مقاد فر ر آیاد ۱ 
قباس ۶ ay‏ را یبش (ao) w Hote ay Dy ft‏ 
| ش یوله )ید تو زرلبم هود ۶ هر کس که Dy Legs‏ 


دوزع نشبم شود ( ۸۲  )‏ جاشتي موهي جهساح ن۵ دور 


۱ . ۰ ۱ 
2. 
۱ « Ga ۳ ۰ -* « agin. 
+? سح‎ 402, 4° = ۰ 
« wate FAS ye 








re ee 
. وکیند جلود‎ (VP) MegS می‎ 5s ند برد ان‎ 
وزني ۶ و کنند خاک پرستي ( ۷۳ ) وسون فه سور‎ 
. مهار هور 2 ور و بروز جد اب‎ ebb Set فلسون‎ 
ریبد تیا‎ (VE) خرون شوه‎ I Lally» ده شيتي‎ 
C ve ) ots! gtot پبه شها‎ bu ¢ هریم‎ gi sitio 3 


وا مروامت On!‏ لموثه,هزنسا رد رک اند یزم VAS ph‏ 


.یو وره۱: 8 وا شگر | ند یک ر م از مهبی چرح انثبرم. 


!زکسان توكسي ( ۷۱ ) وز ندیم وندیم par‏ 
قه ار جم tei hu,‏ و ایب و اب ۱ و رسانم (vv)‏ 
و فر جبشو ر و و گر ه یشو ري هقرو ام تهور پم له ودرم 


enn s WIN 5 وپيشوابي او‎ eae و‎ ۸۵ 


jos (VA »‏ وینسا ما چپپسام و رنم مور Di‏ هر رو هر 


hove?‏ چم هوک و ترک هز هم نا i/o‏ و تاف دع 
t Sess)‏ وت زیان راچان کنم که گر Ope‏ 


ws? Late!‏ موش وگو به | ز My‏ فک بذ و شبی 





yay 
55, لد‎ ent ونر ایشا و رروند )44( وهزام‎ 
دم هوت ۶ وا زان آیبی نیا نله جرلیگ د راره‎ baat جم‎ 
چون د ست نر سو‎ VLG a! مه از بیآیی خواهد کد‎ 
BAS ایشا ردیر ان در ایند در آ یس تا زیاس‎ 
Sadie رافها‎ ty ut | را هه تانیاندازان‎ 
CHV) Notte FY Lip هر آ ره سعني‎ eas 
دم اییام ندیخته 3 جزام‎ cut play Fal جم ناد‎ 
CHA) ازان ایب د رآببتهساي انگبدته‎ yt legs 
Um, # پل ر سپند ر مود ام وویر ند هر هبضام نواري‎ 
۱ (49) gS رسند تیودان و تکبرند !را یشان بر‎ 
سبیا ر دم پید‎ La ge وويري دم تکلبسی‎ 
۰ SBE Nyy Lint چ وببتی و رتا زی آیبی ای‎ 
دربب (۷۰) وهوه تسم هبش م نیوم 55 سیر‎ 
(vr) م شور د هی‌ایشان دود کش اتشگد»‎ 


a ۱ 93 

آبا ه است Sate hyde‏ اي اخقر ای بور گوید شود ان 
ها a5‏ نیساز برر ن سوویرر ارند از وییکر § COA)‏ 
وهوزد هوش شنشور 7 وفر! آب شزر ( 0٩‏ ) وتد ر؟ جنک 
شا ي مپیساران مد یرو انتورام of‏ وینفود ونبواف 
وشایام Las‏ + وبا زستساننداجاي ‏ تشنکد ۲ ی 
مدای زگره gb‏ آن وتوس و بلاع و چا ) ي بر رگ 
ees ) ۷۰ (‏ بر هبشام ور تاه با مد هرتا لو سیبن هو 
آدم‌هی ge Al‏ وا یبن SB‏ ایشا ن مردي با MS‏ سحقو ر 
tenets slates‏ )41( ساپ us‏ سساب سا 
آییداش oS t‏ هرسز بردش ا( pte ) ٩۲‏ ایبم she ss‏ 
of‏ چسا ار کوده پقسااو ارچ we buts‏ و ریا یا شور 
مت چا رسویه یاو ار ed ates (ar)‏ آب‌فروس 
Sg Oe‏ كشتي خرد ذروبرد ( ۱۴ ) پلارتی دم هی 
+ پس‌افئند ر رهم ( 4۰ ) وهر وانام هبر قاس وهورام 
دم فبشام دم dy‏ وند ۶ ودانایان ایرای وو بقع wy)‏ 


در 


۳۹۱ 
وخشو ر شد ند و تبغ AU hs‏ بخ کرد ند مر 
په ریز ر تکوا ر سنرگان پا رس‌را ود ود ساسا نر اکه 
در استخر بور ند خوانه و آن مه یز داني و عشور 
سر و ر وی مود که ینک نشان رو زبه د ررسید 
راستکاري وچان سساري درایرانبسان نیسانه 
(or (‏ چم چیب) جسام HS‏ هرتوا رجبام ورتاه 
هبتسال هود 8 چون چنب کارا کننه از تا زیان مردی 
بیدا شود )00( بوهز ارتسامم هوهبرتاک ونبرتاب 
وسیبر ال ر امپراک سرویمارتد 8 که از ,بروان اد 
دیهیم و تدت وکشو رو آ یبن هید برافتد )04( وهوند 
هرور (Lis‏ یتودام ۶ وشوند سرکضان زیرر ستان 
(ov).‏ بري فد شاي نبیاد وسپیسا رکسوار آبادلي 
جوا 1905 Legh‏ 4 بنندبجاي یک رگا ه و WoT‏ 


شکه « حسانه آبار بي پبکرشده نیسا زیر رن سو مه 


ait تا زبا  است درر شک ا )و را ن سا‎ sass 








۰ 


IDEN Nay Lie‏ ر رهتقتبام مر کی بط 


چو یس نامه رواد ات که مر ونوا ۱۲۵ رلدقت 
تن یر فت در شر د و با ر که یک پهشن ز رفن بر ویر یو 9 
ود یگ با ز hums‏ زر روم بالشک نا مها oS pete‏ نیش 
دا نوتمه زب یاس نهآ 
ay‏ و حشو رمبکگوی_ cont‏ است مپدا نم STS ae‏ 


وه وستي جهسا ند ارت بر بی مپدا رد ند[ نیچه شت 


سا مان از روي شوب meek‏ ان ese‏ تیوه ها 


ثر وي وبد تیوه د شنه cde,‏ نشوي | زجهاند ار 8 
۱ رای نفک بر ed‏ 
و رو هم نا ere‏ 
مها پر ces bie‏ اد ,8554 ه Soe‏ یشان 
موه مبکنند و ) هیبد ! لبم کمن پپو Kee‏ نز! بد نهو اعد 


وا ز شا چهسان ok SS‏ بیک جر وه htt‏ ] مد نا 


وب او نفک شناد وه یرد روخشوریااجد * با 








سب نگ د ي و ۵ wry‏ با رز له پر دیش 2 


ود یهیم بشبر و یه اد ند ,> بر 


— 


bag 
کشبهسا کرر ند وداع‎ pg Vy psy جا‎ Uy aS ست‎ B 
ونم پوه‎ (OL) آن‎ uses MINS 
و تنند ۶ وپد رو پسر را بهم افکنند له‎ 
که بهر ام چویبی هیرس خسر و بر ویز زد‎ 
وشیرند‎ (or ( بد وید گیسان ساخت‎ 
» شهنشا‎ te, م هیبر ار اهیک و‎ 
ربی نا پسته یده‌هنکام ایرانیسان‎ 9 
ستي فرخ رادید يت ا زشهتشا » برگشتده‎ 
» را برا و رنشک کباني نشاند‎ bens 
ریردان دوست از روا جد! کر دنه‎ 
په نوند هومه قر بودام تیور یو نبواد‎ 
فر ز ند ان تو که زبا ی منند‎ RSS نوند‎ 


مپلویند پسرا ی تو ! ززیای می مپلویند 


۱ | یرانبسان په ریز روا ر نامه نا ر 


سان نامیا بدیشای بهیسا یو Hy‏ 








۳4۵ 
لیکو تم gal‏ پس ید و نفنه اي بدا مره این آ یب که تقو 
ES)‏ زبی pnt‏ وي ور gi‏ وپر اند‌هي ویر اتبري 
هب يم jas‏ د چه هپچکس ر !با ز نشتا سند ie‏ و له 
توا | نج ty‏ جیه مردم تند باروار باهم درا نتنم 
چور شهنقنا نبا د با Ae‏ پر اد لوغبر وان بیان 
و و Sle‏ مرک + رپا ستج قر و ند بد و سپا ره 
توب * را به شهنش زار py‏ د تا روز بر وبهي 
و ر « .) تیگ his‏ شیم بو د تیور هی ر els WS‏ د موس 
کم 2 tots‏ اي تو این رنجهبا ents‏ یا دور نم 
(a)‏ د اهب eS ee‏ م dy‏ ار گم wel Bg OS 9b‏ 
al‏ انیا Kr‏ رموند ( + ) وه هرشا ام see‏ پدند _ 
heat‏ زا دشاییان Sp‏ ر ند gt) ts) He‏ 
ns 3‏ مپپ بر ! ي و Peau Bl alg)‏ ستي برد! رع 
گر دانم پن از راه ب رگ وند و بپراهی tn‏ نبا شکسا و 


| مت 


Hay 
Sa jet ساها ن را‎ Dd چند ! را کرد آن‎ yg, 
eS بر‎ bya ات تااورا در‎ 
دروغ زن براور و نه سخني چته !زانها | نستد‎ 
د ذو شبروان بدو قکفت که رنج بر« دراب‎ 
ارو‎ CREE Com دیرا بر دهي سلي‎ pe وه انگر‎ 
روا ن سر ود جفکونه سا )ی اند و عته يکي را‎ 
مبد هي که دران کار رفجي نهر ده پس از‎ g, 
Bal, پرسبی که يكي امد وز مبن را ساختت‎ 
انزعهی اور رسد یا انکس را هر‎ cA, 
را نو شبروان‎ Ye, OS ز من ترچ نبرر‎ a 
Be توچوان زن بگي را بدا یشکر ی مبد هي و‎ 


بري پس بح و SAS CR‏ کسي کسي را بکشه 


.ریا gh,‏ چه Chad‏ کشتی ستو ر ه نبود 
عشنده oy‏ گر ر ‏ بد نکنبم لو شب وان گنه 


و را نکشبم ر ه کس Lo‏ را بکشد کفتی يکي 








yay 


. BRS و مهی‎ pp بوذورفا ۸ رو‎ Ryde day 


و هم نهر ۲: کننند ) pO,‏ مدع Sy yb‏ که رنان 


و سا انها راه رهم امبزند of‏ (زیی‌مز رک DBS gyal‏ 


که هر هتتکام شهنشا کي lat‏ ر !مد ونوایبی هرد و 


bev بح‎ 


بو ر CASE‏ | زد ه وربا شدکد هیگبنی را ه ست نگبرنه 
ag‏ سره کر يکي ما رن خد یو بو ه و هم آیبن اد 
3 رپس بأ یه لد خوا مه ley eb,‏ بعش 
ws‏ وثبرنضنا بخ که ز ن yt‏ حوش رو BY Mars‏ 
اندام بو و و زد (SB‏ اپ هو( نبیر نا شگزيم 
Sek‏ ون عوبا ند ام dina} ۱ ry,‏ بهم ایبی با ز 

re‏ ره ون هزور اعوه و ریم د من دام بیتو؟ 
whee)‏ راد ها ون یشک که امه بوو 58235 
که ند چه teas‏ *رمم ای ای کی شود وگ وب 
با بیسا لام dy Sop‏ و athe gn‏ ونوقبروان بد ان 


حشنور لکشت Satay‏ د lnk‏ و ساما ی شده بود 


tag 
dhs آتش‎ Mab ویر‎ Mt چنکونه بر‎ Ly 
اکر! نتوان براند اخب وچتبی روا نهبا‎ 
وا ني با ز بسته | ند چون کشا ر ء کر دنذ‎ 
زر [ خواست نپوه‎ NG gS وري کید ی‎ 
زن چه سود با شد وا ین روا نماکه نكتني‎ 
whe! رسته يي‎ MEU بودم با ز آيند ونیک وا‎ 
رگاه رد م نیسا ند بجد ام رستکا رو‎ 
سنی بد راز ي کشبح شا هیور‎ ae شي جویند‎ 
ده و يم اني به است یا ابا د ي باني پا سنج ر ادکه‎ 
جلويي‎ OS, مسا ايادي روانهساست شا هیو‎ 
آبا داني باشد ياويراني سروه و يپ اني‎ Fy 
Sak وابا داني ر وان شهنشاء نت با تو‎ + 
نم پس از هیا یور[ نجبتش بر اند ومر دم شهم‎ 


POM و چوب و مشت او اکُشته اند ام و‎ Cubs 


و کشا دند (FV)‏ وهی نوجپیوندهور 








۷۳ 
Lays‏ هي پادشا بان پاه‌نماء تا زي هش ار تاه 
Ls‏ پور! ره tb‏ با پر نآ مد ونا مه SAT,‏ د رو pit‏ 
Sass‏ چنبانیگه تی مردم وسر پل وز pls prot‏ 1 
a) gas‏ 5 تیان آ میا في ! ند و زئد با رکفتن 
موه وا ززناي ه درري جستي رانا چا رشیم هي شهنشا ی 
شا یو ر شا گم دوم شت سماسبان بو د و هر ) ! زان 
فر ob‏ بو ats‏ از في پر سبد که به gM‏ رله با و 
۱ و 78 از زنان چپست Beale al,‏ جا او رم aint‏ ۱ 
هروا نهسبا ی کاو س !5 تلاي پا ویژ» بر gee: , OMe‏ 
مور با زشونه و آي جر ghia‏ نشور وا ز زنا « در 
gy Oe‏ زا که اب تجیه لیس ند ور وانها از شور 
خور ید یی فسره 4 شهرنبسایدد ما پوریاء کنش او 
بسا رید ن و کشت جا نو ayy‏ چسسان رهند چم 
اي | وجار.هارلی بي آ مبوش هم بهم eT‏ جوی پشه لو 
nig] Obs wi alt‏ چنبن چنجاي هتتکاهي اند phe‏ 


La 


۳۹ 
هر سوراج و نهساننهسانه VA)‏ ) و هرویسم بل هن 
تیو ر پندم yt‏ بنساس 6 نه فرجبشورع + و فرستم پس 
ازتو پمجم سساسانم! به ببقييري (As)‏ نپیرو رهو دم 
هزمنود ام oS‏ را د هرنرار ستبز سبرمبز ‏ یاو ري جویبم 
( ز یرو آن اروند نکوهر نا ,پوسته لا ر کی ذرو ز ] هد 
بخکو هم ( ۸۱ ) مزر ام erst‏ قد فرجپشو ری بجاریه 
یره آن ترا به sont,‏ گزید CAP)‏ وارجم هن 
فرجیشو رام Bey oe‏ وتو از پپغیبرا بنرنتگي 
(AP)‏ تهو رک Bee‏ جبشور ام نگوشنه هر ناد مند پم 
هر تام فر و هشگبن Lge‏ بسا کبتا متم ¢ تراچون 
SES yy Iai‏ شته نا مه مند و خد 93 Ball‏ بر هید فر و دس . 
galing gli Lage‏ ( ۸۴ ) سروک قد مناد فر و آیاد 5 
فبساس ۶ هید را یکبش بزرك آباد بحوای (wo)‏ 
۷۱ ش یوله ) ید تو زر لبم هود ۶ هي کس که نبسایه 


دو زع نشیم شود (AM)‏ جاشتي يوهي جهساخ PS‏ 





eee TF ee * 


ye 
wd ghe وگرند‎ ) ۷۲ ( Me 9S کته یز د آن واه مي‎ 
قد سور‎ ws )۷ ۳ وزني ۶ و کنند خاک پرستي‎ 
eet! مار 39° ور وز بروز جد‎ bk فلسون عم دم‎ 
گیر لا ببد تیا‎ (ve) وه شيتي در اذهسا ا فرون شوه‎ 
)۷۰(: هریم چ پس با یبد شها خوبي | زبی‎ gi stele قر‎ 
و‎ Vlas لمو ه.فزئسا رد رک ا ندیم‎ Ou! وا مروامد‎ 
gt )نیک ر م از مهبی چرح‎ ble 8 تیور وراه‎ 
!ازکسان توكسي ( ۷۷ ) وزنديم وندیم تیوو‎ 
CVV) قه ار جم رسیانم  وایبی واب تو بتورسانم‎ 
وف جبشو ره و گره بشوري هرفرپوه ام تیور پم اه وجرم‎ 
erie و پهشيجري ويبشوايي ار فرزندان کو‎ 2 
ویتسا م۷ چبیسامو رنم بو رشند هن رو هر‎ jos (VA ». 
چم هوک ز ترک هز هر نا فمف رتاف دم‎ ed 
Sp توت وهوفب هم وزیا ن راجضان نم کد کر‎ 


ازیبم ort‏ چون موش ay Do‏ | ز جلف فک به و فبي 


yay 
لد راننه‎ eat درایشان و رروند )44( وفزام‎ 
جم لود ! دم هوت ۶ وا زان آیبی نیا نلد جر لیگ د راره‎ 
مه از یی 1 یی خو اهد که ار انبا لی! چون د بت نر سو‎ 
8 51, در ایند در آی تا زیان‎ yt hos ایشان‎ 
Bode bel gt را هه تانیاندازان آ یبن‎ 
)۷۱۷ ( با فرهیبشگوید‎ AG Lip yew نیک هر آ رد‎ 
ند بخته ۶ جزنام‎ oleh رم‎ ek جم ناد لدلابي هام‎ 
)۷۸( ازان ایبن درآيبتهساي انکبعته‎ hg 
نواري ۶ پس‎ pidge پل ر سپند ر مود ام وویرند هر‎ 
C99) تیوه آن و گبرند ا را مشای بررنگي‎ ate 
)م ایام سبیا ردم پید‎ ete ) وويري دم تکلبسي‎ 
۰ SASS Nyy lint آ‎ oe lest, چ وببني و‎ 
وفوه تسم هپشام نیوم وزسبیسار‎ (Ve) mye 
(vt) BOSE eee ys و هی‌ایشان‎ ots g 


وید spk‏ یومردام وبردام نویند 8 ورسد آی‌دان 








’ ۱ var 


ووزد tab‏ شنقور ۶ فآ پاهزر )533404 aie‏ 


شاي سبیارام مد یر و !نتورام !م وینفود ونبوای 


Ls g Lis, Gls,‏ و ستسافقه چاي ]2355 تشخحهه ۲ ی 


مدایی rate?‏ آن- و تزس و باع silos‏ بز رگ 


( ۷۰ ) و یبم بر هبشام و ر تاه پامد هر تال و سیبی هو 


۱ "دم هن py‏ ند » ? و [ یبن فک ایشا مر دي با شد سحاور 


و سجن او ر رهم hole (41) Xa‏ ش ساب ساي 


oe‏ + هرکس هرسوبردش ( ٩۳‏ ) وام eng‏ ورجاه 


#د چستار کو ده Wk,‏ > ار + و | 9 ۱ ot‏ و ربا يا شور 


مت چارسویه با دو ار ( ۷۳) بوهبر تبس آب‌فر وس 


+ پس‌افئندار رهم )40( وهروانام هبررتاس وهورام 


- دم هپشام دم پهونه 8 ودانایا در آی و و wy) Sz‏ 


2? 


4." « ٩ ۳ ۲ . 
ET ed TOM oe 4 # "ی‎ om - ۰ ی‎ Te annett aga 


۳۹۱ 
وعشو رد ند و تبغ AUN ys‏ بدش کرد ند ,مرا 
په ریز ر نکوار سترگان با رسرا ود ود pil mt‏ اکه 
در استعر بور ند خوانه وآن مه Slap‏ و حشور 
SH param,‏ که | ینم نشای رو زبه د رر سبح 
را متکاري وجان سپساري و رایرانیسان نیسانه 
(of (‏ چم چیب جسام MS‏ هزتوا رجبام ورتاه 
هبتسال دود ۶ چون چنبنکار) کننه از تا yl‏ مردي 
بیدا شود )00( بوهز ارتسام هوهبرتاک ونبرتاب 
وسیبرال ‏ امبراک سرویمارته ۸ که از ربرواي اه 
دیهیم و تحت وکشور و آببی هید برافتد )04( وهوند 
هرور کتسام یتودام ۶ وشوند سرکشان زیرر ستان 
(ov)‏ ببري فد شاي soy‏ وسبیسا رکسوار آبا داي 
جوا زهد؛ یاوستا sy glawty t‏ و آتش 
rsd‏ حسانه آبار بي ببکرشده نیسا زیر رن سو مه 


خسانه که در تا زبان است درر بش ! )و رای ساشند 








۳۹۰ 


۱ قرستا 5 تک رسند ید 3 ر gh ۱ poe Seis,‏ بیهزام 


چو ببی نامه ر وان ر اشت که یاحسر ونژا دم ونافت 
pd‏ فت در فردویا ر له کي پبش ا زر قای پر در یو( 
ود یگرباز word‏ از روم ERY‏ نامها ate‏ اي CAS‏ 
بدا نا ر نکرد و نامه با زرسبی راپاست ۵اه کهآ نچم 
4 » و خشو ر مبککوید ر است اسب مبد! تم پی مر ! آز 
وه ging‏ جهساتد اري بریی bee‏ رد ند | نکه شت 


ساسان ازر وب اشوب ig Mpeg SRM‏ صوي تبودای 


تر وي وبه تيوهي ر شنه کشته نشوي | زجهانداری 
سر نکر هي ود ریی با رکد پر ویر را زا ی رنف بر گر Od‏ 


ود ett‏ بشبر و ید د اه ند dh,‏ ر بر ر لوا رو هم نا مد.نلار 


نا مهسابقر ستا دایم با سم ر دنه که ty a gat og oS ger‏ 


ود مبکفند bs‏ هیپد ! لبم nl‏ پبوستلما نز ! پد نعو اعد 


وازشی SHS ty ge‏ شد » یک فگر ره بهيتي ] مداند 


وب او ر نفک نششتته و 3 ea:‏ د ر و خحشو B te 4S dey ley‏ 


0 


۲۰٩ 
.که چند جا با عسروای سر کشبهسا کیر ند وداع‎ 
وچون آن )91( ونر‌پوه‎ MESS شم هرمزد‎ 
و دک فهی ار تنند # وپهر و پسر رابهم افکنند مه‎ 
هیمس خحسوو پر وی زد‎ cotton ان آنست که بهر ام‎ 
Mrs (Or) شاء را بد وید لیسان ساخت‎ 
* هرشام هیبرار اهیک و و کشند شهتشا‎ ofl 
د ربی نا پسته ید» هنکام ایرانبسان‎ oe Tope 
د اهر می هستي فرح زا دید بخت ا زشهتشا ء برگشتنه‎ 
ناه زا دء غیا ر را بر اور نشک کباني نشانده‎ 
ار یردان دوست از روان جد۲ کرد ند‎ Os Lge 
وله په نوند هومد قر رودام تیور بو نبواد‎ ) ۰ 
Dike فرز ند ان تو که زبای‎ aS ند ۶ ونشنوند‎ 
چه هرچد مبلویند پسرا ن تو ! ززیان می مپلویند‎ 
ریس بدکار | مب ! یراتبسان پد رب روا رنامه تلا ر‎ 


ذرسا سا ن نا مهسا بدیشای بهیسا بو ناه 





pas 
93 Stee اي بد مره این آ‎ 2s يا دب پس "ید‎ 3 RY 
وپر اتیری‎ A OSL وپر‎ By gh وي وو‎ pent زبی‎ tS) 
seo aie سنه‎ tis هبچکس 5 !با ز‎ a> ۵ at بر‎ RH 
تند با روار با هم درا فتنجم‎ pape نهبان )نج زیی هید‎ 
شهنهنا» فناد با هنشا پیز اد ب لوغبر وان بیان‎ iy 
و سیا رو‎ dy ر پا سا قرو و نگ‎ 5S 5p plies ایوو‎ ug 
pares yt شهنش ۶ زاو + مپر د تا روز‎ ay شهنبا (پرا‎ ۱ 
دموس‎ pls تلا‎ gi بود تیور‎ ett hs CALA.) 3 ۰و ر‎ 
دور نم‎ ext» ابی رنجهپا‎ satel a ws t چم‎ 
we Og هوند‎ SB Say م‎ bye) 5 د اهب هبر‎ (#9 } 
SS) و هر هرشا ام پمو‎ Cae) انیبان بجبا رموند‎ al 
زبادشلیان بر نکر ند مه ازبي آن آنگهی‎ let 
ر نچ. ذو ور جتي برد( رم‎ wl ats و‎ $I) pay Sno و‎ 
شهي ر ار و شي‎ ote I, rs ره‎ YN یا بشبانی! با 2 ثبا هي‎ 
تردانم ی از راهب رگو ند و یپراهي ابر نبای! شکساار‎ 


ز مت 


av 
So ساسا ن را بیز‎ Od زا نکر د ان‎ S اي چند‎ 
, . NT با عت تااورا در هیهلار ) وبر‎ 
زن براورو ند ستني چنه !زانها انستا‎ boy? 
فوغبروان به و فگفت که رنع بر ددرایا‎ 5 
ارو‎ CARS امت‎ chen موه انگر مزدیرا بر دهي‎ 
روا ن سر ود چفکونه سا )ی اند و ععته مکي را‎ 
ده پس از‎ al .ی مبد هي که دران کار رفجي‎ 
پرسبی که يكي امد وز مبی را ساحت واب داه‎ | 
PBN, یا انکس‎ By Ny) پر !گنه انیمبی‎ 
را توشبروان‎ Wes OS نهرر‎ aly ستی ز مبن‎ 
AES را بد یر ی مبد هي و‎ ye زن‎ WHR 
کسي کني را بکشه‎ SAS CAS بري پس بحاو‎ 
نبود‎ she کشتی‎ CHEE :هریاد ای چه باشد‎ 
لو شب وان گفته‎ peor) عشند ه ید گر ر‎ 


و را نکشبم ر هکس bea‏ را بکشد کشتی يکي 


me st. ie te ye 


<= 
= 


خر 3 


yay 
9 ریق بوذورفا ۶ رو رثا ز مفی ز املبة‎ ۶ dae 


. زلا ی‎ ME امد نگوید‎ pe, ر‎ Ot اه‎ ok oe, 


و سا انها راد ره امبز ئق مه ( زییمر وک را هبو هه 
re‏ ر Lista‏ شهنشنسا کي laf‏ ر 1 مد و وایبن هرد بو 
بور شکفت | وه ه ربا شدکد gis‏ راد ست برد 
چه تسه کد يکي Ost wy (Lom‏ یو بو ۵ و هم آیبن اد 
نا 3[ ریض Toy‏ خوا ملته را با فیکبضان با بر بحش 
دام بو و وه کم دی هو یی رانا شرب 
ستاون عوبا ند ام و در ۱ dina}‏ دی با 
re‏ هویب زو را عوه از وید مردع با 
bs wp Lea, tats)‏ که ! م۵ ء بوو ند ب۵ و 
وید ند چه رده اراک وه رب 
پا بیسا ام بود ند بداو پپوستند وتوشبروا ن بدا ان 


sda‏ ر آنکشت چه سنا گر د ابیشسا ر ساما ی شد ه برد 


pape 
a3 باه نما ه تا ز ی طکش ار‎ y pleat شهتشا هي‎ 
gett شا پو 1 رد شبر با پران امد ونامد و اشت , ره‎ 
٩ نج تی مردم وس پل وزیلیبناي و نی‎ ty بر‎ 
آ میا في 1 ند و زئه با رکفتني‎ y UKs 5 Ley! rhe 
sleigh پرموهب وا ززناید وري جستي رای چا شیم هي‎ 
زا‎ Lb دوم شت سماس‌ان بود و شفر‎ LS شا یو ر‎ 


. وووري از زنان چیست dol,‏ ۱۵ ده تا جا )9 ر بر pt‏ 9 : 


هروا نهسا ي کاوس ! ز بلهساي نا یه بر هد و بجسبا یو 
مور با زشونه وآن جر pitta‏ نشور وا ز زنا ی «دري 
فک بد ی ا زا نگه این تهید لیس ند ور وآنهااز شوم 
مور ید یی فببرد 4 ظهر نبسا Diy‏ ما پور ساب نکفت او 
بسا ريد ن و کشت جا نو رای چسیا ن ر هند چم 
ی | wins‏ دلرای بي آمبوش هم به فد چوی چشه لو 
برکم gi‏ و نفد sy‏ چنبی جنجاي هنگصاحي ا نج مکس 


Os 


rae 
BOTY,» انو دکا وپرانام۷ هایی رننگتسا رام‎ 5 
شرف‎ rs گوي قرزندان ر تاخوز راونبکسان را‎ 
وبیبزنه هریم واه )رام‎ )۴۳ ) aut lesan, 
ایساراش‎ Cee) ویر‌هبرند ازیی رنجهسا‎ & 
وهزام هب را سا ببل لبد ۶ بسبا رکس خپزند‎ ey 
رازان اي انر ايبم نبست له چنسانکه در شدیاران‎ 
ینک ند ي براند ند ور رآن کروه سري جستنه و سپس‎ 
پو ر‎ PRES مي دي بور وا یشبانر | بدود هپي ندوا ند و‎ 
اوپید ايي‎ ge یرد انم | نجسامش بکشننه و زان پس‎ 
(Fe) اوست‎ oe فت اکنون رومبسان را‎ sh 
ونو رگا فر جبشور‎ ps وئوچپرونه هرجاه ید کر‎ 
نا رنده‎ ou) قه بیشور ویر ه ۵ و کی اد کننده مردي‎ | 
و خحور را ببقیبر به در وغ نگبره ( ۳ ) و هرمرشاام‎ 
تیساجبم له بید و وازمردان شیساجان نبرد لد‎ 


pe اراي را خواهد که رر‎ pee if gta! 
x 


. «Pap 

و چم uF‏ زد اس پسفد ‏ متدوپس یز « نیو امی abel‏ را 
یرد ان بر NOS‏ زد چه بر pS‏ | نبدن yh yy‏ !را نست 
که پر انده از بران نعست پشبیسان شوه و فرزا له 
eed‏ پراني ند هد که !زان ,شبیسان شود و کسي 
9S‏ ید که ERA gh‏ مي را زرا سي جد اگا ند با ید 
ز برا که د ر هر فنگسا م د! فش و کاش تیک وستو 83 " 
است وجزر ادا ن پس ea!‏ بش و اد بور wT‏ 
فپساید چنسانکه بریا بش کنند »و را ست جوا شکا ر 
Gal‏ و یزه ان کبشي بیم دم را ده که ورهر pie‏ 
بدا ن روند ويزداني را چون پر سندچه کبش هاري ۱ 
Oe 5‏ برد ای پسند کبش ومی یز د انبم مق جا یبد 
یبم با شی در آنجا پوشبدن ونان دا شتی کبش 
Con gt PU‏ ۱) ام نویم تیو رگا بو کبسام چیپز ام 
OY,‏ | یج مز LeU‏ م 2 9S yy gin‏ 92 ترا که کد ام 


ae‏ ز پیش ool‏ مرد | نر! (FP)‏ نوي یتور ساملا 





ج اج om‏ سر 


۱ 


yal 
اي‎ Kaa Sp سر آور هه ستجرستا ن ستترک‎ ! pats با جو ن‎ 
آن و أذر کد ) بر چند دست لاه نهساد وآن‎ pal 
ان جاد اد وا زان با‎ yal yelp, شک ده‎ Oss | مود‎ 
دار د داز‎ Ds ots و خشور‎ pig زند آن‎ Pe ی‎ aor, patent 
بو و پبره شت و جشو ر شهنشیا» ارر شبر را حسرو ان‎ 
ذبرو ر هو یبم هز مزد ام‎ (rq) آ با ه بوم پر ستا رشه نه‎ 
مبر 9 يا و ري جویبم از یزد ای‎ jam لبور اد هر نراد ستبر‎ 
gh هم اببوسته کا رک فروزا هید بکر‎ pS ارو ند‎ 
ate! xe ata | مج ) زند یم فر ز آ با دهپبد ارکم و‎ ( 
or) Xb ی هیه جامبیر‎ [ ge [ینکه‎ whe رگن‎ [ yaw | 
wot) که این‎ Chand | 43 DAE yb gkw [ ot) بزرك‎ ۱ 
برنهسا دء [ پار است ببش )در ست | لست که | یبن‎ 
uw دای ر‎ pe يبني که‎ | ay یدای بسند کر ببم چه‎ 
ره آن پسنداست وان آیبی بر ان پسته را ایرد بر لك‎ 


یه | پا + دار 9 بر yo‏ | ین و خشو رای شید امد ند 


Pas 
ie} آبا ر گرر د توپیقیبوجها‎ gta at oS Ars ریابه‎ ۵ 
BF فر ستا دم و پسرا ی‎ Ke کرد ن‎ Sle و لوا بر‎ 
چرهان پستد که تراست ه رایران ومرزوبوم‎ ge) 
یک موی( نسنا رنه وا یشتان هیه رسپد » ویر د آن‎ 
فرجو دوفر دود ور هر با شنک و چو روا‎ NSIS #شناس و‎ . 
اوراپوري بوذ‎ CESS, نی وا لا وخشوو و ر هدند‎ 1 
وم آذرساسان استه‎ By لام که ها حته‎ gee bn اجب‎ 
بود 1و‎ glo وه ودانش و کر رار چون پد ر برر‎ 
بلستتان‎ Wy پرمود »و حشور نا مد ارمهت آذرسا سای‎ 
بود که تو اود شهم‎ TSE یرر اي با او‎ pray !مد چه‎ 
GEM وسپنا و د و‎ Oy و نا مه می‎ apt بهیی نز! د را و ربا‎ 
وخدوو‎ Agen لس و را رد شب بر هید ابر ای پر اند ه شد و‎ I 
KM او و ! وید بیو د‎ waa شا سار ۱ ۵ ر حوابت د ید‎ 
woh خن وا یر‎ daa ot ین دوم د! د ی‎ ew Lew نو د‎ 
۱ فده را‎ iyi Sw پلستسای آ ماد هو بهزا ران وا‎ Wy 
te 


ن gids‏ تا س با مند چم 
ر و گرد ار ونر رب ک 
ند یا رک نوار تیو را 
است ترا Bd‏ مه 
ر براپران دست یافت 
در ۵ ردوري جست 
ستي پر داخت یزز ان 
بنکر ید CASS,‏ بهر و 
د رکذ شتم که بر تر 
پکي از خویشا ر تو 
رست تسا php‏ 
ay‏ پاد شا اي بر هید 


#سان فروتني god‏ 


سا هتکام خسروي 








۱ ۲۰ ۱ 
~~ قرف هي مه قبسا ار و ما ما 
pe‏ ز را gy‏ مبنان شب انه (rs)‏ ۱م ارجمکا 
فرجبقور اردیشزر کبدم 4 اکنون ترا پیغیبز بسن 
دانا بزهپ چبز [ گا ه عم دم (rt)‏ و ژر پوه peo!‏ 
هوم ذر و اسب ببرد # وپس تو ار والا oS‏ یار ی 
را بنخکرد (۳۲) دپور خم تپور هير‌دیشو ر 
۱ چیبشو MI,‏ وبه و کشور ابا دی ودوبهسا پا بو 
( ۳۳ ) وتبم فر جبشٌور gt Lge‏ آد یک ۶ و تو ately‏ 
جهاني هستي (re)‏ و تبو رل فد ght ese‏ 
palin‏ ۶ وتر! هد جهانیسان فرستاوم 
(po).‏ و ز ند دم ار جم دم هیاس os,‏ رش یام 
پذو ر !با م تپو ر ف‌بر تا س‌کیند ۸ وایبی ترا درادر ای 
ر Le ete‏ و فر زنج ان تو اشکسا را کننج (ry)‏ 


چبم نو نه متا رام ارچ ار ند ۵ چه ote‏ اي توا نو 


Pve 
pf ره عواست ادستت که بهساسا‎ fag يم‎ NOSE, ی‎ 
که د ره سا تبر نشکا فته ایم هکس نبا رد خوانه‎ 
در آغا ز خواند تالهتي‎ Slop oI, وس نورند‎ 
و دادار وید یه آورده ياه برد ( ۲۲) نبرور‎ [ 
۸ مزدام کبورار هر فراه ستبي سبز مبو‎ Pept 
یا وري جویبم ازیرو ان اروندگوهر ناپپوستهکارکی‎ 
قروز ) هید بانگرهی ( ۲۳ ) هي‌فر دینساس فریود‎ 
)۲۴( روتناس ۶ اي اد رساسان پوو داراب‎ ۵ 
ونیا رتم اپسند یم‎ Soh 8 زویاس تبو رلا برجبد م‎ 
و بوه ار جم هز زنه اسام هبراسبا م وردجتم‎ (Fo) 
)۲۹( وبهی وا ز کناان ایا نبا نعذشتم‎ ge 
هر ی‎ SBI و ره اساء پم اند یزم چ هرا یند و‎ Sis 
با و ری داد ه بر! ننکبرم مه هپو شهتشاه ار ر شبر‎ 
د۱ تیر وک فه اننا س لد چ ازشییا‎ Le (PV) 


0 شور بدست آ ر و PA)‏ ) وم جها las‏ م هر منداس 


سر . _ _ 7 .55 





۳۷ ۰ 


sf di! dod,‏ | ثر 1 امیزه ود | 9S‏ یند و نی ببو سته 


® 5 ۲ 
i 


پپوند او بو ر او را گر اني ودرسته. شگویند و ر نه 
NU Sa gy‏ که ایش‌انرا نیو ر نیو ار نا منک چا R35‏ 


۲ ‘ @ 
oe 


To Lt,‏ مبسته yi Sok‏ دوداست وا" تش آمبحنه 
Tose‏ دو دو Ob‏ آن hss‏ دار Ng‏ | مبقی که 
| خشبجا ن بچند و چون برا یربا شند نا شو است و هر چده 
آمبز .یه اد نز د Seas‏ رواني که از آ فا le‏ ر بحشند » 
pak‏ و و آیه رسا ترباشداوه و رترهیه ازد1 دونج 
آ dye‏ نبست پس روینه » و ران سپس جتبنه ه و ناه 
7 م و تردببنندگا نی در سه پور روان یا بنده هپا دیان 
ست و راخشپجستان و خشور نا می‌ارر او ربهبی 
نا مه دا نشسنا ررهبر وف لور بسپا راست وبسي wie‏ 


ye) ony Gh‏ ودر پبوستن و کسستن bs‏ بی 
که بح ۰ oe‏ . 


Jf - 


‘Tue 
است ازروزبي آغا زي که‎ lop واو ید ه پرانبر‎ 
ازلاد بي پم | نیر ي نکر ده در ود یرد ان بر و‎ sat, 
فریه ون را در هد سقسا ن بسا‎ wart وخجشورایزد‎ 
ر دیم و دشور‎ Sas دری نم که گام‎ cw نو ر‎ 5 
مي شت مهر منو چهر درنامه دانشسار کویه ههء‎ 


بررجیس با می (ri) CIS‏ شر د ودآم با د ثیم ی سم OFS‏ 


۱ اي py asics J t pods‏ ۵ رگا 0 SX gy‏ نا کر نی 


انه و کرانی مه پس باید دانست که اخشبجان 
چهسا رند سبک موکد ه شکرم ر دشک که آ تش است ا 
Ot Kony‏ ید نکر م وتر که پنساداست وگران by det‏ 
pig‏ دوتر که آیست وگران موکد ه سرد و حشک 
که خا کست و[ ب بریا ؛ له خکو یست که نبیه زان 
ain i‏ واز عاک افباشته مد بران رو که هید 


آب و ز مین یک Com Sag gd‏ و چون اعشیجا ty‏ 5 و تن 6 


b‏ مبزنه ود رهم درادش MS‏ جکو gi‏ میاه 





ی رمحا 


ead 4 ۱‏ 
چبر » ات .و مبگگي مر Sh‏ مي را ونما ود :ند ! زبا ۵ 
7 دم Me‏ ونه از زیم Ih‏ پس با ad Sion‏ تیا با 


ونه tan, ign‏ و ۶ منود و جذیش le,‏ رد Ur tye‏ ' 


۱ ند صسا و ody‏ میا ند ار خکو Sunes‏ چون 942 Rive‏ 


تیست | LS‏ ی جه SV‏ ]انیا ری تاو وا Busy‏ 


= 
‌ 


ا شد Lous‏ نکد هر ay‏ جد | ونح با لش( co.‏ او را یلو رید 


. فپساز بو و شرچه او phe‏ دلبسا زمنه باشد dy‏ یرنده 


عر فت py‏ وزیا شد ping,‏ با Ov‏ ودو زو Cd KE‏ 


vee tele‏ ست وا ند هیا ود اش ( لیستا 


De پبکر وزیان شد یوک 572 راء بسا‎ Per 
و دار ار تواذا‎ diy ی تهیتن شکو‎ LSI و خا وند را یرد‎ 


[ورانه gt I‏ منشها [ فرید » | ن فپایون لو هر را 


ازجبزي « be‏ هستي del ger‏ وا ۳ آمتش پنجم نبوا ان 


۱ و تا وید way gee‏ و تباهي 9% راء نبا وه 


۳ب ۲ 
ها از Mage gow‏ بابسوي وبربن هر دو pd‏ وش 
TU‏ آیدکه پا ره سوي هید سوي با ند و ابی نا فواست 
و fal‏ ؟ کر بشید و و هم ه کرد ه شود جنبش در ذا سوي 
اف Gay‏ سوي 9 PSU,‏ رود وایی ناذواست پس 
LS‏ و ند dy ly‏ که تني با شد Lisa, bw‏ چنانکه هر 
pad‏ سو مه هر چبزي په‌و یا KH‏ وبایه که او هر نیز Wis‏ 
le‏ ر MES‏ و و ذه سا ر هم نب او NES‏ از بر اي روادي 
هو له ناکم اني بر بک تبل رنب با ید که ail gay‏ نباشه 
از doy LO‏ اک نه زیر ! که شایسته نکر د آمدی 
وجد اشد ن با شد و شتکافت رخا وند روا نیسانده 
و بر J‏ که دران اه که رخ يراي شاف شوه 
ts! IA TU‏ د و جلبش يکي و ر چبويگي د رناجبز 
ودو Lae‏ ناشو KEW‏ و بد | ذکه کر مي ثبرو بنست 


که از وند سار | Sia‏ با لا کند و سم و ‘S‏ ثبر و Cased‏ 


که از با لا [ هنک رنه سا ر نیا a‏ و گر اني برسردي 
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۲ ۴ 


۱ 


و نکام با AES;‏ از تبر چنه چبر جستمباً پوس 


داد يکي ا زان اینست که (۲۰) هرا Sal,‏ کهروم 
ومبروم مینک 83 آمیسانهسا ر اکشار وششکافنت 
مپهوند و ه و زنبست ee‏ پس فی 9S‏ یبد dy‏ سو igs‏ هستلح. 
ود Ay‏ شید متا ر سجن ستاو 

زیر اکه نبستي پذ یر اي سا رای تقو و چو ن.! بت 
دانسته | مه دريا ب که yt‏ سوي oe fee‏ هرد ي ویزه 
ee pl‏ رز بودن زير p> a3‏ حر هي EV dys Ps‏ 
فیسا fw‏ سابي نشوو وه رخردا ني جنبش نتوا ی کرد 


پس چبر یه Sy‏ برند ه نار میشور وید.و جنبش 


مبئوان کرد اورا فروز ه هست وبه REIN‏ چبز یگه ‏ 


سوي 53 و ست و یه و دید ه SAR‏ وید و شک dy‏ » ه 


Cw‏ با یه که بحش کر ده نشور و چوی جنبتد ه از 


پا ره dp‏ بکتر !و کذ رر ار دو کذونه پبرو ی نیو ه 


ee 


۳ ۱ _ ۱ 


fv ] 

ro کم ده با شند بیونی نی و خو‎ Fou, Aa get ada 
که و رروان سهراست‎ BOY تیکو ور ا بهساي بسند‎ 
هیي یا بند و ا نک از زند ان منش بر ون نیام :ان‎ 
هيي ر و ند‎ ths (یشان 2 واست از تفی‎ it pass 

برر اه فزایش تا ye by‏ رسنگاري یا بنه وابی 5 Vea‏ 
فر هنتک‌سار کویند وازيدي درتننان جانوران 
فا گوبا در دورد حوي در آیند و IST‏ نتکسارنام 
1 ست وگا ه بر ویند گا ن ببوند ندوایی تننکسار است 
yp wile; «f,‏ از sy‏ شوه وابی را سای 
و ساتکسار خواننه wets‏ با gs Legs‏ داسشانهاي 
دوز حست و د رین hd‏ بیر !و حشوررا ستحری بمدرا راست 
درین با ره ازستشان انسرور) از هزاران یک 
ers Lg‏ برکشبد ه ایز , ببچون شت و حشور وشهنشاء 


رده ون وا نا مه ایست هنر‌سنان‌نام ورران 2S‏ 


که :}5 use‏ ذر و ee‏ تمه تکسبختم و 5 igs Le!‏ ر es‏ 


hve 
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نیسایه وبا ز آن نها د بگذ ارد پس اگم جنیشها tg‏ 
ایشا منشي بود نا شکزیر | ید که یک چبز هم جضنه 
بينشي با شد وهم با زرانده بیتش وه رناررستي ای 
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FP gts ML بو قروزه‎ Marys و و با ره و فر‎ 
پپکر ند بند , وا یی سنمن لا ز بر آ نست‎ Me ه رتی پا ره‎ 
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وخردان ببیایه اند وهم وخشور‎ aah پس از‎ sly 
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ید تن و تنساني نبست وه ر هستي وهضا یش خوه نبا ز‎ 
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رست شد «سويبي فستی رو اي وسوبي‎ Syn وش سد‎ pe 
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آوست بس کنند ه وساز ند 55555 دو ۵ نب با ws‏ 
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توا ند بو د چه نشسا ید که یک pn‏ هم کنند هگا رم 
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۳۳ 
y ۵‏ ست نا خکم بر است که Oy‏ [ ند چبز بکد نا فک بر یس 
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آزیبگي به پيگري وا بی نشساید چه او را کنو نه قرو 
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ولا ر سي نبست Uy‏ رسسا يم بر gS‏ هراک نا شوا ست 


yy ۱‏ فروز ) ه رست اروند فکوهر پاک با شلد Late‏ نچه . 


Cal فر و گُوهرواشکا‎ Bilas باشد بر و آن دا نش‎ Cle 
۳ 


۳۳۳ 
هبو د شوه و ای بلسا اند بش بر ود اله !رش ه نا شواسکة 
Say‏ ز و ناگزيیر DI‏ که هست بو دن عم و ر فر تا ش 
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اي اتوي بشبی‎ ) ۸ ( arch اه هو ر بعشند ه سو رکه‎ gf 
اهر مشپرز ۶ هستي ارو ند خگوهر است رادار را‎ gc I 
ور فرتا ش ارونه بشبی است‎ pS رید که‎ 
1 93 رب پسه ر وي‎ ! > gine هستسان ۸ ر‎ fp lenge وبا‎ 
جر از‎ wart بهستي است: که | ز‎ alan یود يکي انکه‎ 


نکر هر خود یا 05 با OF‏ چون ناور ان دوم انحکه 














Shas و نبسا زمئد ا ست با و وهرچه بد یب نبا‎ gia s 
۱ 
آست ناور است پس شگرور فرتاش تن و تناني نباشد‎ 
اور البساي وسوي بسا شه وزیی یا فته شد که گزور‎ 
قر تاش ا نکر هرنبست که اذر! تا ور شکویند چه او‎ 
. به تی ۱ ست وا نگر تی وا ثیست شا رند 3ا و و‎ Ly 
دود شو روچور تی نبست یر هب ه ر ست شه که تاو ر ثیست‎ 3 
haan) ؟ ورا با به تی | ست ود یکر [ نکه تاو ر هستی‎ &> 


کد 3 و ز 8 p29‏ ي با شه ‏ ا نذی سيباهي و Daw‏ ي 


و ماه و بوي وا زینسان و هر چه ایی کنوند داشةیا DE‏ 


او ر فر تاش بو ۵ بس به یی د انسته NE‏ که خگ, ور 
فر تا ش دید ه نشو د به Edy‏ که بر تا رک owl‏ 


د ید ع شد ه جشم سر د رسو ی بوه زیرا که د ید ني جرا بی 


é 


Of با‎ ttt | و فرجم‎ Sa! ۳ wh pe با در‎ gd 


” 


هر سوي وا هد بود و بر هیر درست. شد ه که نکم ور 


رتاش د ر هبچ سوي نبست پس ديد ني یی چشم نتو اند 


۳ ۱ رو ۵ 


۳۳۹ 

بهشید ه بوو بر پا ره خحود بد وبار واین نا شو 1 ست Gm,‏ 

J‏ شحبود de liad‏ چون در ست ie‏ که [ بو د نبست 

و | نسته کشت که تن نست چه تی نکو هر یست که و 
۳ 

dy‏ بر اي بعش است د رد راز اوپهتا ور By‏ پساو بش 


ک, د »شود ییا ر با [ ننی نبید w,‏ و چار wl Sh,‏ 


w است که [ کر يد ان با لا‎ da, و »با شش چه‎ ga. 


یود ي بیا ر) بحش کی ر ۶ هي‌بکشتي وپا را gS‏ ي شب 
پو ر ي ود کم د ۶ !و می يا ند اهر با ر ) runs‏ 
شیم د ند ي ناک یر هم او نبسق [ مد ي پس‌نا و رقرتا ش 
یور ي نه تکرور قر تا ش وجون تی نیا شد و راجاي 
وسوي نیا شه از براي | نک | ans‏ د رجاي و سوب 
یا شد یا تی bboy‏ ره تی با فروزه تن یا شد وت و پا ره 
تی یذ بر ٍ پا را اند ونگرورقر تاش را بدش دبهم» 


با ر ]) تیست و آنچه فر و زه تن بو د» پا مد rag‏ وا وست 


۲۳۸ 
پس و CSL‏ و فرچه این د وکنونه داشته با DS‏ 


é 


ذا وراست پس کرو ر فر3! ش | شکبو ه Las‏ شد رهیر 
دوم آ نکه !گرا و را tol,‏ بو د gle byt, oe bs‏ 
با خکر ور فر تا ش با شد یا نا ور قر تا ش بنحستبی CRS‏ 
pp SU‏ آید که چند yt‏ گگرور فر تاش هست دا شته 
ole‏ ویلگفت دوم آن بارء را کنند + باید wis‏ 
تایه که نکر ور خر اش با شد زیر ا که کننده 
نحست خود هست مبشو ر وسپس wy!‏ $2 را هستي مبد هد 
و ا گر کرو lye ace PCS,‏ ره خو ذ بو د KBs‏ 
پا ین که شستی او بر با ر « get‏ د ded,‏ ء با شد کنون 
آ نکدرا ره[ مکبوه بر | شکبو ه ing‏ »| هت رنشنا یه 
که جز تکرور فرتاش OSL‏ زير که هر چه نا در 
فرتا ش است glad‏ از نگرو رف تا شی یا فتهپس | تکر 


Ty!‏ جر تکرور فر تا ش MBG‏ با ید فکر و رفر تاش 


f 


py 


s 


رو زءنبر کد وبا س یاه و نتوا ند بود که د یگ ب 
en‏ ذوه کی و تاز «شوي قرو زه او شور و ر نه نا کم در 
[ یه که نه 


رو ر FP‏ ش دست و بکرم باشه 


ز ای ز دم 
و یی یع, نبا ز Nie‏ شو و و ازرهشگذ رد بنگرر سا 1 
le‏ به چه فروز اي Ae wp‏ فروزه رسايي اند 
و کنو ی اذنکه اینه‌انا Cw) ge‏ پس تت, و رذر 3 ش 
جباي 5skG‏ وزه نوه وتا زهشد ه لیساشد و صد وخحشور 
درجساودان خرر او SB tw‏ توله مهب تاب افتا ب 
که کفته ( ۷) اوار اي اهر نشرم + نا پبوسته 
1 ست یرد ان dof, ke‏ که هست یا بو سته است 
ها ناپپو سته اگم اور ا بعش وبهمه تو ان = دباند ام 
opel st‏ را نمد و ر بهر ه و بخش ننوان در دبیسارا 
موس شنساسنه و نکم و ر فرداشکاموس ! ست بچند ی 


و pad‏ نحست | نکه هر | مکبود نبسا زمند است bap‏ ره 


خور و هستي آو با ز پسي است از هستی پا ره جن‌انکه 


ry 


a 
bas 
t 


ررراست را ۰ ید‌دیثر و . 
i‏ نا توا ی پا شد ونا توا رن dS‏ او ند یز a pad)‏ ز ینگو ند 

یسار th‏ د ر [ ن فیس بو ن نامه است و هی‌گو ی 
Ero! ۳۹‏ قرب نامه درر سفی نگ و له ناب 
جهانتاب )4( هی تشر له د gligt,‏ هد in‏ | 
۱ ۵ یز د ان نیا شه جساي نوه وه هد شکرو رفرتااش 
ء تا زه شه ولو ] نبست lay‏ نکه هر نوه وتا زل Hae‏ 
D's cml 9 Us nee‏ فا ورانهسا ز رمته استه OE‏ 
دسا ند هو کر ر فر تاش نار رونبا زمتحالبست 


پس نوه وتان ز ons‏ | شد هنیا شد اگم او را 538555 xs‏ 


بیدا شده با شه آی ‏ فرو ز x‏ و بعننده باه els‏ 


ود ی تب تون و ! سئو eh atl, f‏ عکه د.ر 


of 


۳۵ 
Se‏ ید انعر نگرور فرتاش بسي بود ازره کرو ه 
پا ید ند ناو ویو د هرا شد چنسانکه 5 شت و هناور یر! 
کنند Lage‏ ید رکنند ه gp)‏ گرره اروند نکر هي 
( ونتوانه بودچنا نکه د انسته OS‏ که کنند : هم 
دا وریر! نا کزیر است که جزاو بوده با شد ویر و 
«پهشبه » بود بکرم ار ش هستي و پا ره !و ثبر نتوا ند بوذ 
چه کنند ء هید با ید که کنند ه پا ر ) ي او با شد Bye pry‏ 
بر ون ثبم تنوا ند پور چه ازای چره بل eStats‏ آ یه 
و آن ناشو Cw)‏ و بهیبن وم !زبس شياري نک ون 
تا کريم آید که ناور قر تاش يا شد بي ORS‏ و ! بر 


U‏ شوا ست وهم در کرا مي نا مد جا ود ان خر مپلویه 


کد.ا نکم ر و تگرور رتاش MEL‏ با ید که هر لاو 


توانا بونن بر HD‏ ناو ران چه IPL‏ ی ده ابی ر! 
نش dy‏ رس ear Vo‏ | هزک بر مود * MES‏ ود يطري 


gan‏ ات با ز تکو نه Fy!‏ م هي ر و شور رد۵01 ن 


ree, 

پس ارپا ره sates‏ و سساز ده 8 او بنود با یذ کل ۱ 
بآره نکننه ه YS ye‏ شه gals‏ تا #واست و سبوم نیع 
| هو استه ) ست چه هسته کد برون | زکر و عبا شد ناریا مت 
که نکر وار فرتا ش بوه وزینسان 57h‏ رهبر 38 
۱ جساو ه yl‏ خر ه yay‏ سته آ و ght‏ ر درد پپراست که 
پتجصد [ زان درناد ر ستي چر خه و پا نصد و رنا 9 ر سقي 
ز ناب است و هم صد وخشور ر ر مهبی امه beg‏ ود ال 
رو aly‏ د رمق نلک نوله شت خور شید Ae‏ کته 
oJ‏ ( ره ثبم گر ور فر تاش ها می ۶ رو تا تکروو 
گر اش نبساشند of‏ که SA‏ درز گر و 5 3 تاش هست 
See MEY‏ ازوند آمبغ Stes ol‏ پس جدا 
شتساش,ایشبا ی ذر که یش بیبسا نجي بر موقد بوک 
att‏ دن! زقکو هر | یشان پس یشان اه رکسي Dp‏ 
و جد gles‏ نببا ز ATA‏ با شند یه بر مودء بر ون 


sed oe‏ منه بریی روتاد راست ولبزهم دران نامع 


Po 
نکم نکرور فرتاش بسي بود ازره نگرو:‎ | 02 98k 
۱ ها ید ند ناو ریو د هیا شد چنسا نکه لُذشت و هرناوری‎ 
کروه 1 روند نکوهي‎ gt! ید وکنند ء‎ Lye My 
که کنند : هر‎ OK انسته‎ S نکه‎ Luis d ونتو اند پو‎ ( 


دا ور یر ! نا کزیر است که gfe‏ بوده 2( شد وی و 


پیشبد» بود بکر ۱ رش هستي وپا ره او نبز نتوانه بوة 


چه کنند ء هید با ید که کنند » پا ر با ي او با شد Bye pry‏ 


پر ون نبر نتوا ندبور چه ازای Latin‏ زنجه نا ویر ایه 


33S و بهیبی رو از بس شياري‎ Cw) ناشو‎ wis 


تا کريم آیه کد ناور قر تاش با شد بي ORS‏ و wt‏ 


ثا Cw I gt‏ وهم در کرامي نا مه جا ود ان خر Sead‏ ید 


تو انا بوند بر هه ناو ران چه نانوا ی My VAS‏ 
نشایه پس ه رگا : یک [ هنک بر مود : کند ود یطرب: 


gat‏ !تبث با ز تکو نه ty!‏ م هر دو هو ر دی ۵1 ن 


re, 


ST‏ ,| رد ORE‏ و سساز 8S‏ او بنود با یذ که 
dee Lass * MAES rs yt ۱‏ و ایی تا شواست و سبوم نیع 
خواسته | ست چه هسته که برون | زکر وبا نند by SU‏ ست 


که کم ور فرتا ش بو د ورینسان شزرار pa‏ د و 


جساود ان خر د پبر! سته ای و خشو ر ندر د ببراست که 


پنجصه | زان درناد ر ستي چم AS‏ و با نصد و رثا د ر ستي 


ز pied‏ است و هم صد وخشور ر ر مهبی امه جسا ود ان 


خر و daly‏ د رسقر ننک نو له شت خو ر شب که کته 


Sets, )0(‏ ور فر تاش لها می 8 ز و تا نکرور 


کي ۵ ش نیناشنه he‏ که قعرد و فگ روف تاش هستت 


Sz 3 wy! jus | S55) Sa ‘MEG‏ ی پس جد! 
هاش Sty‏ یم بسا نجي بر موب 


ae‏ ون ! ز هو هر ایشا و پس آیشان ه د ر ge‏ خحود 


po ش نبا ز دا شته اشند یدب مودء‎ pl Foes 


وفرئیساز ut rt Mo‏ روناو راست و لب هم درا نامع 


- 
meee ۳۹ 


نس تفت تا مس 


~ i. 


۳۳۳ ۳ 

وم وم را یوم وبرس GLE‏ نتو! ند بود که ۵ platy‏ 
هر یک [ 5 5 نجهر نحست يکي از ز تجبردوم با شد وگ ند 
زا تگزیر oy)‏ که ز نجبرهیه بزنجبر | هیه برایر OSU‏ 
ge lg ۱‏ وا ست بز ود اند ز پس نا کزیر ایفست که 
ز نجبر IS) SBS‏ و اقزو في ز نجبي فزون Met‏ 

کی ان | نجسا مبد ه است Com Nye Sy‏ خحواست و نبزا موزگار 
وخشور آن در جا ردان دم ۵ بر ) ید که سر سم و شید 


رای هستي Ly‏ بر و نه که هیچ ناو ر Bit‏ زنیانه 
هه ye; ows rower‏ آ نکد pel‏ و هید و د رست 
sty,‏ اوهست است و اور ست از بر اي | din ga, ahs‏ 
(ست ازناوران پس آو ر HORE‏ وساز ند ه با یه 
و آ ی کنند ه یا! روند گر ره است یا حت | و پا بم مودء 
بي و ني نحشتبی نا شواست چد نا دجم بر مي [ ید که | sty‏ 


هر 65 ب‌خوو OEY Bonde,‏ ودوم تبرناشواست چه 


Se‏ : هیده مباید کد کننه » هرپا ره از وبا شه 


NV 4 ۰ 


دا ۳۳۲ 
تتدستااجفت یا هد رید دنب a‏ ابر روم 
ead‏ نتوا فد بو ر کت yO‏ ند کدرا Bi‏ مد چه ال 
Ae‏ بوز کیت توا هد برد U ge slo‏ کر آ اد 
که زنجبر د وم بدتویکه کبتر St) ph‏ نت BF,‏ 
Maes‏ رم CAINE‏ بیصن برد بسا کر کر 
ید ae‏ نج فحست هم جفث با شد وق اجقث چه 
آ و زانبم رت هست و ثبسث وا ین یا کنو د] ip‏ 
جودن زنجبر نا کرير آ یبد بش دا BE‏ یرامث کدگرآن 
بذ ی شور بکنند دور اکنند Ls‏ فده آ تفر زر 
eos 1‏ ات وا ین Go),‏ عوا هت ) رهم peso‏ ردو 
جتامهایزدنداچین Sed take : oles‏ 
کر( SE, ‘assy el";‏ ,8 یکی کلم Sra‏ 
یا زا نه sah!‏ بد ۶ چون lye‏ 
wile je pits este‏ ژ نجبر را بر تجبر Pech‏ 
رو گه z yt) acd‏ نجپور ! ety Li ly Sak pay‏ 


ود و 


۳۳ 
و لحتی ۵ ر با به جففي SP‏ ن > وم و چسا رم وششم و هشتم 
gid‏ اند بود که د و بککد | pile‏ یار ویکه جفني در 
پهلوي هم با شند ay‏ برنکیسان پس از هریککد اجفتي 
ود جفتي و پیش )5 بکد جفني بگگد اجقتي | ست 


چون لعست بادوم وسبوم با چسارم پس REST‏ 


که aay‏ جقتي شو[ هد بود بکه [ جفتي نیز با شد وبا ز 


رنه اب هم پس تیار يکهاي اجفتي برا بر 
يكهاي جقتي خوا هد بود یس شیسا ر gas‏ اجقني 
Aad‏ شیسا رء ز ped‏ با شه پس شیار ء یله م زفجیی 
Che‏ بور زیرا که او رنه درست هس وز gt‏ تب 
tng SS,‏ که او را اجقت مببسا ید بودا ز پر اي آنگم 
جون يکي از زنجبر کم شور با ز اند از نجبي کیتر 
از نحبينحست ghee‏ وا بی نبزجون رسباست بر باهساي 
جفتي ويکهباي اجفاي با ید که جفت payne‏ 


جفت بود ی اب زنجبی ناگ بر ی PGS mh‏ 


وا resi‏ ۱ 
نفد د راهنتي نود a wernt eal andy‏ گم 
وا وا ور ندید Ai Ohi‏ خر Halide‏ 
یط 1 dou, obs‏ با mY soos‏ وایی نا شولبت 
نا[ هی اند رنه ر رن وهی تن 
و ود مه هر نا ور یرا کلنذ » با شد oe Hl Jy‏ 1 
تا جر افجسا م وین فا شوا ست‌ز بر که نا هر بر مي ای 
اه Ls ey‏ رکذ آن شیسا ر Cpe‏ ي MOU pad ys‏ 
ga‏ اجنث با شد و gb‏ جفت چه Oy ape‏ که آن سا ر زا 
ad ۱‏ ر رست باشذ وبا ید که نباشد و این.نانشو اس 
روت یی ند چزیزنربیگ را بردی رو هست 
با قداپس ناواریکذ آغا ز gh‏ ازنجبر بور NY‏ که 
هرا ید نحستیتی با WM yok‏ او دربایه 729.92 tot‏ 
نان Sos ph‏ ا زد yh ae‏ زفجهررا یه بشما خقه Nak‏ هن 
د ات )ند مبومي Logs‏ ی و چند Sue‏ زین که 


4 یاه ! بختي ان چون نصست و سموو م زپنجم:زهقنم 7 


۲۳۹ 
Bb.‏ جرا git‏ بوه فا نکویر xf a)‏ نبستي & 
ably die 6 attest,‏ بکسار det‏ وهستي pe yap‏ 
کپسنا Oy‏ و ا جن. نب باخستثبی اند ار بی.! ند aby‏ دا با 9 
ها شو+ست پس پبد !ند که نا و ربهر نبی و بنش نبسا ز منح 
با مت بکننه + وسمازند ه و ببتکیسای تا او هست 
میسانمد Sy Shes‏ همت gis‏ 1 ند سنا et‏ چون a‏ 
.یی و پک انستي. بد انکه کيائي و ناشر ينتکي 
قپست ۵ ر هستي نا و ران | نند نو شوا نی و پلو نتنکان 
eg‏ هر ناور یکه هست | کم NES‏ ء اونگرور فرتاش 
Chand [ Gt‏ جدو است | و احکرنا ور فر تاش با شد او را 
لین sone‏ با یه و اونبر افگر خگرور فرنا ش نها شنه 
کننده خرااهد ابص یا انست که زنجبر کلند کي 
کار آن قکبر ذ ey‏ ور فرناش وفبا Coad‏ وا ست 
یا [ aes‏ چز PU oak‏ بر شود وچرخ ا Cand‏ که دونا در 


۱ اند OSes‏ پخعر با شند.و wt‏ ناشو Son J‏ ز بر [ که 





le 
و‎ 


‌ 


۳۳۰ 
یر ش ر ید ۲ زجماوا زلاد شا یش نبستي DEY BASS‏ 
یا یسته هستي است و افکي بذ يراي هستی نیاشه 
ا با یسته هستي ! ست-چون نکر و !مد ه ود شیبر وا گر 
!ور اسراواري هرد وباشد شا یسته هستي است وشا يشنه 
هستي ر ا که ناورفر تاش کوینه نا جسار است از 
هستي ه هي که SNS T‏ رآ ن نا ور خوا نلخ ز یم که 
یو ند بهستي ونبستي هر و وبرابربا نفد بي PES‏ 
پنخستبی ۱ذه 1 ز بي ! ند aby‏ د انبم که هستي او ر ؟ 
قرایند ه را ید که باوهست شوه و آن کنند » اوست 
واگ بر ابر MLS‏ هستي gy‏ یستد که نکر و رش 
شو [ نند نتوانه بو ر ور نه ناو رئیا شد و ازین تواند بود 
Joab a‏ او ترون با شد برنبستي بي آ نکه بیساید 
.#50433 رسد وابی فراوني د ر هستي ناو ر پستد نیس شد 
ase‏ 1 شک [ بن او ربا يس Pop‏ که خر هي يز | و Cow‏ 
Sey‏ يراي نبستي Sai Legs‏ شک و راست نه نا و ر وا شم 


e 
d ۰ 
4 a 


OPP 
نبرور هو یبم هزمزدام آبوراد‎ ) ۳( Shale بان‎ qe 
ار ونه‎ wl يا و ري جوییم ازیزه‎ 1 fit هر زر [ دستبر سل‎ 
خکو هر نا پبو سته کا رگن فروز] هید با گو هر‎ 
و [ نا يساي بر رتکوار رادر 8 ز نشار دید م که‎ 
BS Lin می خر‎ A ور شپسبم ! ز نا مه که یز د آن بم‎ RSS 
Banta رسای مر ده دم زمر‎ 
رست سس را 5 چم قرئو ر ) ور هیر )بیند‎ ee شت‎ 


tty on a toda sta ۱‏ ی و او نها هیر ایند ه 


gb Sid 5‏ شک د رجا ودان خر د path‏ | به در سفر نک 


ی 


gh‏ اي 


قوله gt‏ ر شبد که با آن سر ور نکفنه ( ۶۶ ) اند بتو ي که 


هر مین شار dep‏ شا رز + Caw Ss Miso‏ با پسند 
ستي شا یسته هستي را له دییساس چنبن که یر افنه 


وا با یسته هسلی ۱ ست با شا پستد هستی است یا نا با بسند 


هستي زیر اکه | نکر ننکه رر روان هپر BS‏ او کرد ه 





ves ۱ .‏ ۱ 
گام cits‏ ایهام! مپسا ab‏ کب ررا ر ید (re)‏ 
و | متهوش نود چیبم له سا لد سیند یم لاد 4 تا مر دم 
ندود ر اچنین ند | ند 13 سس نبست ) 14( ام فرجبشوري 
)یه للر نک و سبپم نك سر سار سمام ۸ ۱ خنون 
پيغيبري آید ذانا و بکو کردار ساسان نام 


 & 42 .‏ & 
و ی مد ی رود a‏ ی ی و ود ود بو مر 


نامه شت ساسان £3 تست 


)1( هوزامبم فد مد ای هز هزیاس و زاس هرشیوو ۰ 
هردیور چ U,‏ هبم به یز دان | زمقش و دوي بد. و ز شت 
شیر |« کنند Bal gs‏ عوب بر نف ه gh)‏ د هنده ازار 
رسانند» ( ۲ ( ف شبد شيتاي هر ند هم شش زمم پا 


فی اقپد ور 2 بنسام ا یرو بحشا بند ه بعشا بششگی 


۱ ۳۳۰ 
زرد دوم SUS)‏ زیرا که فر شتکان نحستبی 
ود ء عردانند (te)‏ وفر‌هوشي 1 ر شنت د فا هو هز 
gf‏ اس برزد ادف dhe‏ رام سام 8 وق شته فرستاد 
پا او از نحست رد و خر دنام (tt)‏ و هو رنلي وا د هولا 
هر فر puns‏ جهساخ فا فروسبم فرهوشان چ ود ست 


راما زي سام وهو رمبسا ری و) مکاسا لاستد 


ely [‏ مبسا ني سودم RS‏ با سد ۶ که يكي 


زين 3 wy SR‏ و ر che AM sHPr‏ و حو بی ذا م 


از 


و و بتکم جا نو ري وجاني وانراخانه دلاست ود pF‏ 


رواني او در مغر با شد (۱۳) وهبیسام ۷ شستان 


پیشیی ۶ واینها رایر‌ستا رای بحشبد ( ۴ ۱ ) و هر Sy Line‏ 


2 ام مبرور ه شستی رذن و Las Live Hs Lee‏ 


al ps‏ جوم وا Boe‏ وآزجا دور ی د Ob‏ می کشتنه 


۳۳۳ 
“V,‏ هبی اسپسام یویا ج هد تبرکساند. نسود نید م + 


ge‏ از Sy FORD‏ بم! لبسا ن کد poet A dy‏ بردم 


gts) ۹‏ آن و اهد که تم ار ادا زخسم و ابر انست 


rr‏ یا نبا نبا رد ند باداش يشان ا تزا 


رای کرد bos‏ کرد es‏ )4( مپسا ر پم هیر اس 
متا ربوکتسا و تیسا سپ t‏ بپنکا نه ۳ why!‏ 

مکیسار که خا نه شیاست (۲۷( [ مر هن هر مور 

تبم پم فبرا ستسام pb‏ اس تبز ار !ع ر سیبد » یتو ش دی 
پوفیشب مک ۲ ر سا ر و ره آن وهر لد هر ۱ ر جم پر نم 
چ Sl‏ ز اشکر توب نبلان ابر ای زا ري رسبده 
پقت کی و ایشا نرا عشنوه گرد ان ورنه | زتو برسم 
CA ).‏ دام ی تا رش مدا مردام چ پنسام قي زود 
وزد آن )9( موام متهوش /) را یند و ره بو سوک 


با رزیه هر فر هوشام دط tee‏ زج یرد | ن مردام PE‏ 


کر ISS‏ فر یه[ زسروشایی دوم رده مه سروغا ی 


ره 


۲۲۳ 
)1( هوزامیم قد مز دا هر هزاس و زاس say?‏ 


هردیور چ پنا هبم Slo par‏ زمنش و خويبد و زشت 


SS‏ اه کنند و پر اه نا خحو پ بر ند ه ر نج د EMS‏ او 


eile,‏ ( ۲ ) فد شبد شتاي هر شنده Pato‏ رم پا و 
قراهبد ور t‏ بنسام ایور بحشایند» بعشا ge,‏ 
مهربا ی ر اه نکم ef‏ ای MR,‏ نامد Cuma!‏ بر سکند 5 
که یزد ان بحوا Cam‏ و عشورخود زر نشت فر و فرستاده 
چنسا نکه papi‏ اي نکئته | مد Cr)‏ قد سا م قي تا رشن 
مد مر ر ام 8 ینام فرزوده یزد! ی ( ۶ ) هي Siw‏ ش 
5 بوذ نشساب‌مز‌دام ار جمکاقه قرديشو ري وچا شور چه 


قر تا خت ز نه یم قزر[ یا دم بو و ر ۵ و یم فر جیشور (.ع 


f‏ 52 پو تفی joes oy Ls‏ کم چ اي سکند ز 


9s "‏ ردا!راپ‌یزدای ترا یه بار Lege s gh let‏ عبر که 


مر دا شت ی یم ولد[ یا ۵ ر اکه پم ر كت ترس ببخيج انستته 
پسسارر انشوري KES‏ را کن )9( ۱هم }2 


۲ 
eid‏ بر سید پزداثر (لیسا زبردوبد یه ایبی < را مد 
وبهندیا رگشت ( ۱4۳) قدسام مزدان هي فر جبشور 
۱ هم تا ینه پل ار جم مببکند ش هبکار موه we‏ 
تعم مبی ow‏ سار و خشو ر ) ید وکر تاس تبمک لاس پر BBS‏ 
قرو مد t‏ ینام برد ان آي و خشو رز رر تشت پش تو 
سکند ر چیر شوو دیس opie‏ صامان piety,‏ آیه 
ونامه تراهیسم ۱ زي روشی سا زه ( ۳ ۱4) وجبیام 
wy!‏ زر ام ۱ هم | ش له ا ید یو هو ع و چنسان چم 
سخنان مر( کس نبا dy‏ که او 7 | 5 بوه که شت 

۱ ساسان بر نا مد شت زرتشت هیسبر! زب ک د خر ده 


iw, 


CoRR RR موی موم‎ RR IR RRR IR RAR A RAE RR 


ف 


۲۲۱ 
۱ 
وس شا ۶ رر مود و از هم کشو ر ف زا نان 
يور آن ASS‏ اي زرتشت ابا مج و راز نکذ اري 
چننت, ذتکا os‏ چا نسان " هنن کید ن کش 
تودآرند و جم یی در جو sf S‏ تو بسبار gis wie‏ 
و من مر دي‌آم sl Pons‏ و یه انش + ر کشو ر ود 
فیساور دهم چه کر وهي کو یند افرمنان اي 
كوشي نشنبد x‏ ۱ کم دربن انجیی ! زان را زب که د ردل 
مست یک رک 2 من 53 ! دی ps | aa‏ و درایم شت 
زرد شت CASS‏ پیش از y Mal‏ تو اي بپساس بزدا ن 
۱ ۱ ۳ 
۶زان راز ) مرا } Muda ge‏ ۶ یس این و ر شبم ر؟ 


از UE)‏ ز تا pigs‏ بر وحوا ند yam‏ بشتبد و چم پر سبد 


Pye ۰ ۰‏ 
ent ah ae‏ )194( د بان مودش نب + te?‏ » پم 
os,‏ 8 تا نکه هه bets IS‏ برش fe‏ و جانور 
جشتی کر نت (۱۸۰) py‏ یاج اج هوهبرس یرپ 
چشپد ء له راندجم زند با رام ۶ Yorutdy‏ رای که 
دء آی با شد ge‏ تی با پپیبان نیسانه مر 355 
ران papel ett (rat)‏ چا a‏ تبرء 8 ged‏ است 
بو زه رآ زست رکه gst he‏ [ سته [زبي Roa,‏ سر یی خوه 


re ga‏ یست که مر م را بر تری بر 


جا فوران دیگر جز بکفتا تسار ولد ارو دانان pS‏ 


۱ ثیست ( ۲ ee C14‏ اند اح بیواخي راعت مبل . 


a 98‏ و فرهی زندیتا مرجم ور ر 8۰ چون این یه . 


پروخو! ني ر است کبش شور وازهم | ببنبان تو شگره ه 
oe‏ ینف چون بپا س هنه ی نع امد جگشتساسي 
5 رتشت ر ابخو dil‏ ویا و حشو ریزه ان Va uly mT‏ 
pate CRS‏ پا سنع د ! ۵ se‏ یردان آسان Mee‏ 


۳ [ ٩ 
ند رساند بر اي بالش‎ FOS که فید ! ند آم این یج ورب‎ 


چنه یی !ند ام Bas‏ بختی او ستور ه است (ree)‏ 


ثپر جهساح قر جبشور و فت یوار سیسا ز ند یا ر شیم wi‏ 


6 زته خساد نالیم و شا شر منهو شام تر از هم . 
tote fos?!‏ پس جهسان pay,‏ که شت کشا 


باشد ففت که از نذ با ر کفتی راید مي د انبم وکس را 


ازهردان وان این بدکار ثبست )1°94( ! مر سر S‏ 


تلد بار ام چشید MSE‏ یوزند با راه شیر ند اهیسا هر 


شیر د Wy‏ فیشتام دم و د ریم وچم آب ain folie‏ ۱ 
alle‏ ¢ اک OF xb‏ پاران ببیسان WS MES‏ 
5S‏ نکشنه ا! ز کشتی ایشان د و BS‏ ریمو چور 


خو PLT?‏ انبور وست دار یم ) ۷ ۰ ۱ ( بل tose‏ 


بر تمد هیبند »پا Listy,‏ رو ز ی چم پا هو ر اک ترو زهد 


.رس :بیسان بستنه کرل يا spa‏ و یی ,{ [هود وست 


(Joa yw‏ دم جهصاخ hed‏ له ر اند 4 در جهسا ری 


۳۱۰۵ 

را ست است باا gt‏ کشته ley ot‏ تور آن athe‏ آن 
Lamy bees)‏ تور ان تند با را ند ند فر شتنکان 
که ایشان از ی پا گنه fle‏ مبکو ید itd‏ و Pant‏ 
چائور ور نجه و زردء مسا ختی جاند او مي دم ببشه 
خدو دشاخته انو هایس فر و زه فر شتفکسان نیست ابی 
واه Fos 5 a sete‏ نست پس whos‏ : بد رند كي 
کر 1 ند نم 5 Std‏ هر چند پذ یا بي آن مهبی 
one) ett ۱‏ 0 

وفت تلد با رکاشهر دن فر کنون 1 د چبیسان Kings‏ 
6 شنه نجسادی t‏ قر زا ند یرهان ستسایند: sac‏ 
تنه با ررا کشت نبکو ست چا نکه ببیا ر را ر کشا دن 
چد هید جهسان یکتی | ست و بر ند | ختی چنبی بودي 
Nuit yo‏ و بجساي خون کم کرد ن | زتنست By‏ 
! کرو رتن خون فر وفکط ارند رتجهسا په ید اید 


ttn‏ ! کم خون تند با ر نی یزند جند یی جا زور ر؟ 


Viv 
ند مي بخ بر دوبپبسانجی داش به قر حو يب‎ fey و با روآن‎ 
«شاسبار‎ odd (101) زبای فروزیده مبشود‎ | A 
GOT و ر و‎ LEE OG pw امند »یه‎ jo سپپنا ر ام‎ dd و‎ 
جا نوران ر مندء رآ مرن‎ Shady فز اه هیسا‎ 
سور بهي مزدام هرتاینه « وفت‎ (TOK) میگررنه‎ 
سسادارجیسا ام آر بوید زا باه‎ et آد پا‎ ened | 
هر ز! با م منهوش رمیبه وسیاد منهوش یام یو به‎ 
5 مر د هنک سپبامکام 4+ فر زانه برد ان ستایند‎ 
ري جنبی است با این رسايي شیساانست که‎ | SS 
REIS و ر سا يي مر م‎ Ow وز*از ف دزي مس دم‎ Kt 
آزا دان و رستتکان هه که ردان‎ go at 
هروانانته (۱ ۳ ۱) شلبد ء شا مپسا ر وفت هبد وش‎ 
i” اد پا هبم شیم ده هدن سیبنارام در اوندام‎ 
شام به سبتسا رام تند یا ر راند له فرهو نبا م‎ tt 


بوفیشام هزيم رزیه SEM‏ رانه هيساي Sieh‏ 


"ی رانه پزد! Seas lg‏ داش راب ات Mts‏ 
وهیا رانماح ه ۵۱ءاند و بیغ را نش وجشور پند است که 
هرد ان رات (i a)‏ شلبد » شا سپبا ر وقت ! رسیا 
کا ets ai,‏ وا sa‏ هند وساب 3 igh ye Ves‏ ه شبد ! + 
فرزانه هسام Stk‏ بر نز یی دا »ند وهرگرم ر 

پووشي است جد ۱ (۱۴۰) وهی پیان بم یو ates‏ ش 
Leal‏ ببکا ر Sis‏ و رز سا و sls e> ee ae‏ 
ay ae |‏ شا yet eas‏ ایا هزم سثر اد و 2 و 
باون a‏ حشو ر ان شتا امک را وخشور " 
ند مپکننه « رمبان انب )0 HEN‏ ارست 
و کي زان زهیو ۵ نیب | ست رم ۱0 ) سود ett‏ 

مردام هی rs rE‏ متهو ش پاپ se‏ 
بویا ai‏ ام را مج ale 59 pew‏ شیجرد وید مد ب شالش 
pints sites pony‏ زاپید ۶ خا Foe»‏ خر زا نه 
دای تسا یه ات وی مر دوم ! بر Seg‏ 


2 


Vie ’‏ 
پس قر 15 هيساي فرستسار »مور برتر نام پیش شده 


CAS‏ کجاست ر انايي کدم ا ر هبم بهي مر د م 


شتوانه (Te)‏ سود بهي مز دام هر تایند ه سام 
با رور وا د یو dul‏ اي هرفر زاکي منهوشا م شا لنش اسپ/: 
خوبه bose‏ م هز فروس شا ي به پر سد اي خا و asta,‏ 
۶ فرز انه یز د ان ی ستسایند + نام پا سنج و ار که یکی 
از ahs rete‏ دانش است که به هر ي آن !9993 
ele‏ به اث ا زگاه مي بر یند. ( با ) alt‏ شا سبساو 
و فد !مرید یم Bae‏ غا هم Line‏ رام ۷ یتد ett‏ 
We‏ 1د یو pla‏ نو روعو ما شبد1 le‏ ه کند + 


| زانه هی‌سا ی نکفت! نکم بد بر مي نا زي جسا نو وانم‎ A 


قبز ا یی ر انش است که بد ان کل و عا ررا جد! 


مي کنند ( ۷ ۱۴ ) سود بهي مزر ام هر تا BOE,‏ وفت 
موشالن ی تن 1ب و تون و ار eye‏ تون Wisals‏ 


ع‌تان شااش Be‏ ورزآد و منهو شا م gen,‏ ه 


rit 


a‏ نبت ۱ رید ay ib‏ راو من 


daa | tin #ع ساد‎ alan دم‎ oben ۹0 sas ۱ 


5 شا لی‎ Dery وپوله‎ ۰ ot Lah, oe له‎ gg 8 سر‎ ttn ۱ 


ی ز اند ق بسا iota‏ | رشب تب صد گو سفند راید 


ate ute بغناستد وبچد‎ ۱ aye sly دوز هه‎ 


ahd ors‏ رک یه hls‏ ید شناسايي‌مردم زو 
( ۱۱ هلر رد ریز 
منشگپور هند 8 فرزانه ر وان >. کف مر fp? abe‏ 


seins‏ اند ( ۱۴۲ ) node‏ بپساع we‏ " ره واه" 


۶و up Lj?‏ سنتکیو ر د gd)‏ 15 بسا 


act EEN‏ شرت تسه چ لیا 
هنتصا م ستسا بش gat‏ > رب و با نند کننن (rer)‏ 
دراد دراه 8 bales‏ پات بارانو 
(IFT)‏ قبم شلبه » وا شا سپس رنبا ش هد ءوفن کشاه 


شا Vers Nat gt‏ شب بم رز نش منووش بت اند 4 


» = 


۳۱۳ 
و و باه با آور paw Ns Cree)‏ بو‌ي تیار عک, و 
Bide, oe, +‏ (۵ ۱۳) ونر eta‏ هزیتار 
یئو ز بو ad‏ نه نا شبد ‏ شیبم نو یر کید ۶ و پر شلي 
! ز سك | موز s=‏ ر دش را به لیسبه ی ز بان به MES‏ 
)+ ۱۳) ومندا رب د نت [ دیوه) ل هو ز ود ینوز 
3 کنو شالد isl, g‏ شناش خرو» است که hr‏ 
و فنقکا م رو زو شب نبکو شناسد ( ۱۳۷) چم 
Oy‏ یم زورس ر سیب BIL‏ هم تا ي هر مود راند #۶ 
چون به یی سندن رسبه دا ذش سنا ي Le‏ موش نه ( ۱۳۸ 
قبر شلبد ه لبسا se‏ کر ا مبد و و فت فر نیک منهو شام 
شبد پر کبام آد # پس فر ز اند قیسا فر ستساده 
pw‏ & خر و Nie‏ نام pot‏ امبد ه CREE‏ مهی مر و نی 
رهبر oe‏ ام است )19( سود بهي وی goa!‏ 
و قت تیساج چشیال وشبه ۱ متهو شام کا اد و 


قر زانه روا fy‏ »نام نگفت نبروي زود يابي وجد الرد 





Piy 1 


هم من ! روم نها ونجهد 8 نها تون سر | زشرماد ی 
۵ ریش | نکم (۱۲۹). sold‏ خکرراب نباش 
rs; fh, MAS 4 oe‏ تاي چبم | د ۶ پس Ny‏ » 
نفک پشت که فر ستساد aig‏ وان نام ob‏ 
شد م شگفت رهب ght‏ مد م چیست (Iho)‏ سود بهي 
شا ان هرتاي سام و فت هرشا یام pom hs‏ ام و دردارام 
ورن دار ام وم د ار( م مي د و شا ما شبد پر فر جنشکي 
هند 8 فررانه انش ستساي نام فکفت با و شما ! در 
و Mees alae‏ روپ شتسار و مقس هشپ ان 
مود م ر ار هیر فر وني اند CIT)‏ شکره اب وفبت.د م 
سیپنپا رامش هبم فر وج دووفد ی [ه نه mA, Shot‏ 
قجفت در جا نوررا y‏ هم gt‏ کرره کد Pine NEE‏ 
tte Cire)‏ زمبزی فرش فا هجرد م قرو * 
btw |‏ شیا هي یبود Mutt)‏ مو رد م‌کویه جرد 
( ۳ ۱۳) وهی موري مد اک ولک 89 ودستوري 


زو 


Fly 
لي د وس ور اس ثبم روزه‎ plo lp limbs pli 
yp نکفت‎ ILS, ۵ وچسار روزء خا دار ند‎ 
و رجاذور بسباراست از مرداان یی ببني کد کروه‎ 
و نکر د شند ه خسانهساي بی چوب و خشت سه‎ : NES 
مبسازنه (۰ ۱۳ ) د ما ج‎ ad Sh) Lp, si Se 
sis کي هیبر اج‎ dig فبم فر ش بوجم شپپسا ل و ا‎ ) 
درکارمن ننک که جراخرار با قند کي سپبند‎ t ]رم‎ 
سبم راش وفت یو متهوش د ومد‎ )۱۲ ٩( رم‎ Tee 
شیست و ) نچپمد م مناد | رد پم یاراد )رد وسبتنار‎ 
نگفت که م دم توا ند نوشت و آ نچه‎ BIL ts 
)۱۲۷( ر رل داردیر) غذ آردوجا نو رنه‎ + 
پو بسا ر وفت سیبنسا رام جبساد مه (م 6 78 مناد‎ 
CNS روا نسایم جسا د! ر وانساله وی ند + رجا‎ 
where راز بزرانر!ازدل زنده برتی‎ gl giles 


کم We‏ خد نم | ند ازند ( ۸ ۱۲) مبع راش رواد 


9 


ty 


برد آن ey‏ را زشیدا هو رشد هیا | د رلودود شظه 


آ مب د (ere)‏ و فیس وکا بر جیه یا وا Fett‏ 


و ) !و وا پم تسا وز Let‏ میب اقب ۱۳( 


بل ارو نلک هب رذ یلق 2 ونم + جز ! نشبر! ز یا ee‏ 


مداد ce)‏ رل ملید ء پولبسا wt BES,‏ 


/ 


۳ . 7 ۱ 
پیش | مد ء نکفت .له خو gt‏ مر wb‏ چبست بکو یند ۱ 


Sy را سبا م‎ go ot سور‎ )۱۲ ۳( Bhs 5 


و مر ها م جیبلا هسام و انکاهپا hy‏ 5 
مود پا رام راو ند ام سا د شا للم وسیپفا رام له 
فرزانه نبسا توش نام Sled‏ که مرر ان py‏ ع 
بد ای و نبر نکهاو ses‏ و و ] نف آس ميه انم 
وجسانو را ی نه ( ۱۲۵۶ ) Ly‏ ر وفت ۰ 


na بو‎ gh alae بو تفر آ ده منهرشسام‎ ste 


۳۰۹ 
یه جلیپس پبو ند د1 ۵ جلیپس ر ام و ان 


! ن و‎ yea 

ي بر اد Ie‏ 
ار اه ر متام خو اب رو و فت Mrs‏ بی 
کلشا: و گر fe‏ ۱ 


ر خویش به وزخ شتا OF‏ 


با زگبر وا ربد بی روباه ه ر پا یه سر زذش بجوا نشب CAS‏ 


جانو ران از مر دم پیکران یا د گر نتند (۱۱۸) 
و تبیتبنا ی فزلاش او خادویر ند (رجیسا چبیکا 
دم هی le‏ داودیت و 3 رن هگا ! ز نکو شت حور د 


میکبزند شا چر اد ر هم مي [ 9 مه مي تکگوبد 


. که ۵ ر نها V3‏ هو ره از گوشت است بر ی به oy‏ 


جا نو GAS,‏ سنکسالنه مر دم ر 1 جو yy‏ حور د ا وت 
ارب نیس چر ید بل سای یکت )119( 


fod 
110) ده | سس‎ ae ۲ یف‎ ip bud چه رو‎ 
م 6 له نرجو ۵ هچ و ار نبنست یزه این‎ bal مردام‎ sys 
نبلن‎ ) ۱۱۲ ( Mi bsp که‎ of یشان انه بر ور ه‎ 
رد نگ پا رو و اریء ازجم کر دبع زو رئن له رسید‎ ! 
pA ارجپا هزرل شیبري هی یر ار جر مبد  جوا‎ 
Geer شیااز‎ dw ثر‎ st با سم ر اه که دم اد رین‎ 
ند هبم کب او‎ gE )۱۱۷ ( هه یشک را مبد رید‎ 
تلیبس/)‎ onde ارسیسافز تبیسا ترجا د ورفتبم چبم‎ 
وشکریدن‎ yy کرد ار که د‎ pl شیورد ۸ روبا ه نگفت‎ 
جلیپس تلیبس را کشت‎ ap فنبغ‎ Shs با شد )از شیایا‎ 
را از فز زند ان‎ sds دانست شت‎ eh 
و پسر بو د ند جلیپس و تلیپس نا م و ر ور ختراکبیا ر‎ ۵ 
کبیسا ر را که ررست اند ام در نیود‎ Sy و فکبسا‎ 
DIS تلیبس‎ x» را‎ es یود‎ pd و و‎ ot با ننکو‎ 
CBI نینایش‎ gS آن‎ ap رفکبننا ر زا کف‎ 


هد 


fev 
CaS VI باید د انست که داشتند‎ ae sche ی‎ 
ثبیسبار کلشا ب بو شش‎ pL SED مروم در‎ se 
eth جفتن را‎ LEN وخور و نبگز ند اشتند و ر‎ 
اجبام وزان بیش است وزیی‎ glee بهنکام شت‎ 
Balog Falke بر زوتضبا نید ن شم‎ MASE مرس اکنون‎ 
نش بر جهاي در خقا ی و ,وست‎ So pry a BLISS op 
چانور ان مي ده و تند با ر بو شش شر ما ه کر دنه ي‎ 
) ۱۱۲ ( نیو ر‎ esis قم و بو ش در ان‎ it} fos 
تقلبله لبم و ند اند اقا م شیامه تیا شم نو ج و تو ری‎ 
CAS رام شود و اید 8 تیم روبا ه‎ Ly و بیس‎ 
شیا | ز شنم و مو  و پو ست چا ذو را ر)‎ ote BS سا مها ي‎ 
موذه وهست ( ۱۱۳) و سویل في کنو نه ر هر نبپور‎ 
pins )۱۱۴( sang ea! fasts ۶ had 
هیام نود‎ os eds دجا ید چبم‎ ts هیپنار اما له‎ 


پو رجبد » oh‏ وشرماه ey,‏ جا نورانر ا فيي با ین 


. ([] ند ظئن ند ن <ظعظ«س ط(-_ _ _ سح را 


rat - .‏ . 
ره جون me byt‏ استبیایبد [ هو چشم ولیک ر فتمام 
ot, ۱‏ 9 میب ty‏ و یبد 5 زیی ۵ نود ند که ابهبع 

اه زب 1 که قر چه دریا به فرو ترست ر رهتجام 
git La‏ او را yta3 Ba‏ تر 1 زوا 82 کنند GP Fs‏ 
a,‏ 2 ارآ خر از ا یه پبو ند دهنه Huss‏ دم بخود وا 
ما فقد Lag‏ نو ران میکنند ر ! نشته مد که جا wy IN‏ 
په ! ز یذهبا با شند ( ۲۰٩‏ ( هز یم شتا شا را پا رد له 
a 53 4 ove §‏ شا سا وا با em‏ نپیا مد ( ۰ et,‏ 
eh ahi,‏ هتا ,1.95 ورفت بو مر تا Fat Pee) ue Ke‏ پس 
مر Law giles‏ ده شیند ه شتا aS‏ تکفت که مر ۱ م و 
coulis ay‏ ( ۲۱۲ ) 3 دا هي Js‏ !ر Sasa‏ سام با رد 
داد یور زمردادام اندا قام oh‏ رءوخلبزهوزه Dah‏ 
در NEEL‏ وام چو لبج ی ینوج 8 ف, زا نه جو انشبرذا م 
۳ ملع و اد حجه فز ون مود sub‏ ششهساي جو ب و خو رد 


ی 


وا شام عو ش است که دا شتنه واکنون پو شا نید پی 


۳۰۵ 
یو فو ر نک م‌دار ام کایم سپبتسار ام دم با رم + 


ینس قم ز PS‏ مو ر ذر STL‏ ر سي‌وي شير نزن ي نا م پیش | من 


وبا تکلشا:ء نصفت اي ate,‏ برد ان وجا نورومر دم وا 


شرور یو کبو بي jh‏ شید و ر | م هيابي مر تاج پم فبشام 


gto‏ س شنک و شیو س فبک, اد + 5 و اه نا انام 


شتا فت CAA,‏ که ین از ads‏ اي فزو ني فر ٍ 
ped‏ یشان خوبي Ky‏ ود او بالاست ( ۱۰۷ ) 
awit wa‏ چار و فت | ر شبا م ۲ زور اس شم شیر لد با مج 


۵ رپبوند لدت ت هیه یکسا نبم ( ۱۰۸) وجم‌تبسا 


YoY‏ هر تا یبد نا ز نبت و ناه جو تا ر و شپیچار 


جپو ر ذو یبد هز یم شا لشته هد یوا ر یاف کنو نبم $ 


Kee 
کد دسا وري‎ ty نا وري ۶ وند‎ pigs 2 . دجیبم‎ 
 یباچیه و‎ BB ید ابا‎ legs ي با د نوا بي‎ phat با‎ gato By 
ساب کاش ور زش‎ ) tet) Sys ها‎ 5! bas ist پا‎ 
ر قبسپ‎ SI بوید‎ O35 Kol, , شا لها لد‎ abs کشا‎ 
WY je SCARE چ هرس سین کسی‌ندا ندناو اند‎ 
رک‎ iS 3 3s هورسته‎ (ter ) سر ! با پیست‎ 1 
حجسته فگفت شیسا راپرستساری‎ Taide, ALO) 
شیذور هرایید بو ارجیا‎ ) ie) .بر موه ه نه‎ 
» سپ رود‎ oy pt هی ابو به وکسفا روکبوار ارسسا‎ I 
sess شتر سرا یبد که شیسا راهم آ ب ود انه‎ ¢ ais 
ن پرموده اند ( ۶ +۱ ) هو رستهي لشوار‎ soa 1 ) 
. مد ۶ خجسته رابا سنع 4 یفک تپسبا مه & نا گام‎ baby هو‎ 
BON و لب قرو بست ( ه ۰ ! ) قبم‎ tke وبا‎ 
هي‎ SI 5 SLi, ane | شبیجسا ر تباش‎ 
روم تا گا هر شبا م اد چا هم‎ Gaye غرجپشو رمتاد؛ م‎ 


و 


yor 
Saye! foe whe®rad کار ۱( کنو رشپسپ وفر‎ 
د متا [ رت فر دازبا مد‎ | dado) سساب ر‎ OS منم بتد‎ 
مرایشیست‎ Bg ey که جانورانر!‎ gt ope .و‎ ۶ 
و خو بي مردم انکد سم[ دشپست چو ی شنونه ه رااز‎ 
) ۸ ( هر و ومود است هر د ور ا یک فر کفت با شد‎ 


وا مر SIN aye Big BIN‏ کنورش ! و يد له ویر ند ج 


مچم STS,‏ هر ا ید و ر تا رهور F‏ و اکم کسی بسبا ز 


OY FZ بر با ی نا سرایاب کویده نب ند ش چون‎ p> 
ر شو و )99( چیسان بومم تاج‎ LS مم‌اید نکم‎ 
. سپبتا ر زو را س اوید هپچم‎ SIO, ایا س لاد یو‎ 
سیبنا رم | باس لبد یوپدال مر تاج زیرا هور چم‎ 
نکه مره م رانا کر بر نبست که بزبا ی جسانور‎ Lake 
هیچنبر جسانور را ناچار نبست کد‎ 2 ute 
Split g pits (too) دم لویا شود‎ Puls 


6 زه را س با غور ي هو فکا: نم سایه لا يا g‏ 


۰ 


& 


oo ۲۰۲ 

هواس کشوا رسببنساار دم مورا , othe‏ 
و سا مر و ه پري یو هبشام هي خصاد مر HM:‏ 
و None I‏ ن‌شگفتسا رجا فوره ر نامه دلشما ء laws‏ میک 

هبتر س کد(یشا ی هم مبغنوند ( whiny gh ) ٩۴‏ 
و فه کشوان مر تاج پبکار آر یو خساد هر ایند 


و pupil‏ شیئو ر اد نویه سبخو و اید + خجسته CAS‏ 


فجتتسار می‌دم اشصا Cow by‏ که مي سر ایند و | نجد 


شتر مبشکو det gy dy‏ امت )9.0( شپتور نوشیا و , 


و1 دیوسپتسا رم ید د 1 هرا : ut‏ !2 چج پر جم له حاه 
یا ر ي هنجساد شسازي Keo cy Lak og‏ با سح داد 
که جسا نور را نبز ز بان سرایش هست چون ثو نبي با att‏ 
. هيي SO‏ ری" که دا سرایان است )99( هي لا 


ILA‏ پ| فچبم فر کنوني نود lt‏ د چسا هي | فرکنوني 


ارجم اد + اي ناد ان tals‏ بی حور مي خوا هي 


" اهو بي تست ( ۷) ونسار نويي یو سبنسا رام 


rey 
پچ‎ Me شلبده شینو ر وفت هي فرجبشور مزدام مرتا‎ 
بورکیم پم ارسباشنتکار‎ sb چبم پر تيبري‎ Lyd 
CAF pet ye نحست فر زا نه شقر فررستاد‎ # Sa شاد‎ 
بزد ان مردم را بر ا حگد ام بوقر بسث که‎ pry ی‎ [ 
تا پد ذویم‎ By; ) ٩۰ ( بر | سم مبکنند‎ gt چند‎ 
و بدنوند ) نچبم ز یرهم # پلویند تا شنویم وشٌتوند‎ 
یم شید‎ aba انچدگو یبم )41 ) سور بهي هو رسد سام‎ 
پم هبشسام شبد ور )یبد ما رزام‎ eT pet tS یو پر‎ 
کشو! رگ ه یوهبیسام لها رند ۶ فر ز انه حجسته نام‎ 
weds آواز بر کشبد که بر تر ي مر دم راب‎ 
ست يکي زان وبا ببست که ! ینان ند ! رنه‎ | ay 
شیقور رسسا د و ادبوامرهر کشوار اچا و‎ (ar) 
بوسر یار م يار دسیپنسا راما هی ایه‎ at وقد ! ري‎ 
ریست‎ LAS ما م‎ Lakes چم شتر با سم ر آدکه ا نکم از‎ 


که sf gid‏ ریا به جسانو را نرا هم هست (ar)‏ 


۱ Pee 

موب ول ر نیوج او تسود چهارم ند و ند ای 
چض J‏ و سر ي این رو * ب موذ Sy‏ نا م tod‏ 

(‘nc }‏ یندم و یرام ولو مساجي Ss eats‏ 
نز آسبا en, ۸ oi its p‏ چسانو wl,‏ داریا يي 
لا پرند »و بر ان د هي آ لهسا راید نهتگك قوانا نام ets‏ 
(aM)‏ سم هب رهز ار سوام هد لو وان 
پم JG‏ سساه بر Sus‏ چ شظم عشند Wi‏ و سا 89 
eh ag) als Ul‏ پرز و رثا م بعشبد. (AV)‏ سند م 
بیشنا م ونشساد ایا م ay‏ سفر اد سنجبم با د یشامهد 
ome 4‏ د شند ای و بر تري ایذانی ۱ در سپوي شبریی 
ام بشید (AA)‏ هر ساي هبم سفد هراشا 
با هسوي lal‏ د نخک eae‏ پاش هرشایم فرشام 
»مد ء هرسبتسارمرئاجام سبنام باستند ۶ ازسوي 
ای هنت شاه پپری BS‏ » هفت د انا زه شونشاه 
[مد: ازستم مرد ای و اد خواستند. "( ) نوسه 
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wees‏ پوان بردن جا نو ران see‏ راو نوسیره 
1یا رن با مردم پس و بش (vq)‏ مز دام SLEW‏ نله 
في جبد وجا نبشا il,‏ دیسا ر هو کبد 8 بزد آن 
تکلشا : را فک ید وجانور را پرسنار او گرد 
dw gens atte (Ae)‏ 5 فبشام لا پم سفد بحم ۵ 


+ تا انشهریار هید ایشانرا بر هفت بحش ,3 


ثم د نلک فرچقله سا م وا و t‏ ذحست چرندکان و پا د شاهي 
ایشانر! wh‏ رخش نام داه (Ar)‏ دام 
ه زنلام وفربار ي هبیسام به ) روس هر و ننک نا د 
hoy‏ 2 ۵ وم درندکان وشاهی Lis!‏ به BMS‏ 
شیند Us‏ م بخشبه Aw)‏ ( تبیم پر گنه ام وشامهري 
هم ثر وخ په زا هروس رام dy‏ ساد بسیور ۸ سبرم 
پرندگان ورا رايي ایی گر وه ر ابد سبیرغ خر د مند نام 


پ‌موه (AE)‏ ,چسارم Lie‏ رام وهرلا 2 ي میم 


۱۹۸ 
پیساپم مرتسا LB‏ یوامر ترا وند پاک پان . 
وبا جهاخ فد جر | سود $ ر !مورام رزیل لبا زندي 


de‏ ی وا )د و جادو gest, Ask‏ پس اب آفرید 


جهان بر اپ بوه ي جانور !ان ۵ م نقوا نسنتد ي ژ د دا 


وخو ر و ن و خقنی ونشست نیسا یبد ي of‏ چد شید فرو 
مد ند ٍ (V4)‏ پل مرتسابا رزید وس وک جلید 
dd‏ ود م ساب اید هر را مور ام ونومورام وز ومورام 
شود ه نشا dot‏ وساب کیا ما فه gprs‏ نکر واه 
و پس Lis‏ که ! aya!‏ واورا آر ام ه۱ه واجتیسان 

ذاشت ود رهر یگ ازجا ذوران در و یندلان SH‏ ی 

منشي نها د وفرکد آم ر ابچبزی کین شت (vv)‏ 
Lew as‏ منردان 4 بسام یرد آن CVA)‏ هو ر شوید 
ufos J,‏ پسقن جا is‏ یا رام خکلشاد تلم ر 


لز ریس هپینام فا مي‌تاج پم دابش * دیگرجوید 


ی 


1,۱ ۱ 
ینهاذثه (VE)‏ هو ر شوید یو چبپکا | وربا ی 
شهر و د They!‏ مبد او رو مو ثبک بان پاک 
و مر‌تسا زیه مونبک ۸ و بتکم جوید که چرا1 تش 
زپرسهر! ست و با د نه 1 تش ;385505 پاد وال 
زیر اب (VE)‏ قتساب یوشهرو ه نید هم و ردش ۲ 
ووردنش hI‏ رر 2 بلوکه سهر‌هیبشه درگفردش است 
وش دش گر مي آ رد ) ۳ ۷ ) ye‏ بم توخه dye yd}‏ 
شهر و و و تاشد » یوامرجن اور [سووي تیال 
و رو ش شهم و و شی رد وهتي ۵ ید یی eS‏ افش زد 
سپهر ARAB‏ که FN‏ جر الش بور Ps‏ مي گرد شش 


سپهرش سو At‏ ( ۴ ۷ ) پل سرير اهسیبم وا م پا لت 


7 , پو !مر کر ر یم آسو دي ر! هو ر ام ر زیل له 


sa gS و ) مد و هد ر کود ه پس قني‎ dures Mime gd 
ستند ي‎ y نا تاوبودي جا نور ان رم نبا‎ ST با ر ست که‎ 


ژر و (Vo) Sa rey dM)‏ قبر جر | فسر ید و با مکا 





Om = 


۱ ۳۳ 


۱ 194 
ats سا‎ 23. Lge ببیبسا نه و پا‎ yy LR ر‎ [fA acts 


- کم دا ند وایشان pi‏ چنان چون فر ty ABBE‏ 


ey‏ ي وستسا رگا ن که از oy er‏ و فرشتلان 


ز مبني ا نند منهساي wns pais!‏ ور وان 
و ثبي و ي رستتي وجا نو ور[ ني و میم b>‏ ني که از gd‏ 
قر ود I‏ هي یک ر ايکساري روبر! «سازند ود ارش 
put‏ وي | ghee‏ بجساي آر ند بر آن ر و که در خوره 
a‏ دای عبر با !رها شد و اینهیه فر زوگسترش درآ مبغ 
کر ور فر تاش s 17H‏ باشی ot Pa‏ ر و بي و چو ن PD‏ 
هن است. و ستوده تر از 3 9 هر که نبا زمند است 
ار وا RAF‏ ببجا پی که بي بروا اند از | یه gus‏ 
Bes‏ وستنود ترا ز | ی نیسای که نبا ز مند نها بجا وا یه 
I‏ زبی ره یزدان مراب کز یج و می بداینکو نه هن pad‏ 
و پبعیبم! ن قرو دیس هیبی Oy‏ و پست را دید » | wie‏ 
را دشاهي وه سلو gy‏ وسپهبد ب و مر زباني وا wy! os‏ 


بنه 


۱ ۱ 
شود و دار اي Shs‏ کیاشننکان آورد و هر يکي 
رايکاري کیسا رد و فربک ! زکیا Sy UGE‏ زبراب کار met‏ 
gat‏ دار RES‏ ار ant‏ دا رنه تا هی کار دید ای Woy‏ 
گام oly‏ شاه و پران او ست کستر ده و با ز بسته شود و این 
نبکویبونده وحجسته تکستم از MEY aL BOL‏ برر ست 
کیاشتلان ولا ر کنان ot‏ مبسانه وبامباله 
و چون [ ینسخی دانسته Oy MH‏ ای بیکبان یز دان 
د رگران بزري و فر بي نبازي و توانگري وشکوء Cow)‏ 
وشایشته بور و[ فر بدگان که ر ر هستي و ر سابي 
حور نبا زمند بجر 9 9 ند ایشانر leg‏ بسا راست 
پشیم > کي و قر و ني و نکوهبد کي وستو د خکي Uy)‏ 
در خورد شکر و رفی تاش نبسا ند که بهید این پا یا 
بخور ی خودپر داز و ستور » انستکه يکي را کد 
ستود كي اوببشتی با شد dy‏ ید اور و و کلبد اي 


۱ 
5 رگا« خسر وي بخ و سسا ر ر وآو pw‏ به آن با یه برا ید 


_ کر ۱۳۳ 





e 


1۹۳ 

- پسبا تپست چنانچه sig‏ شیر* در فی وتاب شبه 
تبیسا رنجورشبه بیبسا نجي پم نوشت است وایی ند 
انست که خوو شبد در تا بش وفر و بارش نا in‏ مت 
ایی ! زانست که شیر ه را توان وتا ب سترک تاب روشی 

شید هو رشبد بيبسانجي نباشد از فرشته برتر وسروش 
سترک: وسروش سالار پرسبدم که چرا یزه ان هید 

if‏ را بغرگاء تو با REISS‏ و هم نگ : قوب رگران 
وازایشان ثبر چنبی بر موه اي سا سا پقجم ۵ ay‏ رد 
ltl‏ و شکزه جها نها ری ML‏ که خسری 
شوه ي خو و بکا را زد بک شود و اعتبهساي ف و ایه را 
پردازد شایسته | نستکه يکي از پرستضا را ! کد 
بيشي هن و فوم ني زيرکي دا رش پستد بو ابید SEY‏ 
بر اي اینکا رکز on‏ ار اي خسم وه ومهرواني بی زی 
هستان بد و راید تا او بیران پادشاء دار ند ه این 


Maes Hy‏ زکار pf‏ رك باشد بکوه ثر د یک 


۱9۹۳ 
هزدان نا رر ستي با شد ) ۱٩‏ ( وهبم سید ] م 11 
هوچیساه eg ge‏ هد یرام لا شبر اد اهر و دلي مد چي 
oul‏ ۸ واین بهر انست که لحتي هستي Sy‏ بر انم اتوانا يي 
Baylis So Ts‏ و تاب بپيبسانجي نبست (۷۰) و جيسی 
I‏ شبرا دجم مد چبام و چپسي امد چبام پو تفرلاد 
۶ واختي را توان po‏ مبا نجبان و اختي را ببیبا نجبای 
پسپ‌ارنیست مه مبیراید که هید جبز اي کشور 
هستي ررج [ ز یردان به ید آمده‌اند پی ایپایه 
هست که ررفرو ریز فسني بر آخني ( ز آ فریدکان ge‏ 
AP‏ ي افرا رو مبا نجي نشد » نود یکنر است و و ر دیکران 
)18 ر got lines‏ بیبسان آمدءومبا نجي SN Ls‏ 
لختي pz‏ لحتي نه !زا نست که د ر آ فرينشگري وکنوري ایند 
فا درستي ونا رسي هست | gt‏ ازب اي آنست که چند ي 
از افریدکان را تاب فروتاب بپسانجی نبست و چندي 


وا نبروي قرو با bya‏ نجبهانه ولحتي را توان ببیبا نجبها ي 


۱۹۳ 
(ay)‏ دم متسا دار د یو لوسد فرارجم برزد بو 
oy‏ چپیگ اه هرتر 99 رم سره جوشنی فراع 
در دلدارة که نهست از تو یم سد که یز د ان 

چرا کنند 8 وگ د نکر نز د یک نبست ذر هید فستي 

۱ هر ی / ۲ بهوي هو یو za‏ دام BS‏ سر و 
ججرام !2 و هب دم هرود جوشني پم فر هوشبد grt‏ 
pe ۱‏ « م مد لاد وهو را Uf‏ جیبسم ! م alk te!‏ 
که یردان BOGS‏ و سا زند ه ههد چبزا ست وبا | بی در 
فروبار هستي بر فرشته الا رو مروشيد د یرافراری ۱ 
در مان ثبست و دیگرانرا افرا را ستاه جرد ندست 
gente‏ اقا ری هستي از هستي بخش پذیر نو دیلو 
هست شک نا ار ومپسانجبها هبتي ۲۵1 ( ۸ به 
و مد چي git oe‏ چیساء پم چیسا: له هن ام 

یو دم جبه هی مردام لا یسفا بري بامد. t‏ و مبا نجي 
هستي لحتي بر لدتي نه از انند که ر کنو ري ر کرد کار ع 


۱۹۱ 
ورتشت | y Lege‏ بشنید با هلگ با ند(ختی آنبی بهي 
پایران Mel‏ چون ببلع رسبد بي ! نکه از زبان سخني 
پبر ون د هد وپرسشها کند piety‏ یرو ان ز رتشت 
پا و CLES‏ هر چد 9 gy Jods,‏ بر با ن‌مسیا ر ور ازدار 
پس بفرزانه شا نکر y‏ دود نگفت یکنسک او ستسابرو 
هو ان درین خجسته نسکی مراسی پر و هشهاي 
چنگ نا چه بود با راسدها که با page,‏ عود Oe Shue‏ 
که جتبی کسی dy Oy)‏ بن نام و نخستبی py‏ سش [و 
و ینست hs‏ سم آن چنبی Sis Wor‏ نکاچه چنبی 
قرجودي دید به ایب شد و بهند بوم با زنکشته د ری 
فرخنط ه کبش استوا ر ) ند abe,‏ ء یرد ان )ر ۱ 


by Keays‏ رادیی ott‏ مي بحشساد ( ٩۰‏ ) ۱م 


. قر 5 on‏ اءببی! س‌سام هرا زند )یه قسبد شا لا بویم 


8و فند [ یه پس ر[ نا که برز مبی کم کس چنانست 


t 


/ 


ee She 
بشنور بکبش  )590 بزداني‎ g که مي فرستسار و1‎ 
este اینهید سنحی یونا في فر زا نه شنود ها‎ Wy ory ofp شود‎ 
رد انش‎ ght, زر تشت‎ ww! د ستوده بر‎ Ne کشت‎ 
هیر بد ی‎ bye gr RS و هنراموخت و شهنشاه‎ 
یونان و موبدي انیم زوبوم بد وراد زیرگ مرد.‎ 
مرا بای | بي فیسایو ن‎ apt RB بو دای با‎ 
city! سسا م مر‎ as ) ۱۳ ( و شور ر راورو‎ 
بر دای (۴ ۱ ) هي فر جبشور اد جبش هر توش فریوه‎ 
aS andy چم منک کاس ب مد هزاید ف شم‎ yeh 
د وست‎ yey یبد فدا ز ند بال وشد 4 اي‎ Ed eo ) 
زرتشت پور استنتیان چو ی چننکم تلا چه امه‎ 
راست کر !یبد بهند با ز‎ BN ge زیک لس اوستسا‎ ! 
زا نلکي‎ Ae نکسا چم د انا بي بوه‎ Sip of Coke 
دی‎ Steg eee ular pegs Ot ate Lit زیم کي‎ 


yea!‏ نا یپد ند ute wae‏ )889 و خجشو ریز دای 


Jaq -‏ 
پم انجه ty wl BS),‏ فهن ر سید + بذ یی و x‏ تا نبا ی 
bel,‏ تز د ء بر‌افند و ثبي نو و ي Ow pte‏ مه این 
د انست wh,‏ کشسیبان ابر آن ویو تان مبسا نه ایست 
رفرتود ونبر نود چوی سکن ربا یرآ آمدکهّا 
al‏ ار tel‏ و داناتر یافت ور یه که [ ینگروه را 
ثبر وي انست که ه رگا : خو اهند ! ز تی جد آمپشوند 
وقی رایبرهی ساخته اند وبا یی کر ود بر wl tly»‏ 
د ید که به نبر تور آمبغ چبز | چنانچه هست مي یا Diy‏ 
و امن کوو هد ریوذا ن Ms‏ هید نا مها ؟ کره 
J‏ ده بموذ! ني ور و مي ز بان به نبشت پس « ستو ر واموزگاو 
نو د را به مو ید و دا نشور نخست مهم خوان و ار bale‏ 
spe‏ نود یان نگرر انبه زیی سپس را ء فر تو دی در 
Use‏ لبسان ورومبسان 2 r) SLT‏ 4( چم نو راخ 
هبم تبر و س هر تیو ریو اه رجا eis,‏ به قو ۱ 3 زند یم 


۵ م ! ید و هر ر امي شود 8 چون يونا ني ابی gt‏ از تو 





ise 
pt 2490 ز به ان غرم شور و آ یهن با ۷ نوا دهتر جوا‎ 
ogo yy اج‎ yt tea خحوهني بط بر‎ package! دز‎ 
روف ساسا و ربا و و مد رو انم اخوم وان بجاو‎ ۱ 


و ستور ان بگنجو رسپر د و هید | شتند چوي ۳ 


ay lat 5‏ و با فت پر ید وت رر شنک Nagin,‏ 


yh‏ نا مم دورو ر ید پشنود gly‏ | با درا ند 
آ با د بر ای با ه rhe‏ و بر بر شگي ز ر تشت وراستي ار 
آیبی آ ثرینهسا yar ga‏ موه تا موبد اي ان نامه را 
ca‏ دحا تپربب| زنه بان و رشب روشناس بنسام 
Ne‏ بر AEST gt) Oh‏ پهر یند اوست که بر رتشت فرود 
مدب pls‏ زان فد سام فر تارش مج مد ام ! ست ( ٩۰‏ 
چم ام هرشام له al ah‏ ایدگامتام هب Lala‏ 
ها نی Mio rsh‏ $ وجون Le sf, ee!‏ ء که سکند ر 
ably‏ با یرای 921 زامهتاي ty S98 wh ys eee‏ 
bf‏ ند )4( pea‏ رم توراعبام ههاس هرو ستابي 
ی 


وشالاپا مد انتنام امح Yeo}‏ خد هب اسبام مهد 
8 وان بادشماه با ر شاه بس یکبدت و dhe ib‏ 
و و انا با شد انجام نامه dys‏ رابه (یرا نان د هد 
)04( د ! د مبل ر سسا تبر ج حنه + زا | مبخته 


onde شهنشا:‎ ge دشاه‎ (yy | LO پسر‎ 


چون اير انبان ر ) گر ایشا نا سن | بو ر کر دنه 
بگي ! ز ان بر کشتی ان د و کس اسث له دار اب 
شاه را تباءگرر ند چون سکند ربا د شا GIs‏ 
ايرانبان whe,‏ انجام نامه خودرا! why‏ 
یر دآن و بهید! ستسا ني‌مو بدان لعت‌ر سا تبر ساخت 
و آن نا مه ورشبيي است که وخشور داد ار زر تشت 
از یز د ان در خو استه تایند ر اسعنی فر و قر سند کد 


ORGS دسقور ان ب۵ و‎ Ow هنتکام سلند ره رر‎ yy gp 


yy. ۱ 

Oe eee شوم‎ jt ead 
تیور غاد چا هند یوهو بو يآ ۰ وایشان ی که‎ 
. اننگسان یونان با شند یاقند اند که بادشاهي بز وف‎ 3 
حواهد ات‎ Ly sale spt ago بوه‎ 
که زر تشت باشد مپدزاهند که ار کرت نام و‎ ۱ 
Kap داش‎ Vises نار ام را بسا که اینکر‎ 
یاف اند ( 04 ) ام هرا‎ Sats seg, رد1‎ 
ینت هرشداام هر شام ویفتاه‎ walt bans 
۰ فمیتشفا‎ alg امد ¢ دیراد شاه پورشاهي از‎ 
کفنسا سي با شد ( ۰۷ ) چم هبراسبام بجاو‎ 

| hae p پا شیر ند مزد ام هرک فا‎ | glee, xs 
آد قه تویال پید چون ایراتبسان بدا را کنتد و‎ ۱ 
وا کشندیزران و را که آن پا دشاه‎ os otal, 
عجسته باشد با اه | برانست برو مبره ( ۰۸ ) و‎ 


Pd 


هر م هر تسام هر fasten‏ بو تفر فرکنو ن و فبتسارر متد 


۰ 
/ 


. Jas 
وشبم هبر ؟ نبام هز یبد مز هو م چسا ید داسر وا شام‎ 
ty مک‌اود یسند ع وایی بر بستکان از پپش بزد‎ |] 
کسان انا نر! پذیرند (۴۹) فدیم‎ ae GG 
ز بود وششور‎ Pit 3 هود‎ aS نا شلو ر فر چبشور وا پر‎ 
؟ نکبحته شود (9۰ ) پرزدت فرجبشو رل هزچبم‎ 
میندیا ر دم ج نود شاابم + پرمدات و خشو ررا‎ 
ete leit زچه را ست شگوي و را متکا ره را رخود‎ [ 
od فه چپبز ي یوهو سا له وفو ر ام لد شا‎ (ot ( 
(OF ) ان ند انند‎ She يکه !ود اند و و‎ pe به‎ 8 
و قر متسا د تیورام بستار مهد ۶ وازدل شیا‎ 
wisp Sie, نجبم بر زید دم‎ yes ) ۳ ( که دهد‎ ۳ 
CF) فرو لیاند‎ gal ر! هد 4 دازا نچه پر سبد در‎ a3 
ghee وا تچیم هوکید هو راء لد ومد 4 و انچه ! وکند‎ 


نتوا ند He‏ چه چون از و فرجود جویند با زنیسایه 


* هند یو هم شا‎ aI و فبشسام‎ ) ۰ ) rye Ses 


Se 





bag ۱‏ 
پس زر آشتببفیبر پر مور تا شسا گر 8 اب ورشبم وا 
وا ند Sy‏ ( ۶ ۴) پر زر ت قبر تا فس یو فردینام 
وراج خنا د تا یند ر مبم جهساخ فرجبشو رم Wels‏ 
چبیظاچسایه ۶ پرسدت دوست زیر کي Ma‏ 
وا نتکان U ge‏ ی مبتجویند ر ری yes‏ ببگیجر 
op‏ وثر؟ چرا با یه (FO)‏ فرجبظور هزنی جا ید 
جومر قاجا م دمکاي پو wg S39‏ هو و باس ز ند NE‏ 
t‏ وخشور ازیی بایه که مر و آن ر لا ر زندگا کي 
ی زیست بهبه She‏ نباز (FM) ake‏ فبر 
tes‏ نو زامن له فزهبز اخنام و GUNS‏ 98 سرو 
ley‏ پامند 8 پسایشان راطع یر نیسث از بو 
پستخکیا ن و برنهساد آن که هید بر آن هید اسان 
با شند. (۷۰ ۶ ) دانوداج‌دم راد و وی lis‏ له 
" هو 5555 سوه pols sles‏ 5ا ستم د ر داد وسته 
وانيباري نقود ود هناد جهان با یه CA)‏ 


abs 


fay 
رسبد کشتاسپ ببهتربی روزي پرمود تا مویه ان‎ hy 
ري کر دا مد ند و زریس ز ی رگاه بهرفر زا ند‎ gh هر‎ 
يونا ني نمادند پس برکشبد «بزران زر تشت وخشور‎ 
اتجیی امد فر زانه بونای ان سرور را‎ plone 
ر ر و کو نبا شه‎ INS د یه ه کفت این ببکروا بی‎ 
سبث ببکییی‎ pg و جنر را ستي [ ز بی نبا يد بس از ر و ز ز ادن‎ 
gy بی بعت وسنا‎ OY د و چنبی رو ز‎ OHS انشا دا د‎ Oe 
پس ز عورش وز ند كي با زجست‎ SI Pus ما ست‎ 
وتشوریود ای هید رانو دراه نگفت !ی ز نان‎ 
AS وخشو ریزد ان با و‎ um, نسزر‎ pKa) از.ر‎ 
ا کنو ن انچه نام ار‎ ASS این پر سشهسا! ز تو بو و با ز‎ 
ند ! ز زر تشت پیرس بد ل‎ ! ASE فر زا نان بونا ن‎ 
که مرا‎ gid, رو بر ز بان مبسا ر جسته یشان را‎ ۵ 
wy) ود ر یا زلهود‎ ais Lem 3 | یزدان رانایدای‎ 


gS; CAEN في و فرستساده تم‎ yr خو د زي‎ ye 


jaf 


بپییز د! ن ر ! کد شعستر ه سایه ر ۱ )1( قد سام 


مردان ؟ بضام یزدان (tr)‏ ام هزتوراع فرويني 
) ید تبانو رسام را هز فیور هرا مبه ام چیبر ام پی زه 
۶ 1 کنون [ زیونان قر زا نه آیه توتبسا نوش نام 
تاارتو مبغهاي جبز | پرسد ( ۳ ) اهم Mera‏ 
هر انچپم هوشوید عسار تا بمپهد bi‏ ن یو هو ناک زه 


پا سنك مه + می تم ااز انچه اوجوید مبلویم پیش زا نکه 


فر گو هی زر تشت د رجهان هر جسا کشبد وا سفند یاو 


gs برسساخدت‎ boas جهساي کشت و آتش‎ 9S 


oJ‏ را کنبد ان نبا دهد نشوران بونان فرزانه 


واتوتبانوش نام که درا ن‌هننگام بر هید ببشم 


és ند تابساید با یر اي وا و زر تشت‎ oy py, شت‎ Is 
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a ghia‏ خویست ایس سا یه راهم خویبست ( ۷ ۳ ) 

چم ) م هنتکبد » هر یم سرام سبقو ر هد هز بن گاسپا ن 
عيساجي | نبرج شست + چون ای شبد ور ازیی سا ید 
هورشه از یی سایه ز ندکی نانرد یک خکشت ( ۸ ۳) 
ام فر تور فرتا راه هزنو ر فرتورر ری آد Seg‏ 
Ey!‏ سا یه ازخوه هید تر یست ( ٩‏ س) ts?‏ ۵ 

فبم یوجیشا سا جیشا عم g‏ چنبی تا می که شبد wl‏ 


شبد م (۴۰ ) pare‏ دا یوجپبساشتاسپا نک t‏ 


jas 
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555 فرتاش: 8 Aloe‏ پحششها و روشني هرا ینه هستي 
(۲۹) که فروندم ab‏ سوني شیمساش] رمسا د ش 
he F‏ کند م و یا و ري دهد مر ابرواني شبد پاش 
(۳۰) ارمسازدم وئوردم دم سایش SUT‏ 
کت م وله یک کر را ند مرا ه رسوي خو و ( ۳۱) و 
شور و ¢ و و ره! ند هن | رسم بو دا ن جپشادي و 


جيسادي F‏ و فبرو زي دهد‌مرا و کردانه از می 


Lemma‏ ي ر واني وتنساني ( ۲ ) وسورر سرآد شیساش 


۱ و تیساش را #۶ و قبرو زي دهد کر وه شبه و تب را 


rr)‏ ( وئورد فپشام را و ارسیساوا و رود 
هبشام راو ارسیسار! % ویاک‌کرد اند ایشانر 
< 


Cet) Ibs وهینایون سازدایشانر!‎ Ibs 


3 اتورا ر ثراج ۸ تاجاویدایی‌سان باه ( Ce‏ 


3 ام ید تامتررام بسام یکلا یزدا ی Cry)‏ 


‘ وال 


۱۲ 

که خوا هي از یه ر خد ببوت ربهر » مور ت کد خر : 0 

است وبس خواستد ات (PP)‏ و و ردیاران ENG‏ 
که شپساشسان [ شساروشستار هر نو زارانند + 
ayes‏ خرد ان سازند » و کننه : که شبد آن SEP‏ 
اراد از ایهسا اند ) Soo Leds (re‏ تاشار 
قد نوشجاد تو راه هرسوزادان ونورادآن g‏ بدواهند 
خواستی ۵ ر حور بكبني با ک از تازه شوا و کردش 
جاو ران ( ۴ ۲ ) وذو شتا ر هبشام فر نویه »درم شیساش 
تیار تریااورر g‏ واغاز ورآیشان ره‌ید امد ء 
تعست شبد نره بکترخرر هبه ( ۲۰ ) که شا ر ر هر 
و شرا دش ونوشراد نو شراران نوشراد جهاخان 8 که . 
خحوا هد | ز پر ستش سا ش و بوستش سنا ي پر ستش سنا یا ی 
پرسقش سزاي جهانها ( ۲۷ ) کویار سور اي 
جوشتيم + پپو ست اراي اشبسانهاي هستي ( ۲۷ 


i 

پر | نب په ید آورنده خود )10( چیرند ه فد سر چم 
فرچم آب که هر چم اسپ هر چیبد ن فرام و سضام 8 
ed‏ و ند ء ور ونده بلی و ش سپهنر حود که پا کستت | ر 
pa dy‏ تن گمست و انب ( ۱4 ) رم شار Lam‏ یار ي 
# در شحو Cue Syst‏ بس خحواسته دم دي ( ۱۷ ) شید ام 
اس مبلا دورت وپوشاهفرت ant‏ تست رد یداورت 
وقروز ندء ات (1A)‏ زروان‌شیساشان آبرنده 
CRs"‏ رم ! رجم ۸ قرو پارند ءشبد آن | BOS ya‏ 
روش هیبش بم بو (1a)‏ و ستسا موریه ت وم فزچم 
tte‏ رام دادتراهراسیسان ندست of‏ اسیتان 


نعست گفت gut ! ayes‏ خو است ! ghee)‏ 


بندگا غر و د یی را مبحوا هد بپسا موز اند پس | 7233 


سوشبا رب ند (ء 4 ارسادیبی مپشبا رم هز © 
فرکذو ني و اسان بر مبحوا هم! زتو خوبي (۲۱) که 


سنا ري هر بوضسارت وتوشارت که یا د ۶ ! و ws‏ > 4 


ل 


| ۲ ۵ 

telus (0)‏ تامزدام 5 Ly‏ یکنا برد ان 
)4( ! رجم رافرجم وم هر نم ترجم هرجم . IPE‏ 
[قریی و بر 259,93 (VY) old‏ هي نجم سرجم و 
ار شم ونیم و مر سم فرشم هرشم چ اي شرف برد 
Noes‏ و خوب BI a‏ و لیکو اد (a) sey‏ | نکیشی 8 
زمتد وم و لاس !رس فاهوراه چ انلسبکه سیبزنه 
د رمبان )با | (a)‏ نو رلاد زاه راد و راد راد ش 
و تم اعند ءنسسایان ۶ د متور هو رشبه و پهر اش و 
بعشنه » رنلها ‏ ۰ ) ذور جم قرجم‌واه ر اداوزادان 
هرجامي + jem gin‏ بارشنکرف بزرکان EB‏ 
- (۱۱) لو شاد هوشار ان شبه ارشبه ار #۶ Ma‏ 

4 زیور ریورتبور‎ ) ۱۲ ( polyps نهاي زود‎ Lad 

یاو ر فگو هراب ( ۱۳ ) اور ادئولارای ساي هرام 

t rips‏ خه !رنه تم یهسا و نیهساسوي a O35‏ و 


۸ مبلاد و رند هنود‎ Les (ie) Waste 


۲ 
He‏ لد مد ام دا 


4 مه شت و نو ر متوچهي . 


( ۱ ) هوزامیم 8 مزردان هر هزاس وواس هرشبو ر 
هي‌دیور ۶ پنسا هم به یزد ان از مفش gta‏ ی بد و زشت 
"خیم اه Nisa‏ ۵ براه نأ حون برنده رني +هند ه ازار 
cot wy‏ (۲۰) زه شید شيتاي هرشند ه هم pF‏ 
آزمرپان فر اهبد ور ۶ بهام ایزر بحشایند.ه بحشا یر 
مهربان دادگر (۳) قسام اید تامزدام و بنسام 
۱ یکنا برد ای (A)‏ هي‌مبری زاد Beatin ind‏ 
پم سپینا ر "و تبستو ۵ نبر یزید م و ام 3 Pe‏ 2 
هر جبشو ریت بچا ریدم فشبد اي نرشم g‏ اي منو چهم . 
بور | یرج تیا بر سلم و تور فبر و زیه م و قبروزي اد م و 
تون بوخشوري و پاد شا هبت ریدم بستاي و وا 


4 


oma 


۱۹۳ 
"تو ر وسلم سرکشي‌کننه و ,ادا ش لن با بند و وان ایران 
شهر با شند هرنکر به کم ني سند 1 یی مزرامی بیفو چور 

بحشم )£0 ) و بل هن تبم مبم و زار قر جبشو رشور ۶ 

وپس | زتو مفو چهر pastes‏ شور )4 ۶) وتیو رهز فر جبد [ رام 
هبار ي سار ام قه تیور نید EF Psp‏ تبیک‌اپم 
جهاخ فرر نجي وا دم + و تواز پپخیبران بزر کي 
راز را بتونیور م ونژا ر ترابرجهان سیر وري رادم 
(۷ ۶۶ ) تیور فر جپشور و هر جبشورس وشهاح و رد انبدم 
ج ترا وهشورویا دشاء هیه جهاأن کر دانبدم PA)‏ 
Herzl ples Ke‏ فد تار رري رسيانبدم g‏ فرزند آن 
و زار ترا بسر وری وق | ند هي رسانبدم of‏ چه وشور 
وشهنشا: رو زگا رجهانرا بر سه بهره کردء بدپسران 


داد ور ر نزادایشان خس وي انده GR BB‏ 


۱ 
ور !ور | yet yal‏ ور ست چه پپفیجران B®‏ 
AS‏ نشونه چه انرا که یردان بی OSE‏ او بگبش 
تبساه نرود آو رده ند پس ازاني که جم سرا سرام از 
مردم جه اشد و پس از چن دگاء دست ببو را سي “tal‏ 
OSI‏ دداک wl hy‏ خور را کفت تا oe‏ 7 
نکووهش کنند تسار ولردار زشت برم بند ند وید 
gate |‏ چنبی کرد ند لاو برس یز رای مر اید 1a‏ 5 
رشت تلو st,‏ رنه و بد pte‏ خوو فرید وان قر شون . 
مبگوید که مور می! از با زد ره gt BIS‏ مي بنشد 
بو حشورو شهنشا ء قرید ون فر هي اون ( (fe‏ ام 
قر تاصام تیور هر و رج هو نه وا نتام کشیبر لابند چ. 
اکنون پسرآن تو سرکش‌شوند وانسام پا داش یایند 
( ۴۶ ) وا نچیم plead Mole‏ لد dyin‏ هوج بد 
مپرو زا برد م + وانچه خواهنه با یشان نرسه زود 


بپنو چهر د هم له s vs‏ مپسا زه وخشو ر را 5 ead‏ 


A 


i475 

تیسساش را وو رنه هبش م و !رسپسارا و نور planes‏ 
وا وارسپارا دا تورار تهاج 2 وفبرو زي د۵۵ Foy‏ 
شبد و تاب را و هپس بون کرد | ند ایشا نیا وا را وبا کل 
کر دا ند ایشسانراو ) رانا جاوید چنبی باد ( ۳۸ ) 
i‏ 1 ینام یا و ر یرد ro). wy‏ 

or ۳ , e 4‏ یگ ۳ ۳ ee‏ 
Sp gints‏ رن (۶۰ ) تایتار 
وکپد ! ر Sp bee‏ نبرا ز ph‏ اد + US‏ ,33955 
ایشا ن ب* why‏ بر دان اس )£1( ساب که ش جر مش ر 
# په [ رد و ید هور اسپراخ کم ۶ هرکس جیشبه راید 
گوید !ورا/ا+کی ‏ ( ۳۷۲ ) جرمقا رتبسور اهب 
Eww‏ جپشبد هینشین می است ake‏ گر و هي org‏ و . 
و حشمور و شهنشا uber‏ و1 یه میتکویند ایتلروه ر t‏ 
زاهک دا که ای Siw‏ وخشور راکه اکنون هم | نجپر 
Siw Id glass‏ وخشور ر ن هم نجپی 


۱1۰ 


2 


6 


eager که شارنه شا رش فرا تورجهاخ‎ ) pr) 
عوامتن ررخو ر جهان خم‌دي‎ MHS هز فر زیر نی 8 که شو‎ 
پاک ازکر وش کنونه بلنونه ) ۳۳ ) وه پوشار‎ 
هبشام وتاستسا رهبشام فر نریه ءهروا رتریا و وره‎ 
وا زید ره یو ا یشان وا غا زجاي ایشسان به یه‎ 4 
۱ هوچیبی‎ a; litt ) re ( آ مد » سانود ه تر خر ر هید‎ 
۱ فم مبلا د ور ورر را وثه » ورد چو شب هگا ن و روشید ان‎ ۱ 
لو شرادجهسا خا ری هو ,90405 رنه ان ۶ تا خوا شداو‎ 
BY چنبی از پد ید او رهیه یر پاد! رند ه هی هستي‎ 
وا و چپزیا ن پرستش سزاي جهسانبسان چیه بود گرچبزه‎ 
اسم را و هیساردم‎ AS gi نفد‎ lang که‎ (re ( بوران‎ 
د یک سا ز د مرا‎ By ساي هو 4 که فر وزر روانم را‎ 
مو یش ( ۳۹ ) ورواندم وهروان3 هزم.زدنسورند‎ 
SHAY ص‎ 5) OS Sd Shs با من‎ OY و سعی لو‎ FM و شور‎ 
اینساوانس! ۳۷۱ ) و سورد سراه شیسارش و‎ 
قبسا‎ 





۱۹ 
Bs‏ پبگري و فروگذ اشتی نار وگرر ش راست 
ناچر حي po)‏ ( دم شاد ali‏ فستساسی $ در 
۱ ۱ , 
خحوشخواه بس خواستد پاک ني ( ۲۷ ) weedy dwt‏ 
مبلاد و رت وتو شسادورت وهوشاد عم ت 4 ih,‏ 
Cw‏ رد یه او رات ور و SIEM;‏ و راز فرستند ه ات 
( ۲۷ ) زروان یساش ایره داروم یم ارجم 4 
جوشتد ه و فر وبا رند ه شبد جوبنده بد رکشند » Ping‏ 
برتو ( ۲۸) نبراشبدت دم هرشم سادم g‏ جادادت 
د رسپهر ر وم | (va‏ ارسارتولاري ۶ آسان لبم 
راهي‌ايي ) ۳۰ ) شارم هزارجم داپشاري هن 
روشساوت و توشسارت و ساد ت که یا دي اسب ۳ 
خو هم | ز تو تا بعواهي زپ رخد یوت و بهر ‏ بودت و 
پس د اخواسته ات که خر ر ي است (۳۱ ) و هزیا ران نراد 
slim Sad‏ آسنارند هر راوندای نورا زان ۵ 
وازخردان | زاد که شبد ای بلند ند از فر ودي heath‏ 


1 


۱ oa ۱ 

تا ز مد هرشیان + 71 :اسانان )10( تور مد 
t Let ss‏ ۷1 »ید جا و ران وجایکبران )14( 
قر! توزاو زا رای Lae gtr t‏ نان ) Iv‏ ( او راد 
هو راد آن os t‏ اوند فنکفتبها رم ) جوزاي 
آ رزمها وجوا $y Jat,‏ هید استان ر از | و شلنتبها 
1a)‏ ( ر نو رفسوران نسپور ¢ نجو رد نشهاي _ 
يا ر Se‏ دشوار ve)‏ ( تسنساسند ه شهیا ر + پيشواي 
ی در Bow ) ۲۱ ( ws‏ رند» سر جااان فراپوران دم 
yt, Lae‏ هبشا م ۶ یاو رند «شرف بز رگن wll‏ 
در منشهاي ایشای Cre)‏ ز ود ارند » کفالا یاو 

wrens tent‏ ¢ فر وبا رنده ز ور با بي و د افش 
و هي آینه چبز ( ۲۳ ) فرشادمبلاد و ر نو ر ۵ lye‏ 
پدید اررخود ( ۲۴ )فد سرچم فرچم نود که هرچم 
(سپ هزچیبدن فرام pits‏ ونرام tte ers‏ 


بپکردش سیهر خودکه پا کست از بط یر قتي کشاده‌شد ty‏ 


۱ Jov 
(°) po به پپغيبر ي کرید م وجهسا نم| بسفند * و کر‎ 
چ ایب بز رك ابا ررا زنه‎ Sy جبپو‎ Kohls زا دفر‎ 
کن )4( فیبد‌سام یود امر وم لاش له شالبد ه‎ 
| تپو رکا هر ر وخنم + مسرو و که اکنون کس ند ! نسته تم‎ 
LA, om موخنم ( ۷ ) شید اي تیبرا م6 بوارد‎ [ 
A) ارجم شود 8 ستساي تبرر اکه یاو ر د انش توشود‎ 
ینک‎ [ t هبيک شبد ایش را چه هو پتایت هم سد اتم‎ 
نهدسام‎ ) ٩ ( ستسایشنسا مه اوبرایت فرستسا رم‎ 
اسفرسام مردام ۶ ینام یاور بزدان (۱۰) ارجم‎ 
وافربی‎ PUL 8 را فستام و پم ار جم ترور مزر ام‎ 
و برتوه ر ود یزدان (۱۱ ) هي‌سرجام و رجام فرساه‎ 
وسترک خوب دانا ( ۱۲ ) پوشا ر‎ Sy اي شرف‎ 8 
نوشار تیبرام هر ندم ۶ ,۵ ر خد يو کر امي تبرسبعی‎ 
+ تارمد با رمد فرسار آشتارآستار‎ )۱۳ ( 


دانشو ر MUS‏ خوب دا نا يا بنده ر استبو ر Cort)‏ 


[ ۲ ۳" 


جر موم جوم جوم جوم FR IR‏ مهم جع یر IBD‏ جر رد 298 AAR AER AR‏ 0 


۵ مه Ck‏ و عشو رقم 2 دن 

) ( هوزا مبم قه مزد ان هز هزاس و زاس هر‌شبور 
هردیور ۶ بناهيم به یردان از مفش ts‏ و زشت 
of (ok‏ کنند ه برآه نا خوب برند ه رئج دهند ه ازار 
رساننده ( ۲ ) فه شبد شيتاي هرشند ه هر ششکر 
زم‌پان فر اهبد و ر ۶ spat‏ بحشایند ه بدشا یش 
بان دار کم ( ۳) فد سسام اسفرسام مزد ام ۶ 
پنسا م یاو ریزد ان )*( ee we‏ وم فی بود [ تببم بم 
منهوشام و نبروشام هرشند م و ار Vor‏ هو نبا هبیی ۱ 
فه فرجبشو is)‏ بچا ریدم وجها جک سیم ند : تبو روردم 
8 اي فرید وی پور اتببی پر مرد بان و جا نو wh‏ بي آزار 
بخشبد م oT, Sy‏ ایشا NSS EST‏ د وست ماي 


و 


dy: 


Joo 


با ر شاهی رنه با } رشه یکی از بدل ربهاي 


2° بار " زرا رشا Go‏ 


رک ر دوه و جیشبه و : تیبیاست انجسام 
کار چون say PX‏ ر !و راو را ازاپ رانده بد وزج 
فرسقساد ( ۸٩‏ ) ارجمک نبر نود ] رم وهید IBS‏ 
با ري 4 ترا زرد دود ا رم وهیبشه با می با نی Qe)‏ 
تیور اد tO‏ , موخ فرکنون له "و توازمی دور wae‏ 
زد (at)‏ ا ینم شپشار دم Leb‏ ) رم چه dS‏ نب اینم 
gtk‏ 5 می چشم در رام ارم که يت we et‏ 
pers‏ داس هبم چه تا بته تیو رل مر تا جام اه کاسبد نه 
هبیاد نبل لابند فیر 5 dom‏ وم فه فی جبشو ري کسمم 
4 وچون elim‏ اینله خکنته ترا hy NOK yb apo‏ 


یسپار Na‏ پند پس ذرید و ن را به ٩ ۳ ( em yt spite,‏ 


دا زنه یم [ 3 pe Ses‏ سای ۶ تا ایب تم از ند ء کنه 


Sb 2 & ¥ 


‘ Jeg? 
مد هون سور مزدا م‎ Od خبه اي بر رست ( ۸۳ ( قد‎ 
ام نم تاجام‎ (AF) نام هر افرتیبزدان‎ t 
تند بار ي و رقدند ۶ اکفون هرد ان‎ BL یا ماج هد نه‎ 
( با ر شد ند و راء هد با ري گرفتند ( ۰۰ ) و هیبسا‎ 
ee Eee 
مد وخش‎ ci By لابند‎ sees Lasse وار‎ 


تهو رخا ر کیند ۶ وچم‌ستنان yd sd‏ یا بند ویا این 
نلو ه ش تو مبکنند ( av‏ ) و بر ز ناف یه اچه! رجم 
saa!‏ فپشام چا yaw‏ مد سون کبد ند t‏ و 
تبکویبهسا که توا ز بر اي ایشنان خواستي فرا موش 
ک, 5 ) ۸۸ ( ام قیو روا ادمد هبیسام پم رم 3 
| هینسان فد قبینا و رزخ تاسي(سودن نوشر اخ (سپ 
AS) 4‏ ترا ازمیسان ایتهسا PRI ale‏ 
بدستار ه اک تا زي بودن سا وار است Slee ae‏ 


کومي دي بود از تاذ تا ز ز سب gl Ke‏ یردان وستا رک 


‘ 


- — + —_— 


fof” 
دوم تاس جهاخ + جهان مرر م است وم رم‎ 
چه جهسانر امه مردومهبن ميرم و مهبي‎ of جهان‎ 
و مي- م راکهبن جهان از انست که مر دم‎ OU جهان خوا‎ 
نپورا ري آزو ست و هي چه در مهبی جها نست نیونه ا زان‎ 
رربرابرگردرن د وجهان‎ yl درصرو م است وخرر منه‎ 
تن اسیبان و هفت اند ام‎ als Lite 0s | زا مهاساخته‎ 
ples peel هفت اختر و د وا ز ده رادده و ر وحانهوچار‎ 
و هرو اننه آن که هن و ران مرشي ده اند و اراد رین‎ 


داش هم نامه ایست نام آوردو کبتي نام پررسعنان 


قرزانه قر که! زفرا زینیسایه خیر گر فته شد ه و فرنا مه 


و خشورنا مد ار ms Lig H‏ جپ‌شبه ببشتم ستنا ی UR‏ ببست 
که جر هرتا سپان hs ML, Fel‏ ورس بهبی > انش 
شم مهبن نا مه jy‏ استه !یم پرتوستسان نا م و SIS‏ بر هب با ي 


- خر داي و چیراس و سا تب وان ستابپبرابه رار » که 


۰ زدیه نش روان هپی شار کر در وان از رازنامهاي 


ار )71 
چیبم رسيبدي ۶ وتوچنبی رسبدي (V4)‏ وساب 
اش چه‌چاهي رسياني # و هرس راد خواهي 
رساني ۰( ۷۷) شیا ساشهاقهگوي سنا شاش 
ایسارام فز ایشارام انشارام آد + رافها 
پسوي خعد | ببش از 2 مهاي.افرید نست ) CVA‏ مکد. 
۱ آ ییا لد ems‏ ره پا ساسا جهاشیارو # انکه 
dw Lids J) 2 gat‏ خد او ند را کجسا شا va) Ow‏ ) . 
هر تنگ آب سيبتي سیسا شاش سپبني سپ امبق حود 
gt‏ ند ابپتي است ( ۸۰ ) مرتاجام دم وشا لش 
آب تا ر ایند وا رجم دما وشا اش آب نا دتابيخبرد وب 
دم وشااش هبشام دالایند ۶ مردان ررخورد 
دا نش خو ر مي يا یند و تور رخورد دانش خوبش get Dee‏ 
Sum‏ ور خور هد انش ایشا تا یا یند (At)‏ هن 
رها tes‏ ری مزدام ناراد 8 Slee!‏ 
- آشکا ري یزدای نها است (Ar)‏ جهاخ ممتاس 


4 


اد 





jo] 
رو ر فر تا شا له شبتبد هيشاري هیسا‎ Le ned 
به یی چشم هر | ینه بان را‎ gs نوا یه ۶ با مر دم‎ 
که چشمد با شد‎ of نه بیتبد چشپي د یکرخواهبه‎ 


(Ve )‏ ) مراچه فرعا ر با مد هو را چم له ببر ند 4 انر! 


کدشد‌ایاشه اوراچون (VI) Mind‏ هپو وا نکد 


توید هو راله شبنند + کو ربا در زا دا نکه da gS‏ او را 
که ند اپا Sod‏ پپنند ( ۷۲ ) هیوز! سپ )مکا ش جه 
"95 فر تا شا فهبی شيساري چد هو و له شبند + کور 
در زاد! ست‌ انس که هر | ینه بود را به‌یی اشکاري که 

۲ , ۱ 
تیسال رد هیشارهبشام‎ ) ۷۳ ( King نه‎ Com g J 


که هو له حا د NUE‏ 4 کل د رد چشم ایشا کداورا 


gyi‏ ببنند ( ۷۰۶ ) رشیبد:رام ثهفلاارام انچپیام 


ومد چد لاک کول gol‏ اد ر جبد ه BIL MS leg‏ 
of‏ دل g dup‏ رسابند اانچنان dw y‏ که کشیبد ه 


کي ر لزننه آنغا زکنند با ز بهپای فند آید (VO)‏ وتیور 


Cd 


Jor 
بو ده , (جد1 از 2253 یرنه وابی پا ید را‎ Gol, 
کد نشبیسا ربا مد نا مند دوم خر و هبکه‎ gl tte فز‎ 
per aly راست بوه ر ! نکر ند وافرید ه رانه وابی‎ 
د وند بوه‎ FS ز دوه و اینجایرا سپر ود که‎ J است‎ ot 
و و الا رو هي راست بود بب با شتد و افر ید ء را‎ AT gt 
درا ررهپم هست شد ان ان با ند و‎ gals باون نی‎ 
ه ربا یه بسبا ري و بسباري ار‎ ext AS, وذج !یی با یه‎ Ts 
یه یکتابي با ز هارندءازیکناي | مبقي نیست نام‎ 
ود سیم ود که کرد وفد کر د وند با شد‎ pm لیی خحجسته پا یه‎ 
رم فرخا زوفرخار‎ KSB هي جر مشسارتیو ر‎ ) ۷۷ [ 
By و نها و ببري ۶ اي جیشبد توخدا زار‎ ede اد‎ 
تايي پال‎ Olea وبند + رارر دا مي ببتي )44( ار‎ 
t رنه ه پو تغر! بي و پوتقی ابي پا ل از ند ه اي تا بي لاد‎ 
بسپلساري و بسباري باز‎ ras, ts ترايکتاي با ز‎ 


٩ ( coms. Li sayfa‏ ) ام تا جام ر وی 


۱۰| 

فهپی هیشار رو ر فر تاش له بتبد هپشاري هیسا 
نوا یبد 2 ipo‏ بد یی چشم هر آینه باش را 
نه بینید چشيي د یکرخو[هبد هه که چشم د ل یا شد 
(Ve)‏ | مواچه فرخا ر پامد هو راچم لد بپرند و ار 
۱ که aS hon‏ او را چون نه بیتند (vr)‏ هپو ز ا نک 
توید هو راله شبنند 4 کور اررز اد[ نکه de gS‏ او را 
که دا پا Had‏ بپنند ( ۷۲ ) هیوزا سپ aE ef‏ 
ور فرتاشکافهبی شيساري چه هو آ و له شبند چ کور 
در زاد! ست انلس که هر | ینه بود را Sis LAT dy‏ 
b‏ 7 

اوست نه بپتد (ve)‏ شیسال رد هیشا رهبشام 
که هو له خا د شبننه g‏ کل د) رد چشمایشان کداورا 
نيي بپننه ( ۷۶ ) رشیبد»رام فههلالرام انجبیام 
و[ مد چد لاک کول امي اد ر جبد ه نوخحاس کیند SH‏ قد 


ام دل ید g‏ رسابند ا انچنان رسد که کشیبد : 


كي ر لزفند آغا زکننه با زبهپای فند آید (VO)‏ وتیور 


Cd 





Jo 
یرنه وامی پا ید را‎ ado واحث بو ده ر (جد! از اف,‎ 
اي کد نشبیسا و با شد نا مند دوم شکنر و هبکة‎ ote فز‎ 
fel پا ید‎ gals را ست بوه ر | ننک دنه وافرید ه رانه‎ 
د وند بوه‎ FS و اینجایرا سپر ود که‎ a gt است [ ز‎ ot 
خو اننه و والا رو هي راست پو د ببی با شتد و اقریه «را‎ 
با ونر نه وایز درا درهید هست شدکان نثرآن با شند و‎ 
بي ه رپا یه بسبا ري و بسباري در‎ UES, aah نی‎ Hoss tos 
نیست م نام‎ ee | ep Lah با یه يکتابي با ز ه !رنه :دا‎ 
لبی خجسته پا یه سیم ود سیم ود 5059555 د وند یا شد‎ 
زوفرخاز‎ EF رم‎ KES, هي جرمشسارتیو‎ ) ۷۷ ) 
اي جیشبد توخدا! زار ربنده‎ 4 gr, و شا‎ We در‎ 
BB وبند » راررخد !مي ببني ( هب ) ار جم ید‎ 
t پو تفر! بي و پو تقر ابي پا 1 ار نده اید تا بي لاد‎ + sh 
ترايکتابي با ز دا رنده پسپتسا ري و بسپساري با ز‎ 


ارنده یکنا بي‌نبست ( ٩ب‏ ) فامي تا جام ر وی 


۳۳۹ 


۳۹ 
هست و هستي پذ بم Gy LER‏ شد ( ٩۳‏ ) فینجی نیرام 
فرشایندن آرشي آدیم )وندام زروام 8 تاش 
کید ه تا قتي چپي است بر boss‏ وندان دل ( ۷۴ ) و 
عنام ختساه جتسال رام جهاع چنا زهد + ید یک 
تاب gatas‏ جهان اشکار اشد of‏ که یکی جهان 
بپی‌ایه و هنلٌام ود وم گبتي ایه ر ار Me‏ هرد ورا 
فستي از یر توخورشبه نکوهرداداراست ( ۱۰ ) 
مسا ea ip‏ رد یدش 
4 
نجلاد آ ر چبم هیا ز يکامهپا ز لاسپ 4 ur‏ ري‌جهان 
نا پید !و dy‏ ید ار د ربا به UL‏ بي ند ! یکبس چه oe‏ برا 
هستي تبست ( ) سیبخه سیشا دک رم سیساخ و 
۱ سیساع دم سیشا ged‏ د. ۶ Ly dew,‏ بي را در 
پسباري وبسبار ي راد ر ty‏ بي نگرد مه کرو هي 
واست بود راورا فم بده پوشند و راست بورر انه ببنند و 


1 فر ید نرا a5 G‏ واف ید ه را جرا راست بود رانند ۵ 


۳۸ 
اب خوي وز مب یگ با د ر رهم وی و رو تدش خند » وا سیان 
فریواوا ز وبا ران گرد و پپوستنگا ی کرم شکم واورا 
روا نبست چتبی که آن کر رش ز روافان فرود یی وبریی " 
(ست و خر دي | بلنکونه که انهم کز !رش از هوشهاي 
تشپیبی و فر [ زبی !مد 6 پس‌مر د با ید که دک م شکم بودن 
ششنوه مود ۶ روان شود و ایتهسایه سحی انچه ISS‏ رده 
[ مه رر ) نجنور که به ۱۶ یست! زد سا تبر بزبای سیر اني 
هم( مده وا | نچهگفتم اي وا ی اوست ( gles ) ۰٩‏ 
si pb 5,550 ۱‏ 1 جهسان بند aby‏ و بند | شتد. 
هرا یط باشی است ) yy Us Lute Shire ) Ue‏ سپ 
۸ نبستي ایبنه هستي است ( ۷۱ ) اي فرنجی کرو و 
فرتاش شش لبد ۶ بي تاب هرایند هستي چبر ی نبست 
» ۱ )_قرنجتش قه سیم ام ر سیبد Stix writ ps‏ 
آد پم Lis‏ لبد گان +t‏ تایش بهیه wets tym,‏ 
هستي و فرو با رید ن بوده است بر بودگا ی مه و بر هید 


ee ۸ 


4 
مررام وازنه + دانایا ی هستي اف ید ولد ه رارفبر 
هستي یز دای سا زند oh‏ وافر ید کا ر را بهستي اذر ید » 
شت‌استه ( ۰۷ ) و تیو رفه شیساش کیوند »کید اس 
hd Sale‏ و فرشانی ۶ و نویه شید کننده و نکر EN‏ 
کرده و افرید: مي ببني و بين‌اني ( ۰۸ ) ابید م 
جهاح ایدرام ۶ افریدم جهانرایک نس we‏ 
چه سر اسر جهسان یککس است تتن 19 ود زهیه تنهساو 
نم اتهمگویند ورواني! زهیه روا نهسا و انا روا نأرد 
نا مند و gaat‏ دا رها ز هید درد که | نا هوش نکرد 
MI gs‏ مد مر دم اهنست چون در SS‏ جهاني به بی 
تشر في رک پیستار ۱ وست کُرچشم So‏ کشايي Be‏ ببني 
که آسیسان پوست | gt‏ کس بر رنکست و کبوای سم ز و 
phe Une yt‏ و بهرا م زهه و خو ر یه د و نا شید ییبند و 
oh he eS‏ و اه ng‏ وستا رین بر جا وا نها ي ووشنان 


ر ك و بي وا ذش > مي رقشار او در راه opal‏ و با د دم و 


۱۳1 
صرح OS‏ ام چه !72 را Lint)! ds)‏ سا زو درر ay‏ 
بش !زا نکه بر Leaks‏ ي جدا/انهانکهي با ید رگ کیره 


بوي ایند و شکویند سپساء اینست نتو اند دانست 


نی را ست Yea‏ بت ازجا ait‏ شد که هي 
کس بهرکمیکه Lie‏ نپست ۱ uit Lik;‏ فروزه | نا رس 
. است پس pays,‏ تا کو هي ببم ن نفک رانقثمد د Soke‏ بیردم 
La‏ سا ند و پر بدا By aes Ob py‏ یست نگ یستی, 
! وکس با یر ES‏ تانتوا ند نیور پس و خشوررا با یه 
گواند ا یشسانم! بزاهی بر د کد ان ُوهر Sa NEES,‏ 
۱ ۱ 
ay hs‏ ایند Lis‏ فروهی رر Soper‏ پم و یی SP‏ ان ۱ 
شهنشا: پر و یز پور هرمز د فرهر من د شهنشساء [ینسخحی 
که ISS‏ رده امد نا د ر ست شیر د ند ومی ایشا نما رذج 
برد ن ار را* یردان پرمودم و هید | زتلها شکسبخته 
oy ( ۳‏ ) 


۱۳۰ 
شا ش | چلست بهساپر # د انشبست ور روان ثوکه 
ppt‏ میدن اشکا راكني لر ز ند چون ضاح با ریگ از 
قندبا ر (or)‏ ساب اش نجاس Ot,‏ را بقا رتبم 
را سپتناس هو هر ر یقد ار چ هر کس راست داند و 
ببلیان را زر gl pete Sy LBS yy Water‏ او پذیرقنه 
است ) ۰۳ ) Sots,‏ قفرشبد ي Vela je‏ # کُوینه ت 
goes‏ خد ایم! ( of‏ ) دوي کیونه هر تاخم مي‌خار ي 
dag‏ فرش * کُوي a she‏ ناس خد ! بي راکه ند ببتم 
J‏ ۰۰ ) و پرخبدن له ورزانم مرخار را چه اه روامم 
بر مور 8 وب‌ستبدن yd‏ ايم حدايي راله نتو انم نیو د 
Soa | pyre fe‏ بتکواي جپشبه S pp Vet‏ نا نه ببنم نشنا سم 
چه نا ببنساي ور , انش Ws, gee] gists), LEI‏ 
فا رسنا ست ال ye jp‏ سپساءو ge‏ وسرخ و زر وید 
ورا ندکه شم pe‏ چه SB‏ وا وو بران ره که شنو و ءپانند و 


ی 


ie 


ی دیقف 
رارستارا ۶ وهیایون bat Sey ras,‏ را وف یره 
yi‏ را )4( 37 رادوهتجار ney‏ 
#جا وید وررکخي Kad 03 (ev ) oe,‏ 
مد هون رمرم 1 Gy‏ هو خر ben)‏ 
پر زندات فه جوه پر وم Yet‏ پم سند ت بچه فتاحني 
eS (#4 db Posse‏ بانبنتام پم ماد 
زو بقروامدان برد ۳ ge fag‏ مت که از 
gine‏ بی ده انا ره ما as‏ نع هون tab‏ 
iat ys‏ ورد دی ام که ناچا oH Sate Lana‏ 
! ز درو غ کرد oS) by‏ چه Lee ST‏ نبا y‏ وا So‏ 
کرد ی ! Salt Sy‏ بر ورد نش تیا رنه چه ان چم 
واستبست وباای doef pus‏ ( ۰۱ )-سنزمبض دم 
al zal‏ تب چه اهر بم مرخاجام بر نگتسا eS‏ بر تند جع 
Ls - ۱ . a ۱‏ 


Tl a 
رت وئوشا رث یا دسپبا مه 4 که بخوا هي از‎ by, A 
د بشا ره‎ ) ۳٩ ( یوث وبهر »بوذ ث خر دا زاد‎ M8 پد ر‎ 
4 تصارش وتوشتا رش قر نز ید ه ینو شتم یا د ورد‎ 9, 
یوش و بهرة پودش ید ید امد‎ AS یخو [ هك آ ز یه‎ 3 
سود اه‎ ph خر دهیه ) ۳۷ ) شا رشتی فرهود اد ذه‎ Kg. 
PA) مر زوداد 6 خواستی سراوار به جهان بو با ش‎ ۱ 
پاکها ز تاه پف ید‎ gy مم‌سور اد هزهر وراد ونبروسا‎ 
جود عرم‎ pF آ مه و گر دش جا در ) ۳۹ ) .که شارد‎ 
زا «نحست هر اینه‎ le شکرو ر فر تا نی 8 که خوا هد از‎ 
آهستي ( ۶۰ ) دوشراد نوشم! دان زاوند هورده پرستش‎ 
سناي پرستش سرا یا ی بزپا ه ارند »هید ( ۴۱ ) بشبی‎ 
پگینسان 4 تج هر لوهر ان ( ۴۲ ) که شیساشد‎ 
نوشد(سم وا ر سا زدشبرم ۶ که شید ه هد رفروز و‎ 
ردان باسان دارم ( ۴۳ ) راخرامدم سایش‎ 


ih 

دض راست (:۳) "سنا زمچلهورت وفسورث و 
sodely‏ سنا رخ 4 نگل وب تز نک یه ای رش ود ANN‏ 
3 رگ ناهد بلتدت ( م ) فمهورافته مسوز ؟ سا 
iy bg‏ جوشتفو!مبت وبس Cab gt‏ ( منم ) دم یه 
ty‏ را فنجا سر چیت هیو 5 OS‏ وا نقکبعت از 
gt‏ شدواست کرد شت خویش ناجاری جه از BU‏ 
شدای phys Sub‏ راجنهش خودکا Pies erase‏ 
i‏ اب ان ع فحکد جنبش سپهم با arte ane‏ 
Spe fhe, bop Sai‏ ما ز ۸ Higley‏ 
هر «پهر پپو ر دا ie being‏ بيبانجي ag‏ | 
hike ge Usd:‏ !منت ty s‏ نجي هر AS Sabet‏ فروفي 
G4 8/66,‏ هي جنبد td‏ جنبشي فر رخ Segre‏ برد ( ۳۳ ) 
مساجوریدت ه رهرسم ارسم © Gal ate‏ ۵ سپهر سپوم 
re)‏ ) مي قننارم فزارجم gad‏ سنتتا ر قرسوداد 
1 منیتو! هي ! ز تو نجکيتي Po YS peak‏ ) که snd,‏ 9 


۱۳۱ 
Wt),‏ 2 اي شفک رفس بر رگ Hh‏ ي ستوه ه ند اونه 
نش واشد یوکنش ( ۱9۹ ) فرجنلبرام هتلام ۸ نا هبه 
Pe) pm‏ ) هوشبام یوشام F‏ تابنده ننگیعت 
rt)‏ ) روشاد و دوشاد sels z‏ روشی ) CPP‏ 
پشناد فشناد ۶ لوهرپرتو ( ۳ )_ ام تاغ و 
پس دلحواع تابنده ( ۲۶ ) | شتارورمشتارم یس 
ore] dos‏ با ک ist, ) ۲۰( tigen‏ 
را CH gio‏ ونرسبام وترسام 8 pelts‏ و بمم] ید 
شا دي وخرمي و دوستي و نبکويي ( ۲۹۸ ) 3 ayes Lt‏ 
ور نود ۶ پر افبرپد ید ار رنده خوه ( ۲۷) هرند دم 


شادساد آب ۸ کرد ند ه ys‏ مس حواست wl ysl a‏ حوه 


ود abel‏ ورسته است (۲۹) قدسرچم فرچیش ستا مرام 


هزچیبدن خرام وفرام وسرچم شا م ع بگررشسپهرش 


و رویز زرط بر فنن با زشوان Sap Apel‏ هشلی و 





iffe ۱‏ 
Lat‏ تا می د gle Punts by‏ )11( وو شام 
. تیور رو late‏ هبم رز نو خن ام جم نو خقه ایلم ‏ ر ons»‏ 
MEL‏ مس وکرر » تو ple‏ د میا ست ( (rr‏ وایتم 
مي وو نم .فد وبا رتبورد وا رجم ete! Sarge‏ را st‏ 
ule ete‏ قو و Kes‏ بي ما ciel pas ) te)‏ 
SOLA ye‏ تبو وف هبشنا ‏ مي رو عي ۶ از افریدکان 
فروهبی مبد Sat‏ توا یشای oe ge ate‏ توچنان 
بامتي که هیر برا eB iat‏ ( 1۴ ) فد شبد اب فرچتبرام 
ks PHI),‏ مور بهیاق شبني ۶ بستساي ذاهبه را که از 
phils,‏ ( ۱۰ ). فبیک‌شبد ایش یاسد لا زیدم 
چیبم فو اس .- !ینک ستسایشت امه فرستادم جلبی " 
جوان ( ۱۱ ) HAS‏ مدهون سور مزدام ۶ ینام 
غنيافر می بزدان ( ۱۷ ) ! رجم را فستسام وی ! رجم 
رام ندادی سات ۶ تراپ کي رویژگي نود رده 
ng‏ اونه باه ۰( ۱۸ ) هي فر نلیس فر ند یس فرنه انس و 


ی 


۳ 
by‏ | شید.تر | امونجتم وبد بن Shige‏ ۱اراستم (CV)‏ 
شیشیاش افبم پم نوساد تیور اد چ شبج من بر San‏ 
Saad‏ هه فر و بخشید : هی ot‏ رري S Cad‏ هرکذ آذر! 
یه پبند او نبر و ي می داند زشره ga like‏ مرا د ویاید 
(A)‏ و ارجي هر هیر : اينم هیمه مي نوبي: 4. وتوان 
سنج Set gto yt‏ بي ۰( ٩‏ ) شیزه اینم بم ز یا ر تیور 
gen!‏ ۶ ستی می برزبان تست. وه چم yt‏ افربی منم 
و تراستعنی جوستی می‌تبسث ( ۱۰ ) ا رضم 1هبم رأضي فرشبئن 
و اهب را مي POY‏ و آهبم را مي سوني و اهب رامیجا زی . 
وا یم را مي شهرازي + توهرا مي hei‏ وم أَمبطتوي ء 
Sp‏ مي بو هي و مرا مي چشي و صر(ضي بسساو ي eo‏ 
۵ رهز Ar‏ و شرا توبا مني و شبه مر )3 ز هید چبز و ههد 
جا ی مي یا بي و فر یگنا بي hing‏ مرا در هید سایها منم chit‏ 
Mees‏ پر توهسني می gens of See‏ می از هید در Met‏ 


og shige,‏ که جویا ي منند و نوی منی در هید مي بو gh‏ ومد 


, ame. متا‎ 


۱۳4۸ 
a مدای خی اه‎ oii ie to ee a ۱ 


a7 


فا مه شت و خحشو ر جپشبد 


)1( فوزامبم مه ین هر اس رو وراس پر aot‏ 

7 دیور 8 gel,‏ برد ای از مش وعنو ی یج و زشت 
خیم اه ORES‏ ۵ابراه نا OM graye‏ ر نيد هناد ه 3453 
ناه ( 1( شید شیتای eid Ponto‏ 

dyn. 5 W443 ۱‏ و ر ۶ بدا مایم بجشیا یند © pay Vie,‏ 

yer ۱‏ بای را ر گر ) ۳) که oye‏ مد مرن سور مزد۳۱.ع 

ee‏ نی بزد ان ( :1 )1 هي جر مشا رفرپزه تحپز ره 

ارجم را بچسا ز ید م | زا دفر زا باد را مهسا دا روکم 

heres t‏ پوو تهیزرس MSN‏ م ott‏ بزرگ 
!با د را استوا زو پا ید | رگن )°( ارجم فرجبشوری دی 
پوتاردير لا ر ۵ لو os pat‏ هستي بضپا ربز رگ ( )1 


Ws‏ رام سارتیورراهجا ختم وفه هپع جهاج راولا ریدم و 


۱ 





۱۳۰ ۱ 
شا د او if‏ 
۰ 3.3( ۵ : ر 
| 2 ۱ 
of‏ ترا ج منني است که چو کس كسي ر 
aA‏ 0 
Kr oe day la ld‏ 
J > 23 1 ۱‏ ید۱ $f‏ 
at ae RSS‏ خو هد ررجاي بط برفتن و حو 2 
WD oy [‏ و نبلو 2 
/ گاء جویا بی 
گویند یا جون «ر با رء يكي نبکی خو! هذه رر 
oe‏ ورام 4 
۱ 3 شنت e‏ ام و ۳ 
نبا زي ان سر ایند ( (oF‏ خدشبد و و امن 
انبسازي ان سر ب ی oe‏ مها 
frat‏ ) ۰۵ ) با و یل هر تبور جم مشار 
re | i 4‏ + و ۰ 
(eo) ee ۱ a ۰ ° é ple‏ 
0 ۱ شم بهنر ) ( 0۷ 
ae‏ : ¢ 
Ley se, 4‏ 
۳ ام جهاخ ر ا فد هو ور کا یم 3 
و ۱۵ و و ۱ 
جهسا زر ! Oy‏ ونیا 4 ۲ 





۱۳1 
و لا on‏ سته Uy‏ امپخنه و پپوسته وامبختد ) vv‏ ( 
پم راد رام رنگرامتر ۶ پونه ( را بي (fA) plo,‏ 
مد ارام خرمرام تادرام که یار راماس سباجرام 


هو t‏ برد اه یا نه هر اینه هستي که گر (مي | ست شاهي 


.او( ۲۶۹ ( که هو نیوا مد زا جم امم فه او د را ان . 


| کاممآمي و آسر اان تا ز رامي وجامم‌ان با با زرامي ۶ که 
وشبد [ذه وفروزا نه روانم به تا بشهسا ي پاكي و و یز 
و رانشهاي پم‌ستش سن‌ابی و خوببها ی بر وفراز ي (۰) 


و ید م هز سور زاان سایش # و گند م | ز یس Kgl got‏ نی 
و رو ستد ار ای سویش ot)‏ ) و سامم او See‏ را ان 


ی 


ز اجرامی و ز Xs st lpm‏ !ره وپاسدارد مرااز 


] کفتهساواسبيي‌اي رواني و تني ( of‏ ) و هلر !مد م 


چم في ‏ « هورا و وفرر اد + و فبروزي‌د.هد م چون ذروه 
شبه و تا ب ) س۳ه ) و وزه هپشام رو نو ر و Shp Exe‏ 


۳ 


۱۳۰ 

شا ش 91 جلست بها پر ۶ دانشبست ور روا توکه 
als pail‏ اشکاراکني لر ز ند چون شاخ با ریگ از 
(ory ( , Gay‏ ساب کاس نجاس رالد دا بقا رتبم 
را سپیتاس هو هرر یفد ار meng‏ راست داند و 

بیان را رر ستنان Lg‏ رتراسپیر اج ای پذیرفته 
است ( op‏ ( ر ویند ت فرشبدي مرا م۷ ۶ SMS‏ 
دید ي خد ایر! ( of‏ ( د وي کیونه هر تا ge pops‏ 
#چه له فرش ۶ گوي چنونه ناس د gil‏ راک pint‏ 
) ۰۰ ) و پرخبدن له ورزانم مرخار را چه له روامم 
مور 8 و بستبدن wah pad‏ خدابي رالد نتو انم نیو د 
pte of‏ )ید که og} phy‏ جپشبه Nya FOS‏ تا نه ببنم نشناسم 
gin Vag‏ ورو اش Gre) gis Lis, LEI‏ ر نها 
فا رستا jp Stu‏ بان سپساء و Dag‏ وسرخ و زر و MP‏ 
و را ند که هر چبز چه رننک را رو بران ره که شنو وه باشد و 





1۳۶ 
alate glad‏ ¢ رو کرو شید وتاب رآ 
(۴۰)ورز؛ فان را sats); Lea's‏ شام 
و ۳ رسپارا t‏ وهیایون کند یشانراو ] ویر 
کند ایشتانراو) را ( ۴۷ )ثر آتوراآدوهنجار مج : 


۱ 1 تاج وید و روک (ev) we,‏ فد شب 
مدهون سور موم t‏ بخسام len)! a‏ 
پم زندات فه جوه بر ا مر ۹ سند ت بچه gS UA‏ 
پر در« گانررا 1 ۳۹( SLs‏ باسپنتا م پم مضاه 
بو Waals dy‏ بر دل ما Sn gee hag.‏ که از 
pg! ۳‏ داد انا ریزه (60) چه لنچ هولد" راماام 
هرکشت و رذن ام Aryans eB ST‏ تکزروانان 

تا اودردغ‌گردنان بط چه آگرجهنانباي Sai‏ 
ره Sy! y‏ شنجکاست بو ره دش نبا رد چه ان جم 
واستبست وپاا ببیر فرجود OL}‏ )- سر نزمبضب دم 
, ماخ تبم چه امس م pod IS ep eye‏ تند چم 


. خر 


Tis 
از‎ gg? بحوا‎ J ۵ در پوشا رت وتوشا رث یا دسببا مه‎ 
»بوذ ث نهر دا زا ) پم ( ۴ بشما رد‎ sts ره ر نك یوث‎ 
4 ید ه ینوشتم یا دورد‎ AA وتوشحارش‎ pilot هرپو‎ 
بودش یدید امد‎ Eds یوش‎ Ody تابخو! هه از به‎ 
عر دهیه ( ۳۷ ) ما رشتی فرهود!د فد فبر سود اه‎ eg. 
PA) مر ز ید اد # خواستی سزاوار به جهان بویا ش‎ 
پا که از تاره به ید‎ gy مرسوراد هرهروراد ونبروسا‎ 
مد وگر‌دش جاور ( ۳۹) کدشارد هریم جودعرم‎ 1 
هر اینه‎ Susie شعرو ر قرتا نی ۶ که‌خواهد از آغا زا‎ 
آهستي ( ۷۶۰) ذوشراد نوشم! دا زاوند »درد م پرستثن‎ 
wt ) ۱ ( پرستش سرایا ی بزپا ه ارند ه هید‎ lyn 
فد شیس‌انشه‎ (FY) پشینسان 8 قجو هر لوهران‎ 
وا ر سا زدسبرم 8 که شید د هد وفروره‎ pal نوشد‎ 
راخرامدم سایش‎ ) ۴۳ ( py PT ردان واسان‎ 


8 8 نرز بگ نرد اندم سویشی (FP)‏ سورر سواد 


۳ 

دش راست ( :۲۳ ) laden‏ زمجلادورت روف‌مورگ و 
nit‏ چامند ه سنا atl ¢ Ey‏ وب تج sly‏ رط ود ار ON‏ ۱ 
sah, ants 5, ot‏ ث ( ,۳ ( هر شور اف وسوزا سا 
چا زبض خوشافواسبت وبس جواست ( ۳۰ ) دغریه 
هو شو OFT‏ سر چیت هیواز نورید » 4 وا HOB‏ 
هو Cal pat‏ کر ذشت Ge a sty Nate st‏ از ناچا رن 
babyy gta‏ که میهر را جنهی خو دک« gio) eta sis‏ 
in EN aj! Sg‏ سپهم با رمسق یه aa‏ 
پرتو پاک فروق بجفد گوس pd‏ وا نا زیم Fit plead‏ 
هر پر کارا et eatin‏ هریگب 
انا Dior} phen gp‏ و icy‏ نجي هر gt ON Seger‏ در وشي 
,944 بي هيي One‏ و هم جنبشي فر رخ هيي ny‏ یرد CPE)‏ 
مساجوریداث ه رغرسم ارعم # Sally‏ ۵ رسچهر سبوم 
( ۲۶ ) ميقندارم زا رجي تسفزام سضعا تسود ره 
Qh Fong 4‏ از تو نجکيحتي Sass‏ ( ۳0 ) که پشتار و 


۱۳۱ 
Ul,‏ 2 "اي شفک رف بر ر لا بانوي ستو ده ds‏ اوند 
نش وشد یوگش ( ۱٩‏ ) فرجتلبرام هتلام ۸ ناهیه 
ve) tom,‏ ) هوشبام یوشام #8 تا بنده نیکیعت 
rt (‏ ) روشادر دوشاد 8 لرامي و روشی ( ۲۲) 
یناه atid‏ 8 لوهزپرتو ( ۲۳ ) Beal‏ 
چس el gets‏ تابتدء gy bbe, LRT (mt)‏ یس 
موی sah!‏ با ک ووهژزه (۲۰ ) و آ رفنواف 
ly‏ متدنواف ونرسبام وتر‌سام 8 وارایش و ,مرا یه 


شا دي وهرمی و دوستی و نبکومي ( ۲۹ ) تر‌شسا a Mee a‏ 


شادساد آی + کرد ند ه در مس Com Syst‏ د لخواه حوه 


( ۲۸ ) که galas‏ وش SB cbs lane‏ پا گاو ویلره ی 


ود استه و رسته!است ( ۲۹) قهسرچم فی چیش سنا مرا م 


هزجیبد ن غرام وفام وسرجم شبا م ع بگرر شسپهرش 


اک و ویژه! bys‏ 2 فنی با زشون واسبب Sp‏ هشلی و 








iffe ۱‏ 
متا Sat‏ می د SOY)‏ وبیی نو ae, (tt) ght‏ 
۱ تیور رو خننه | هیم رز نو خند ام جم نو abet‏ ایلم [ ر ons»‏ 
MT‏ می رکرر ه تو مور »میا ست ( (re‏ وایتم 
ory‏ حم فه hy‏ رتیورد وا رجع مي رو خي اهب را at‏ 
من مریم بربان oF‏ و توسپگو يي ما ( ۱۳ ) و مر تا جام 
مي‌شالند که تبو رف فبشنا ج هي , و gh‏ 4 او افریدگان 
قر وهی مبد ا نتذکه توا یشسای مبگويي مه توچنان 
با متي که دی یرا فيي eG‏ ( ۴ ) فه شبد اي فرجتلبرام 
را که pe‏ و ) مور Shige‏ شبلي ۶ بستاي نا هبه را که از 


آوربهایبني (۱۰ ) هبیک شبه ایش awh‏ لا ز یدم 


چیبم فو اس 8 ! ینک تسا نیشن امه فرستادم "then‏ 


تهوان )14( nds‏ مدهون سور مزدام 4 plete‏ 


هن اف می یردان ( ۱۷ ) ارجم را فستسام وپم! رجم 
y‏ مناد سات ۸ تر1 اي و ويزلي وبرتود رود 
جد ارنه tA) dh‏ ) هي فر نیس فرند یس فرنه انس و 


ks 


۱۳۹ 
iby‏ | هید.تر | امونجتم up dys‏ جهبنانم ۱۱ راستم (v)‏ 
od‏ اش 1 هیم بع دوسیاد تیور اد شبه yt‏ بر ر وي 


قست, له فروغ بخشبد ه می بي رروي تبست کذ ه کف انم! 


یه یبند او فبر وا ي می BSNS‏ ز شید ge ihe‏ مرا دویا یج 


( ۸ ) و !رجي هر tpt‏ اينم tet‏ مي gtd‏ 4. وتوا ‏ 
ge gt gt‏ مبتگو بي ,( ٩‏ ) فهز؛ این پم زیا ر یور 
ute ۸ gen!‏ می برزبان تست. مه چه rte‏ افربی ce‏ 
و گرا سعني جمرسنمی می‌نبسث ( ۱۰ ) ارضم اهبم pret Frail‏ 


وا هبم رامي په نوي و اهبم رامي سونپوم آهبج رامیجا a‏ 


وا پم رامي شیرا زب + توهوا مي نبتي و مر أمبظتوي ی 


مر[ مي. بو بل و مرا مي جظي و مراضي پسساوي له چد 
Pre ey‏ و هر توبا مني و شبه مت( 5 ز هید چبز و شید 
sgt eee Ue‏ یکناب hing‏ مراد هید سایها adie‏ 
و Met‏ پر توهستي می مبطکبر ي gions‏ می ASS‏ در el‏ 


NFA و نوی من دار هید مي بو ی‎ Bike og که جویا‎ yg ghee, 


نا وس رس مس فلت اس 


| 





a” 


۱۳۸ 


Woke sat ۱۳۵۰ AIR HR AAR SAR IRAE I 18 AR و‎ ۱ 


x 


or ove . ۰‏ ° . 5 ۱ 1 ۱ . 
S| é we ۱‏ ۷ 
۵ مه شت و خشنو ر جپشبی 


)1( هوزآمپم قذ مره آی فزهز اس و زاس بر بو 
هر دیور 8 داي یه برد ای از بش رعوي بد و زشت 
ORs ۰۱ path‏ ۵: بر آه نا Nyt pt‏ ۵ و ني ۵ مناد ه | زاین 
رضبا ناد © ( sala (+P‏ هبتساي هر شنده هم شگنر 
Syed‏ ههد در 8 بذا ate 5 ze ls‏ یند ه pay ey‏ 
wh yee ۱‏ دا رقم ([ ۳ ) ده شید مد هرن سور مر دام ع 

By تهیز‎ gg ید ان ( [ هي > مشا رفی‎ ei? هلر‎ Ae 
ارجم را بچسا زیم ) زا دق زا یاه را مهساد(روکنم‎ 
بزرگ‎ ott) م‎ MSF اي جیشبد پور تهیوزس‎ 4 
goles pte !با د را افنتوا ره پا ید | رگن ( ۰ ) ارجم فر‎ 
) 4 ( رم و پبقيبري هستي بسبا ر بز رگ‎ lo پوتا ردیر‎ 


+ رام سارتیو ر را هجا نم وفه میم جهاخ راولا ریدم‎ We 


۱ 


fv 


کردوند SUSI SLA‏ وویژه ساز, ايشان او ! را 


das lel‏ چنتی ok‏ ترا ج هندفي است که چو کس کسي را 


! فر یی کند و نبکو بي خو !94 «ر جاي ita dy‏ و حواستقا ری 
گویند yom‏ بر با ره يکي Si‏ عوا هلد eer,‏ 
(نبسازي ان سراینه ( له ) فه‌شبه : و امزرام *# 
oly,‏ توانایر رای )00( با و یل هر تیور ج‌مشار 
فرجبشور و ۹ بس | ز تو جپشبد و خشو راست ( 9٩‏ ) . 
96 را فر وین lat Lim oes‏ م ۶ CoV) | hae ee fF oS‏ 
وا دا glare‏ رافه هوور ots ۶ ge lS‏ هام 


+ + HHH Pe 





5 سس‎ a Ye oe | 





۱۳1 

و لا و سته Uy‏ امیخته وپپوسنه ¥v ( Mayet y‏ ( 
راد ر ام ارنگرامتر ۶ بيپپوندارايي (FA) Flay‏ 
منردارام خرمرام تادرام که یار رام اسپ pipe ew‏ 
هو t‏ یزد ان ین هر ايند هستي که گرامي | ست شاهي 
و ( ۶۹ ( که هو نیوا مه زا تک امم قه او د whl‏ 

Jo at‏ آسر wht‏ 3 ز را مي و جا ميا با با زرا هي ۶ که 
وشبد 05 وفروزا ند رو انم به تا بشهسا ب پاکي و و یژي 
و را نشها ي پررستش سزايي و خحوببها ي بر وفرازي (9,۰) 
کید م هر سورزاان سایش 8 وکندم ‏ زیس‌خواهنه )5 
ورو ستد ار آری سویش ( ۰۱ ) و سامم او wt, suite‏ 
زاجرامي و ز نجمامي 4 ونلهدارر وپاسدارر مرااز 
eg Langage, igi ]‏ رواني و تني pI bs (OF)‏ 
ob Ber‏ هورا ر وفرر اد + و فبروز یدش م چون در وه 
شبه و تا ب ([ op‏ ) و وزه pls‏ رآ و نو رو xg‏ م را 
وارسپسارا را توراد تراج 4 وهیایون کند وفرخ 


۳ 


و ۱۳ 
ول ر رخومدو Ly‏ به جها ey‏ بو با ش ویثره و پاک CESS‏ 
و کر دش وذوي وتا زكي ores‏ و جریدن ( ۷۶۱ ) نز 
oS gy‏ هبش م و جپشم | م شیشام 13 !5 OS, d.‏ یو | be‏ ن و 
بهر ه بود | py Se‏ (1۶۲) هودرام dal pata‏ مبلر ام رلذرامثر 
یا د رام ) مرامزرا مبد هپرنو ز را مقر خرم 8 شبد نز PRL‏ 


]5 یه ه to Liga‏ و دب نگنی Fad gh‏ خر د هید Jd Xd,‏ مد 5 


پر رکفر دحست ( ۳ ) pepe ly ses, bes‏ امین هن 


تا را مش و تارام تاراای + که‌خحواهد و وبداوچنبی 
53 پر ستش سراش ویرستش سزاي پر ستش سزابان ( 6۶ ) 
آبرام جبشراان راز رام جائرام شادرام F‏ کران 
بهر هبو دای OS‏ بو Ng,‏ اراي کیتبهیا( ein! (“fo‏ 
peg‏ آم خحا د رام ¢ کران هید بربا دار BN‏ ( #4 ( 
هورام p hae‏ تا زرام ) رام یا درام وزاجرام وزاد رام 
تبسبم رامي ود وشر!مي کش ام وشامر‌ام g‏ شید شب 


py‏ ستش os Fj‏ هیه خر د و رون وت اسي‌اني واهشرجي 











php ۱ 

۴ سرام جيرامي دموام زس‎ ( ۳۴۶ ( jt یو‎ de 
ty Jo pad Lewy ي و بیفش‎ MI مد [ونه‎ t wll 5, 
کبورام فروز زام جرامبان وسبمامنده‎ ) ro) 
یبدا کنند ء‎ yh, توشراان 4 بهره بود با زگشت تا‎ 
که شاري قد‎ (py) aby کدچا رهنگام‎ of ان‎ Wis شاد‎ 
شیم مت له فر زا مند ها سپ ۶ که‌خدواهي‎ pad سح را مجي‎ 

بیبانجي فروغ y‏ وان با بند SSN‏ تابندء (rv) wid‏ 
هز el hy‏ وجبشر امت ۶ | زبه بودت ود وست داشته 
wpa) oF.‏ ) و چند رام رودر امت ) نکه ار جيي 
سورزام هوونوا زامش ۶ واغا زجاي کردش وجنبشت 
AG‏ تويي سایه اوو فریبله او( ۳۹ ( و هر شبد رام 
ب ار SUNS‏ رامنده که سرودران سپبام رامتد و وا ز 
شید شبد آن BMS‏ چبر ند ه که ho pt‏ آزاد O5‏ ).¥( 
که شا رنه شا ریدن تام رام فه فرد ر ام جاد رام داد رام 
هر امبدان و ز رامبد ن ۶ که خواهند وگویند خواستن 


۱ ۱۳۳ 
oud Si‏ ت ه ر تنان هنلام رو شش کردن ( ۲۱ ) ۲م شنی را 
که قر !شید [ رجم راهو 5 J‏ نکس را که یور ي کم د و 


BMA داد تم ااو ( ۲۷ ) فد فر تار ذم با ار‎ Sines 





و شد ه مي هيوني فرآیوران را ذرسارت % به نبروي 
یزدان نیکهحت و حجسته و فر جگشته مي بحشي ستا رک نر | 
شبح ت ( (ra‏ و له مي و بري هز هو ) سل افسال ۱ 
Sins,‏ ۸ و نيبگبري از انوا جا مه روشني وتاب 
( ۲۹ ) چندم اس با نکین که فبر و زیه ت و کبیو ز به 
پز ر تکست انکس کدذنک! شنت WG,‏ رید وپبکر ید تاو 
۱ )5 وخت وشبد ید ترا (pe)‏ دم ) رشادرامبا دش 


Su‏ ۶ دراد خواست بررلي و بش کر دانبد ت 


MTS راد رام وا ر سیر‎ eet ( ۳۲ ( ostaly 


۱ 
(I) ۱‏ دم هی سم فرسم بتو رید ت # دراسیان چارم 
۱ 
Gall yess g‏ داد رامانبهت ( ۳۳) مي ۱ رم 

| 


هزت هي ز yal aie‏ مبحواهم ازتواي پدر 


۳ 
کیش URS ote‏ ننه ؛ ( ۱٩‏ ) 5 اد و فر داد فرساه ۱ 
فرشا ورمررادای راداو هزمزا وان تیرادان ۶ 
دانا وفررا نه woh‏ دب Sy‏ پو را نان ورادگان پاک 


ge‏ آ لایش از فروغا gy‏ سنکپنسانن ( ۰ ) سپساش 


gs Leys: -‏ شیساش دم ورتاس ار تاسان ۸ پبره شبد 


شبد د رجهسان تذان ( ۲۱ ) مهساش lt Bens!‏ ش 
شیسنام ویر اسپ دور گها رج هو + شبد تو ازشبدکران 
بر است سوي لبش و چيزي او له که کبي وجوري حدا 
اش SUS,‏ رو ده است سوي pers )۲۲( Seb deb‏ 
قم تو زاه هرد ا زهو ل تو بي نیو دي اربزرلي او ٩‏ 


که پرد با شد ( ۲۳ ) فردازي هرفیدازان بودارش 


gliging sai gyi ¢‏ فروغش ( ۲۶ ) فرباد هو مي 


پم و Fy‏ دانش. ۶ abet‏ او بي بم بل دگافش ( ۲۰ ) ۲م 
awa‏ ر | که زا را مبد : ار جم راهو فرسارت دم 
هرساران فتلٌا ر ثر سانبدن ۸ انکس راکه بننشیه «. 


1g 


۱۳ 


۱ 3 قرو ن مه سترگش I‏ فریننگ ه هو ر (SP)‏ سر چم فر چم 


قود که هر چم اسپ هرچیبدن فرام و هرام وثرام و 
سرچم pee‏ ۶ نی دش سپهرهود که پاکست از GB jay‏ 
کشوده شدن وبا ره شتن و ثازه پبگر 5 gh‏ و گنه پبکم 
MSS‏ و شکردنی رامت نا چرعي (۱۳) ارجبي 
هور زافساي قورافشاي اشسار آسقسار 4 لوبي هو 
رخشنه ه سحت چبره کي شکفنده تبر گي ) ۴ ) sail‏ 
قم !تور فرا بور فروران # مرو سرو رجه‌سای پا دشاه 
late‏ رای وشصاه اعتم ان ) ۱۰ ) سرجام س‌جاای 
pS Sp ۲ els 4‏ برس وبا لايي ( ۱4 ) بشفا و 
vp, Hes spe‏ 4 185,185 روز ah,‏ 
alas‏ آیزه بلنه ( ۱۷ ) کلیا WW ew‏ ستان شهرا سای 
leew! ge‏ نبا رنه ه ودا را ی ردنا ی شبهان 
Wendl‏ ی دار و Wrest Say‏ ی (1A)‏ پهرادبه اه stad‏ 


ریز اه نیز اه گر اد 8 قزا یاه یردان پر ند هقی شلد اني 


۱ ۸۳٩ 

te)‏ مرفسا هد مو تیور آ ر هو شلود ي نوا و جج را 
ق و ارو مهف فبر‌شبک اي ipa‏ فبم الجم 4 [فتا چ یا دو 
shad‏ راکه عو رشبه با ش۵ پر مود Bo‏ ترا هر ربه هه 
plate yu,‏ [ و وا a hit‏ 4-( 8 شیده | مررام ‏ 
oat‏ لوا نایز را (VY‏ فرونار نو قفرویاه آشتاو 
شبسا را ع ۶ وی و حرمي و شا د ي به ژ ند ٩‏ درد # 
ats‏ 6 شید اي ( Ap‏ تسا عفر PBs Polak‏ 
نم ی باه فرب ی Raa th tlh,‏ 8 
sists‏ نر برع ه ثر )4 ( فرسام پم ارجم وف‌ها اه 


موز دری dy‏ سا انا 4 دیور برتو PE Gy‏ 


بر ال gat sy‏ ( :۱ ) هي اريعام فریعام‌ترد 
dadty‏ بر وق مر مه ور 291 4 او 
ay‏ بزرفتر 35 8.39 Fatt lets Martins gu‏ 
قیبشه ۵ ازز) فزینید ۵ a od eke‏ ( ۱۱ ۲ 


چرند درم سورام چور ما رفک Mt Fol‏ ز ده 


} 


۱۲۹ 


( ج حم ی مخ AOA ARAN RI 8 IR BIRR‏ ی مقر موجه 
مه یشور Ire‏ ر س 


([ ۱ ) فوزامبم فه مردان هرهز اس وراس مر هبو و 
م دیور؟ پنایبم بدیزدان the SS‏ وضو Mes‏ و رشث 
کپ اه کنند © براه تا خوب برند ه ر نج دهند ه ازار 
رساننده ) ۲ ) فه شبد شيت‌اي پر pAb WOME‏ 
زمرپان فر ! مبد ور ۶ بدامط یرو بحشایند ه Vig‏ بش 
مهر بان دار نکر ( ۳) فد شبد دوامردام 8 بنام 
وا نا یزد ان ) ۴ ) هي فرجبشو را هبم تلبیو رد فربوا 
هور شاد راد فر زا پا را مها د اروکم + اي وخشور 


sO ye‏ رس پو رموشثل آپبي 2 ود | باه را [ سنو ار کي 


۰ 


۱ ۳ 
Ss Lites‏ و )را ) late), cr‏ ر وتو را دتو| چم 

تا ررکش و جا و ید اینسسان بار ( ۳۲ ) فد شبد lage‏ 
ناگ پا pelt tel‏ ال فر زا نه افری (۳۰ . 
اج B®) a5 od‏ جبشور و ردد ج ue‏ تو تهیور س 
ote‏ رود 2 Pa)‏ ) وا هم steep‏ ری همه 
قرسبتا م ازجم پم لد و یرم ۶ و می پپگيبر et‏ | زمبا wo‏ 
رنه ان توی eh‏ ( ۰ ) را تویار هزفر یهام 
یور فرجبشورام امبرم 8 قاجاویه از زار قو 
پییجران ابرم ( ۳۸ ) و سای ش را ق نو EMS,‏ 
هیسایم فدن 1 یم ا.رم. # و م کس رآبتور را ه 
SEE EH Clarence‏ 


iv 
G تو شا رهیشام که فر ازیه ه خرم یا دو رداسپ‎ 
ایشسان وبهره بود ایشا که‎ pads از په‎ MG | بو‎ 
wey شا‎ ) ۲٩ ( است‎ apd مد ه نحست خر ر‎ | Od, 
1 شیسا ر فه یا د ارن که کتسا نان | ند هزفر زدون‎ 
!ند ازجا و گرد‎ WLS در خوربه خوران‎ aie fo 
نوشرا و ش و توشی )دیور ولوشراه‎ jes, داشا‎ (Pe ) 
5 جهساخا ن | ورا ر سپا ررآودد ه ورد دا خواهد آ‎ 
بر‌سفش سرا ش و بز سقش سر[ ي ید و برستش سم اي جه! نا‎ 
هو‎ SS ) ۱ ( بر پا را رئده هید‎ ging خد | ند‎ 
سوفساران تور و یز نواد شیساشانش و هزیر وه‎ 


ازرمبان nied‏ + که کندم از نزدیکان خود واز 
انیو Seto‏ | نش وا 5 5 وه رازیال مر اینش GPr)‏ 
one‏ سرار یساش و تیساش راو و ز د هیشام Sy‏ 
و تورر pte‏ راو ارس‌سارام قبروزییدشدگروه 


شید وتاب زا و با یون IF‏ ند! یشا نم[ وراک كُررا ند 





, ۳ tra 
OLY ش ترس دم و رگي و  دمبرقتي‎ 
سا رورت در ام 4 وثر وب رید بر روانت‎ 
نکد نشاد رید ه هد هو‎ Lyset ) rr) b شبه‎ 
مر چیهات که شا نوري شا هي اسي ۶ انچنا که‎ 
هرن دز وق هت که چگ خوش را هي‎ 
را - مشت وا دت دم فرچم تا رم | را مجا‎ )۲۲( owt 
مبشا رم هرت که‎ ) ۲۰ ( ost ترا رراسال‎ ats 
فرخایم را مبتو | هم از تو که بشلني‎ lle, Nessa | 
و نها ري مرپوشارت‎ ) MD دشینا ان راست خد یور‎ 
و توا ی از‎ 1 ed Loom 7: وسادت که‌شیساش‎ 
چه رد یوت هر بودت و بس عبر امقه ات که شید‎ 
ty وهرو رد شیسا شا‎ ( rv ( چب ه و شکنند ه ! ست‎ 
غسارو مونساران که یاد ان شما مه" رند و‎ 
یکازن که خرد آن‎ yt ره‎ se وا زمید مب شبدارن‎ 
م و‎ lade, دا ,شا ردد هر پوشا‎ ( pa’) رادله‎ 1 


رز ۱۲ 
حود( ۱۳) جیم ند ه و م شاد سادياد ي ۶ کر دنه 
درعوش Sat‏ هش پس خواسته gop‏ ( ۱۳ ) 3 سر‌چم 
فرجم نود که پر چماسپ هزچیبدن فرام و چرام وترام 
وسرچم‌شبام 8 بنگر دش سپهر خود که سرا زز نند ه 
است از Cram) gS pad,‏ وکرفتی پپکر ي تا زه وگذا شنت 
py‏ کهنه و کردش راست (۱۰ ),ارجيي اردار 
هور | فشار ورشه ارتوشارهوشضار 6 تويي دلبی 
cw‏ اقرار برنه ه استوار ( ۱۷ ) کبوشا فنوشار 
ویوشار ¢ Os, | Out‏ خشم‌ونبرد ( ۱۷ ) مر واشا ر 
هورانشار + پم ده استوار ( ۱۸ ) 95 افشار 
تورافشار ۶ اتش AI‏ زنه ه حول سوزنده (۱۹ 
نورافسر تور افس 8 شیجور وال Pe)‏ ) پورانسا و 
! سپ AGE‏ فرزامپدت وتوشامبدت + بر رنکست 
نکه به یه prs toy sh‏ افر وت قها(۲۱) نزو را نود تا 


hse‏ ن ابو سار و تهوسا yy‏ کبسار ۶ بوشا نید ت 


ie 
راسبیضا روم‎ pea | فرجبشورا هي و‎ oI ate page 
مني وتي ا‎ nate اي هوشئل زورسبسا مکی شکرید ه‎ ¢ 
انش و فرزاننگي وا دم ( * ) و تیور مود ار‎ 
WB) وتو آمو زا ريبشهير‎ Ly جبشورا مي که | یند‎ 5 
ایند ( ۷ ) با زاد فرزا با د م جور ار له آیبی بز رک‎ 
زب تازه ر ار (۷۳) و فشبداي منشرام راه ) تور‎ 
ارجم آر هب انجم ۶ و بستاي بهرام راکه یاو رتست‎ 
اینگونه ( ۸ ) فد شبه مزه ام فرناک پارلبم 4 بنام‎ 
۴ hud برد ال فرزا ته اقرس (9۱) رم پم ار جم و‎ 
مر دام وتر‌سا انش 4 درود بر توو پا كي ید ارو‎ 
۱ glen م فرسار با رواد‎ hen قرعبهاش ( ۱۰ ) هي‎ 
پاشتار ۶ و ي شرف بر را خمو یه وا نا زير ر سته ی‎ 
ستاو‎ Ley ‘an ( پالا زور چب ه شکنند ه قبرء زک‎ 
پد رخد یو شبد و ربهر ام سپهر‎ t شبرام منشرام بر شم‎ 
ONL hy t تر شاد مبلاه و رنده دوه‎ ) ۱۲ ( 


> 


۱۳ : 
رف دبا دا ردان هچ چه 


پر sh‏ موی دج موی مور هر مور مور SRS‏ مور IRR AR‏ ور و بر مود بو ٩‏ 


Jf, a ° 


۱ ( هوزامبم فد مز دای هرهز اس دزاس پر شبور 
هردیوره mighty‏ یه یردای ازمنش Ms ots‏ و زشت 
تک اه کنند ه براه نا هوب برنه ه رثچ د هن 6 آزار 
laps‏ ننده ( ۲ ) فه شبد شیتاي مر شنه ه پر ششنتگو 
Gy‏ فراهید و ر ۸ ینام | یرو dig Listy‏ ه بعش pity‏ 
مهربان رام گم ( ۳) قد شید مزر ام EB‏ ک پا رلبم 8 


چام بوران قي ز | نه | فربی ost (ff)‏ هو رشار 259 
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. 1۲۲ ae ۱ 

نار برو حوافت ویدار رشان ذیزران چتزة 

مد باداین ارتی برافکی .و OW plied GIN‏ 
شا gi‏ و بیان ردان با زیدیس تن امک مه ) ۳۹ f‏ 
مخت پیب اجه را هز ف وطبم طریر AS‏ تبیومن 
تود وررم ۶ 89 fate‏ | از قرو« ur‏ تن را تج و هم ! تجیی 
ور شازم ( ۰۰ ) وهزارجم Sites‏ ری برنا زم 
کدنچم هویش My ASUS‏ ۶ وا زتودا رگا ری نذا رم 
هون او کنر اجه یی مي بدشه 
متا مت وا کف چون قر! بر افراز PENS elt‏ 
هوشنگ co)‏ درجهسان قرو و یی 13S‏ ر و آو £4 
با نشد فده که ری رک و بزرگي اوکس بسا یه پض از 
رو : اند ی yal‏ هینه a‏ مبسا مک بداست مرد م 
iP‏ بو گر را رکشته EEE‏ ابزتی و LSS‏ كي یند رسته 
را زاو و ازا که رن و ان و دم در 


sie 36 ایند‎ Ay بشدار وعشویر‎ sf hia, sity x 


er oe ee 


۱ SPY 
وشنا سا ي راز ش ( ۲۳ ) و و رداندهزم آسواران‎ 
توشد اس ور وداس ¢ و ردانهازمن اسببهاي روان‎ 
وسور دم هزرسراد شیسا ش و تیساش‎ ) ۲۳ ( ws 
Cre) وقب و زي ر هد مرا از نکم وه شید وتاب‎ # 
Sy و ور زد هپشام را و ارسیا را وتوردهیشام وا رس‎ 
یو ‌کند ایشا نرا وارا و پاک شکردا ند‎ gs 4 
 ناگدن دا تورادهنجا ر‎ )۲٩ ( ایشانراوارا‎ 
مردام هي سبا مي‎ plus ) ۲۷ ( روکنهان‎ oy تا جانو‎ 
وسبم شا ی‎ SoS پل د چونفم و تبیوس‎ hep تیو ر را‎ 
تبم (ا د.8 بتام بروان اي سپا مک ترا یم افز از‎ sls 
خدو ! نم و انجهني خور کنم فرو > ی جا ي جاي تو نبست‎ 
شیر اخي جاح نار هسیر مي نيبلي وهبرا میم‎ ) ۲۰ ( 


مني eth‏ 8 رو ازي چنه با را زتن مبكسلي و نود مي. 


ميا of op‏ چد سبامک رااز افروني ر نج بردن در 


og‏ سدا رب يزدان تن چول پر من شد ه بود رو زي چنه 


it ۱ 

wld)‏ و aye‏ ایشسان پهرید کرد ه ندست حرق 
هید he‏ خررا لن جر خر هید ) (Fv‏ واشاره 
SNR? i whet‏ تور و Ag‏ > و شم | دا ال ونو شا 
t piles‏ با خوا هد چنبي از پر ستش سماي خود و 
پر ستي سز اج پی igh jn ite‏ پر سقش سم اي جچسانهان 
(ha ?‏ شپساش شیسا lid‏ سود MY‏ ورد جوداران ۱ 
۱ شبه Sud‏ ن سوم کبش نیا یند S00‏ دندگان 
ra) ۱‏ )و و اد تولام واجیبی تر و شیساش کبا ریس تم 
IO ۳7‏ و له در وذار وشنتر و شبد کي Mas‏ ه و زبی 
Soma‏ ) ۰ ) شتسار ار جنه ترومبلاد و رو رد 4 
she‏ ده فرا 55 dy‏ یف آ و رهید ( a‏ ) را مند ه 
BPS yl,‏ ش سنجم اي سنیبنی 3 Oat‏ ه ودکي 
هبرگ است ف پاره یی (۳۲۰ )رهم 
Ld yi‏ رش رهم ر ه شیستا نش وامشسا ر 
)رجا زد yt; le‏ 4 تاگندم ازتزدیکانش وگروه شبد انش 


Liss 
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هردو سراي ( ۳۰ ) رشسارم هرت هي بوشار پر شاه 
و زر وان فراهبد ویر FPSB‏ و خواهم از FF‏ به ز 
که و تبکبعتي و فر وبا رند ۵ د اه ونبکومي ( ۳۱ ) 
که نار هر پوشارت و قوشارث وسعادث + که 
وا هي از پر St‏ یوت و بهر 0 بودت و بس خوامته اث 
( ۲۲ ) که شیساشی نود ی ند یاد فر او و بر ثوش و 
توش اي t‏ که شبد pd,‏ 35 6 عره وا رمله وخد اونه 
hs gh‏ و شا cS‏ ) ۲۳ ) وفروردین یادای 
تراد مود وان سپسامتان هر قرنم او pty‏ او PITS Ty‏ 
t‏ و از هیه خر ان وار سته درد مک ازاهی ازالایش 
te dy‏ و وابستگان او CP)‏ که نسارندشارش 


شوار ند 6 م که عواهنه شواستن ررخورد Pre)‏ ) 


چهسام فوه رج وکنسار نگ پرفرزیوان 8 بچهسای 


ot Vos‏ پاک از جزاني CPT)‏ هرپوشار هبشام و 


قوا و هیشام فی نزید ه شرم باد و رد 8 از HM SH,‏ 


۱ 9۹ ۱ 
Byte 5‏ ومبلار و ووید 6 بررمت dy‏ یه آء رثا و 
پد یه !ورئم » مه ( ۲۳ ) و ئوشصا رورت وتوشازدو 
و ور وشبه نده رفرو ay‏ 6 ثروشبد ده ۵ وفروازند ه 
ره ( ۲۶ )و پر لاد و وت وسرچاملهه اش ومنا Bf,‏ 
که فنسا ترسپ ۵ و یاو By‏ ابکیفت RSS‏ ه اث و 
IT‏ یه ه ۱ ny‏ نذه ۵ ا که diy‏ ثراست (po)‏ 
هزفرشعادي مورامي دشار وید 8 ارعرعوامتث 
یی عوامت انلیعت ( ۲۱ ) dey‏ ۵ هزشا یت 
gs ۲‏ رر خو sath‏ | ستت ارجایث ( (ty‏ سرچم ارجم 
مب ذررمثف و پر د ند ه فر کنو نی و! و مر کار اي را د 
of‏ رکلو Sad as t bl aa‏ سود dia‏ وفرویا رند 6 
ot st‏ )1 و لبگويي را وتجلینتنبها را ( 1( تبروه ید © 
هم فر جم زرم وم لد ه راجم 6 جادادث هم چاو 
{pA‏ رامجا ی ۳٩ (. atl‏ ( مي شسارم هرار جم 
اور صکنولي سا هم بشتار 6 مبعصراهم ار تونبگيعتي 


۱ 1۱ 
( ۱۲ ) و رجام فرنشام و رام ودرشبام ‌ 
بر راک بخشنه 0 byes lou,‏ بون ( ۱۳ ) سرجام و رجا gi‏ 
8 شرف بررك pS dw‏ ( ۱8 ) تیساشند هکا مبي ند م 
bs Total ) ۱۰ ( ations ¢‏ روفرا هبم 
hil OU, Jos +‏ وب وا فت وبرر پاري وا و )4( 
ونراهبد ان وف امبدن ترشم و رشم و وخویبها 
و زیست sears og gt‏ ( ۱۷ ) وراهبه Bybee Pgh‏ 
و نبکوببهاي خویها ( ۱۸ ) tals pb pea‏ 
te‏ آ هثل فرباد رس )14 ) تر‌شاد مبااژ د و ر نود 
۰ سم فکند ه و پر نیم ردید اور خود ( ۲۰ ) ON pe‏ 
تام لا ربا ر يادي ۶ گردندو ور خوششوا ست د ON gs‏ 
eae‏ ( ۲۱ ) هد سرچم wre ie OMEN Teas‏ 
رام وه ام و ترام eo yrs‏ شبسام 4 بتکم دش ste‏ 
با ز زننده از و بم ققی با ره شد و نگرفتي بو لر و هشن 


اي و کر دش راست نا چرجي ( ۲۲ ( یهام ! سب 


۷ ا 

زمرران فر هید و ز t‏ با زر یایند + بایغ 
مهربان داد شکر ( ۳ ) فدسام pte 8 pla je‏ 
برد ال poe Cr)‏ سبامرفر پو ر فرزینسارارجم 
۱ فرچبشورفرتا را هيي شبد ا یرف ts‏ رام را جع 4 

۱ اي سپسا مکی aby 3 ORME soy‏ نود یک مني ستساي 
هرمزد را ute‏ ) ۰ ) فدسام مزرام t‏ بتسام 
۱ یز:ان C4)‏ ارجم رانستتام در !۲ ite‏ رجم t‏ 
تم کش و و بارش و در وه و اف dpe‏ ۲ 5 
۱ را pe‏ پم نوشد اسان شتاام ۶ و از تویررواتان 
یاکان ( ۸ ) پي سرجام هردا ر فرزیی رام Best‏ 

ای رف پورگ ستو ره بیجبت 7 ( 9 ) ate‏ 
نمپسار دوسا دترسامي 4 سمل فر با ره a,‏ رده یو 
set |‏ میسايوني ) Gye‏ سیبد فرکتونبسانن * 
۱ مپسانجي تلو بویا Cts‏ ( ۱۱ ) ورجام نوشاه 
te‏ ررشام 3 atone‏ هي whe nde‏ 

if 


پم مها مکن پيفيجم منست که و | pe‏ تم | وش دا رده 


۶۶۶ مج زر‎ PAR RR IRS A HAR PARKER (AR IRR IR ود موی‎ AR 


whe خشور سبا‎ Wad مه‎ {i 


)1( هو زا مبم 8 مزد | ن هزم اس و زاس مر شبور 
patog‏ ¢ پناهيم به lope‏ از منش رخوي بد و 
زشت لیر اه کنند ه پراه زا حوب بر ON‏ ر نع ر ند ۵ 


5 زا ررسا نند ۰ ۲۱ ) فد شبد gh‏ 4 مز ند 0 پر Pad‏ 


Ce Ee og یر‎ oe 


ee‏ جر مت 


_! ve 
و ما‎ agi ing a sib ytyy So 
وبا بي و برابر گر دار ولا رو کش تبكي و بد ی و‎ 
بکبفر و پاد افراه‎ Sores gb عوبي و زشتي وستوه‎ 
Ppa 9 دپا دا ش و مزا وسا نند ه نهد و خهیو و وا رندا‎ ۱ 
۶ ۲ erste Fut ( ۳۳ ( وبلنه و سپو سرو ر‎ | ۱ 
اي‎ ۶ Nyy فرجبشیري که تب یو بسا دجم مي‎ 
و‎ OS ورو‎ gt سعپور کها‎ Sg nis گلشاه توان‎ 
جائوروا گویند پران تومپيرند ( ۳۰ ) وجماراع‎ 
Bb وچار ) ررکه چا ر وهی‎ t دم کپیسان ارجماند‎ 
احبساهررا که فرپور تبع و‎ (Py) توا ند‎ cad sy 
مبتا راهبم اسب فد فرچبشوزری پرچبدم را ف جهشو ر هی‎ 
ches اکه پسر توو ر‎ Kolin + Ay کبیسان ار جم‎ 
(rv 2927 منست بءپبغیبر ی گزید م قایبفیجم هم پمای‎ 
بآ هک‎ natin) هو شاه یو هسام‎ sae wh 


۱ "و ets‏ ۱ رجم ر !سردم تال + پس از تو هوشنگ 


pyr 
شتر شارش جکه سارر هرز پورر پو ر وال بورد‎ ys 
, سي راج ارند ه ورو‎ las 5 جهاخبان نورد!ه‎ 
سناي پی ستش‎ then gy خوا هش که خواهد از‎ FO ستور‎ 
ی پر سنش سر اي جهسانبا رل ند آونه هستي پا‎ ba jam 
۵ کید م هزا ند و تدیام فرر‎ ae ) ۱۳۲ [( د!رند ه هید‎ 
شیه شا نی زرلچا "م هرمبقش وتبیند فر ع شیسا ش‎ 
وتیساش را و هواند هبش م راو توسند د فیشام را‎ 
انیساس ایساج 4 که کند‎ sume وارسیارا راو‎ 


هي | نو 9S yO‏ ه شبد | نش و را pts‏ ایند ش 


و گبرو ز د فک و ه شبه و تاب را و | رجینه نک داند 


اپاسانراو پاک کرد PLAIN‏ درا تا رو کش 
و هوباش چنبی باد ( ۳۳ ) فد شبد فر سا چ را م فا مب گی 
ورام ۶ pli,‏ وتشان lid,‏ خت و شناسایی je‏ و 
ویاد دا شت و وریا فت | قرا ر شتگرف بز رگ وسترک 


potters بعشسا بشلر‎ gO dats 2 و‎ © has ۶ مش‎ \ te 


‌ 


رت 


- ee ee 





۹1 
پم 193 زبرتوجیو ره ( .۳( و سپد ند توستها ریش 
۱ سرچیت که فا ر زاب پس پم ! Say‏ بعوا ست 
خومش وش وه age‏ اس ( و ۲ )/و SO Le,‏ 
Ss co‏ هو oat, teen bet‏ ترا ررنگاه 
Mop‏ ي بلند سپهر هفتم ( ۲۶ ) مي‌شارم مر ارجم هي 
پوشا کبفسام که gp lid‏ قه فرر رام نوشد است 
ft.‏ مبندوا هم از تو اي پدر ند بوحگد gt lye‏ بدفروغ 
ووات ( ۷ { 74 ,9 شا رت و توشا رت oles‏ 
t‏ | ز پم خجیوت ویهرهبور ت ریس‌جسته ات ( ۲۰ 
nrg‏ مور که یساش t‏ حي, ;5500© 
۲٩ abe‏ ) و ویر شیشاشان مرو ندیران 
روسار tyes’‏ و هید شپد لوا رسته رحشنده دی 
( ۳۰ ) کشا ر نج فرپوشارئوران ها ورد یا دآن 
۱ دك« ۱ 
یا د فر ode J‏ خر م .4 که جوا هند, ! ز dy‏ ر خد یو wy! gat‏ 


خر ر هید خر رال خرر ,هید !مد © نحست ) ۳ ( 


ق 


pif 
Obstet فر از جاي بزرگ في با ره (۱۰) هورا او‎ 
شکاننده قنار و‎ ) ۱٩ ( نشبم وارج‎ thy ¢ 
سر یفند ه کنار ۶ :رف اند يشه با ز لشت انه بشه‎ 
و کبدش‎ les By هوو ۱ ر ورد اد و‎ ) ۱۲ ( 
ا هنك وعدا ونه يکنايي و کش‎ dys + رلاس‎ ! 
پایست ( ۳ ) و قناران اولاد وارال ثاپاسي 8 و‎ 
وشر‌دنلان‎ ) ۱٩ ( اند يشها ي :ٍ رف وا ر ) ي انبوه‎ 
ررنگ 4 وبحششهاي رراز و ر هشهاي کشید ه‎ 1 
gi cg ls 8 سبسار‎ ses ارجم راسپ‎ ) ۲۰ ( 
. دویراسپ‎ ) ۲۱ ) shu و جبر نكي و ببيوري و تم‎ 
بر و‎ 1 oT نلبش که مبلا ر یهت ومبلار و رو رو‎ f 
وسترک | ست | نکس که اف ید تم او فر ید گا رهید است‎ 
ررد را و وشبهدادت"‎ dad وشیسا شبد ت و شیسا‎ ) rr) 
یر ه را ستبه‎ oF وبر افر و شنت وبرافر وحت هیه را (۲۳) و‎ 


۵ kw یر 6 قر‎ by و‎ 5 gy hen gun lems ft رجم‎ ey 


" $te 


و لویش و دا نا يي و لودا يي وبرابرکرد.ا رولار عکنش 


نبلي و بد ي و خو بي و ز شُتي و مقود كي و gre‏ 


هد بو ور | ره ه و بي قم Mies‏ و سم و سرور ( ٩‏ )۱رجم 


رافستام ens‏ ارجم وم 8 BONIS‏ وویزش وی 


تو ررور وافربی ( 1۰ ) هي سرجام فرسسادق جاد 
5 خا و t‏ اي شرف ly boy‏ خوب را تا چب ه کی 
LE ) ۱۱ (‏ مبلادو ر ئور 8 را تبر و سرا OMG‏ 
[فر یناه و و yee ) jr) a tod SX‏ نده رم 


شاد سار فر.اري 8 نردنهه ررخوش خواشت بس 


| داخواستند. اک ( ۱۳ ) فد سر چم فرچم و رد ار هن 


sey‏ فر از ! ز بط برفتی ad‏ و نو بور Ba Neg‏ لذاشت 
- ثل رو روش راهت ( ۱۳) ازجیي کرقسرام فرسم 
ررار اي ورجام کمجام + oot gt‏ کبوان سبهر 


۱۹ 

آیبی و هنم اموزه ا ولو ۵ ميرم رآ چنبن پرو رش داد 
گبش مر : مي آ مور انبد وا ز تنه ابر زد اشت بد بی 
هو : هد و را باب مر :ان وا ند ند نکم Sago‏ بر (ه 
و است و ایبی سهي نبا مد ند از تند بار gs‏ دام ge legit‏ 
OLS‏ رکشنه ه سنا مک ازینها بود ( ۲ ) تیور را 
os‏ 3 جبشو ري وم جبشو ري بجا ریدم ازار فرجبشور ۱ 
فرجپشورام فرزابادراجبپور واز ۶ قیابه ببقيبري 
shy‏ شاهي کر یه م pkey wt‏ پبغي جر ان بز راك با د را 
زنه ه ساز ( v‏ ) و ۵بم ! نجم شید اي کر فقس ام را 
| ه#اشلتارارجم‌بامد ۶ و ایس 8 05 ستاي کپوا را 
abt‏ توباشد ( ۰ ) فه شید pri sel, elms‏ ۲ 
آرام + بنام ونشان وقناخث وشناسا gt‏ چش 
ویادارا شت و ریا فف افرار شرف بزرگ وسترک 
کببا یش وشکوه و ربدشنده و Ay‏ ینده و بدشا یش 


خحسم, ي شاي is? 23 page‏ الاو وااو | M553,‏ پار 


Kos peti! خکوینه از کنا ر رفتن‎ of NEE 
جها نان تي ه شه و مرد۲ دیوو ار ررهم افتادنه‎ 
wy BANS Sat ype ر بردست را زيردنست مبگشت تانام‎ 


آدورشه و NAGE PMI‏ تاجي افرام وشاي pd‏ و 


یا سا را دادار به پبغيبري فرستاد بر هنتکام 


تس و ي ih‏ 4( 2 خشو ر مد که & سان | جام باشه ۱ 

میجتان کار جه؛ نبا ن تیا هي ated,‏ و برانلبدتها ي 

سور مند Lets‏ ني با دشا ان بر( فکند ند و انب یه 
راه‌مر‌دمی هشتند که yp‏ ن جا توران در کوه و 


دشت pany‏ مببر د ند و شهر و < نه و كوي Wor!)‏ دشت 


۷ 


سسادتند تا انگد فر زیضسا ر پور یاسان اجام را که 


Sop yee, oa‏ را لویند دادار پا ناي کر فد در 


بو خشوري قرستار و ال ایو ptt,‏ مردم را 


۱ به اد نکر[ یا نید چنا نکه My‏ ر پسر را پر و رد و ر 9 


۱ 


ایبی . 


۱.۲ 
بحشا hay‏ و د هش و ردا ه گرد ر هورد نت رگفتسار 
ود 1 قش و کوبش ود انا بي , نوی gt‏ وب ابرکرد ار 
و۷ ر ء GI‏ نبگي و بدي ,رخوبي و ز شتي و سنود نگي و 
قکو هبد کي dials be‏ ۱ و باداش ON lw Siwy‏ 
جدی | و خد یو و دا رند ه Pps‏ و یلنه و سم و سر ور 
( ۲ ) مي فرزیتسار فر پود یا سای آجام چم زرو 


یاج کاج هد ند راسا اجام وزمد هپت م انه ارورند 


pe!‏ زیتصارپوریاسان ! جا م چون لو و و ثه 
صلام سال | ز خد او ندي با سانبسان رفت هم د wh‏ 
مدا رشد ند یاسان اجام ازمبان ایشان که مردم 
ast‏ کنا BS‏ ( ۰ ) ۱م متام اي ساج دم من 
ابس‌ادند چم اند ام خیم نك هر راري اي مهبو ٩‏ و 
جي [لادر اباد اراد وتند با رشستند 4 اکنون مر دیان 


۱۰ 


~ 


OD HRS IIR RR PAR IRE PRR HRB HDR IDR IRS IR IRR PIR IRR RR PRR 188 HR 


نامه و خشو ر نلشاه 


t 


ot (1)‏ زا مب 8 منرد ان unl Ai‏ وز.اس هرشبور 
| هم دیور ۶ پناهبم به یز دان از منش و خوي ON‏ 
بو شت گر اه کنند ه بر | ه نا خوب برنده ei,‏ دهنده 
ازا ر olay‏ ( ۲) فدشید شبتاي هرشنده 
مشش زمربان ف اهبدور ۸ بنام ایزر بحشایند ه 
بعشایشر مهربان Sats‏ ( ۳ ) نه شبد فرساج ر ام 
هبد کر آ رام ( ۶ بنام, شناخت وشناسایي 
چبز و بار واشت و وریافت ( فر(ر Sa‏ ف بر رگ و 


سترک کب بش و شکو ه و ر بعشنه ه وبخش‌ایند و و 


Jeo 
وا شتی وهر جا تبسالوون با ایس‎ dy Leg پلبد‎ | es 
1۳ ( پهر فر» را شتی رشبند ه رام هشبنان جايي بایه‎ 
TP) shot مهربال‎ LY #۶ داي‎ yh poy قه سام‎ 
يا سای مي تابم ز بو ري زند یم ار جم را فرزینسا ر‎ ye 
سا مبکریم ز بوفي آیبی ترا‎ lay کورلیه ؟‎ 


کش ه دور کند ( ۱۳ ) وچبپیان شیر او د کد 


:+ ی بز رت شور کهاو راید رم و م تکو ین و 


PRD RD BW WB ي با شد سترک‎ pins! 


\ 


ae a ne sem Te 
ete, song 


SO fo 
wis مب و ای #ي و ر‎ 1 Sip چهسار شکوهر را‎ 7 
als با ید را نست ۶ هیبیر ) یه مگ ۱۰ تش‎ oe مکنره‎ 
زمبي غرم برخم ند و چنبی با کم رز بش ور‎ 2 
مسا یدبا ایا ر مرخود دنك مکنبه‎ oy راو خاک‎ 
. کستت | ز وباید زير‎ fin ky J اتش که‎ ate! چه پر‎ 
OS |: pS یوخ زور وش‎ owt گلوید ۱ فروعت و زرا‎ 
دیهش پیش د رشب تا برد و هیچبی ی نا چا ری او‎ 
در‎ MISE باید قرو نشا ند وا ن با ید باب با شد و‎ 
و نا ر وا شساک خور خشکی شده و چبز) بو‎ ae نیز ش‎ 1 
چنسالن بسوزاند ه وم شکور ایست کنر رود نا له‎ 
با‎ oily pl os, لوه و آب را‎ ] byt 
است و د ر جي مر ]اي 2 وو ۱ دز‎ APES تی شستی _ زء‎ gt 
بو یه یسی شوه‎ OY اب پا جاید کردن و باه را چون‎ 
۱ د اشتئي‎ Vv pd phe Fle ارت سار چنبن‎ ۱ 
وا دور ند ! وئد پدانسو که دردشت باد پیش را شه‎ 

( 


# 


۳« 
اد چورن ابی يزراني نیس زبگران ME‏ با رو و م 
see‏ ششکاح سربر زمبی گذ | رد و پبشا ني بر مپی رسا ند 
و ستایش | Lites‏ رردسالبراست SUS gay‏ و در 
bys‏ هد تا نیسازاو را ببزران رسانداو Bist‏ 
یا شد کو ین اي ,رو ردنگا ر آدرنیساز ممابیزران 
ley oom,‏ که ! ثش ر روان نبست و آب را wie‏ 
وا کي gy a‏ نیبازد اذا بي نیک وکا ر پپشوا با شد و ازبي 
goss!‏ | یستند ونیسا زکذ !رنه ستور و ترست وو 
توا نند NIM,‏ و ور ووز Ly Bendy‏ قرو ME‏ ه را 
Sh‏ یی سر حم OAS‏ و رو زي چهر با سه با و وبا 2 
پا ز یجا ي ار ید له هننتام he‏ از با مدار تابرامد 
۰ ی 
جور شب است دوم مبانه روز سبوم Ke‏ م فر و رقنیی 
اقتساب نكبتي تا ب چهارم تبید شب ور تتوا تد یبا ر 
که برامدان خورشبد ست نا نکر یر ( ۱۱ ) چا ر 


پشور ما تنسبم ,ید فا ای مب ج بم | ب تبع له کیبد کی 


Non 


jot 


۱ 
ابر کجا رنه وسرخم کند تا پیش سین ناه سر 
۱ فرافرازد وزبی un,‏ برمبی نشبند ور ستهسا بر زمبن و 
ز! لو aS‏ چثبی git ty REISS‏ حاک و سا ند پس 
یکسوي رو ار بای نهد وا وموي یگ روف شوه 
بر خاک گذار و انا ه د وا شود وبحو| به | OS‏ جوب 
مه و کم بمب زسساند و را نهسا تبرچتبی ز د ها 
و است کر | ندو روز ستبزمپیپبو ند روپیش نيب 
مبی دار OKI,‏ یکموي رو وبا رسونی ر 1 
و یرا پس و وزانو BBs‏ وب زچار زا نو ند “oth‏ 
جر هر sds‏ مر sy‏ مشت نکره بسته سریر ان فگذا ره 
پس برخبزد و هرر و رست وا کرر ه بم افیا ود و EE‏ 
eg‏ ز با ؟ ینهیه که بر شیم و یم جم yap‏ کس ر یم ر؟ 
نشاید Sap‏ بکا ست يکي يا بکا هش نز ء ی tS‏ 
ششجاع را سامت و دربی نیسا زا لچه مرامت او 


cost 3‏ یا سپنساد بو کر ه مساتبر است هپي درا نده 


ped 
آن‎ oe و ۱ کی نتوا نید پندا رید‎ Olin دومبد‎ 
 عات فاهبم ساب‎ ) ۰٩ ( نیسا زگرديم‎ Son, پندا‎ 
با این برگاه‎ t عشبد‎ Lege) Oy ay نشکا خي‎ 
نیساز بریه ( ۷۰ ) وسساب تکوابم‎ sty خي‎ Hee 
Mad چساریا تبم یا رام واخ زمبسارید واید واخ‎ 
2 Sas ره زچها ریا سه یاه و با رنیسا زید‎ ys 
هم ایند مه با ید رانست که نیسا ز بر چندلوند است‎ 
چنان است‎ yt, يكي فرز ز مبارست که مه نی" ز با شد‎ 
که رر مرابر فروغند ه ایسته و دست فروبند ر و سر نم‎ 


Ngo‏ تا پیش تاج و پا ز Ras‏ افراز least ay!‏ ه با ز سس 


پیش گنه ویگد eg So‏ کار se‏ 


td‏ و سا eos‏ دون تست که (BS‏ پد! رد رس م رو ۵ شین 


SG ر سد بي‎ bas | نهد و سر اي انلشتسان‎ este we 


fee 
آی در غورد تی آمده پس در حوره‎ pst ان پاک‎ 
رم اه‎ 
۱ تقو سرا بش رو‎ oe oF ) singe نهر بشه‎ ۱ 
و یمسا را دراب شوي تی را بارو و و‎ ye 
# کم‎ cit د ست و پا ر [ ۰۲ ( امرله دو مي میب‎ 
پته آرحکه نی یا سر‎ oe قکرانتوا ني پتدا راین کی‎ 
پم ششگام بای‎ Lyd, ) ۵۰ J cnt jy ه ست و‎ 
زمبارو ۶ پس برامرفشکاع اي و نیا رکن چه‎ 
HOD) فر و لد تنج‎ dete ع ستا رگا ندد و ات‎ Lat, 
را دا زوا رف‎ eek ز مبسار حش‎ thoy زمپسار‎ 5, 
رسیا ند 3 پي نا یزان نیا زر ههام ژد‎ had 
تاسپي‎ per Gey en, آثانینارت یزان‎ 
و مورلم پبدستسنان فوکهون:‎ dm ff Ly ذم زمبسار‎ 
Mss his, ري‎ idee hae آد ۶ ریم‎ 
شو ان تیکو مت ( ۰۸ ).ای‎ ge یثبان بس 1 بست و‎ oy 


22 ۱ 


۹۹ 
دردورخ مخت ( ۲۷ ) فهسام Beh oles‏ 
بذمام مهز بای عد اي ( ۲۸ ) تشناریدن erg‏ 
]دا ببفي ء ساببغي t‏ با ک شدان .و شگو نه است 
اميفي وروايي ( gtr ty ) ۲٩‏ منادر فه افرکنون 
له بر تی و هپو زید نکپهسا جر دان 4 امفي دار 
ه بد Be‏ بستی و نکو هرد شکرهسا ستودان le‏ ) ننه 
خشم وم | زد زدودان ( ۰۰) وسا برفي ) er‏ 
دم پرکنساریاج | سد سلودان ¢ وروايي انچه در 
وکا ر بد باشد ز دودن مه SLPS‏ یثرگي و نی $5 
اشنا ری ( ۱۰ ۵ ( ر ag‏ تشتاربدن فد جر ihe‏ یامد 8 
و ۱ بی پاک شدن به آب he‏ با شد له و یفتر ابپست که 
نل و بوي pos‏ 0 او PEELS‏ بور وید بوي بشد 6 و ره 
لاب و اند ان باک وی ستوده جم است ( (oF‏ 
و جر سود دم t re mea‏ و اب کر د ر رو رد تنه و توش 


مه پاید داانصت که اب‌کرد انا لو بند که تی و چم 


۳۹ 





‘ga 
سا نکاان و مرها مان‎ or ) La gt pee 
تبان او اور زارت زيم‎ Uses 


ay Pog mn “ise gg CE ه هو اند هزهو‎ das 


۱ aia suisse ok), ود‎ 


(۳۰ ۷ ار ده اویته [ زاو ۱ گرامی:برا یشنان‎ age 
۶ 


فیبر پم ots! ast‏ پر هب نیوا ن و بت بو رن و 9 


سرفی زیوان | و آب نیز آن و sy! BB‏ زلدیوان وا 


چم فر زا یاد ly‏ بادیان دم ارجم be ot‏ سان که ام 


Mies, رم تا جام رواد و ¢ مسارم‎ om, 


Us‏ قبه و تب و اه و مرمه bl‏ اما دوان وتو ای 


B plea glee otek y ital Sel 
۳۹ تشه رنه ۲ ۳۹ تست‎ y Ce 


st 5‏ زد هت ما داد و رن 


A? 


ee oe ee اس‎ 


ay 
or کند ( ۳۹ ) فرشید و رد اسپ و نچب فرساید‎ 
2 ن چم نودي‎ Moet pipet رد‎ Kal نبددم‎ aby شاند‎ 
get تو انا ونبر ومندا ست پر چه خحواه دکردن توا ند و‎ 
(fe) در پساند مکی هر آفریدان چون خودي‎ 
4 زابهساش پر وند اسپ و ندهروار دم له چایند‎ 
(۳ ( روز اش بسپسا را ست و بشیسا رد ر لبایند‎ 
قي هوشام لي هروا رخیبد ه هزهبشسام خرمبم بهنام‎ 
سا رام او رن( ان و خیبدگان نوند شکا ر‎ arg 
شیسا رآ فریده ا زایشساس‎ gy his + فوانده‎ 
فعبنتهی عم د نحست است که هید در ۵ | و اف یدگان‎ 
زیهردست | وینه ( ۲) نم نبستسا ر که فدسیده‎ 
sty و یود سر وغویشماال اس ۶ پس ردال‎ yea! 
و سالا رهید روا نهسا ستت‎ Comb sit که بس‎ Gye 
vl فهرسر یرید وهوفرسار سروسریرام‎ CFC) 


1 پس SU‏ و اوسالا ر هید تا تنهساست oe‏ وتی یه ۷م 


a 
وله تا و رسي و هزنا رچیم روئداواري مزا م جوامترسي‎ 
نه ویر و ده ناو هرست و ز مر چه پند اري‎ 9p + 
ازال برتر ست ( ۳۲۳ ( و از چپ ند شوله ) ده و لد‎ 
Meola با و تیبا ند و‎ pe eet pees t هو فد‎ 


_ سیبرام ا سپ له سیبرام هردار ۶ یکبست‎ ) ۳۶ ( pe 


BUS, کون تاله تاچه‎ (Me ( یک شپار‎ a 


ws “en‏ ۰ _ هه 
I 96‏ جوشنی لاسپ + yy IS Le‏ و هيتاي او را 


هستي نبست (PY)‏ فی شبد جام اسپ اد نه نویشرام 


وسوا ple‏ و هواشرام پوف‌شبد جام فه برجا ل اسب 
+ زنده است ai‏ بروال وجان وت ار زنده 


بدویشتی است ( ۳۷ ) فر شبد روا اسپ لي فرسنگ 


و هیبم پم فرشبها رو | بش قرحا شي له تاش م داناست 


بی UT‏ يشه و ناداني پر دا ذش او ببشي نه اشت (Ps)‏ 


فر شبح تن | سپ | نچبم فرسبد ورد و) نچبم فی سبند AS‏ 
خواستو راست م چه دواست کم د و | نچه خوا هد 


NS 


Que eee Ot ro” ۲ 


و ۹ 
+ که و یژه و پا کست از زير امد نهاو ببوند ] و 
Langue pi‏ ) ۲۷ ) شنجم! م | سپ رو رف تاش ] فچپیا نک 
له يا را مند هورا فرجبه را ال و له فر زایند هو را 
ye‏ را بان ۶ پس بن رک است مر | بهنه هستتي ! نچنا AS‏ 
bas‏ بند | و را چشیهساونه اسساینه | و را اند یشها 
Pa)‏ ) ارجم را سپ OS ge‏ رام وفستامر ام ۶ تراست 
بزرگي ودرود ( ۲۹ ) وه ارجم!سپ‌هیورام و 
ینود رام وقهارجم PUN ne‏ و زرنهرام ج واز 
تست یار | hd‏ و بحشش و به تست ر هش وبخنها یش ي 
Sache‏ و پاید | ري وجا و يد ايستي (۳۰) شتجر ام 
oat‏ مردام با نجبی| نکه قه شکا ر را م هوسپ سر توس آم 
نو ند را م سفپد رام وساي هو پم و ررند # پس بر رْست 
pt‏ و dy HS Lites]‏ ست او ست ر وان کرد هید PAE‏ و 
سوي او بر کر رنه ( ۳۱ ) plus‏ ز مر بان داي 


t‏ بنام مهر بال خد اي ) ۳۲ ( hale lope‏ ور 


af ۱‏ 
ردان کی برروانان ]فروثهاي شبد یت ( ۲۲ ) 
قشروش پم هوشرایال اهیسا نبروز را امهاي 
مساشاانت 2 ببار و فيو ریژ بر ر وانهساي و 
فر gles‏ نشا نوات (TP)‏ فرسوشرام هردوسرامبسي 
هزه وسرابان نرد وسان سر توست 4 خر پنده و 
چکله و چکه وچکبده Cams Fo Ys‏ لا تان وچکبدکان 
*ریاا روا کرت (۲۲) فرجوشرا م فرلوشرامپسپ 
هز فر نسوننرا ان قر نبرام فرتوست ‏ 8 روالل زباند. 
ایست | ززبانهاي رقش كي آبادت (۲۰) بشبی رامت 
nity‏ را میسپ نر و شند ه که مي نر وشد زر هرا روسرام 
وله | تنبد رامي 8 شکو پرت و پر یست جوشنذ 9 و 
قرو با رند ه که مي جوشد و lage‏ رو | زو و پر روا ني 
بي‌جا ي و نا slg‏ و gy‏ من و نا تکسستد ر ۲۷ 
که ph kid‏ آسپ هر تنبد رابان و بنید bly‏ زنببد را ان 


ay 
Seg pha pa قحست تري پپشتر ازتو( ۱۷ ) ار جيي مر‎ 
امتري هزجر ند رامت  تويي باز پس‎ pe لا سرام پر‎ 


تي‌ي که Comat‏ پا ز پس تر‌ي از پست ( ۱۷ ) فر هوشر ای 


تستو را ننه هزهولرامبد ن hl‏ را مت t‏ قر شنکا ۳ 


قرو نده و تا رسید ه اند از در SR‏ بزر بت و از 


یا قتی سقم کبت ( ۱۸ ) نبیو را تا نبنان ۱ ند مر 


سپیو ر آ شیور جبقو رامت 8 مره ان نارس وکوتاه 
ما فت ند | ر شناحت atm,‏ شگوهرت ( ۱٩‏ ) 
ودرا ) آبرام کم ار سار هناد زرایال شنجرامي 
۸ برستش سزایان ازاد کی و ره WIS‏ و را اي 
پخش ) را ! زیند اي في وهي تناني ( ۲۰ ) اتببی رام 
OE‏ هیارا هر yh Is‏ سوید رامي شنجر! مي 4 رستگا ر 
کی با را از شک اي هستي زشت تا روتبره و تا ریک 
فرودي تناني ( ۲۱ ) فشروشرام کم پم WES‏ 


ارپا آشنراان شیساشراانت ۶ بفرست و 











roc 


dy 
(4) Sled نک تسا نيد یاب ه ایشا ثرا رو‎ 
۱ ۶ دیادراان‎ yes plat, کي‎ 
هي‌دیههیر ام‎ ) ٩ (  نادرعنو ه روانان‎ ay 
۵ ید [ رنه‎ dy وتو تج را بان #۶ اي‎ wb و ر6 را مان !لو نف با‎ 
soe ) ۱۶ ( bey چبستدا نان ستو نا بی و‎ 
. اي پر آمبندوستي ( ۱۱ ) هي زرمای رام‎ ۶ laos 
هي‌و ازام‎ CIP). crs و بانرنده بحش‎ pet #۰ 
اي‌کنند ه وتوند ه‎ 8 VES بان و نوش‎ | SB ور‎ ۱ 
و تروا نا ن ) ۲ ) 4ي‎ Ls رده‎ ties ۵ گنر انا‎ 
اي کی ر| نتد و‎ tv) er مکفضر | م توند بان‎ 5 
وستتا بهدا ( ۴ ).هي شیسا هر ام‎ at Sey SSR و‎ 
رام ۸ اي‎ See شرایا ی ونسیته رام ورد را م‎ Ley 
گر د ند ه‎ Aga اد یبد آری و کی | نت ۰ و چرنجا نند‎ 
رده ( ۱ 6 ریم را مي خرمماميیکه اسرام‎ 
مقر هرت چ آتویي نحستي که تپمت‎ Sy مخ‎ Nye 


4) 

Oud J‏ ز هر مد مي‌تاجام ! ردن هفت ¢ بدان اي 
یاسان پور اي مهبوم چو یک سیار سبال | ز حسر و ي 
و پرائه هي شایان فکذ رید به ر لو که اي مهبو J‏ 
با فد ea hor‏ مردان a‏ یدوازمبان میرم ببرون 
fe CS,‏ چه این و خشوران را تاب دید ن بدا ري نبود 
LS,‏ 0 در و ! !یشان نهبلشت ( ه ) ام تبم رابچا ریدم 
قه فر جبشو ري te:‏ و ز ندیم پر ز ابا درا پریاج مد و 
شبه ( یش کم prt)‏ | چیبم #8 RSI‏ ترا بتعریدم 
یه phy‏ ي بر حبز کیش بررگا با د را شبد ده و ستا یش 
کی مراجقبی ( ۷ ) ندسبام yey‏ داي 8 بتام 
مهر‌با ن خد اي ) (v‏ هي نوشرار رام و نو شماد 
سارام تا ثیراءان مرداای yt!‏ و رو راال ۶ is!‏ 
پر ستش در خورد می ohm prs‏ براوار هه ant‏ 
RS a,‏ !35 و دی د دد پنال حکه با FE‏ ی 


wy Wits > syd, 152 MILE Kon نع با‎ 


_ Ge 


PRR I. 18, IR HBA RR Hae HR IR. Ha AR SR HR. 


ما 


( ۱ ) هو زامبم فد مز‌دان مر هراس ‌وزاس مر شپور 
هردیور * پنسا هم به یردان | زمتش و خوي بد و زشت 
ol‏ کنند ه براه تا خوب بر ند ه hy‏ ر هند ه از ر 
رسبائتهه ( ۲ ) s‏ شه رتسا رشن ۵ بر شم 
زمر پا فراهید ور ۶ تام ره بدشایند ه 
بعشا tes‏ #یر بان د اد نکر (۳) فد سام زمرپان 
داي 8 pled‏ مهرنان Glos‏ (۳) فدشالاهی 
با سای فر پود سای مهبول چم اید je) ew Lye‏ 


چیاش pba‏ , رشبد قر پادار جم با جا جي منووش م 


a4 
مه با ر ] مر‌سشهار ¢ ینام ایزد دهند ه روزي‎ 
هي اي کلبوچم زنه بم ارجم‎ ( vv ( آم زنده‎ 
SES مر زدیاسان فرجبشور منورام رو انسایه‎ gy 
اي کلبوچونآیبن توبر ! فنه باسان ببغیبر بزدآن‎ 
ساب فر‌جبشو راه کد‎ (va ( زونه سازد‎ 
ty مر دس زند یم هفنه | سپ له نشا ربد‎ Ly يم‎ Fe مي‎ 
یبی رقنه‎ J مر ببغیبر ي که مبفی ستم براي استوا ري‎ ۳ 
ق‌زاپاه ( د‎ eters ) ۷۹ ( تهب کند نی‎ Gol 
ر اهورا فرکتون‎ Sob و هور فرجبشورام با م زندیم‎ 
آیبی بز رك ابا است و د یکی‎ onl ¢ راچند‎ 
Ae ( وخشوراان بر ال ایبی ایند تا | نیا نبکوسازنه‎ 


و y esd‏ ن ایم بر[ لد تشارم pelos‏ ذر کون !رام قدیع 


وجار یه Kode‏ رآن NY‏ بی آیبی بپی رسته GO BR‏ 


aa 
رامبم‎ hes Lange وند را مبم ده گهسای و چیرامبم فد‎ 
pit فه یساش واره را مبم فاشیس ش ۶ و با ور د‎ 
شب و زند ه گرا لبم بد قبو و نکسا هداري م‎ ag 
وفرا زاو ریما با شبن‎ F پاسد ار یم به شبد و کرد او ر‎ 
مي شارم مرت هي اوشرار وفرو زرام ارم‎ ) ۰۲ ) ۱ 
gq ا جرامت و سهو د رام دم شاه رام کبادرامت‎ 
و هو ست و خحوا هش‎ Nj رتواي پوستش‎ chlo ye 
دید ا رت ون و رفتی درد رای شکنند گي رکبي‎ gts 
کم مي نوشر اد هیر ام‎ plant ) ۷۰ ( و بزرشگرت‎ 
وارسیارای‎ pss Us? ere ار ورزر‎ ap شمسا‎ 
وا م ۷ «را یم‎ tla, دان ویشام ,ار سا‎ ¢'y. و و‎ 
ره یکسان شید و‎ ry سزد‎ a phon ye 1 باه ري کی‎ t 


ره شني را و با sg‏ بزه امه درون ایشان ماما 


م بیژه من و ي الایش سازایشان وارا G‏ 


چا ry‏ جاریداي (۷۱ ) US‏ هرمهی مهنج و 


x 


ay 
wljopn و سا جای سایت 7 خوا ای و مه جو يا‎ 
۱ سویت )10 ) فپویبد ه و نمو ان تاشبد؟‎ gt 
است گرر ناس‎ GES و زیر, ست‎ 3 f ye گرار ت‎ 
ony فتکان مبان دستت و در پاجه فبي و‎ pr by هستي‎ 
ه اند نوشد 1سا سیبجا ن بیت‎ due LES ) ٩ و‎ ( 
ده‎ pet خو.‎ gS Ayes اشته وک رسسا زو بش‎ ES یا ز‎ 
( ve ) تخود را با ز دار ۵ اند روانان و یژگان بر تو‎ 
رجيي لشهساش و ) نچیبزیکه اه سیساجد و فد چیبز ی‎ ! 
یهد‎ pos | تويي فر از وبي ه با لا و‎ t له و یرد‎ cle 
نکر ند و بچبزي کران ابر د ( ۱ب ) مي‌شار‎ 
8 رت زروا ني پم مبم‌شیساشان فرو تاجند ه‎ 
ان‎ Me ام | زتوفر, باري و زيم قرسني بر می‎ ye 


نت که سفتساي اسپ ه وستی تكويي بامن 


به شنساخت راز ات که متوده s ) we ( Som}‏ 
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a4, 


a? 


وه کش او ور به (AP)‏ نوشفار 56 | BU‏ 


, > 


یبرد که ارچ را ترر! ز وا و وا از و گورا Dyess‏ 
یا قای ری هزور با زابي از زا بان اسپ 2 ر 

پوش هر باب کب OOD yp‏ و دود 
تراچوي رو نار چدي و 2g tS‏ تهساد ي با 
resign st‏ 1 قرو زه او فروزاست )٩8(‏ 
هیر 8 سیسور و صیساریدن و توراجبه‌ی ۶ ge‏ 
er Bs‏ ول چا یوار شکور gy‏ و وریاباندن 
gata! ) 1 J‏ قورراش وه رداش ge t‏ راز 
و یربا لا و tt‏ و بهبوه tees‏ وستسا یش و Shoat‏ و 
هو بي و geal‏ [ ) ! رجبي ) :۱ ] Lost‏ که 
crested‏ رج جیما ی جیسا شاف San‏ ه 


وا ند t py Foie‏ توبي خد اي انچتسا نکه Sod‏ 


بر سقش مزا ي جر ود شبد ی سوه mess‏ ه بنج 


ri a ode یک ) رامتسا‎ ) Let Sy و‎ 


S 


پا با تاید فسور 205 م را له فسور تر شبجم لد Lire‏ 
+ پذ بر را شد فد elites‏ ۶ نتوا ندمردم سا یه 
| يش‌انم!یاستساید گپتر ایشا دي!«گپنر یه بجبري 
ععه سز | وا رو .ر خوربا شد بم سا ببش ) :1 ) بل 
چیر نم شب جد شید yn‏ پم ] لگبش که نر و یبد و 
پبشام رام یساش با رش که کبا ر تر اي 
ODM Ley‏ دم نوا رش لار هو که ند |متراحپ سد اسد 
t‏ پس Ke‏ ند و چسا ری باید Bon‏ ی کر د رن برا نگسي که 
قرو پرد ه ای نما د رشبه کیش که کي ترامت 3 
teed‏ ه کیش کد شکنند ه تم است و چبر یش گه چبر گر | 
است و بو لانبد ه و تکسلانید ه و CE NAS‏ در بي قو 
pp‏ رگي او که بز ANE‏ و فروغ ستر کبش که سترکنم 
ایت iy‏ ) 49( کمرنب بد ند زا + HU‏ 
زاب نبي. زاوهو رم داره 8 قر , ند اه و تا چا رو 


۲ ۱ ۱ ۹ ۱ )۲ ِ 
با تواي 9 OM,‏ شد ند فیرزشگراان eh Me Fas‏ 
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ae 
s. ۱ ره ن گزیده‎ Se Oss ن؟ و برش‎ hyp هستي‎ 
و از دادار هستي بعش بر ایشان بر توينت دا که‎ 
تما ره ای‎ 
ی‎ heey , ظرو شتا ري هرشبد ار فپشتا رت‎ 3 aa ( Sut 
rsdn کر دید ه1 زر‎ See عیصاغت: 4 پوشبدهر‎ 
0 ( ea gt وو بش پبهایبت ورسسا‎ ey tia 1 
ترا و آبا رنظای‎ yi Letty انت که‎ le Spd و لاس‎ 
وسب‌امگان هیمیلاه ؛ و تپلاد اند‎ taki ty 
نیهار واه شیسمار نده .له تسفسا و و له‎ As Se ۱ 
نت کدشبه | لي تر | وشکنند ه‎ od و نبسست ان‎ ۰ ste 
کي تر| و چبره تم ] و ناآوبادیان وارادان ه‎ te 
 شکرس ایهسا له رشهی و‎ tele وا رستظ ی ازیو‎ 
وله بر ابر گرد نکش مه با زدا رند ه ونه ووده شدای‎ 
فروفتساهن وه نبست شدان و اچبزو نابوه‎ al و از‎ 
له سکا ۰ مرجم شبد اید هپشام.را‎ ) ۱۰ ( hae 


lp 


۳ 

کرد aye‏ فزاز پا به اورا چنا NAG‏ ست در نبا بد و 
امن نها ز نا رسا بي وکز تا مي هرد اسف این gH‏ في 
yon‏ و بر تزي فکوهر جهسان داوراست ( ۰۷) 


8 وه کی هه ۱ wer oe ۰ . oe‏ 5 
ah‏ نو شنسایزیت ار جم فر یه ستساري هر بریه پرشتا ربا 


edi sd .‏ ج پد ر capt‏ و بد ps Sat ghey‏ آزي و 


ode) 5 تو یلند‎ apt ot lew gle Oy 

J wo + یدید ر سني و ر اي سود و‎ | ae 
نجیا نکه‎  )۰۷( د ریا فت چشم ا زشبند گوهر و بوگ تابذا ک‎ 
رد‎ ws شيب ي ولد‎ ies la وله نوستفا رو‎ vy om 9g ob 
نه کم اند و نه پبونه دپنو‎ ligt! tpt om 

‘ ~ ۰ ۱ . 4 aaa 

ig oe‏ وا نه لصلد و نه Oe‏ زد 5 توجپزي He‏ مبیروید 
نبست چم نله هستي او ارو ندشو رو ي | سته تا بهبچ 
رو درو پبوند و پبوست وشیرد Lay‏ نه بندار پس فسی 


بط یر $ LAP‏ وبودي ایشا ان باشه کدادا نر او 


cal | 


ar 


ae Doo. 7 », 0‏ ۰ _- 
WS oe‏ ابید ه فد نو فري 2' #599 !زر با بو ه ری 


با ند کي 2 LS‏ ندد کي ۵ توپي ao Fab‏ 


جبزکه قر ز ژیده و lakes‏ یه acs‏ بر b‏ 
ey = 4‏ با woh‏ رشن و plete,‏ ي وبمبازي با 
be isd‏ م بقطا نکن با ES‏ خی با کرد اه x4‏ کي 
[ 2۳ ) +رجیي بوستا EES‏ ران 8 توین fs‏ 
bs BEN A 6 ef) LRT‏ 
دم قرو فا ران شیستا نا تث 3 قرو بردذوهر ان 
ال «ردرنا اب خبدانت ( ۰۴ ) جرکسیدتا 
He‏ ان پوشتاری oi‏ شتا نت 3 دیدت 
“yess‏ پا کي Sys ssh yt gO‏ 51 ۰ ۲ 


paps, Ce‏ کسبدت فهکزضتشا. ر فرستنا و 


۹ - تب 9 و ریک وم یشا | یکیو SPS by);‏ د ابش 


Spelt ye کته وی‎ Dal ote oe درد‎ 


۰ 
ای 


ده | og‏ ند | by EE Ai‏ نک وت به یه Sipe‏ 


a} 
O58 هیشام ۶ ویرستش سراو ار بیه اهشبجانبان و‎ 


ولا امبتته ایشا و اویژه و امبخته ایشان ( ۲۶ ) 


في Le‏ مي مي نوشراد هي فر رشدار هي گبشست ار #ب 


9 ر کا ر of‏ مسبنا ر مي ! رگا ر سر رران شیصاشان 
فرداز مي شیصاش Cy St gt‏ هي اور دنراد و 
ورادان t‏ پاگي و یژه وبي الايشي و ننگا ر elon‏ 
پر ستش سرا ! و زنده وزند ه شگر اي برباي رد ارنده 
هستي | ی خو ا LOM‏ بد ي صوي نبکي اي پاک نا الا دش 


اي رم و رگا ر فم شتکعا ن شبه ان بر تماي شبد شبد ای 


» اي مد اوند بوبا ش و روکشان وه بو با ش خویشی 


yale‏ ایند ه پنماپا یند 0 Sy gat go‏ اصر‌سانها 
به خردان و روکش خريشي رار ن YT‏ یند ه است 
میسایند 0 .چون خويشي نک 9 شهسا به سیمیان ) oe‏ ) 
زار جم ز ید | ر و فهارجمو, یار ۶ از رنااماز 6 


وبتوجار ید 0 | ۰ ( oe!‏ تا Ova‏ و رچم ر .ی 


rd 


ee 


(CF) به تیب یا‎ she ean aSmortilers 
با‎ Nip از نیقی زیر .4۶ به نمی‎ 
EH OM ]زر‎ CED پنتولو .یی دیون"‎ 
( fo 2) بم معرر قر راز جهسان جرد‎ Risk 
هبشسم چ از تست‎ pled هت فرم هیام وسباپت‎ 
) ۰۳۱ (۰ ومویت کران ایشن‎ Be ST 
oh دان که‎ 12! a3 bint هو زه پیراسان.‎ as | 
۱ نه هل خرام و ور اج دزرام 8 بوستی »نع‎ ۱.۵ be نار‎ 
که یا زه اخته خبه و‎ sal page چیه تنان بنبشند 0 م کم مي‎ 
BA بو ندمت و‎ yo دنه ۱زباره خکشتی و دریده‎ 
ea sata Cy) شتی یر‎ Soho Ky 
و پوستش‎ TAG) نشبا بته ه و تزیجارانن‎ phat که‎ 
و‎ FOIE SS صزا بو فرزلان و دا رفشسان که اجشسای‎ 
ol fA) بلتجان!نه:‎ 5 oaths مود‎ Sti, ۶ 
نبفران‎ sp EO قزر اه 96 6 کزمور ترنان ککبفر ال‎ 
9 ۱ 


v4 
we نجبم مهر تر‎ to هو راشنده مهران‎ (Hq ( 
بو ) و اشکارند وه پاک‎ Of یه یه او ر و‎ ۶ onl 
PALSY بو تي ویژه بو ان و‎ oR پا شان و زانچه و‎ 
نوشر ادیاداران کهکیته ه.‎ (Pv ( ای با شا یاست‎ 
8 مک هر قرو ان وسرو بان بخوان اند‎ Lege پشبنان‎ 
و کنند ه نویر آن‎ SS پر ستش سرا ي خر د ان کدکار‎ 
(Pra ( و !رسمه رز ایتتکبنب‌ان و جا )و سویهاانه‎ 
6 که فبشا مند شیساشان نو) سا ران 4 هو ر‎ 
نشرران و که ایشانند یهار و ارسته از هید رو‎ 
و مبشا منذکبیسان و تبیسان ¢ ایشا ندد‎ )۳۹( 
ن رئردیکا ن ( 8۰ ) و موش ادنوشزاد! ری‎ Come, 
میسام پز دمسار اي 8 وپرستش سرا روانای‎ 
یا بنده پاک و ویژه ازور آمد‌جاي ( ۱ ) فا راجت‎ 
و قا ببدن و پرتویدن‎ GEE ۸ EY Ent wea 


درتنان (fT)‏ کهن دا A‏ را ل FI,‏ بردازنه ه 


۰ va 
یه نی وه بای‎ ar افرینند ه وید | کنند ه‎ ۱ 
gins کست‎ twenty در نست ر بان چندء کرو‎ 
ابا یند ۵ وا ررست بنسا ایند ه ونا درست چورن نو‎ 
رو را ني را خويشي برش‎ ge | د ید امه وتا زهشد‎ 
 ناورز آپقراتبی نواد‎ aut! میا نها و چرج سپهران و‎ 7 
گر با رورا‎ shes غرم و رخرمگران‎ ) ۳۰  دنیزگ‎ 
w تخست و راحست مان واغا زفگ اغا ز درا‎ t 
wh تاشگرهوره توران ۶ هستي ره شید دجاز‎ )۳۱ ( 
و ود فساران ۶ ! تکار‎ OME Nao ۳۲ y 
و هریدا‎ ol کی مد آ یمان و په بداساز هید ار‎ 
( rr ) ساز زانستسان رفروزنده اویمتسان‎ 
(Fe) شونه و رشوند ان‎ tw قسارنده فسار!‎ 
۳۰ ( رگار ! وا را 4 پم ۰ رگا د بو ررگا ران‎ ) 
8: ور ي امپ‎ at رده‎ 
ترشفاتتبمساست‎ CASES کر دار شفکتتبها و زا نجم‎ 


° / 


oy 
ده رساتي ( ۱۲ ) وف نون فرسونتر 8 و خواي‎ 
بي کشبد ه تر ) ۱۸ ) وبهراس‎ Sau نکشاد ه تر‎ 
و‎ ) ۱٩ ( مهراستر ۸ وفروغ سقوره تم ورو شني بهتر‎ 
۱ رجرا رد8 وگرامش رس انم( ۰ ) ونوراش‎ I 
و پرتو ! شکصاراتر ( ۲۱ ( وفروام‎ t مورا هت‎ 
۱ و پوشضا ز‎ C rr) Po و بز رشگي استوا‎ t prise 
He ,5 و اش‎ Crh) pie توشار تم ۶ و بعش‎ 
وتان و پیکرابار وتان ۲ ید > 5 5 ستا‎ ۶ 
۲۳ ( تر ودرا زتم وپهی تروررفاتر‎ » Like 
(۲۰ ( رو شم و هي تانق‎ gt توب مت حو‎ oY 
و‎ PhS کوهر و پزآ نت ي‎ t وتا رتوشازتم‎ 
syle خور‎ tA تر ) ۲ ) خاش‎ et 
TEU By انار پاکتر و و یژه تم ( ۲۰و فرداش‎ 
ور سس ۴۸ ( شید امي ارجم‎ & t 


t بر رفص مت يو( ۳۵ ) مپلاد و ر ورد‎ t 





v4. 


تو De‏ بو وخحد | Ns‏ پ ) A‏ ) هرت سبضفام وسایت 


i .‏ ام 4 > | زر ۰۰ )349 و سو oo 3S‏ ?)9 ) 9 ( 
۲ ۳1 


A 


ارجيي گر ور فرتاش و لاسپ کرو رفی تا ش جیت 8 
تويي | یبنه aging‏ و فا ویر بود ني و نبست نا چا رهست 
gl asus‏ جر تو ( ۱۰ ) ارجيي نوشر اد نوشرا دار 
ولا سپ Ave yt eral a‏ ۶ تويي پم سقش سزاي 
پرستش سزایان و نبست بر نتش سرا وا رجهسا نهسا جر 
تو ( 1۱ ) خرمتابي فد لات ادتر 8 “lita,‏ 
ay‏ شلوه IF ( ea‏ ) و نولاد جا P‏ + ودرود 
pS pm‏ و Bogs)‏ ۳ ( وشیسساش لور متم 
وشورامتر 8 وشبد شکندد So FO‏ تم و ز برد ست تم 
و رو شتتم و ررفشا نتم ( ۱۲ ) gs‏ :اس ار تاسنر 
8 و بز رفتكي Ss‏ وگو ه بلند و ta‏ تر (,۱۰) 
۱ ور ال هو get wy + AI,‏ رمث 27 رستي رسا تر 


) ۱ و Lous‏ رفیه‌ار تم ۶ و بحشش ر سبد ه تم و 


ea 


۵ ۷ 
پو رجي الاو sel gee‏ پران روايي جبسان Sats‏ 
۱ ۲ 


ee ۶ ۱ ۱ ۰ eee ۳‏ ۰ . 
آز یشان spt‏ ی رفت مه دا یه و نست | عا ز جبا ی 


جي Bl‏ است که tsp‏ آورا ببر‌ایه فرسند اج و 


ز یو رفر سندام ساخت وبا ز بسبن این ey gd eg‏ کر وه 


بترفت و فرسند اج کبشان صد هار را سلام Dae oS‏ 
و دزدو ر أن‌جبان کپش پبر! بي و کشور خد بوي یک 


1 سیارسالبایبه ( ه ) ام تبم را بچاریدم و 


قه قي‌جپشوري بیشادم شید ادیش جم اهم Sete ls‏ 


اکنون ترا نکرید م و به پبخيبر ي فرسشادم ستا یش 
کی مرا ote‏ ( 1 ) فدنار هرمهر Mee‏ ه مهر بار 


§ مر‌سشهار ۶ بنام ایرد و ONS‏ روز آ مم ON;‏ 


) ۷ ) تپادي خرم لام Lys!‏ + بلند ء وفرا زء 





vir 


1, RRND OR ABR ARR BR IDR HRN مور موم جوم جر موه جوم‎ HAR IR IR 


/ 


)1 ( هوز امبم قه مر ران هیاس و زاس هر شبوو 
۱ هر ریور ۶ بضاهبم به یرد ان از متش gata‏ بدو زشت 
یم( ه کنتن ه Vole‏ خوب برند ه ر نج دهنه ه زار 
رساننده ( ۲) فد شبدشيناي هرشند ه (Paap‏ 
ز مي بان فا to‏ بدا jad‏ > پخشا یند ه بدا jhe‏ 
مهربان داد گم ( ۳( ند نا د هر مهر مهند ه مهر یا ر 
)مرسشهار 4 he Ly‏ > دهند ه روزي ام Od;‏ 
) ) هي شاي کلبو فرپور جي آلاد چم جیساش 
جبسام ay‏ | یش آ مپسا رس زوشبد منهو شام Beda‏ 


هد ندجي و Lee‏ ارم هفت ۶ AS gla gh‏ 


» 


vi 
av) ي‎ Va, به فر سند اج که ایبیی و رو ش مدا با د است به‎ 
رجوساخنا اي و زند یم‎ oy هي فر جیشور ار سم فیر هر‎ 


دا چایش دم سیر !م ارجم پو تفر نار تا ر راهد ۶ اي 


ils gg let. من مس از تو جهسانه اري‎ ay 
ett! وم ء + 2 هي‎ 


Nye‏ یش Bs‏ زند آن تویسبسارسال ند( ۰) چم 


یم | oad‏ نبر Ol‏ پا لش فرجبشو راهم نضاي کلبویم امبلد 


F‏ چون این ۲ یبن WOR LE‏ زش ببغیبر مس شضاي تلبو 
مي بحشد که پس از بر | گنه ه شدن ايي ستود ه ee)‏ 


ضاي at‏ بر خبزد وبا ز ed unt‏ لبش را بیردم OLS‏ 


| واین خانه‌يرداني رااستوارسازد وله ds ais‏ وله 


۱" vp 


شم ر ستني تسا لشتني و کر ند و نکنسا ه ومهی وخشم 
دا نستني ( ۸۰ ) کو رشتني فا زستني جا زستلي را زستلي 
بر وج get‏ وجوینده 8453 COAL)‏ 
شا لشنتني شا لشتني ۵ سااشتنی شالشتني 8 را نستفي 
است را نستني وا تست دانستتی (AP)‏ ,نار هرمهم 
مه با ری مه جامتار و آمرسند ه فر کنونن او ۶ 
پلبام ايرد رو زي ره جاندار و آمرزنده لبکول ر 
( ۸۳) دم هت وا چم منهوشام جا م ی ج کبد ند 
هر ومد هیام t sa gy‏ در رفته Kin‏ م 
چون مرد آ نار اي ند کر ر ند با د اراد ازمبان 
!یشان بر نها ست ( ۳ رهز i!‏ مور نا متار 

. شیبد ند هم او زهوره او Sate Lat,‏ ( :۸ ( 
2\ رجم راب شاي هوشبر وا رم 5 تر آبچ) ي او رام 
gata‏ ( مه ) clase:‏ راپه فرسند اج د ۱ج 
+کنو : یجپو | 0 ga ys‏ راکه فر سند ! ج نا م دار نی 


t 


7. 


۳ oo, vj 

و یه | خشبع و پبگ اخشبي و انچه مبسان ty eg!‏ ق 
زمبن شو د چون ابر و ب! را وانندان دانستني ( ۷۷ ) 
کاذي ۲ رستفی وچ دي و مي: مد vv ) git‏ ) جنلستني 


پنتكستني ار جستني در جستني تضالشتني 8 نبک وبه و 


ee 


‘ 


در و تم را shined‏ مه چن‌انکها ر بزد ان هید تبكي 
د!دي s‏ انچه بد‌ي ني از خور شياري و نبگي را نبک 
دا تي و بد را بد Tas‏ نوا متدي را ببنوا كاي که اور 
نيکويي ایی اسث ot hg‏ بدیر ! نیک شيساري و #پچنبی 
ید کردن را حوب نثبري و دار YRS‏ ر رار گر است 
بشناسي و بر , ستم نه بند ي که ستم بند ه بر روآن 59% 
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با (باد یریی !یار ان فا د. J‏ .19 ( بر مر یهام 


fof Bom 


owe oe ۰ 


glad Tues‏ که چه رده اد بش ok‏ شا ان 


) ۲۰ ( دا فتده‎ eget shee تا ی‎ Mebane 


چم سا دم ار روت دم هش مي هیام را هفت ابا D148,‏ 


۱ شام جهسا ختسالي وق شده مر > م شبوید 6 چون 


1 سا در پا شام ایدم رفث با دار‎ Ny ous 


۹ fo 
۰ با ها‎ 





سس سص 


وا big! PE‏ می Nig ph bento atin at Rp‏ دا کي 
oy‏ شک tg‏ گنه را و یم و زا وپنه poe‏ 
مق و LS jl‏ وی سل Ug‏ سب مادم مور « sR‏ که 


| اند ار خهفت‌تعد اي ch ] ۱۳ ( Moa‏ تبزتاو 


وا یلم اهیمرتییما .یت و باه فا 

Ln رجا رخ زمر‎ eed دی‎ ligt کب‎ te 
se مش ۲ دام ني ولا‎ Soy وهن‎ ) bf) of 
bas با‎ iS reel ber: ۱ Som glee Ve 
$54) bad jad روینه و رجا نوم ۱۵ کردم‎ Sy 

te geld رید‎ bem .۱۰۰( نهسا را‎ Hs 

د م6 چند  A‏ شید به نی hfs.‏ گی wh i.‏ 2 داد ند 

۱٩ ۱‏ )- بهنا دم‌مهی‌مهربا ري مه جامنار و )مرسند و 

J‏ کنون: 4 By‏ بفام ایرد رو نع ده جا نها زوا مرزند و 


pate‏ ز .( ۸۷ ) زیدم کداغستيم اباد رافرجبدم 


" گنج ید ر دحا برافو ing‏ یحو Lett vas‏ 


- 
os‏ )8( چما ث ps‏ و را neg‏ مر Hip‏ و 
با روا رشد و تولار وا ز ام و تکیسا ag‏ ر dias‏ 
رمرم = چوي بره وکا و و هو Sry‏ و خر چنل و شبي 
og ls ee‏ و کزدم و کپسان و بل و دول gb‏ 
)1°( و چیی دم ods‏ رسام پر شتا وا م OM yap‏ 
oo}‏ ۶ و چنبی د رفرو ر جن Luigi Lengel‏ ستما رگان 
رنه ۱۰ ند ( ۱۱ ) سنا شور بر فستي بلر ام Sly‏ 
یتبد Bhs‏ فا مشبد ۶ کبوا بر جبس بهرام خورشبد 
els‏ تبر اه ( ۱۲ ) و اییسام راسبسارام تاستاو 
ots‏ زاد | یرل مي له atone‏ واد کینج ۶ و 
get‏ بند گان بر گرید هامتده که هگن تاپر‌اني‌نکزده 
ز ند و نکنند ۰0 مي براید که سپه | با هید تلو مند ي 
و نزديکي بریزرلن | ز شگفت او مروی نبستنه دام 
با اغا ز رو زکد! ob Bay‏ ه رندتاانجا lag‏ و Baye‏ ۱ 


آزایشان س‌کشي نبامه ه و نبساید WO‏ م 


or 

پس تنبتقب! برد ره )دوه ی هي جي افر ام فریوه 
ارآ را دکه چیونه پة را بتصار مزرام سرير بدسا ره 
سریر ام را رم پپپ OS OB‏ مي بجرر g‏ نی وببی ای 
جي افر ام پور ابا ر اراد هد ai gh‏ به پران یز دا ن تی 
مسا لا رو 35 WL,‏ و تنتی و تهیتی که مهبی چرج 
با شد هه JPL‏ ور درونه SS‏ ققه هیبشه میشگر هد 
)9( وهورم ر سام را آ مرش ورام sth‏ 
ty‏ ور Be‏ سپهی ان را با حور a a‏ و ر دا pols‏ 
برد( ۷ ) پاانکه مپرشلارسامبن سریر ید زد | جرج 
هستنا رهزبا غور اورغا ور ار ۶ باانکه قگردش 
امیس نان و سیهم gt‏ زد pes eis Cr? tte‏ 
ging‏ بحش fe beg!‏ سوي عا وراست ( ۰ ),ودم 
lf‏ هز پا شتسا رام با ریبونده gh‏ امه رنه 
پم فا رام هده. ¢ و دراسیان ازستارگان 

وان رها ردو از ره ها ON, Sai‏ متا رگان 


ean 


۵ | 


PAR KIR IMD HER HGR KDR IQR IND OND SDR IGR PBR RR IRR SAR جرد‎ IDR FAR PER 


( ۱ ) هو زا مبم ند مزدان هز هن )اس ون س p28)‏ 
هر‌دیور ۶ بناهیم به یردان | زمتش و حوي به ور شت 
ped ۱‏ ! کنند ه oly‏ تا خوب بر نده رتع و هنده آزام 
رضاننده ( ۲ ) YES‏ شيتاي مر شنده fia,‏ 
زمر پان Up tools‏ م 1 92 یحش بنده بحشا یشم 
مهربان راد گر CP)‏ به نار بر مه مهرياري مد 
۱ 
ty, tole‏ مر‌سند ه فر‌کنو ) ر # بنام pl‏ دروري ده 
جا ند !رو امرزنده نهکولا ر ( ۲ ) پا رهستا رم ۱ 
dy] pigs Lite, ple lace‏ پاج سرير ستام را ٩‏ 


۵ 
۵ ۵ 


پر ول 1 بي | تیا ز یردان uses ths‏ پبو ند ۱ 
ای چم را بزبان آ ري وبه باه توا بم ون gt?‏ )144( 
et! pra!‏ را فرشبد ي و زيم تا رم پد نبدي pte‏ یی تا ر 
(هم راثه ساره داسباران فروسبم ثبان ۶ تو 
ماد يد ي و شکفت .رم شتبد ي یی LSS‏ ر مرا بهیه 
۱ پندگان قرو د بی و زمبني رسان ag of‏ اسیسانپان 
و فرازیان هید بم ) ل برند و نو ر GS‏ بزذان 
a7‏ و خشور قرو د yt‏ تی Jy ( Ive ) NG Fs‏ 
#ر تبورد | سپ | رجم را جي اذرام روا dy Lend‏ و سو 
فرجيشو ري با مد g end‏ پس امتوایبی تراجي افرام. 
رنه .کند و او پبشیبر ي با شد سترس مه این | هي 
بحشید با با د روا تشاد که چون ا یی خجسته ‏ یبی ام 
قاعوبي مردم بزبوتي گرا ید وب انتد جي افرام که یکن 
از تزا دتو باشد ایبی ترا O39 S005‏ وان سر تومبان 
مردم lok:‏ ند و امپبفيبري Sim diy‏ 272 


a 


۳۹( 
مويدي وپرستشيدي ارتی فرود بی جد !شود نند ایشان 
نکر دد مه مپیر ید که ر وان با | نکه اسیساکبست اگم 
دا نا ونبکوار باه yyw the, ys zl ys‏ 
شود نه | نله بهنی و خو بر کم ددرس امین رانسته شد 
که تا ر ر فرودین جا ست اوراهيسري بقرا ستسانبا نی 
در pow‏ شک و هبکه 5 و کش بهتر بو کننه pedis,»‏ ۱ 
#ست | sb) oe ) ۱۷۱۰ [( MEL Qe‏ زبرتا رمزدام 
Sal yg‏ فرهوش پم مشار تیور ارد + LIST‏ 
فکنت LR,‏ ریزد ان آ نست که فرشته بردل توا رد 


( ۱۷۸ ) با چم هر BB longs yw‏ هوشید هزمزدام 


Oy‏ نوي 8 با چون از تن بوايي با سر وشید کد ott‏ است 


آز یردان بشنوء مه نید ن بر Fr PF‏ 


است و با زبه و پبو ستن genes‏ امد هم امد ه مبلوند 


Wiss‏ ریر‌دان بار ي نبست وبا دا هنك درو تبو۵ و 


. اجي فرشنه بردل فررداید یا جون‎ lige چیریست که‎ og) 








۳۵ 

نید ( ۱۹۲ ) نار ستتا رن زپ مردام متام 
۱ هر تا یش کیبد ۲ چورینه چا t Oy‏ متا رگان روتذ . 
I,‏ که هفت ستار ه روان MEY‏ پس یز دان gat ohn‏ ۱ 
ستسنا پش کنیه و قم وختي فرو رید ( ۱۹۳ ) واتوزنام 
ساب نا jn, tw Lik gw 3 oy Uy Laka‏ 
. هرهفت شتا ره روآن سا یه و پر ستش سوي را نبه 
tod ) ۱۷۴ (‏ هز فرومبان Ob ye!‏ هر 
تورباران هز تور تر باير ند فدان je‏ وید 4 ,هي 
فردد یان خوو را به روعانثرازیان BL ls‏ ی 
fb gt‏ و بهتر Sd‏ ند sag toy‏ يد (۰ ۱) هرتا ریا 
فه تو ریا bees‏ پم له ] رز هه 8 فرور ین ون مبني بد دربیم 
وا سیسا gf‏ بر ابر نتو اند نشه (۱۹۷۰) ۰ آرامرام 
متهوش ساب شا و توربا رني oT‏ قاایم چم فا شا لاري 
وسالاري هر سر در متا ر ي ششبد | )ور نو ته هیش م 
و دد ۶ رران‌مرد مر te‏ را زیم است با ا یی چون با 


ae 


ftv 
امرفرنه یس لد و يم ۵ رد ز کید » د م‎ ۰ ) ۱۷۰ ) 
سارمسااش وا رنه 8 اگم پند نگبردشهرگدان‎ 
رگم دا نبد ه دربا رکشا نش‎ vhs جرد ه و لردكوي‎ 
خحسروان فرسند اج کبش چنا دستکد‎ ype) of وارند‎ 
چون د رد ووبا ول نقار شور اورا بدواري گر شهر‎ 
چوب‎ UY پس بر‎ Mr oS شک را نند که | نر | روم ز‎ 
وخحشت وخاک‌به, سر‎ MES بر پا بر‎ AL, ونجو رر اشته‎ 
ر ر ین آرروه بوو‎ Mays بي بر ر خش کوینه‎ yx 
تو بارگاج راهزخ‌ستدارودن و رما زا دن‎ ) ۱٩۱ ( 
ال له و ررر شوببی کیبه وتورن شوار ار راچیبر م‎ AI 
هیر بزن شوه دار امبرنه ه را که تواراج است ار‎ 
چوب م و و شهر گر رای بخواري کر دی ربا ونر ده‎ 
ENOL تا مد کنبد وزن شوه رار را بند له مبیر‎ 
تون شو هرر اربا مرر ي امبرر اورا پس ام چوب و ی‎ 


و شهر کر را ني افر با درا نام کب ید در باون چاو D2‏ 


nn ee سس‎ 


۱ ۳ ۱ 

را جا ر هنذ hg Hz 5 ath‏ سا رید Vg‏ نچة 
Ph‏ بدان فرسند اجبشان بارنکور ea gl‏ کند ابر 
بوده ۰ ۱) gd‏ متا Sle‏ دا نید و چیبرفه شیبزا ین 
مهبد 9439 )5 کنو نی رسد 4 پس مره 0 تا مد یرد ارب 
خوا نبد وچیر یایرد برستسانن و هبد: تا روا اوزا 

ge aay |‏ رس ( ۱05 ) میمنارمزدام ,هیر weed‏ 
J‏ کنو ننر 4 فلاب لاد t‏ ره یک یره ان و wee?‏ ۱ 
بو حوشتم امد دوه هش phos‏ نبست ( ge (Law‏ 
Lt;‏ کبد ه یبال کببه ۶ دملناه کرد 
پتت NS‏ وپشبیان شویه )104( وهی ead‏ را 
دم فرکنو نک ج شا ور ي مهبد + ets‏ آیبی و هیکیش ,4 
در تبکوکاري یا و ري ie ) ٩ ( eo‏ نا مسا د ) pres‏ 
مسبده لا ر سپیاسیم: of‏ ستسامبد ونه سندارووده 
pret‏ > م چرش‌ارید 4 ازدود انچه بر ده دوبرام 


- / 
آن تسا نبد وید چوب زر ره چند گاه دمم Day's WIN‏ 


fie 
لاجی قبم دسا تبرنائبه‎ eT (10h) برید‎ Chee 
$178 و وم تبس مردام چیبز مهبد 4 هنشگام زادی‎ 
که دساتب‌نا م | وست خوا کبد و ررراه‎ Oe als 
زاب‎ SW ale ناسا ررا ر م‎ ( Leff) Obs ae مدای‎ 
SP پا غزید ۶ مي, 6 را رر عم‎ LS ۱ يا )و ردیا‎ 
ty ی خاک سپرید مه انچه فر‌سنداجبا‎ GIN زتنه اب‌یا‎ 
ذرباره مر ه کم ,ه اند انست که پس انز جد ايي‎ 
روان تی ر ابا ب پاک شو یند وجامهاي نبکوم بویا‎ 
تن اب‎ oat ذه تی او را در‎ 5S یی‎ OY رو ,وشتاننی پس‎ 
دور ان‎ ot چون گد:ا ده شوء آن اب را بجا‎ tut 
ره ریزنه و رنه بد بی ار یش +" تش سونرانند با‎ yp شوم‎ 
FT کنند و‎ cer نهذ ي سار ند و ررون آن چاهي‎ 
را ب‎ WS, بسگ وحشت ورشت!ستوا ررسفبه ساز نهر د‎ 
اشته مرره را بر افر ام‎ SS بها با شد و تحتها‎ leg! 


قعت UY) yt‏ یا عم در خاک فر وبر ند و را صرده 


۹ 





را م۳ Le‏ 

by‏ بي aS OBS‏ بچیسا رجا و 9 gil‏ فگرده ‏ ( ۱۰۰۳ ) ات 
فا رام هز فریرا مي هو مهو ید 4 نا! مید .۱ نز مهربا age‏ 
بششند gb‏ اوامشوید ده مرتکوید کمد راغ از 
کار Spd‏ ديد ر lain ap)‏ شرا سر زر Spo‏ ریم 
رسای ره مرن ی (مپد میبا شب 
AS‏ بر بان و بخشنی ه ات OM‏ را ن | شم رنجور ۱ 
۶رد او ! مو زگ و را ال که چون شاک دار مق 
یه ین یم ذ او را بچوب نز نه و بهبور او خوا هه (os)‏ 
۱ چم ساب کب فرشا ربتسارهوباع یم | ند یادم 
ere}‏ پا منه هی‌سا رشالبد + چوي م کد ام 
ففت ستسا ره (SB‏ 5 ند ه که ایشا نا شارستا , 
امد چرع !نبا ]ند و پانجام رساننه و یکرا ۳ aw)‏ 
ها ده عودیا شنه چشی دا نف ( ۱۰۲) بر تا eo‏ 
ود سا مبز یا تور ادبم ید و ep‏ ن پیبه + پوستنا و 


! 32 ویر ستشیه و دا نا و موبه را دو ست دارید وف 


eat 


۰ ۰ ۳۳ 
و | لد بر دولوته سره با پرتاسپ شور که ر نج کشبدی ۱ 
و (مبع چبن ) بع ید ه د ل دید ن است یا سر ر 1 سيگرده 
که ر هیر امبخ کار ) دریابد ( مر ) فه شتساکه 
tbs‏ ینام بزدان of‏ بامردم مي‌سر اید ( ۱٩‏ 
کر ۱ قسبه هز کم SE)‏ رهود نراد یرک شالبد کد 
یاد مپتسا ري تار هباري هور 4 بت OLS Nom‏ 
ربهر اسپد اي ر تیاه ea‏ آنها مهتر وخور, A)‏ 
wy‏ ر انبد las‏ سان gy lay‏ ر شوار رنجو ری 
ee‏ چه درا fl‏ ببیسا رب | تدکست چوان wiih‏ 
ad TAZ ۱‏ هیر کو شد روي once‏ , ي ار ret ly od‏ یر 3 
اسان شیم رو به پزن نکر اید ازور فرایش SAS‏ 
قا بجا et‏ رسد کد ام چا ره ر رنگذ رد و گفته پبقیبران 
ودستور ان و موبد ان چول ستی پز شکای است! کر 
کمي اي نا ای بشبیمان شود و به پا کي نکر اید 3 


aps CR‏ ازین Ps a‏ رد ور این نهر اسر 


7۶ 

سرا ody‏ و ایشنان پبشه ور کننسا ورزند و گرو ه 
سایاش دم ر فا ریدن فرسند اج جاکد ر ye eae‏ 
فر ام قور پامد 8 بنسام یزهای بر کش ر را شک را 
کردن فرسنداج کوشد ر رمبتو بلند بایة با شد 
iffy )‏ ( بارر !رش لبد که فرسند اج سبدار اد 
t‏ سا . دانید کد ق Nw‏ اج است است 
eke‏ د Je dm‏ ست | ست * 
بپر دم Oe Se‏ مر اس برشکیان دا نب وبد سس شکر Mea‏ 
که ob op!‏ روانشاد که پبیرابا ر خر دمتد آن بي 
روان 1و و پر وانش باد راه ty‏ ست ببکاست Con)‏ 
os‏ هم کس 3 Sn‏ خم ۵ 7 | art‏ باه Ky",‏ يشد pp‏ رید ! 
Oy J‏ که این خجسته | یبی چه | به از دینک gra‏ 
قره متد | ست Gets‏ را مي بدبی پا کبزلي ونگوا رايي 
۱ نبست [ خگر را بر ببشکیسای انچه لته امد بعکم د و 


۱ 

at |‏ چم فرسند اج رراس فستسا ale‏ مد قدیع هیاس 
ساب که هد هر فروه هو ر ستسارام و نورستا رام 
وسو رستسا رام ورر زستسا رم فه میناس رسید ودم 
فوریا ج تزرلابد ۸ اي بر نکم ید یز دا و الا اباد جنر 
کبش | با دياني راه عد ايابي MUS‏ بد بی راه 4 
ضرعت 580,575 رستسارام و و رستسارام و 


کرد ار یه با د ae‏ فرسند | ج نام کش Dla ae,‏ 


است و هو Lem)‏ رام ۴ ay‏ بهلوي | تهور نان oS‏ 


يشاي مود ان ومب بدا نند ارب نا پر اشت 
آیبی و بای | زیراه و شناخت کیش sells‏ ۱1 
ونورستارام را به پهلوي رتهشتا ران نامند و ایشان 
مب و وان وپهلوانا نله از براي بر ری و بر ترجه he‏ 
دا مرو ايي Sy‏ و سو رستا رام را به he,‏ ی 


و !مقر یوشساري خو | تنج وا یشان بهم هر‌گونه پیشکا ری 


دسا اه lll‏ فص سس i‏ 





۳ 
را یشان لیرد و و ates‏ بد یه | بد ۰ oe‏ انهاه 

ty WBF ش اووا لن و پبی‎ Santo که و زرا‎ yg Leauge 
فهسا‎ yt کیرد یدید وبا مغ دز اقتن وه رنک‎ 
ea بسي ور وزبک بح ساح بسبسا رگزد,‎ 

gt‏ ه یشک Vas),‏ شیر ( ۱8۳ ) pat gu‏ ده 

cd‏ ده مسا ار ره مدع 
افو رد کیهارارند و ره ادص له آمند 8 گروهی 
که ند ی نیک اند خوب کر ۱ ر نبا شند و انا نکد 
اند خوش کرد !رنه نبل د | نش بسا شند مه wtf!‏ 
شان شگرو هي د هد که راه فرانگای پذیرند و 
یه | یشان ر نکنند و هيچنبي گروه د بخکرکه خود را 
BOS‏ و نداک ور ار خوب ر ارئه با | wt‏ 


دانا wea‏ ( ۱۸۶ ( و هد ام کرنشام و پرشام 


۱ ۱ ید که سنجهسا توب مود + sup! yi Mes‏ دس 


ید که نا مهاپرشور [ ۱8۰ ) هي تورستار مزدام 
gt!‏ 


۳۹ 
پفه ! OY‏ یشان تیور ه بنکز ند و ام ر است بکاسث 
O55‏ وپي ردان راد رتبامي افکنند ( ۱۳۹) فم ند ی 
چم فر شند که منبوشام ر EY‏ ۱ ند فه هیبم له شید نی 
یدام نا رجا م t MS‏ کم و هي چون Se‏ ند که 
مين د ر رنجلد بهیبی نکشتی یشان پسند کنند 
(۱۲۰) چبم فرو هي متبوش شیمذن رامهر ود شسالند 
to Soy ۵‏ مود م کشتن رابه و دوب دا نند + رس 
نشسان کم و مي مبد هد که براي رام شد ن بر ۳ 
قم فتشکسا رن مر. م را به تبغ کشند وخود را weet‏ 
ککنند Sy‏ رن | نکد خد | خشنود شور (۱۲۱) ۷ چیند 
poten‏ دوینه که Sie) gud,‏ سوس له هو و t‏ 
WS big‏ ش اور ُویند که آیبی ار نده نشوه و راخ 
+ از بی نشان رو هي مپد هد که باپي رو ان وه 
9S‏ ینه که hope]‏ رفتنينبست و از بی کیش بر مدید 
( ۱۲۲) ور م شام نبر لجهسا fo babyy‏ ید st‏ 


ب ی جنس مرچ ص مس سس سح سس 
a —-‏ ات تست تم مس 


۱ ۱ ۳۸ ۱ 
وه lye‏ اي تپاسچد | تچیم فرشزقند تا بسفا رفد ول 
چیبر AY‏ ز کید رفذ یم هسام SV prin}‏ 5 ند t‏ 
olga piss Leal‏ اند و بر نود Capos‏ 
SH‏ متا وي ور برد ۲ تچه بیند ینار نده 
Se‏ یشم چبز aise Sus‏ ر ند ین Lit‏ با ه رنمت‌کا ر 
شوند gee oe‏ اید که gt pS‏ خور aS pels)‏ 
Ri Utes plans‏ د ال شیا رنه چون بي ند خن 
گی وا ند اختی خوي زد و اند و VLE eh‏ ريکه سم بخیق 
gt‏ مهر ند با است pose pt‏ بر امک ی و بسندا ره وق شهه 
urns‏ نام زا ست وایی فگرر ه Oy‏ ینلو نداره نسپرده 
اند باندی پرمتساري و Boel‏ برو uy‏ فروفي جنه در 
یر SL Of pm‏ ند وچون هنوت رو آن بي بند ار ON‏ 
چبره نشده باننه پپو ندید ه ایضان را بچبر ی 
د یشک نند مچننه چا تکه ه انش را پسیم ادین را ه 


اتچه رید ه انه بن. بور آن ایند pS pig‏ بکد 


rv 
iy WF ate وزیی گرومي را نان درده‎ Se sels 
اند آراد ورستد‎ Ty بر ده | ند هید فر شتلا ی تي‎ 
ty? خعوهر جد رست ( ۱۳ ) فند ي تا یند که مردام‎ 


ut js و هي سرآیند جه بزدان تن است مه‎ Ft at 


تفا ني-گبشان را خوا هد جه مم‌گو یند fe‏ 2 ان PF‏ 


دم است وپانند ان .(۱۳۰) gy beg Mes‏ جبوند 
که مر ty)‏ م توش t ol‏ واندي بران روند که یزدان 
g ot‏ ومنش استهه وان تبر و یبست و Of‏ تی OPT)‏ 
جر و تحي ۲ رل یا ر مد و یرتد خا [ tun; ws‏ 
toed?‏ حوه زا be‏ پر دیبام رسان خدا تکبر مد یا 
۲ رردن زونه نار ( ۱۲۷) اي توریار رنه با روم‌تاسپي 
قة آمنشاسبان فرشبهی لادوام ج gt‏ مهيرندبار 
کر جانوريي: ازاررست "ور تا سپي Ee‏ پرستاری 
بسا رو رن برردن بهور ار اراست بفيشتلان رسبدن ۱ 


تتوا ی ( ۱۳۸ ) ایام رم بال جرک توراد راهنط 


۳۱ 
پرتویان و baer‏ یداد 6 (۱۳۱ ) aby gto dd‏ 
۱ فرداه سا اش و مه یرک لو ند با پآ مساو ۶ من 
شم و هي ایند نبکو د نید بهکار رنه pial‏ ره 
واین نشسان گروهي اسث که فررا نختگي و زدر کي 
در ست:د 1 رنه وی آن ند بار ازار ند ور هن باعون 
جا sig at‏ بي انار OT‏ و شم Oy‏ آن py‏ تا DS‏ 
gts, ) ۱۳۲۲ )‏ مي و رام وثبم و پا م جراخ رام را 
ye‏ | مبسند # PoP‏ سم وز رام و لبم و رام وجیان رام ۱ 
و ۳ مر ند" مه و ر هنیا م پرسفش برد ان دز 
فخست ۱ نچدبرر ! تابدان را pope‏ رام نامند pags‏ 
عردي و سنسی پر ش پسند را برد رام خدوا ee OI‏ 
گنت د و رازخودکه Ky‏ ند موش با شد انم اجرام رام 
آو یندوزیی Gh‏ و یه درو نان , ار ۵ ) ۱۳۳( 
فر و هی دوینه که چم شتی ند [ «بسا dal, a Kee‏ 3 
yt spe‏ شکویند که جم pyc‏ داي را اراد tiny‏ 


he ۷ 


fro 
مي‌بحشد. ) ۱۲۸ ) فرومي ببکارهونه ذرد ار شا لا‎ 


و ا وتپ Om‏ ۶ گرهي اشکارا شو ند نبکور انا و 


ر اه خذ او SS tiny,‏ خو رد واشامبدن وخوابه 
است و چنبی کسي را پا سبد وم تا سپ کو یند ( ۱۳۹ ) 
Sunes‏ و ه فرر ار اه اند + و این oy‏ خجستد رز ه 
[ ند ( ۰ ( way‏ فرو هي لي مر تاسپي فرداد شا اش 
WY‏ با مند و فد فر و رتار با دي bane del‏ موینه 
و سید اسپ و g NS,‏ وهم نگروهي بي تپاسبد 98 
هرتاسپي نبکو ر انش و کنش با شنه و بر هیر خدردي او به 
پور چبر) جوینه و خداجوي بي ازار ند ه تن خو ددر 
مر Lin‏ ري کر ر که ok‏ سرداسي خد | جویبست له بي 
کم خوا ربا وگم خوابي و جر تنهسا بي گريني بر هبر ) ي 
pst‏ د پسنه خدا را dese‏ و نهان Wal) pe‏ راساند 


وآم‌ارجانوري رو نشیی و ws‏ 2 و کم وه نا ty‏ 


۳۳ 
۱ منبوشامي ۶ توس بعش مرداني (۱۳۳) رامشاران 
تم پو تا ر زو تا رهم جراخ ر شام آسند م پي روان 
تویسبا رسال رم جهسان بادشاه با شنه و خسروي 
sie‏ ( 1۳۳۲ ) فد ان خرمتساشي جراخ زادله اسد 
که دم کار پر شاان خرمبن تم t‏ بد ان خوشي و 
خرمي وا ر ام ور ار noble‏ نیا شد که در his‏ م 
سر وان کیش تو ( ۱۲۰ ) تام منبوشام abn‏ 
مدیز لا کیند خر مبی تبم که مهبار مزر ام آد هر 
te ia‏ له چرد 8 تا مر دم بسنا ر بد نکند وکا هلا 
Soy,‏ نشودد gel‏ توکد پر یر اي است پر ]ند بان 
و سترکان نوو ه ( ۱۲۹ ) کبروشي ye‏ شنجا رام نبراه 
جا ئو سپسار yin Fey‏ خر wit‏ تیور آدا هر شتر نا م 
t‏ يکي et lily‏ ر وخ جاندار ر ابر opal yt‏ 


۳ ۰ 


ایبی تست ۱ زیر اند)ن ر ۲۰ ) فد شتای لار ثلم 


2 1 ۵ 9, A ۰ toy 
gt I مه اکنون ان کبشها یبکد دید ! ید‎ wl یمس م یرد‎ 


۳ 
فاقوا pha‏ )نف یز و werd! daw BS‏ فز 3 این 
oh nt ey!‏ با پددا دست که د ر [ تجام مهبی gd‏ 
جر ood‏ که رد ورن LY pL MEL‏ ننه و فیه مر yd‏ 
رو و و du‏ پس Ed‏ ضر د م از زن و Sp‏ |الذ ه شود ف 
در Ge‏ چز خ .ثوام نراد !یشان Naty‏ لاد برین 
به ابا دپرمور gh apap Ba‏ انم تو شور و مه ای دز اد 
و یند وتزید و ام با شي )114( قه تساک لا رن 
پشمام یردان له بهابا ر ووانشار م‌نکوند 
GST ۱۱٩ (‏ ثر پم ملبوشام wine dbs stad‏ 
قم | نج ut fe t‏ فیخدوشنر بی مي‌د آن بو ] نجرو پي زه آن 
و WS J‏ ) ۲۰ ۱ ( ر لبم تپ مره ام م هي bial‏ 
اب Pel 4 Nee tbe‏ نرد برد ان را 
Cand gad‏ که بشکفت تقوم OS‏ ( ۱۲۱ ) ! دکبش را 
اد تج‌چا عا fy‏ مردام هو را چا la‏ ره ۶ hI‏ ,اه 


و پا تي یذ ان اورا رانه ( ۱۲۲ ) grey‏ 


۱ re 
ah Saks ere ty Vp edit yy | Sys ۸ 
ببد! کر ر ۵ ای و‎ uly آسساندهیه آن و هي‎ Ul . 


peed FEL, میتکزید که‎ of رکرر ۵ شور‎ dad 


پپوستی | gadis‏ سس کند و PBs yh Oy | Sony‏ ار ر 
1555465 ری تسا و انند پپکر ود انش و کی 
وثنه مهب چرع با شد نه ! نله oy |G, toby‏ یت J‏ یه جد 
Ft ۱‏ اور دی رفته اف زان نصزاست نز برا که گر خواستن 
با زارد چرا بر کندي وا و بم try‏ ویرک امبق یلا ري 
۱ عکند که tj)‏ پشبیسان شور ( ۱۱٩‏ ) و اضاب خپریی 
قبربی ) مده هر آیدار تام تایتسار )سار ye‏ دی 
شیم بر هفته 1 سد 8 وم مهبی چرح امد ه ار اغام .تا 
| تجا م ) نند مهب چرح رفته با شد ( ۰ sak ig‏ 
اباد رم yal‏ سبرب شبر یی تهور فاهيسفبم پاس 
راب۵ ی و بو ري له وایید دیسا ) nie‏ شام بز تیا ) یند 


اي بر گریه ه | باد رو تعست at!‏ مهیی چرخ توباجفتاو 


‘7 


گرا ن رو وسیکر وا دشاه شو نه وهرارسا ۵ تلهم هي و ! 
یا شنه و در Spe‏ )اي دیگرانیارمنه ( ۱۱۲) چم 
توراد هرشام مود وق سوسبار فرامیساسنه و 


هر‌شامي ote‏ اتنام ots‏ بیج سبر ين شبرین ربه ۶ 


| چون اه با ده شاه شور وبه وم انیا ند و حسم وی 


of‏ هم [ نجسام pS‏ یک مهب چم خ رود ( ۱۱۳ ) و 
رین gel, IU‏ فد نو ان بی چن شا ر رسد وسد ار 
آچیبن مز ران Bow)‏ و رین پس باز شا هي و Foyt‏ 
پتحستین پا ر شبا ه رسد و هپبشه چنبن کذ رای با شد 
ple peg Blea‏ نجستبی شاه وانجام با She‏ 
است ( ۱۱۳ ) و دم WT‏ سر بی شبر ی کاس پپوره 
فروسبی lat eee‏ ی هریم و رفند هوه م pelos,‏ 
Vee ott‏ ر Noy‏ فر ورین جهانبان Sy il‏ فند 
شود (۰ ۱۱) یشک ) و شا لاببها gle‏ سپر یس شبم ot‏ 


مد یر یداه Lids‏ اه ساره ری کلشنبا رکبد ه Mf‏ ۱ 





.۳ 
گه در هرا ره دویم با | وانبا و شد دوم مشاه چه پس ان 
gt KE‏ با رخسروي نحستبی شا ه ر وم شاه را دشاه 
gg iy Sa‏ 990 که پس اررفتی tS Lb‏ 
tnt‏ شاه ginal‏ نبا و رکه د راغا ما plas‏ نحست 
شا ه بود نصم و شور )104( توریی م شام را یته چهبی 
کاس Fal‏ ام چتر شا زمیش فا سو مهربا رنه 4 
دومبی شاه را و ye ee‏ در Gow Sis ys‏ نخحستبی 
شاهسان با !و انیا | ند po pag‏ ند ( ۱,۵ ( 
انتام atte‏ هسام تا پر تا ر Gog‏ ي فا وم ot‏ 
pop id‏ با ر آسد + انجا م نحستبی شاه که 
اکنون هننکام شا هي ,55 ath‏ و رفته بزا زسال با 
دومبی pst‏ و انبام با شد (۱۱۰) پد نار هر شامي 
چنر شا ر ate‏ هرمز ره ۶ پس‌با pots‏ وي ر ومبی شا © 


هم ae ) > RE‏ ( وچیبم سپسار را شال ۶ 


Va 9 ۳‏ 
gh‏ چیه را دای a>” he‏ م کد امي ام ستسا ALS‏ 


۲۹ 
( ۱۰۳) 1 گام فکو pad‏ هرشا مي‌با نب | خقرفه با ر اد 


| قیودیی جرا ن بتگران_رفتار Si Lo) Lite‏ ( ۱۰۲ ( 


تا م نا ر تار تزور تا رکبسار بن و آه 8 تا Sy‏ سال 
LB‏ وبي انیسان ار وست ( ۱۰0 ) وذم بو رتار ارام 
قا سزسا ب کپام نز با obs‏ فرسارام و تا ربان فرسا رام 
تارتا ر نا و تا TH‏ و در و یکی 


) زور تا در ۷ د مه 
را 9 ) با او پر کدام از گران روستا رگان و تقه رد 
ستسارگای زار مزرارسال LST‏ شوند ( ۱۰۹ ) 
! نتسام امپسار قرامبا ترش [سد ۶ [نجام ‏ ۲ نبا رش 
ها شده bi he‏ رسال چد پر ستسا ره بل هرارسال 
تیاناست ( (feu‏ قب gral yb ge wpe‏ 
هرشامي دید. ۵ بس‌نحستبی بار gt FES FLT Sy‏ 
دس و بو وشسا هي یا ده چد ستسا ره که نعستبی ام 


سس و ی یا فث ! و را نحستبی O Lem‏ مي ن! میم و ان سنا ر9 





۰. 


۳ ۸ 


پم OS HE‏ رسئي le‏ ویذ با فت و [ نگو بشنود ببيا ري oe‏ 


(99) است‎ ay ] pgiw نج وتنه‎ yf) پارشنک‎ apt 


Lineage‏ رل دوه وج وی له ره 
ید ي اند اي ging‏ نبسا یه وبد نا خوب جوا هش ند ! رد 
fruits ( hes )‏ بدر تار یام ذر! سبی و 

مت سبسام فروسبی هرفا 199 تبمس ند هزوپپنواه هو ند 
هوده اند آ دنه و آسته 4 نام بزدان هست شدگان 
رنب و بدا شک ی فوود ی بخشش بحشنه ه at}‏ 
Boag!‏ ! نشوند بوده اند و هستند وباشدد fe‏ یراک 
پحشند ه هر آّینه [ نچه SG ply Misty‏ ,که‌ان خوي‌زفت 
مر Set‏ ( ۱۰۱ ) جاح نوشتساب هبقا پزیوشنور 
A‏ بوش sty! eS‏ بي ۱ پیده وله وید 8 Fw be‏ 
! سا ار دور شبد شکور ایز ر والاجد SBS pt‏ فنه و 
نکبرد ( ۱۰۲ ) فرو سهم چهساح رم تا با رقر اسبم 
oles‏ | د t‏ فر ودبی Le‏ 20 گفت ale‏ جرا ی است 

۱۰۳ ۱ 


Ky 
مرمزدام لاب لاد‎ 9502, LEM هیبرگر‎ ) ٩۲ ( 
نویر ر ستا را نبکور !رید نی الیو ال م. .یج‎ 4 
pod را با لیستارکبد‎ Le هستار‎ ) ٩۸ ( 
یلا ش کرد ماس لا به ور هبلاس و رم نهیم شور‎ 
دانچه وا هد‎ TS واتوان‎ od, خد[وند والا‎ ¢ 
و ر‎ NL بهشت‎ NS oo SK TT نیک وید | ره عم ر‎ ZB 
نکم [ فر ید ه‎ 232 war. ote دشبم شور‎ ery? ي‎ oy 
بخشیه 0 و‎ OY ZT Saad هویش را توا نا بي شناسايي‎ 
Os) ام توانه نک‎ AS ه که بهر‎ DY | قبم ومند کیرد‎ 
بفر ان د ادا رکه جر نگو بي و بهي > ر ونبست کار‎ SBS پص‎ 
کته بهشت بر یی و مبقوي شکلریس جاي [ و ست و رتناه‎ 
که کر دا و‎ cw), معا‎ [ dy ب‎ 
اور بهشت و‎ +p Cm Rg gh ه و‎ dug ستو , ۵ و نلو‎ 
KA jp yt ل چون‎ Lave د وزج است و پرارن دادا ر بي‎ 


هم کس Ok,‏ مهر با ی دا نا نشنود آم رنجو ري رست‌ وبا SS‏ 


آخحوي شور دورخ ets‏ 


rm 
نچبم کبد فا موچبیان کیبد‎ Teles Sta, )٩۳( 
مب ) به‎ HOS لن‌اهگا رما نچد‌کز, بااوچنسان‎ ۶ 
ونر‎ fh obs SI aad oy بر]‎ og سرا مبیسایه‎ 
اد اش | زا رتم بجا | ر فدو چنبی چم را اقرون نردم‎ 
کي ر ایسنك کشد کشند  ۳ نبز بدا ن‎ ST اسث‎ 
) ٩۳ ( سازند‎ ton را نلد ور به تبغ بشیشبی‎ MK 
ی ابقارکه لي سور هوید مبد پرید 8 هوش زد اي‎ tt 
محورید )40( چیجم نا تون‎ sesh شن‎ sen نیسا یه که‎ 
Var 8 توی ببشاریه تام ) تون هو. ی ضو‎ 5 
y Ya, Cw, دٍ 1 کم د و‎ bs ه و ار آن به داثا یی‎ dum و‎ 
wl سسار ید تار انا.و رسبد ه شدن.او مه اریی‎ 
3 دی رسد سپررد ) را‎ yx < وا هد که چون خور‎ 
فه پا س‎ pag ر ) مونوي شبپنار‎ ( a ( رنه‎ ley 
زیانح"ه‎ Uae 8 shy» سیم مهپحرو فد‎ Logi پوس‎ ) 


,ه رواد و به پسم و د خنم پر ابر د mag‏ وبزن اند ک 


Yo 
بازبران پا به گدر یه‎ Mba قرو دی تی پاشد و ازهم‎ 
) ۸٩ ( رسبه وجاویه : ران‌با شبد وپایید‎ oud 
شتمای لار نك هو رام ساره سای آدواشبا رتر‎ as 
آشبام وشیفاررشالبد ۶ بتام بزدان با‎ 
یرد ن سو هید سوي است وبهني ستاره و فروغ دا نبد مه‎ 
توان‎ flys gu سورا در هید‎ gto چي پا ید که ان‎ 
fle Aer پر د و بهر سوکه او را پ ستي رو است وبا ایس‎ 
PAF ست و نیمام رون‎ Lets Bs بردن سوي اختر‎ 
سوي ستا ان وم وشنبهاست ( 2۰ ) نورن جا هید‎ 
سو اه د رشبد » رن خوامید‎ By قرع يني ر امفی شبد‎ pens 
بر اند ببنبد‎ Sha وجفت تکبرید و هم حفت و هید | به د‎ 
وشاب‎ ay ( متگریه و با ار مبامیزید‎ say 
yea کپد! رام راششیر‌مهبه 8 بد کي ارانیا سا‎ 
روان مشتریه وکشیبی اساد نبیساد لو‎ ) ٩۲ ) 


کیبد # پپسان مشکنبن و Wye‏ دمرخ KMart‏ 


ور ف‌تور بم زد ۸ وازنروري اغانرنده وراغا زگلو 
یرد آن و Bren‏ و ق رنه وخرور ot‏ تی وا جشیجي ریگ 
.2 ر اتش نا مي موز د gts,‏ رش aes St‏ پا ید رو وخست 
ya! of,‏ با او روانشار مبیز aah‏ )4( ,25593 
jt‏ 25 بقاررا و Liga‏ رامتررا هر SHER}‏ 
پاتارا ر ژر 8 یکو ي زر yf‏ توا و روسقا نت و wep,‏ 
مد رتج نشکود 1 ررد ( av‏ ) ند BUS Lath‏ چم 
وشیب LALA‏ منار زا فه تیا ie ej‏ 
Leal ° dep jay Me pe‏ پر آشهام وامشا uw‏ 
Spans‏ فر wm‏ # ینام P‏ ر.آ ن جون کر tie‏ و 77S gata‏ 
Neda,‏ بدیر را ن soe,‏ ار تی | lab‏ ني OE Vm‏ 
اسان وستباره وف AE‏ و چدا را ببنبد و بنگر ید 
) ۸۶ ) .فبر پم و رتبد فد ر ‌مبلاد و چم‌غروشبی Per‏ 
Sd,‏ تارپیسان فرشا ر کد .3 شب ۲ ایب dee)‏ 
وهیتاردان IMG‏ پس Syr‏ د ید gets duty‏ وچون 


خر و 


۳۳ 
ردام گرا تي شور ونیسانه پس‌ازیی SF)‏ رهند و 
بشن مي ر م UN gy‏ و درآ ن تاچه کنند | نچنان با دا ش 


(af) mL‏ قه شتسال لارنك pl‏ )نوش فیر‌جا م 


قئوش ورشاب کبوش اد چم قر و شبن دی قناجه 


e‏ 1 ۰ و 
tif‏ مبلا دي سریرله لابد و ارام رامش را فد کبر ام 


آشار شیب ان اه مهند و یاج کنسا مهاي سو دم هپکاس 


chs od bee KI‏ پا,نده وشاجار وسبار 


وجمان ناسنارتدگان هد ه آ یا رش مهند 4 بنام 


یردان ST‏ مر دم نیکور انش وبدکنش Ow)‏ چون قر ودبی 
قی ly‏ شد دبک اخشبجي تی تباید و موانش ر ۱ 
پفر ام 1 با د Mg oT,‏ وید og Lage gt‏ اودر Say‏ | نش 


وجمان انا رندگان و رتج او ران شذه اآغا رش Nga‏ 


Ao )‏ ( و 4 > ping‏ ادشاي و مر ام ps‏ هوش 


of 5 Vat 
ut Ae 2 6 رم | کج کشسا اي جور : و‎ WIC ومرود‎ 


۳ 


یرای وه سپررن است as)‏ ه ذنسته شذکهیران < 3٩‏ 


تا تند با راف! SK‏ چه سر اي ند با ر ر تست لد ؟و را 
بکشنه ) ۸۱ ( فد تاک لا رش کب اساببکه از 


منیوشای ام نیا يلا شا ey ee,‏ 


> ام رد igs,‏ مد زا 
وش کنش وید کرد رنه بت رس gy‏ لد و بکا Sal‏ 


زو بند 0 ys,‏ ند شک کند سر اي ببدود ي و نا چرشبارچ 


۱ وبدکمد ار یا بند + tS) (3 Atal‏ و 


م شتا ری رسند ( ۸۲ ) ity‏ نیک ای te les‏ 


وکیش sal‏ فدسرير gp Mpegs,‏ و انا ن کدنا 


oe ۱‏ ب د انش و کش [ ند ید out‏ | تي پبو ند کد (ah)‏ 


تام | hg Sos eA‏ اد وود زد 


tay La hase‏ ند تناو 


/ 


" 7 
bg‏ رکش ptt ty‏ یزه آن و 9۱ نکم قتسا راید (va)‏ 
Od‏ رسبد مر چا داي Oe t‏ مر حشم حد اي وا 9 
v4.)‏ ( قه شتساي لارنگ امرسرسار ونه بای و 
شیر هر کلشی شرده del‏ چبم تقد با رام قرایا نام 
وا دن اند 8 glen‏ یردان ai Si‏ یار که جا نورجا ندار 
ژر(او وچانور MES‏ م است م نج Ly‏ کشد سراي 
کفته شد ه و کبقي کردا ر خون ریدنه وراد اش کنش 
Ly Lose‏ کته باشد چه تهه پا ران براي سرا وکپذود ادن 


ند ( ۰ ۸ ) ی دن تنه با رام راشبتنار اد > 


مي شيردند انا متکرا بیسان را شا مپا رآ سه 2 

کشت تلد با ران را ستوده وضایسته ور ر خوراست 
بچد انیا پا ر رفنه MEN»‏ خو نی یم MAS,‏ ه بود ه 
انح If Liebe,‏ مبکشتنه بر ! دهند ه اینها را بهره 


of od‏ چه سزادا دن با انها نیک کیرن و ببي بآن والا 





5 ۱ yo 


Mates Loy 4 تس‎ ۱ 


کر د ‘abla,’‏ شک Ss get,‏ کون است ام هوشبار 


opal وکا ء و‎ NS مند چفا نکه اس ,اسوا , ي‎ > pal 


spt‏ ما( با رچه اینهسا ميرم م۱ بزوم بام کر ند ي 


(۱)۲۰مرفرو سیام شا شته ز ند با رشیرد ود مبم 


برجبم هر کلش. هر مبراج سبا ي یاهور دال له لابد دم 


ae $ شید‎ pe Pook E رجا م‎ 


ام بهسان سو یا ze‏ ن SHS‏ یا | 1یمه ه کبثم و 


grb رسد ( ۷۷ ) شیردن زندبار‎ pe slot 


"۳ ” | 
شیم ری LEY‏ ملهوش لي سیوراد 8 شتي زند بار 


پرابی pte‏ نادان مرد يي | نا راست ( ah ) vv‏ 
ونه با ر pb‏ فه Se‏ مزا دم کند را ید + د | نبه 


ed | 


۰ 
— یت ۳۳۹ وه وی‎ ee 7s oe 
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See‏ د ند وم ند با رکه le‏ تور ان بي آنزار ند وجاندا رای 


MES ۶‏ و مي 1 ره ند [ کنون 1 خد آوند ان خوه سرا 


مي‌یا OR‏ (۷۲) انتنام هپن رامسساران تند بار 
شک فه ۷ شتي lye Sb‏ ري دم شیم ه GY‏ جی‌ند 
a‏ یا راهد ری مد شترا 
1ب مولتا رجاهند لافت ۶ انجام ای بزر) Sy‏ تقد ر 


پیکر بر نجي و ببیسار بي با cet ye‏ در خو 5( S533,‏ 


وراه با زر اند با م دبنگ امد ه با باوران do‏ 


سنر [ حوا هند يا فت he‏ و بلبفر خود رسند تاه رگا 6 پگر(ن 


) ۷۳ ( یلا ربا ده با ر با صه با ر و نا تنای‎ Kika 


قه شتای لا ر sb‏ + بنسام بزر ان & Sle‏ 


با مهبی و خشور 1 با ر Lose (vi) ont paw‏ ر متسا ری 


که هر Al‏ هبیسا pe al Vee wi re‏ وس ر 
چپسانکه فرکا ش ما هيوام‌ي کب و بپشنسار وتیسیاد 


مس خاش وفرخاد plies‏ چبم !یام منهوش Ny‏ 





A  اا‎  ی‎ Me re ee ee ee سح سس سس‎ 


—~ 


7 
TEE‏ میدب راش نکر رار رقنه باشد و جلبی ps‏ 
۱ ققه IL‏ ریانت مي‌پم‌اید که اهنا م راهن تاموری 
چرجه آز حرمي و خحوشي و نا حوشي ببش هي PERG Se)‏ 

کر دا رگذفته است که ایی با رمي با به ) (vy‏ 

| _ 

شیا ساش و هپاسان وتیسام و تپسام lets‏ وسا و۵- 
Ls‏ 4 یکند ۵ وبکنده و [چتد ه رامسا ري | MS‏ 
وساب لاش را کد می شب ند whats lal‏ 

۱ ایینام سور 0 اند که a3‏ تاب و سنکا بي IEG‏ رشرمي ۱ 
#بم قرو ts Silo‏ بي مبکید ند ون تدیا ‏ مي سیر که 
1م هر را متوشمام ب ! ر غون مي لابند nd‏ وپلن 
td‏ و یور Ts‏ وهید تند یار که جا نو را ن ازا رده 
و نجکا رکه ازپرنده و روتدا و وحزنه ه بزرگي وبرآن 
"و ي و اشتندا و هي کس را کد مي کشند (Sab‏ ران , 
پرستسار ان و باوران uy‏ پور ه ات CAS, S‏ 


هیا ومي دبشت ثرمي ابی کرو ۰ آبیند ید مه وز شني 


- 


Ty oo, 
Enis پس پس تهکي گرر و د‎ RON پبش‎ gil چتا نکه‎ 
ر ربی بارادرا پا ری‎ eh پپبوست گام‎ ao بفی‎ + 
9% gor وسانبد وبا ابی از داد خکري با راش‎ 
ر ربا و آفراه قرو‎ Silay آرسانید وار کیفی نگا ست‎ 
ند یاک‎ (ve J شور ند داد نکر باشد‎ sels 
لا ر نگ ساب اش شا باه ار آدسورا نواز و م کی‎ 


قوشجان Bj‏ مه بارر چم هدساري دی رگام دم مرس 


۶ موس و رون )ام ولودر | اب شید ری وین WM‏ پار 


شیسور هد ن و مر‌تکبد ی واچو ضامي تاش م۵ پا 
مزر تبام atin so‏ تاک ساره سلجم کبدار هنن 
آسد و چيبي هورابد ۶ بنسام برد ان مرکس زشت/) روبه 
راست اور | نحست ر رببکر مردم رنجه ۱۵رد جون 
چبيراري و ر تج خوردان د hy‏ اد.روپبرو ن آن و خودرا 
ود کشت وان OU‏ با ر وجا ور انا رمنه آررده ور نچوم 


8 ن و مي‌دن و ببتوا بي پیش امدن ام‌هنحام یادن 


in‏ سم یت 


. 
ais 

از خسرزی ور سلوري وپران دهي و لوامتدي )یف 
| ینمشد ( ۹۸ ) تام چبم کید چبیسام فرو ام لابه 
4 تا چون NS‏ چنان lest‏ م یابد of‏ مبتکوید تا" 
چون Sot‏ ربی پا ی آ بيند ي چنان انجا م Sele‏ و pod‏ 
VT‏ روان شاد که یرد الي sgh)‏ وب‌پبردان 
پاک نهساه ۵ باد دم خوا ست که اي مهر بان دا دا رو" 
و هگ پر کارا ie‏ وجه ندا رای 
وئوامندان را Lege ples‏ وارتی و اندوا ارخویش 3 
پبونه وانند لي پیش مي ید yl‏ چیست وچراستا جهان 
خد اي و هستي خد پوپا سنج و او (۰ ۱۹ ) یم کد و م 
تو مها و Og wes‏ سارمی لابند مر تابتام ۱ 
SOS‏ ر با رج و م هفند سر یر ار که 5 اهبد گر شام راهبی 
رح مي اله ۶ "اینگه و ربنخعسام خرمي از Bosal‏ 

مي بند از نکفتا روکد رکذ شنه و ر رفته تن است 

که ر ارگ ایشان Vy‏ اکنونن Kea‏ مرو نت با ید دا نست 


چنا 


¥ 


- 


¢ 


a 
رن‎ bes سر متا نش وس تم تام پا نیک‎ 24 
29 وامرهرتاسي لاد و فاهبم‎ ( 40.) oder saiy, 
و مر رنمشار تورم آدیته ففرهوشي هورج سورا‎ 
فراجم 2 و | تم هم تا بپ نبست و با | یی ر | نشو ردام‎ 


شبتي د و را ست هم بم سم و شي پا یه اما بر ارم TD‏ 


» وبسیاب اش دم پذ بر شسالار Nay‏ اب دم روشنتا رٍ 


و هرکس در خو رد د انش وکنش خویش د ربا به خرد دمن 


با یه ( ۱۷ ) و )ما ش که قر وشبم elite‏ جا ۵ 


هرد وشسامي ورو شامي و کروشامي و جوشامي 


el sz yt? و و ین‎ PS Uh وا‎ F ad, د پهاجه‎ 


و tole‏ باه ! وراد رخوره و id‏ ولو بش Se‏ 


۱ 





۱۳ 
وشيساري ار و فد هوتر سار فر موشنام شیر( ) ب۵ 
glad 8 .‏ بزد اي بود ان د الا مررم را هگ FIM‏ 
جا نورران بغر روا ني حجه gS‏ آرا ه و any‏ و تا تی 
, وتناني و احتاني و سو یا لي Gol‏ و یاو BA‏ شتا 
gins POIs ) ٩۲ ( TA‏ سم هوشنگه 
ad 5 a8‏ مبلار sya‏ ۸ روا را بپانجي فررانلي 
pips‏ کي و و نش یت احقبجي پبو cow‏ ( ۱۳ ) اصرد م 
ادرار ی سریر فرامر و ي کید وفرناب فرو ایش و 
ye‏ نا بش ) رد و nF rg‏ ار 79 N‏ بارر اه فشیار ید ه wd‏ ۱ 
"8 1 نکم د ر [ حشبجي تس نبگوي کنه و حوبه و نش وکاش 
sats‏ مه تاسي است he‏ و هرتا سپ lope‏ پرستي را 
تکویند. کم از خورد وخواب پیش بهر دادا ریک ره 
و جا نوم بي آ رل رنبار رو ه باشد (۱ ۱۲ ) چمفر وکین 
۱ دن نکسا رد رم فرهوشستسا مش شببسا نع تام ryt‏ [ 
اپ شب ف جوشان برد 4 چین فرو و بی تاره 


۰ 


۸ 2 


۱۳ 
(ov)‏ لاع رستساخ دم سوهی aT ] LEA‏ چم مبشار 
وشبتام وفروننه) els‏ م آزریان و نو روان 5 
پس رستني درو هم بدشهدا و نکونهسااست چون راست 
یا للوچنسا رو پرومدگاران اینان اغرروان ونویروان 
af‏ نام دنه ( ۵۸ ( لاخ ر مسا ر دم pe Suton‏ 
و حام اد چم قرارج و ارتار پس جا تور د رو هم بخشها 
هسپاراست چون اسب و مي‌دم ( ۰٩‏ )و ساب‌کیام را 
فد اب اد چم فرارش و فرزس رام ۶ و مر کدام ر ۱ 
پر در دگا Amt‏ چون پمو رنده و دار ym eas‏ که فرارش 
ثام دا رو sya‏ رگا د و پا مدار میدم oP‏ رلم 
) 4°( دم ار چه ارشکام ارام رام سبسامی اد # 
ار رسد پو رکه تي و رستني و جا نور باشه رو ان بابنده 
ار و رسته بي پبو ند است ( ۱۱ ) قه نا ک لا ر نگ 
مردام مي‌تاج را في Me‏ هر فریا سان فه رور ار فرز؛ نه 


os‏ اف ازسبامک وا موس gts‏ وسم بر اي وس رت 


۱ 


VP 


ر یو sats‏ رعش اند آی (oF)‏ قد سا بکپام , 


هو رام ۶1 بد دام ES SEB‏ م ند ه است ( ۳ 
peas‏ شا وم Webs, Li‏ وشهرا اب su Soft‏ 
و بر ناد مپلرام وسپلرام و نبلم(م و مهتاس Mes‏ م 
3 نیشام سام اند dns‏ هو رام را ¢ Wilts‏ 
SV‏ ارو گاران و wi‏ و و 5 برف و با oly‏ 


3 آمیان ری و بر و درخ نی مارا بو تا 


C8‏ ار )رید 
وو را مب تست Sop‏ ( 00 )دم سو فرشا 
tt,‏ او چم ایسام نار شتا cop‏ فرجا ‏ 8 و رد 


خی وود یسب نت چوی سر | و و ab tt‏ دا 


lies ۴۱۶ یه‎ OS چیا‎ Sy Lo و راجند شا‎ 1 oY y. 


8 وو play Bor‏ ند Lig‏ نکه بمرنزام نام و ار ON‏ 


وپر و ر ON‏ سرخ | رج | con‏ و ope ۴ Vie‏ رکار wy bye‏ 


ov 


ما سس 


و 
ays‏ ند ) ge‏ ستام ان و نها اختمان ) ۰ ) چبم‌هبم 
شاي دم سااش آم۱م ,۱ مهراد شهرید اد + چه 
eben!‏ و رو [ ذش م وا ن با ۵ چرخ است )4%( و منوش 
و خحشا,پند اد 3 وان باه چرح he blots Soe‏ 
و نک ,اي (Mv)‏ دم فروم ام دش او sty‏ سنا م 
5 ده هد 8 در فرودجرخ اه اخشپجستان 09S‏ شد ( ۲۸ 
es‏ اتب ام وهبرام وادرام Pp o> ys‏ هو ش 
قراشته شست ۶ بر pil‏ وباد وب Sis‏ جهام قر شند 
کیاشته کشت مه grey‏ نام ( ۲٩‏ ) انبراب wes‏ 
و سییر اب و ز هب اب ( ۵۰ ) با تچبم هز آو راد ام م 
هد لااشام اد وآشام 8 انچه‌ار اخشیجان آمبدند 
شد نا کر الي ‏ ست pfs‏ * کم ate‏ تد نی یکچنه را یه 
کي انبست وم نه نا کي اني ( 0۱ ) شام چم پشا روشهارٍ 
وشپراي ونیر از وگریا د وسبرناه راو ندیم ۶ با 
کیان wor‏ باذ او WIP‏ دود وبرف وبا رای whe ls‏ 


2 





۲ . 
۰ 


gi! وقردامیام ونر‎ ple key blew les .و‎ 


) ید 8 چین انچم ازییک اي soz‏ کنبران وبندگان 


چهسا ني نیا برد , نیا ید ( ۸۲ ) ee‏ پا ن 1 ep‏ 


yr 9 Pie‏ مردام Ow)‏ که لد هر د و لد dul,‏ وله 
Ul ee‏ ویردو by SA‏ دم سوهرلن )ید 8 بهشتبا نا 
قني ام بعش یرد ان بر تم با شه که ند MiSs apy‏ 
شود و له ديد گهرد ونه DT‏ یش ۵ موش ارآ ید ( ۲۳) 
مه شتنباک لام نگ 4 پنام یزدای ( ۳۳ ) فر نوش 
اي haw‏ بشما ی 2 نتاس اد م بي‌د ep‏ اه کرد gle‏ 
و فراع oS rel‏ قوانايي و فبی و ي با لاست he‏ چه فر نوش 
که خر د ا ۰ میهراعت Siz‏ ) و ا کومر )و oS pre‏ 
Sa py Lone |‏ قرو مي برد مر اي pho al‏ آمده 
!و ما نوا Ode Splat‏ بیها نجي گر bere Lads‏ 


4 
دم هر cin‏ امشساسام فراشبه جاس نداس م افر “Sad‏ 


٩‏ هر کس دم‌نمد یک ORES‏ که ps‏ دا ن درو انا ن‌سیه اند 


و سبد کو هر خد اي جهان مد یه ( (Ma‏ هام یا شام 


statin‏ رام فرویتلبی جهسا خي له فراشددا لها م 
پبه اس م ا اه ششکم ند b‏ رون Shy‏ ولا ش له بهندغا رید 
ys‏ کاش اه شا رد فرشبد ۶ بد ان خر‌مي gre‏ شاد 
gt ys‏ فرودین جهساني ني‌سه ربان | iy‏ > حرمي 
و خو شي hopes‏ تتوانه ببرو ن داد دوش با مد شنبه 
وچشم نتواند د ید ( ۳۹ ) دم اسنسام جیبشامام 
ایرا دام اد که جم wus be Vals‏ ۶ دم 
اسان چندان دوشیست که pe‏ م سید ان ند NII‏ 
pens ) ۲۰ (‏ سشا, ه مبنا س ‏ م ادکه فر و س لاید ,! 
با پم فروهتلبی چهاح مهند ۶ کیبنه پایه بهشت انست که 
قرو | به رایرا بر فرود بی جهسان د هند ( (۲) ere‏ 


) نچبم هر Lee‏ سهاي نو شاسا م وروداسام و آماصام 








é ۱ ۱‏ 
رثا gb @! bis XB‏ کرو ند( )هرا نو ینهه 
Joh 09 5‏ دوش gta’ wh hg hating‏ 37 جبم 35 بای 
splay‏ 4 مه رده اند get‏ درد 
شیاپ خود و ایند و آ bia‏ و خودا است چدرنه ۵ 

betula err ) Ui با بند ۵ خر دمها‎ soe 
اه‎ a ی‎ ens we! 6s Oris ی‎ NO 
۱ اشتن‎ aS, ney wr ن و‎ rats م آ .سر | هر د ری‎ Sm 4 
teat نیست ( ۳۲ ( فر وهتبی جهاع را دم اگپی‎ 9 BY 
مرا زاید‎ pot, فرودیی‌جهمان:‎ t Sele) 
ینام‎ BE جهان کرد ( ۳۲ ) د تا لام‎ units 
OF ucts tb برهان ( 0۳۰ آردامی یا قاجريی‎ 
باتي نبازتپست و‎ hy Dat 2 apts ele یام مهرام‎ 
خی‌سوشمتسام و‎ > ۳۱۰ ak پوان رسنامي ارتی‎ 
pnts pe Bale فرهپکجا‎ ala tat es tnt 
at Sale (Pu). خر دوسیم !یاه بهشت است‎ ules 


¢? 


% 
مشراد) آد .+ tes‏ باهرکد ام لختي سرا نها و wld‏ 
سنا ر فا فوشها و روانها Ca‏ ) ۵ ۳ ( هواهرامتو شان 
و آرام راام وبا ستسا ام وشهر ود ام NLS pla pe‏ 
t‏ شپسامه جرد و,‌وا نهاوستامان وآمسیا نها 
یردان داند (PY)‏ قه شتا کلام FG‏ بنام بزدآن Pe)‏ 
polyps‏ فی امها فر نجی و شر ley py Mai‏ ب‌له مي هو OM‏ 
۸ سر اسر‌سهر ان ty‏ وویژه وبا کند و pe‏ 09 نیبشونه 
(۲۸ ) وفا ,توس وکام توس ویام توس وبا توس وا م 
توس ploy‏ توس Saws # Mw I‏ ور ان و سر د وذرم 
hts 55‏ نبستله ( ۲٩‏ ) د مکاچه tees pias‏ 
و وکا balan‏ که + با لبد ی Wd fro‏ ملاع وخشم نها منه 
) ۳۰) شیپ نده اگبهن بسا وت t‏ وبهان ششیا ٩‏ 


yp ON بر‎ dx, ¢ SJ J ۳ وچ ای‎ WME Oy te 955 


dp نهند‎ yoo! cal bay torts hi پیکر وخ انعتی‎ 


هرید ه ود وخته و لته وربو مبند و جد! وپپونه ید ه . 
\ 


tT #4 
6 


.1 
وان و عورشیداجر put Sears pi Tatiag‏ 
و شاد دوشامهام ۰ dd CHF)‏ آن و قرو ان و 
Bo! se‏ درو یزان او کی دوه wag gto‏ 
w see's! 2p?‏ دم ) ۲۰ ) و (7 لاس و فز لاس 
و و باس ۸ هم دوموان ولن تب چرع ا ملاس و 
yw SA‏ ورلاس AC ۲۱ ( mel‏ ناش و و م‌نوش‌و 
a7!‏ وت یام ید ۶ خرد و روان واتن ob‏ آسیان 
oy 29>‏ ش وا دز ش ST‏ بدا( ۲۳ ) eet Liao‏ 
وف م اي افر زین" 5 Ay y MOG‏ فرهوشان SET‏ 
t‏ اي ca cot te,‏ ون نم سر و شان 
بي ng‏ م‌ند. 1 Ye‏ ) سام ا,جام pols‏ پوتفر 
"] دوشیاپ کبام ما مامتوشي و آمامي امي اد قاس دی 
stp t‏ زوستنازه hy Le‏ ست وهر کد ام خر د ي ۲ 
| رواثبلت پاتی ( ۳۴) وچیبی فا ساب کبا م با بي 
قرو ‘eld‏ زینو od‏ 8 با نتضای۴ ی" 1 م شه ادا م و 


& 


f"s 


é 

رفرا رجا plas‏ ارام ۸ Sapisly‏ آمشام که د دم 
خرد است خوذ جوع فرود we Spt‏ سپهر فامشنام نام و 
دای ان سپهر رام جام وتن اوسام از ام Cir)‏ 
uit‏ 55 07 هرسساب ما سنا بي polite Ny‏ وجا مشزابي ی . 
سامشايي مهر ایبه تام فرادستسان MLSS‏ $ 
ee‏ کونه ام هم خردي هوشي و,مو اني و تنی Fon‏ 
کردا og‏ تا سپهرستسان انجا ما نبد و gle‏ ترستا نید 
)10( م او ند فرکمصسا ولا تبنسسا و ام Lehn‏ اتنخ 
#دش کبو wl‏ «پهر فر نها نام و و انش لا تپنسا و تی 
Lente yl!‏ ( ۱۷ ) و انجیداد pads‏ آزاد و شبها 
اراد t‏ خرذ هی مد مپهی انجید اد وم وان او نجم 
آزاه و شب !ما د تقش ) ۱۲ ) و بهین راد وفرشاد 
و مر باد واد ۶8 ومد وموان وتن بهرام سپهی کد 
تامبد AHO‏ ه بیهیی Te‏ فرشاد و مزباه و اد ( Cia‏ 











۱ را ۰ 

os Sate‏ و ما یه Pus‏ و sate‏ هنگام ولی و 
gi ۱‏ ونبار ghee Jap ۱ sits‏ ام ad‏ 
سرو شبه Bs‏ شته سا لام مهم خوان آغریه of‏ خهي ایرد 
iy Ly‏ ه بعش hie‏ و مهربا ی ده ادهش دیست کر 
ot‏ 6 است نموا هشگی و نبا و نیا ي منه و !موی آروینده 
هستي بخشید ه BY‏ ینش ISS, ol‏ به یه نبست سباس 
مهاشنساس اویا (tr)‏ سبوسفساسف سیو شي وکرا تم 
مبتوشي ۵۱ مرو في سودتی امشام وما فیستای رو امی 
« تانبستاي تنا dee‏ بام‌زید Soh g‏ بهنام با شد 

| نيا خرد نهیقبی و هوش ننست خوانند سراسي جوبي 
و ن WISE‏ بهي phe‏ و ُوهر امشا م a‏ خر د و فرشته 
+ ومبی است با مانپستام که نام رو آن بر تریی سپهراست 
pad .‏ وامید‌مهر هوان !وست چه م وائید ور واتسالار 
اسب وتی فرازیی rem‏ که !و ماتاتبستا و نام است و 


نا میج مهر خوا ن | وی ید به ( ۱۳ ) ویر مغام #نشام 


By‏ ؟ 


< ۲ب‎ PIPES * 


as 


1 


3۹ eo tM و‎ a 
بي دمن‎ US تن ید ه لد اد 4 و هستی نر د دا ذشآو‎ ۱ 


Kes‏ م پید | Gu‏ و yt‏ و it‏ چبز پو Oath‏ ه نیست مس رسا 


دا نا يي که pls‏ | وهنگآمي نبست و دم‌قر با ,6 او 


aaah‏ واکنون Bool,‏ رش نتوآن کرد شش دما ن وا 


رال ماو شد ها که til ang‏ ولا يوس 
ib‏ ند یردان Ou‏ یدای است نه چون ls‏ نش ما که 
Wass gel‏ لذفته وبا اندي هد ویاچند ی یه 
است )٩(‏ | نجشتاب لد کید aut 3 wl be ibs,‏ 
هانچپ تون آد و gay‏ ندوب ید خوهای نیال 


7% 
آنچه ک ده خوب استه Je)‏ ( قه YF Lis‏ منک but‏ 


یردان ( | Ve as (a‏ لا تبی ونه هر lel ws the‏ تبی 


تواز سبا هکت وکا موس فر سود تب لي جو ند و وا ث جوم 
داي ۱ و آ یدام T,‏ به اماني و نباس قددن وياب واب 
ما نید وخ شید نها د pod‏ یه ۶ بکناي ميا مبد مد 

sites aw ated & کي و تبلو بي کي دن نیت‎ Obs, 


é 


, 
oe ay‏ 
. شتی هو ( ۵و 76 96 هسامون لاسپ g‏ هستي ویکنا fet‏ 
وکسي سر gud‏ فر و رها ارو تد کُو هر Sons t‏ و ان ina pats‏ 
Hates‏ راز یی چنان الا گزده fe Sa‏ دز 
کت چز ها poi Sats ny‏ »۵ انش بات ننود 


۰ ute برذان‎ yds مي آن فان ۲ یذ‎ 1 dy شد‎ bye 
(1) نبست چه او ور دود ند | ندمي با وزي فردوه‎ 
تور ودشیر وهشور و تور وب‎ Len ag lag Ble 
ون و وا زود ها س‌ود ها س و اس و‎ seus sis dis 


tes‏ م وبام Ty +4 a1‏ غا ز واتجا م وا نیا ز و دشپن و 


۱ ما ند وبا ر gre‏ وماد ی داز sda‏ ر ند وجا ي وسوي 
و تن وتی آساو (ei‏ نگ os‏ ی است (  )۰‏ امساوشا ٩‏ 
ودوما وا تا وجاماديم سنا وستی و wats‏ د اسأتی 
پا داد ۸ ز نه و ودانا توا نا وی NB‏ وه الم ۱ 
و بر شنو دن وه یهن وبود ن ی اه است )+( و اب 
اش لش مومرم tones ey Keto‏ لاس 


هو 


انتر 


r oe ۰ ۱ ۰ ۰ a wo ۰‏ 
دسا تبر | مپاني بفرزابادو خشور ان وحشوم 


) | ) هون امبم قه po‏ دان هز هر ماس و نما س هر بو م 
هرد یوم ۶ پناهبع به یزد ان 1 غمتش و حوي بد و رشت 
کر ۱ه COUT‏ بر اه دا خوب برند ه , تچ دهند ۰ رای 
cattle,‏ ( ۲) فه شبد شيتاي هر شند ه هر fad‏ 
ز مي Bub‏ اهبد وی ۶ نام | یز دبحشا یند ه phy Ly‏ 
مهزبان داد گر (۳) a‏ شتاک لا رثگ 3 ینام بزدون (0) 
ببر! لجا م مردام له هوام شالشت چی زا که [ دجم هوکه یا , د 
ٍ بي بود ایزد نقوان د ! نست چنا نکه هست جز او که با , د 


(۰ ) چوشني وی وشنتابي وکلو شني سفا مف سروش نام 


ثهر ست نا مه Fb‏ ببشیجر ان 
لا مه GS‏ مه SUS‏ #9 
Od aa ۱‏ جي ۱فر ام - of‏ ۰ 
ald‏ شت شاي کلبو Ve‏ 
ee‏ شت یاسای Ge‏ 
UF‏ مه شت گلشا: . ) 
قا مه شتا سبامک 10 
نامه شت هو شنک ۳۳ 
ae‏ شت dyg?‏ رس . ۳۹ ۱ 
3 مه شت جیشین ۱۳۸ 
نا مه شت فر بد وی foy‏ 
5 هت منو جوم ۱ ۱ me‏ 
قامه شته کرعسر و —— 1۱4۹ 
امه شت زر تشت ۱ ۱۷۹ 
ند نا مه سکنه ر ۳۳۳ 
نامه شت ساسا نخحست ۳۳ 
قا مه شت ساسا تجم ۳۹۸ 
صر د ر J pam‏ تتساب ۵ مسا فبي و سیب ترجیه آن و 
زبان ادن یم بو ۳9۵ 
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8 ۰ ف 
Ne 2 a‏ و tay,‏ وی Ae ate wo Bo,‏ ۳ 
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TTHEBOOK 


OF THE 


' @ 
PROPHET, THE GREAT ABAD. [ 


1. Ler us take refuge with Mezdan from 
evil thoughts which mislead and afflict us. _ 
2. Inthe name of Shemta, the Bounti- 
ful, the Beneficent, the Kind, the Just! 
3. In the name of Lareng! 





4. The origin of Mezdam’s being none . 


can know. Except Himself, who can com- 


prehend it ? 


. §. Existence and unity and identity are 
inseparable properties of His original sub- 


Stance, and are not adventitious to Him. 

Commentary. Whence it is clear that. although 
your substance is not adequate ۱۵ the discovering of 
things till you are affected by the quality of. know- 
ledge; while as soon as you are so affected, such dis- 
covery becomes practicable; yet that the same is not 
the case with God, (Yezdan) as He knows every thing 
by his own substance without the intervention of 
qualities. ۱ 

a This title is not in the original end is added to ۰ 


the first Bo: k uniform with the others. All the titles of the 
Books bave been added by the Persian translutor or by’ 


some transcriber; asthe names givenin them to the various . 


prophets are those of the translation, not of the origioal. 
[Note of the Translator.1 


ad 


0 


2 ۰ . THE BOOK OF THE 


6. He is without beginning, or end, or 
associate, or foe, or like unto him, or 
friend, or father, or mother, or wife, or 
child, or place, or position, or body, or. any 
thing material, or colour, or smell. 

7. He is Living, and Wise, and Power- 
ful, and Independent and Just: and his 
knowledge extends over all that is heard, or 
seen or that exists. 

9. And fall) existence 15 visible to his 
knowledge at once, without time: and from 
Him nothing is hid. 

ComMENTARY. The perfection of his knowledge 

consists in this, that it has no dependence on time: and 
it appertains to his greatness that nothing appears as 
past, present or fulure ; the whole progress of time and 
length of duration, withthe events which, succeed- 
ing each other iu successive portions, mark its divi- 
sions, are visible to God at one .moment: not as in 
our knowledge which we receive by broken portions و‎ 


some of events that are past, some of such as are now 
visible, and others of such as are to come. 


0. He doth notevil & abideth not with 
the *evil-inclined, Whatever He hath done 
is good. 


* Perstan Nore, He wishes not for evil, and i is not 
an evil-wisher. 


10. In the name of Lareng ! 
11. The Sim ple Being, without, hope of 
return, 


۰ 
._— رات 


PROPHET, ‘MIE GREAT ABAD. 3 


of his own beneficence and love of‏ :۲0ات۳ 
good, first df all, credted 4 substance free‏ 
and unconfined, unmixed, immaterial, not‏ 
subject to time, -without body or aught‏ 
material, or dependence on body, or mat-‏ 
fer, or quality, named Behnam, whose title‏ 
is the chief of Angels: ۱‏ 
the Bountiful God! the‏ ما Commentary. Hail‏ > 
Bestower of gou |, the Benevolent, the Just, the Friend‏ 
of Bounty: who without the supplication: of petitioner,‏ 
or the prayer of one (o ask, or tlie entrealy of entreater‏ 


called forth Being! 10 His grace, there isno bound! 
Know Him as the One worthy of praise! 

12. He *is wholly excellence, and eood- 
ness altogether. By him (God) created the 
substance offAmsham ; with{Manistar the 
Governor of Souls, & fT Anistar the Govern- 
or of bodies, 

Persian Nores. *Behndm called the first (Khirid 
or) Intelligence and fhe first (Khtish or) Reason. 

tAmshém. Tunesecond Intelligence and Angel. 

+ Ménistér Rewémbud. Manistdr is the name af the 
Soul (or Spirit) who guards the highest heaven, | and 
who is stiled Rewdmbid, or chief of Souls. 

+ Ténistér Tendmbid. The body of the highest 
heaven is called Tanistar ; and Tendm- bud, or chief of 
Hodies, is his title. 


13. And by *Amshim (he created) {Pam 
sham-and {Ferérjim and fSamazbim. 
۱ . . Persray 


3 THE BOOK OF THE 


Perstan Norrs. *Ry the Angel Amshém, who is 
the second (Khiid of) Intelligence. 

t Famshdm is the name of the heaven } tmmediately 
below the highest. 

+ ferdrjdm, the name of the Soul of that heaven. 

t Sdmdzhdam the Body of the heaven. 

14. In this manner by each Intelligence 
he created another Intelligence, and a Soul, 
and a Body, till he completed the system of 
the Heavens. 

_ 15. Asfor example *Ferensa, &Latinsé, 
and ۰ 

Perstan Nores. *Ferensd, the Intelligence of the 
sphere of K:iwdn (Saturn), 

t+ Lavinsd us Soul. 

1 Armensd its Body. 

16. And Anjumdad and NejmazAd and 
*Shidarid : 


Persian Nore. And the Intelligence of the sphere 
of Hormuzd (JSupiter) is Anjumddd, its Soul Nijmd- 
sdd, us Body Shiddrdd. - ۱ 

17. And Behmenziad, and Fershad and 
Rigbad wad : ۱ 

Perstan Nore.. These are the Intelligence. the 
Soul, and the Body of the sphere of Behrdm (Mars)! 

18. And Shadaram, and Shadaydm and 
Nishadirsam. : 

Persian Norr. The Antelligence, Soul and Body 
of the sphere of the Sun. 19 





PROPHET, THE GREAT ABAD. 98 
- 19%. And Nirwan and Tirwan and Riz 


1 wan: 


Persian Nore. The. Intelligence, sout and Body 
of the heaven of Nahtd ( Venus). 


۶ 20. And Irlas and Firlas and Warlis: 


Persian Nore. The Intelligence, Soul and Body 
_ of the Sphere of Tir (Mercury). ' 


.21. And Ferntish and W rernish and Ar- 


“dish he did create. 


Perstan Nore. The Intelligence, Soul arid Body 
of the Sphere of the Moon. 


22. Of their excellencies and number 
little is said ; seeing thatthe Angels are in- . 


- mumerable. ۱ 


§ 


a 


* ” 


23. The _heavy-moving stars are many, 
_and each,has an Intelligence, a Soul and a 
. Body. ۱ 

24. And in like manner every distinct 
-division of the heavens and planets, -bath 
ats Jatelligences and Souls. 

25. The oumber of the Intelligences, 2 and © 
Souls, and Stars, .and Heavens, - Mezdim 
Knows. 

26. In the name of. تمه‎ 5 


a The heavy-moving stars are the fixed sfara, in contrae 


dis! notion te the ۳۵ which , have been before envmeras + 


۶ ged: + 


۵ A name of God, measing the. Seing.free from qualities. 
۰ تک‎ Trane, ۱ 22. 


a 
» a a. 3: ow 


M6 " THE ROOK OPTHE 

27. The wh ile Spheres are round, and are 
pure, and never die. 

“28. Neither are they light or heavy, yold 
or hot, moist or-dry.. 2 | 

Sy. ‘They. have neither growth ۰ ‘decay, 
“desire nor-aversion, 

30. They do ‘not pdssess the? susceptibi- 
‘lity of ‘assuming or putting off an spect; 
ot being broken or joinéd, 


‘Commentary. They cannot be torn or sewn, broe 
ken or men led, rent or united, 


31. They are ever revolving in their ore 


bits: and their revolution is self-directed: 
since they ‘are living and susceptible of 
knowledge. 
°32.°And in that “Mansion ‘there is no 
death, nor birth, nor assuming, nor putting 
" aside’a form. He ۱ 
33.° The: terior (terrestrial) world’ He 
made subject to the superior (or celéstidl) 
world. 
~ 34. “In the name of Lareng !. 
35. Intelligence is not dependenton Bode; 
but the Soul receives “its perfection ‘from 


‘the Body. 
36. Heaven is the abote of ‘Angelé, ‘the 


city of Souls, and-the place. of. Sphenes. ۰ 


a 
۰ 


- @ Inthe Heavens. Trang. 37. 





a ea سس‎ 
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PROPHET, TNE GREAT ABAD. 3 


© 37.*Whoscever approachesthe* Angels, 
gees the substance of the:Lord of the World ; 


٩۰ .@Pzpeezn Norg. Who sare Us. “dntellizences and 
Souls of the spheres. 


‘4 > 38. ‘The rapture thence arising no trans- 
“port of the lower world can, equal : : ‘the 
بطم همه‎ ۳ nor. the. ear hear, 
tamer tie.eye-see such ecstacy... 2 * - ۱ 
_ 29. In the Heavens tnere is pleasure. sueh | 
“as none but those who enjoy: it can con- 
ceive. . 
. 40. "The lowest depree of (enjoyment in) 
3 heave is sch as is ۰۶0۱ bythe :poorest of 
men when he receives a gut equal to this 
whole lower world. 
. 41, Moreover the p "easures that arise ‘in 
St, from, the, beauty of ‘wives; and band- 
, maids, ‘and slaves, from eating. and drinking, 
۱ froin dress, ‘dnd ‘fine carzets and | ‘commodi- 
- 08, seats ۱5 such as cannot be comprehend 
۲ edie in this lower world. ’ ' 
و1 ,و2"‎ the Celestials the’ ‘bounty of the - 
Mo ost t High Mezdam hath vouchsafed'a Bo- 
" dy which admitteth not of ‘sépatation, which 
, Moth pat wax old, and is core, nei 
. ther of pain. nor flefilement. Lo, 
43. In the name of Jaren! 
=< 8 44 


‘8 THE BOOK OF THE 


Ferntsh*® is the repository of the ine‏ ی 


_ fluences of the upper Spheres ; 


*Persian Nore. The Inteliigence of the Sphere of 
the Moon. 
. Comuenfary. Ferniish, who is the Inte]'izence of 
the Sphere of the Moon, showereth down on the simple 
~ elements, the furms, accidents, and qualities which he 
hath collecfed by his own powers through the median 
the revolu:ions of t'¢ Spheres, and the conjunctions af 
the planets, ind the aspects of the stars. 


45. Seeing this place is under the Totels 
ligence of the Sphe:e of the Moon. 

46. Varnish *is the fashioner of forms. 

*Penstan Nore. The Soul of bie sphere of the 


dMoon. 
47. Below the sphere of the Moon was 


made the place of elements. 

_ 48. Over the Fire, the Air, the Water and 
the Earth were placed tour Angels : 

_ 49. Anirab, and Hirab, and Semirab and 

_ Zehirab. ۱ 
50. Whatever things are compounded | of 

the elements are citner impermanent ‘of 


permanent. 5 


Commentary. \\ hat retaincth its form, is permae - 


Rent; what dot) ۵۸۱ is impermanent. 
51. Toe impermanent are fog, and snow, 
and rain, and thunder, and cloud, and lighte 


۳ and guch like. ۰ - 
ve §2. 








۱ 
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52. Over each of these there is a Guardian 
Angel. — oo . 

83. The Guardians of the fog, and snow,’ 
and rain, and thunder, and clouds, and. light- 
ning, are Milram, Silram, Nilram, Mchté&s, 
Behtam and Nisham, and so of the others. 

54. And of the permanent compounded | 
substances the firstis the Mineral. 

55. Of it there are many species, as the 
ruby, and the sapphire and such like. 

56. And these have Guardians, such as 
Beherzim and Neherzam. . 

Persian Nors. Beherzdm is the protector of ther 
ruby و‎ 3 Nehersdm of | the sapphtre. 

57. The next is the Vegetable, of which 
too. there are many species, as the cypress 


and the plane, whose Guardjans are Azer- ۱ 


wan and Nuzerw4n. 
' 58. The next is the Animal, of which too 


‘there are many species, as the horse and. 


man : 


dian, as Ferarish and Ferzenram. 


Pasta Nore. The former the protector of horses, 


the latter of Mankind. Lo 


60. Each of these three* children hath. 
an active and intelligent ۰۳ ۰ 


4 


. And of them ۲۵۵0 each hath its وی‎ 


_ PERSIAN 
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Prastan Norss.* The Mineral, Vegetable and Anie 
mal, 


+ Free and independent. 


61. 10 the name of Lareng. 

' Mezdim separated man from the other a- 
nimals by the distinction of a soul, which is 
a free and independent substance, without 
a body, or any thing material, indivisible 
and without position, by which he attaineth 
the glory of the “Angels. ۱ 

۵2. By His knowledge He united the, 
Soul with the elemental body. 

63. If one doth good in the elemental. 
body, and possesseth useful knowledge, and 
acts aright, and is a Hirt4ésp, and doth not 
give pain to harmless animals ; ۱ 

Persian Nore. The nane Hirtdsp is applied to the 
worshipper of Yezsddn who refrains from much eating 
and sleep from the love of Ged. ۰ 


a Nore by Mulla ۴۱۳۵2۰ Inthe 6۱۳6 verse some words 
of the translation seem to have been omitted or mistakett- 
by the transcriber. Wherefore the humble Firaz, accordung 
to the best of hie poor understanding, has rendered the trans- 
lation conformable to the text and inserted ۸ ahoves the. 
original translation ۱۰ as under. “ Inthe name of ۰ 
۰» The Mighty Yezdén selected Man from the othee ۸۰ 
۰» mals and by giving hima giorious Soul which is an ۱۱۵6۰ 
« pendent substance, and free from matter and form, indivi- 
»» gible, not having position, without a body, and of which it 
«¢ cannot be predicated that it has a body, without béyin- 
۰» ning and without end, unbqunded and immense, and in jt; 
۰ is centained the excellence of the Angels,” 


5 | 64, 


a 
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“When he °putteth’ off the ‘inferior.‏ وم 
body, I will introduce him into the abode off‏ 


Angels, that be may see Me with the ntar- , 


ی 


est angels. 
. 05. And if he be not a Hirthsp, but yet 
is wise and far removed from -evil, still will! 


1 elevate him to the rank of Angel. 


. 66. ‘And every one, “according to his 
Knowledge and-his actions, shail assume his’ 
place in the rank of Intelligence, or Soul,or 
Heaven, or Star, and shall spend eternity in 


that blessed abode. ۱ 1 


67. And every one who wisbeth fo return 
to the lower world, and is adoer.of goad, 
shall, according to his knowledge, and cone 
versation, and actions, _ receive something, 
either as a King, or Prime Minister, ar some. 
high office, ot wealth; 

- 68. Untit he meeteth with. 2 reward 
suited.to his deeds. ۱ 


‘Commenrany..Ho says that. he will .meet with هه‎ 
end corresponding ها‎ _his actions In hie new state.of 
exaltation. ‘Ihe prophet Abad, “the holy, on whom 
and on his faithful followers be the grace of Yezdén, ۰ 
enquired, O Merciful Judge! and O Just ۵ ۱ 


Virtuons Kings, and rulers, and the mighty are aitacke . 


ed by diseases in-theirbedies, and with grief on account: 


of their rela'iens and connections, and so forth. How: 


an | 


is 


4 
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is this, and wherefore ?=-The Lord of the World, the 
Master of Existence made answer : 

69. Those who, in the season of prospe- 
rity, experience pain and grief, suffer them 
on account of their words er deeds ina 
former body, for which the Most Just now 
punisheth them. 

Commentary. It must be remarked that when any 
one has first done evil and next good, and bas entered 
into another body: the Granter of desies, in this new 
State, grants him his desires: and moreover, in confor- 
mily to His justice, makes him suffer retribution for bis 


offence; and suffers nothing to pass without its retarn, 
For, should He omit any part of the due retribution, 


He would nat be Just. 

۰ 70. In the name of Lareng. 

~ Whosoever is an eyil-doer, on him He 
first inflicteth pain under the human form; 
for sickness, the sufferings of children while. 
in their mothers’ womb, and after they are 
out of it, and suicide, and being hurt by rave- 
nous animals, and death, and being subject-. 
ed to want from bitth till death, are all re- 
_ tributions for past actions: and in Jike man- 
ner 25 to goodness. ۰ 

‘Commentary. Olsserve that he says that every joy, | 


or pleasure or pain that -affects us from birth till death, 
is wholly the fruit of past actions which is. now ‘reap- 


ed... ۱ oo 
۱ 71, 


f° 
ی‎ 
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71. The lion, the tyger,. ۲ hg leopard, the 
panther and the wolf, with “all ravenous 


dnimals, whether birds, or quadrupeds, or | 


creeping things, have once possessed au- 
thority: and every one whom they kill hath 
been their aider, or abettor, who did evils 
by supporting, of assisting, or by the or- 
ders of, that exalted class ; and having 
given pain to harmless animals are now 
punished by their own masters. 

72. In fine, these Grandees, being invest- 
ed with the forms of ravenous beasts, ex- 
pire of suffering and wounds, according to 
their misdeeds: and, if any guilt remains 
they will return a second time, and suffer 
punishment along with their accomplices. 


Coxmentary. And meet with due retribution, till 
insome way their guilt is removed: whether at the 
first time, or the second time, or the tenth, er the 
hundredth time, ‘or 90 forth. 


73. In the name of Lareng ! 


Commentary. The Lord of the Warld speaks thus 
to the great prophet Abad ز‎ 


74. Do not kill harmless * . animals, ۱ 


(Zindbar) for the retribution exacted by the 
Wise on their acts is of another sort: since 
the horse ‘submits to be ridden on, and the 


ox, 


a! 
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ox, the camel, the mule, and the ass bear 
burdens. And these ina former life were 
men who imposed burdens on others un- 
justly. 


*Prersray Nore. The Zindbir are the harmless 
cnimals that do not destroy o'hers : such as the horse, the 
camel, the mule, the ass, and olhers of the sane kind. 

75. If any one knowingly and intention- 
ally kill a harmless animal, and do not 
meet with retribution in the same life either 
from the Unseen or the earthly ruler, he 
will find punishment awaiting him at his 
next coming. ۱ 

76. The killing ۵۲ a harmless animal 5 
equal to the killing of an ignorant, harmless 
man. 

77, Know that the killer of a harmless 
animal is caught in the wrath of Mezdam, 

78. Dread the wrath of Dai. (God.) 

79. In the name of Lareng ! 

If a ravenous animal kill a harmless ani- 
mal, it must be regarded asa * retaliation 
on the slain: since ferocious animals exist for 
the purpose of inflicting such punishment. 

*Perstan Nore. It is ۵ punishment on the animal 
killed, and an atonement for blood spilt, and a ret7 tu. 


tion for the misdeeds of the slain. 
BO. 
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@0. The slaying of ravenous animals is 

laudable, since they, in a former existences 
have been shedders of blood, and slew the 
guiltless. The punisher of such is blest. 
- Commentary. For to punishthem is doing good, 
and walking in the way of the commands of the Great 
God. Whence we perceive that he enjoins ravenous 
animals to be Put (o death, because to be killed is their 
punishment. 

81. Inthe name of Lareng ! 

Such persons as are foolish and evil: 
doers, being enclosed in the body of vege- 

tables, meet with the reward of their stu- 
Picity and misdeeds : ۱ 

. And such as possess و‎ 6 know- 
ledve and do evil, are enclosed in the body 
of minerals ; 

83. Until their sins be purified ; after. 
which they are delivered from. this suffer- 
ing, and are once more united to a human 
body: and according as they act in it, they 
again meet with retribution. 

.84. In the name of Lareng! 

Ifa man be possessed of excellent know- 
ledge, yet follow a wicked course of action, 
when this vile body is dissolved he doth not 
get another elemental body, nor doth his 


soul 
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soul get admittance into the upper abode, 
but his evil dispositions becoming his tor- 
mentors, assume the form of burning fire, 
of freezing snow, of serpents, dragons and 
the like, and inflict punishment on him: 


85. And far from the happy abode, and 
from Mezdam and the angels, and froma - 
material body, he broileth in tormenting 
flame; and this is the most horrible stage 
of Hell. ۱ 

Commentary. He next addresses the holy Abad ; 
۱ 86. Say thou, May the Lord of Being 
preserve thee and thy friends from this great 
torment. 


' 87. In the name of Lareng ! 

When hungry and ‘sleepless you fix your 
heart on the Lord of Being, separating your- 
self from this elemental body, you see the 
۱ Heavens, and the stars, and the angels, an 
| God. ct 

88. Again you return to the material 
body: and when this lower body is dissol- 
ved, you once more reascend to that height 

which you have surveyed, and remain there 
for ever. ۱ 
89. In the name of Lareng! 


5 ۰ fa 
۰... 


اب او 
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In prayer, turn to any side: but it is best 
to turn tothe stars and the light. . 


ComMENTARY. He says, that, to that Being who is 
- without plece, you may pray in all directions; and that 
the prayer is good whithersoever you turn in praying 
t6 Hing: but nevertheless that it is best to pray towards 
the stars and lights, and that prayers made towards the 
stars and celestial luminaries are most acceptable. 


90. Chuse a wife: and look not on the 
bedfellow of another; neither lie with her: 
91. Inflict punishment on evil-dvers: 

92. Break not your bargain, and do not 
take a false oath: 

93. Whatever an. offender doth to ano- 
ther do even so unto him: 


‘Commentary. He says, the punishment must be 


proportioned to the offence, so that a slight punishment | 
should not be inflicted on a grievous offence as 4 retri- 


bution, nor a grievous punishment on a slight offence. 
That if any one be slain with a stone it is indispensably 
necessary that the slayer should, in’ like manner, be 
killed with a stone; and if with a sword, with a sword. 


Drink not so much of the sense-de-‏ .من 
stroyer as to become intoxicated.‏ 

95. The property of an *impotent per- 
son deliver to an upright man till he at- 
taineth his reason. 


*Persian Nore, From minority or defect of reason. 


Commentary. This signifies that when the child 
_ becomes a man, what was given in trust be resfored to 
him. ۱ 96. 


—_— Sy Oo ey 
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96. The property left by the father and 
mother, divide equally among the sons and 
daughters: and to the wife givea little. 

97. Shew kindness to those under you, 
that you may receive kindness from_Mez- 
dam: 

gs. The Lord of Being created his ser- 
vant *free: if he doth good he gaineth 
heaven; if evil, he becometh an inhabi- 
tant of hell. 

*Persian Nore. So that he can chuse good and 
evil and do them. 


Commentary. Since the Most Just has canferred 
on his creature the faculty of distinguisbing good from 
evil, and given him power to incline to either: hence, 
ithe do مد‎ according to the commands of the Just 
God ( Dadar), in whom there is nothing but good and 
excellence, the highest heaven, the cho.cest heaven is bis 
abode: while if he be of evil dispositions he finds his 
seat inhcll. It is pliin that praise-worlhy or blamea- 
ble actions, good and bad conduct are the peoplers of 


jeaven and hell: and that the orders of ۱۱6 ۰ 


ble God are like the prescriptions of the physician. 
Whoever observes the advice of.the Benavolent, the 
W ise, escapes affliction, and by a little forbearance at- 


tains eveilasting health + while the disease of him who 


does not attend to it encreases. The physician of course 
is not answerable for either his health or sickness. 


¢ Tothe wife give a little; 1. 6 on the death of her bus- 


99." 


band. 0 
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99. Evil proceedeth not from the God of 
Existence, and He loveth not evil. 

100. Inthe name of Lareng ! 

The Superior Beings and the Inferioz 
Beings are the gift ofthe Giver: thev can- 
not be separated from Him; they have been, 
are, and shall be. ۱ 


CommenTARY. Seeing that the Bountiful takes not 
back what He gives; for that is the ۱0۵۵۲۱۱۲ of the 


avaricious and rude man. ۱ 

101. The world, like a radiation, is not 
and cannot be separated frqm the sun of 
the substance of the mighty God. 


102. The lower world is subject to the 
sway of the upper world. 

103. In the beginning of it’s revolution 
the sovereignty over this lower world’ is 
committed to one of the slow-moving stars: 


104. Which governeth italone for the 
space of a thousand years ; ۱ 


105. And for other thousands of years 
each of the heavy-moving stars, and swift- 
moving stars becometh it’s partner, each fot 
one thousand years, _ | 

106. Last of all the moon becometh its 
associate. 


Commentary. .Fora thousand years, like all the 
rest. 107. 
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107. After that, the first associate will 
get the sovereignty. 

CommEnTARY. So that we may call the sfar which 
first supported the regal authowity, the first king: and 
that star which in the second thousand vears, was it’s 
partner, the second king: because, after the lapse of 
the regal reign of the first king, this second became 
king. For it is said thatat the terminafion of the 
rule of the first king, the first partner, who was origi- 
hally the partner of the first king, becomes king. 

108. The second king goeth through the 
same round as the first King; and the 
others arein like manner his associates. 

109. Last of all the first *king is for a 
thousand years the partner of the second 
king. 

*Perstan Nore. The period of whose. reign tsnow 
past and gane. 

110. Then the period of the reign of 
the second king is also past. 

111. And understand that the sameis the 
course as to all the others. 


ComMENTARY. For every one of the fixed stars and 
planets becomes king, and is each ruler by itself for 
one thousand years, and for other thousands along with 
partners. 


112. When the Moon hath been king, and 
all have been associates along with it, and 
16 5 reign toois over, one Grand Period is 
accomplished. ۱ 113. 


~ 
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۰ 
113. After which the Sovereignty again: 
returneth to the first king, and in this way 
there is an eternal succession, 
Commentary. The beginnibg of the Period being 
from the first king, and it’s conclusion with the moon. 
114. And in the beginning of the Grand * 
Period, a new order of things commenceth 
in the lower world. , 
115, And, not indeed the very forms, 
and knowledge, and events of the Grand Pe- 
riod that hath elapsed, but others precisely 
similar to them will again 96 ۰ 


Commentary. He says that,.in the beginning of ۱ 
the Grand Period, combinations of the elements com- 
thence, and figures are produced that, in appearance, 
and in their acts, deeds and speech are sinniar to the 
figures, knowledge and deeds of the past Grand Revo- 
lution? not that the very same figures are produced و‎ 
since the bringing bgck of what.is past in not fitting : 
for were it desirable to bring such back, why were they 
broken ahd destroyed ? The Grand Artificer does no- 
thing of.which He repents Him. . 

۰ 116. And every Grand Period that cometh 
resembleth from beginning to end the Grand 


Period that is past. . 

_. 417. O my chosen Abid! in the begin- 
ping of . this Grand .Period thou, with thy 
‘bedmate,. didst: survive; ‘and none. other 
was left: now Mankind proceed from thee. 
tr 3 ,  ComMMENTARY, 
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Commentary. It isto be observed thatat. the con- 
clusion of a Grand Period, only two persons are left in 
the world, one man and ‘one woman: all the rest of 
mankind perish: And hence mankind derive their ori- 
gin from the woman and man who survive, and from 
whost loins numbers issue in the new Grand ۰ 
Hence He says to Abad, The origin of niankind is 
from thee, and all proceed from thy root, and thou 
‘art the father of them all. 


118. In the name of Lareng! 

Commentary. He addresses the blessed Abad ; 

119. The most blest of men are suchas 
are obedient to and followers of thee. 
" 120, The dearest to Mezdam is he who 
acteth according to thy injunctions 

121. Whom thou expellest, him Mez- 
dam expelleth. 

122. Thou art the chief of Mankind. 

123. Thy followers shall many years be 
sovereigns in the world. ۱ 

124. Know that the world shall never 
enjoy such happiness as in the time of the 
princes of thy religion. 
_ 125. As long as Mankind do not commit 
exceeding evil, thy religion, which is the 
mercy 0۶ Mezd4m, shall not Jose it’s rulers. 

126. The extirpation of thy religion from 
among Princes is oneof the torments of 
Hell upon Mankind. ۱ 

127. 
~ 


? 
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127. In the name of Lareng! 
Commentary. He now gives some information ۰ 
garding the Sects that are to arises ۰ ۱ 
128, A Band willappear who are ۰ 
ers and doers ,of good, mortify: ing the senses. 
(Tipasbad), ۱ 
Comment Any. Tipas means self-denial in the way 
of God and his worship, in respect to abstinence in 
eating, drinking and sleep. And: one who exercises 
such abstinence is calleda Tipdshud and Hirtdsp. 
129. And this Band are in a blessed road. 
130. And there is a different Band who 
know and do good, without practising au- — 


 sterities, and who investigate | the real na- 


ture of things by the guidance of reason, 
and live as Sirddsp. — 


Perrstan Nore. The Sirddésp are such as seek good 
without mortifying their bodies in devolion. 


Commentary. The Sird&sp is that searcher after ” 
God, who seeks Him without (subjecting himself to) . 
absgnence in food or sleep, and without (affecting) so- 
litary seclusion ; who attempts to explain hidden thiags 
by the guidance of the understanding; and who does 
not deem it lawful to hurt any thing having life, The 
two classes that have been mentioned are distinguished 
as the enlightened and the guides. ; 


"181. A Band next succeed, who know 
good, and practise evil, vexing harmless 


creatures, 
CommnnTarys 
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ComMENTARY. The distinctive mark of this ۵ 
is that they love knowledge end ingenuity: and yet 
vex harmless animals, and stain their mouths with the 
blood of unoffending creatures, and fill their bellies 
with them. 

132. There is a Band that‘mingle toge- 
ther seruzrim, and niruram and jirazram. 

Commentary. What first shines on the heart in 
worshipping Yezdan is called Seruzram: and evidence 
that is agreeable to the understanding, and the words 
consonant to reason are called Nirirém: while the re- 
mark which is absurd and not founded on reason B 
called Jurazrém: and by these the pure-hearted are 
distinguished. 

133. One. Band say that except the sub- 
stance of God there is nothing immaterial. 


CommENTARY. The distinguishing mark of this class 
is that they hold that all the angels are bodies and ma- 
{crial; but that the essence of God is free and inde- 


pendent. ۱ 
134. There is another class that say that 
Mezdam is matter. ۱ 


Commentary. And these materialists infer that God 
has ahuman form and such like. 

135. And some hold that Mezd4m isa 
Temperament. ۱ 
_ Commentary. Which is a power peculiar to body. 

136. One class deem themselves" pro- 
_ phets, in spite of their molesting harmless 


ereatures. * 
137 
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197. Without kindness to harmless ani- 
۳21 and self-mortification, none ‘can arrive 
at thie angels. 

138. Such 6 beneath the sphere of 
the nioon, and by virtue‘of their little self- 
mortification, following their own fancies, 
liken what they seeto other things, and 
thus come to act wrong. 

Commzntary. Ee says that one class etcem them* 
selves prophets and messengers of God. Bul as with- 
éut mortifying the budy, throwing‘of bad dispositions 
and accumulating:gédu works, ‘the chief 6f whichis 
Buinanity'té harmless afimals, فا‎ impossible to ascend 
the spheres and reach the sfars ahd angels; ahd as-this 
Class bave not followed such a course, ‘hence, from the 
deficiency of their mortification and from their not 
Baving ¢ndured sufficient suffering, they sce some light 
Below the spliere of tlie moon: and-their soul not hav- 
ing geined the ascendenvy over the imagiiation, they 
fashion what things they observe according to the ‘creas 
tions of their own imagination: thus suiting their 
Knowledge to the system of theic fancies: and they do 
tot discover the rea] Aature of what they see, but follow- 
ing the image which their fancy lias conceived fall from 
truth into destruction, ahd draw ‘down their followers 
10:00 (۰ 

439. One class observing that | men aré 
fniserable, confine themselves merely to 
mot killing them. 

140. For there isa class that deems the 


Killing of a man praiseworthy. 


CoMMENTARY. 
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Comumenrany. By this he marks out a class, wha, 
in order to appease the Mighty and Angels, kill meq 
with the sword, and put themselves to Geath, suppose 
ing that God will be gratified. 

141. Some founders of Sects say, My ree 
ligion shall never be destroyed, 

Commentary. He here points at a class who ay 
to their disciples, Our religion Passes not away; da 
Dot desert it, ۱ 

142. And ware will arise among them. 

Commentany. He indicates that conflicts will aise 
in the religions of these founders of Sects, and innova 
tors in religion, and thas they will fall out together; 
and that where there are many Sects in one religion, and 


‘where many shoots procecd from one root, each branch 
deems the other bad, 


143. There is a class of men that havea 
little knowledge, but are not doers of good ; 
and one of such as do some good, but have 
not much knowledge of good. 

Commenrany. He here marks a class who are fole 
Towers of the wise, bug do pot profit by their precepts: 
and another similar class who deem themselves pure, 
and have a little of good works, but yet are not wise, 

144. And there shall be so Many Sects 
and Princes that volumes shall be filled 
with them, 

145. O Abad! Thou chosen of Mezdin! 

- Except the Fersendaj (the Abgdian Saith) 
there 


= 


PROPHET, THEGREAT ABAD, ۰. 8% 


there is no road to find the Self-Existent. 

By: this road every one of the class of Huris- 

tirs, and Nuristars, and Suristars and Ruziss 

tars shall gain heaven, and find چ‎ station ace. 
cording ta his works, 

Commentary. Fersend&j is the name of the Re¢ 
ligion gf Mch-Ab&d (or the Great Abéd )—In Peblevi 
the Eluristars are called .Alhuyndn—They are the Moe 
beds and Hirbeds whose duty is ها‎ guard the faith, to, 
confirm the knowledge and precepts of rcligion, and. ta, 
establish justice: Phe Nuristérs in Peklevi are named 
Reliishtarfn, and are the Princes. and Warriors who 
_ ate called to gragdeur, and superiority, ang command, 
and worldly away. The Swristirs in Pehlevi are de- 
nominated Washteryfshin, and are devoted to every 
kind of businesa and emplayment ; The Ruzist&érs are 
in Pehlevi stiled Hotukhsh&n and are artizans and hus 
handmen. And you cangot find any mag not iaclue 
ded in these classes. 

146. In the name of Lareng ! 

Every one who laboureth in explaining 
theFersendij, shall gain a bigh place in heas 
ven. ۱ 

147, Be confidently assured that the نمی‎ 
send.j is true. 

Commentary. Ile says to Mankind.—Know ye 
all confidently, ane be well assured, that the religion 
af the blessed Abfd, (on whose soul and on whose 
follusers be blessings unnumbered of the Wie, ) is the 


straich( and tsue road. Let bim who bas My undere 
standing» 


۱ 
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standing, and is in doubt, observe how far ‘this als 
lowed religion is superior ها‎ all other Sects, and that 
no other course possesses such purity and sweetness, 
11 he desires unfailingly to see and know what has 
been fevenled, if be done in two ways; Either let 
him become a Hitésp and by suffering ‘pain discovet 
اند‎ nature of things with {he mind’s eye ; or let him 
Beconte'a Sirdasp and cowprehend the real nature of 
things by evidence. 

148. In the name of Lareng! 
‘‘Coumen tary. Ile addresses the human races 

149. Stand in dread of guilt, and deem 
the smallest offence great: for a slight ail* 
ment becometh a dreadful disease. 





Coumenrary. Forthe di: 
iS cured if managed acco: 





rder that at first is slight, 
چ‎ )۵ the prescription of the 
physician: but if treated lighty, or مه از‎ physician be 
consulted, it speedily encreases and comes to such a 
height as to pass the power of remedy; Now the ade 
vice of prophetsy DestGrs or MoLeds, reeembles that of 
the Physician. [faman le grieved fer his offences 
“ad cleave unto purity, and make choice of repentance, 
-escapes from hisdi-order: but if he does not, thea 
‘rerches a place where bis misery becomes everlast. 
a: 

150. Be not without hope of His mercy: 
Commentary. He says, Avoid evil in it’s begin: 
ing, and whatever you may have done unwittingly, 
row it اه‎ and repent of it. And be not without bope 
om the mercy gf Gcd; for He is kind and merciful: 
¢ afflicts not his servant from wrath. He resem. 

bles 
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bles the teacher, who when the scholar attends not 
to leaining, chastens him with a rod for his good. 


161. When each of the Sharistars com- 
pleteth it’s revolution or entereth it’s Mans | 
sion, celebrate it as a Festival. 

152. Regard the Ascetic and the Sage as 
your friend, and obey their injunctions. 

153. At the birth of.achild read the 
*Desitir, and give something in the road of 
*Mezdam. 

*Persian Nore. The Book of God. 


154. Acorpse you may place ina vase 
of aqua-fortis, or consign it to the fire, or 
to the earth. 


Commentary. The usage of the Fersendajians re- 
garding the dead was this : After the Soul had left the 
body, they washed it in pure water, and dressed. it ip 
clean and perfumed vestments: they then put it into 
a vase of aqua-fortis, and when the body was dissolv- 
ed, carried the liquid to a place far from the city and 
poured it out; or else they burned it.in fire, after ate 
tiring it as has been said; or they made a dome, and 
formed a deep pit within it, which they built and 
whitened with stone, brick and mortar; and, on it 
edges, niches were constructed and platforms erected, 
on which the dead were deposited: or they buried a 
vase in the earth, and enclosed the corpse ip it; ۴ 
buried iting coffin in the ground; And in the estima- 


d. In the road of Mezc&m: that is for God’ssake,.in chee 
sity. Trans ° ‘ 





_ PROPH ET, THE GREAT ABAD. 3] 


. One guilty of adultery is to be ۰ 
nished by being beaten with rods and led 
about the city ; and if still he be not re- ۱ 
strained, make him جع‎ eunu¢h; a married 
woman must be imprisoned. ۱ ۰ 

Commextany. He says, ifa married woman has - 
been beaten with rods, and Jed about the town for lying 
, with another maa, and yet again lie with 9 man, she 
‘must be put into perpetual confinement. 

162. After performing the worship of ۱ ۱ 


Mezdam, worship the Planets, and kindle 
lights unto them. | 

, 163. Make figures of all the planets, and 
deem them proper objects, to turn ‘to ia 
worship: 

164. ‘One class of, men bere. below false 
ly deem themselves happier than thase Ae 
bove. Consort not with such. ۱ 

165. Earthlings cannot ‘be’ equal to Ce- 4 
festials ; ۱ 

166. ‘The Soul of man is ‘however ۳ ۱ a, 
tial ; and hence, when by piety and wore 
ship, it hath been separated from the in- 
ferior body, it may nevertheless hecome like ۲ 
unto them. | 


Commentary. He says, that though the Soul be 
celestial and though if it be wisa and act well, it be- 
comes like the celestials after it departs from the body, 


‘ ۱ yee 1 ۱ oy 


a 
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PROPHET JYAFRAM. 
۱. ] نز‎ is مد‎ refuge with Mezd4m from 
evil thoughts whicb mislead and afflict us. 

2. In the name of Shamta, the Bountiful, 
the Beneficent, the Loving, the Just. ۱ 

3. In the name of Hermeht, the bestow- 
er of daily food on all living, the protec- 
tor of the good. 

4. Praise be unto the Self-Existent who 
first created the “free world, and next the 
world of bodies. SO 

5. Look and behold! O Jyafrim sonef 7 
Abadarad, how at the conimand of the ۰ 
Most High God (Mezdam), the *Lord of 
Bodies, enclosing all bodies within his cir- 
cuit, ever tevolveth ; ; 


*Persiay Nore. Called Ten-sdidr, Ten-bud, Tene 
daten, Tenten, Tehemten, being the Great Sphere. ۵ 


@ 





The free world is tomposed of the Angels, Souls and‏ ع 
Intelligences, who are free from the inciimUrance of body:‏ 

& All thede nemes belong tothe Ninth or Highest Hes- 
ven: they signify chief of bodied, leader of bodied, body-of- 
Bodied, body of-body, the incomparable body. 

۱ 6. 


1 ۱ 
es! an. 
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6. And carrieth the other spheres along 
with him from East to West ; 

7. Although the revolution of the spheres 
below the Great Sphere, is, by the decree 
of the Creator, from West to East. 

8. And in the sky among the slow-re- 
volving stars ; 

g. As the Ram, the Bull, the Two-forms, 
the Crab, the Lion, the Bunch of corn, the 
Balance, the Scorpion, the Bow, the Goat, 
the Water-bucket, the Fish: 

10. And in like manner, in the lower 
heavens are the moving stars, 

1. Sinashir, Berhesti, Belram, Heramid, 
Benid, Kaleng, Famshid ; 

12. And these are my chosen servants, 
who never have been and never shall be dis- 
obedient. 


Commentary. He says that the spheres, in spite of 
their magnitude and vicinity to God, are not exempt- 
ed from his orders; and from time without beginning 
when they were created, even unto the end of eternity, — 
never have disobeyed and never shall disobey. The 
first time that I was called to the world above, the 
heavens and stars said unfo me, ** O ۹8288۵0 ! have 
bound up our loins in the service of Yezdan, and never 
withdraw from it, because He is worthy of praise: and 
we are filled with astonishment how mankind can wane 
der so wide from the commands of God!” 


13. 


® 


18. Next the fire, and’ air, and waters 
and earth ; ۱ 
Céumentary. He says, after the sphere, the four’ ۰ 


۱ elements were created. 
14. And from the mixture © of ‘these the 


Mineral, the Vegetable and Animal. 
Commentary. God made and created. 

15. All are actively employed by the 
art of the Most High. 

16. Inthe name of the Beneficent, the 
Bestower of daily food on all living, the Pro- 
tector of such as do well. ۱ 

17. Ihave 5210 that I first of all chose 
Abad, and after him I sent thirteen prophets. 
in succession, all called Abad. ۱ 

18. By these fourteen prophets the world 
enjoyed prosperity. ~*~ 

Commentary. When you add Abad to the thiry . 


teen prophets whe succeeded him, they make fourteen. 
And the faith of them all was similar to that of the 
Mehébad, and they were followers of Meh&b&d, and 
thus made kiegdoms flourishing. Praise be on Abid: 
and on these وراک‎ ! 


19, After them the kings, their lieutes 
nants, preseryed the world in happiness. 
20. When a hundred xdd of years had. * 
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" VA, The sense would require this to be «I say unto thee.’ 


passed 
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passed under their sway, AbAdarad, resign: 
ing the sovereignty, devoted himself exclu: 
sively to the worship of Mezdam: 

Commentary: It is to be observed that the follows 
ers of the Fersendaj Religion called a thotisand time’ 
a thousand years a Ferd, and athousand Ferds 2 Werd, 
and a thousand Werds a Merd, and a thousand Merds 
a Jd, and three thousand Jads a 7۳6۵, and two thou- 
sand Wads a &dd; so that, following this compu- 
tation, the kingdom remained with the Dynasty of 
Abdadians fora hundred 2éd of years. When thie - 
number of years was elapscd, Abad4rdd, the last Prince 
of the AbAdians, having found mankind bent on evil, 
resigned the government, and went into retirement: 
and so effectually did ht escape the observation of men, 
that no one knows where he weht. 10 consequence of 
his abdication the world fell iitto confusion, and the 
works of the preceding kings were destroyed. Then. 
the good men went to Jy&fraém, the son of Ab&d&réd, 
who was a tecluse like his father, and who, from his 
fondness for retirement, always lived remote from Man= 
kind, and incessantly occupied with the wérship of the 
Deity, and required him to assume the sovereignty; 
which however he declined, until the illustrious Book 
came down to him ; . 

21. It the name of the Beneficent; thé 
Bestower of daily food on all living, thé 
Rewarder of such as act well. 

- 92: O Jyifrim, son of Abadardd, since 


thy father hath resigned the royal power, do. 
chou 


۱ 
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thou now assume the Government, and 
adorn the Fersendij Religion. 

208, . ] have ehosen thee for the work of 
prophecy, and have graced the Fersendaj by 
thee. , 

24. And lo! make the words of Heaven 
which I have sent unto thee, a portion of 
the *Desatir. . 

*“Perstan Nore. Which isthe: Book of the blessed 
Dehébéd. ۱ 

25. And keep well the way of و۲۳2۵‎ 
for it is the religion of God ; and this faith 
shall never be lost from among the Mez-. 
damians. , : 

26. Whoever is tbe friend of God ) Nish- 
dai ), shalt walk in this road. 

27. Inthe name of the Beneficent, the ’ 
Bestower of daily food to all living, the 
Rewarder of those who act well. 

28. The Necessarily-Existent ! 


Commentary. Whose Being is necessary ; the Un- 
doubtedly-existing, Ever-during, Eternally-stable, Im. 
mautable-of-necessit y, without beginning or end, existing 

wathopt the aftributes of first or last, who has been, iss 
and sball be, and to whose everlastifgness ‘and eternity 
there is no beginning, nor commencement, nor end,:nor 
تا‎ nor bound. ۴ بر راو‎ GG 

“ 29. Light of Lights! -. - y 


ComMENTARY. 
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Commentary. Splendor of Splendors, brightness og 
brightnesses, corruscation of corruscations, shining of 
shinings, blaze of blazes, ز‎ ion of illuminations + 
the being from whe light the abode of ‘lights ‘has 
derived its light, and from whom the abode of splendor 
has received the splendor “oF existence, and except from 
whose brightness the abode of brightness has no bright- 
ness, and from whom the city of corruscations receives 
its power of Corrus¢ation, from whom shining shines, 
and without whom blazing does not blate, from the 
glory of whose essence proceeds the Ulumination ‘of 
illuminations. 


80. Among th the adored worthy of دوه‎ 
ration ! 


‘Commentary. And among the worshipped most 
' worthy of Worship. Let ithose wha are supplicated by 
the great for their grandeur supplicate him with theie 
whole grandeur ; and most fitting it is ‘that the lauded 
should laud him, and the mighty: render unto him 
me and praise. - ۱ ۱ ۰ 


- Lord of Lords! 

Couuberons King of Kings, Emperor of Eme 
perors, Ky of:Kys, Dara of Daras, Judge of Judges, 
Chief of Chiefs, Greatest of the Great! The abode of 
Lordliness is his servant! the residence of Kings ‘is his 
worshipper, the cily of Royalty is proud to obey: Idim 2 
Princes place their hopés in his Gate, Daras look for 
"protection from his grace ; his glory is the Judge اه‎ of 
Judges ! 


82. The Exalted ! 
Commentany. High over the Lofty ! Snbjime over 
Oe yet ue ۰ ۳ و‎ 
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theGreat! The Bestower of exaltation on “the abode of 
* exaltation, and the Elevater of the residence’ of eleva. 
tion, the Raiser of the city of sublizcity, who نع‎ 
grandeur to ‘the city of grandeur. 


33. OF wonderful Praise | 


Commentany. Grand worship and mighty thanks- 
giving; the praise of the place of praise ‘of citizens, 
the object of prayer to the place of pray ér jn the mar- 
row lane, the subject of worship’ to those ‘who dwell 
in worship in the habitation of thanksgiving.’ °  * " 


Of supreme Splendor! —‏ .مق 


/ Coziventary. And striking light, gnd unlimited 
brichiness, aid strong blazing, and resplendent shining, 
mighty manifestation, and magnificent clearness, anf 
wonderful brightness; and “boundless glory; secing ۸ 
the splendor of fhe splendorzbestowers, the brightness 


of the givers of brightness, the Jight of the enlightenerg 
and the blaze, of the emblazoners, and the lashing of 


the flashers, and the manifestatien of the manifesters, 
and the glory of the glorifiéts, ait the: illumination of 
the illuminators, and the visibility. of the displayee 
proceed from Him. ’ 


35, Of splendid Brightness! ~ 


Commentary. And shining light, strong glare, ex, 
ceeding splendo#, and- -gteat illumination: for the splene 
dor of the abode of splendcr proceeds from Him, ahd the 
sence’ of shining shines from Him; the city of illa- 
mrination. He illuminates; He gives light to the foung 
tain of light, ain ‘brightness to the cily of brightness ; 
the land of gloty He glorifies; the place of splendor is. 
splendid from His refu Igent essence, se 
ae 5 29. 
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36. Of mighty Mightiness !. 


Commentary. And vast vastness, and great greats 
ness, and lofty loftiness, and high higtiness, and exalt. 
ed exaltation, and sublime sublimity, and awful awtul- 
ness; so thatthe mighty are mean, and the vast little, 
and the lofty depressed, and the exalted humble, and 
the high Jow, the grand grovelling, and the sublime 
lowly, and the great small, and the tall short, and the 
broad narrow, and the deep is as a ford unto Him. 


37. Of entire Perfection ! 


Commenrary. And unlimited excellence, and coms 
plete righteousness : for He bestows perfection on the 
perfect, and Righteousness on the right. 


38. Of unbounded Bounty! 


Commentary. And the never-failing Giver, the 
perfectly Generous: for, from His board no created 
thing is without its portion, or was or shall be. 


39. Of wide-diffused Goodness ! 


Commentary. And extensive excellence, and long 
worth, and broad beneficence, and profonnd gladness = 
whose goodness reaches to all places, whose worth ex- 
tends every where, and whose excellence spreads from 
th? one limit of existence (o the other. 


40. Of glorified Light! 


Commentary. .Of exquisite splendor, strong brights 
ness, grand blazing, and glorious effulgence. Him you 
must adore; for illumisation of beart falls on the illu 
minated from Him only. 


41. Of infinite Greatness! 


CoMMENTARY. And entire mightiness: His won- 
derfulness, 


é 
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derfulnees, i is undeubted before-all, and Ais grandeut 


acknowledged by all; His grandear is necessarily cone 
fessed by all Beings within the limits of creation. 


42. Of conspicuous Effulgence !. 


Cowientary. Manifest light, conspicuous bright- 
| hess, and blazing. effulgence; for every thing is seen 
by His light, and is produced from His splendor, and 
from His brightness receives being, and takes existence 
from His intense blaze, and becomes yisible from His 
effulgence. 


Of intense Mightiness !‏ ,و4 

+ Commentary. And’grand exaltation, and sublime 
sublimity, aiid enduring greatness; since Chiefs, and 
Rulers, and the Exalted, and the Great, and the Mighi- 
- ty, and those who lift high the head, dare not disobey 


Him, and cannot.withdraw their heads (from obedience 
unto Him). 


44. The Bestower of what is suitable. 


CommentTary.. And the gift of agreeable sensations 
to the soul and body ; for knowledge, -and the gift of 
what is suitedtc cherish the body, proceed from His 


excellence; since the greatness of His bounty canuot be 
ex pressed. 


45. Of extensive’ Empire. ۱ 


. COMMENTARY: And side dominion ; for there is no 


fimit to His creation, and no bounds to what He. has 
made. 


46. Of resptendent Goodness! : 


Coxuentaar. And: manifest excellence, and eti- 
dent benevolence; for whatevez is seen--with the eyes,. 
۱ of 


۳ 
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. ی‎ observed by the mind, orunderstood by the judgment 
‘is a ray of His goodness: and His goodness has no 
‘bounds, and is without limits. 


. 47. The blessed Giver! 


Commentary. And the happy and glorious essence; 
for blessedness, and gaodness, and bounty, except of 
Hin, are none. 

48. Of high Purity ! 

Commentaany. Ard surpassing werth, and pure 
greatness, and whose glorious abode ( *Ayabadt ) is free 
from impurity: fortte dust of-uncleanness falls not on 
the hem of his garment, nor on the mighty that are nigh 
unto him, even the Empyrealists. (Ayanisteni). 

49. [he Lord of Brightness! 
ComMENTARY. Which is shed abroad: and the 
Lord of the seat of Lordship, which is the place of موه‎ 
gcls, and the city of Angels, and is not hid from the pee 
Netrating. 
.-60. The universal-Creator ! 


Commentary. The Maker of all things that be. 
The power of creation is inherent in His essence, and 
whatever is created is suitable to the Creator ; and whate 

6۷۵۲ is produced, its production is right. 


61. First of the First! 


ComMENTARY. The beginning of beginning which 
kad no fisst, the beginning of which beginning cannot | 
ibe found ; and of eternal dura'ion witheut end. 


52. The Creator of Essence ? 
.5 48, These terms Kyabadi and Kyanastani are applied tp 


~A¢bose abuve the Ninth or Ewpyrtan Heaven, 
Commentary, 


5 > مه مت i‏ 


< 
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Couuenraty. ‘The Maker of that which makes every 
نا‎ avhat it is;the producer of essence; the former of 
‘that destinctive essence which.makes a thing what it is, 
33. The Exhibiter of Identity 1 


Commentary. And personility, and being, and 


‘self and existence ; and He isthe Creator of call تال‎ 
Ges ; and nose other but He. 


1 


, 54. Providence of Prowidences 4 


Commentary. And Lord of Lords, Guardian of 
Guardians, end Protector of Protectors. 


. 55. Wonder of Wonders! ; 


Coumentary. The causer of wonder to the ۰ 
derful, the Creator of the place of wonjers: and, of all 
۰ wonders, the most wonderful ‘is His essence.’ 


56. The Creator of Grace! 


” Commentary. Most graceful of the graceful; the 
Creator of purity, purest of the pure, the pure Creator 
6f purity ; the Creator of praise and the object of all 
praise. 


57. God of Intelligences ! 1 


۱۵۱62۲۸۵۸۲۰ Lord of ‘Understandings, Creator of 
Intelligences, and Maker اه‎ Intellects. . 


- .هي‎ Lord of: Souls ! t 
Commentary. Whois the Master Creator of, them, 


59. The Independent of the Indepene, 
dent! 


Commentary, The free of the free; who made the 
Independent independent, and on the free bestowed freee 
dam. ۱ ° 60, 


N 
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60. God of the upper Spheres ! 


Commentary. Heis Keeper of the high heavens} 
and Lord of the sublime spheres. 


61. Lord of the lower Elements! 
ComMENTARY. And supporter of the four essences, 


62. Lord of the yet unconnected ۰ 
ments! 

CommeEnTaRY. Ruler of the four essences while yet 
- detached: the unconnected elements he connected to 
being, and separated the four essences from. non: exit 
tence. 

63. Lord of the connected Elements. 

Commentary. Master of the four elements ۷:۵ — 
mingled. Heis Lord of the united clements, and the 
Uniter, and Bestower of Cohesion, and the Mingler of 
them. And the four. elements cannot be mixed toe 
gether but by his power. 

64. In the name of Hermehr, the Bestows 
ér of ‘subsistence on all living, the Prov 
tector of the Good. 

-_ 65. Excellence, Worthiness, Beneficence, 
Goodness. 

Persian Nore. Hamesteni, ramesteni, shamesteni; 
samestent. These words all signify Good, 

66. Must be comprehended ! must be 
comprehended ! must be comprehended! 
Must be comprehended ! 

67. Godhead, Unity, Perfection, 4 Attri- 
butes !  : 
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Must be comprehended! Must be —‏ .و6 
comprehended ! Must be comprehended!‏ 
Must be comprebended !‏ 


CommENntTARY. He says; that it is to. be remarked 
that God exists, and is One. And his Unity is not with- 
in computation ; it is: beyond computation. Ard he 
possessés all excellenciesin perfection. His names are 
many, as, according to one, ninety nine, and accord- 
ing to another, a hundred: and ‘in like manner they 
are said to bea thousand, and a thousard ard one 
names: some of them have already occurred in vari- 
ous, parts of the Book of Mehabid. But even ‘this 
greatest number i is imperfect, for they are not contained 
in number. Name, which they also call rad, is either 
a name of substance, or a name of property, or, as they 
call it, of quality. Besides these there are three class¢s 
of names currently bestowed-on Him. Fer in imposing 
names on objects regard is had either to the predication 
of the existence of a negation, which they call the sub- 
stantial name (nam e gouher)as Pure: or it depends on 
the predication of some existing property, which can 
be fully conceived of itself, which isthe name of qua- 
lity (nam e ferozeh) as Living : or it is. derived from 
something existing, the meaning of which depends on — 
something besides itself, which they cal] the active name 
(nam e kirdar) as for exaniple Creator. 


69. Life, Knowledge, Desire, Power, 
must be comprehended. re 


ComMEnTARY. He is living and His life is not de- 
pendent on soul, or life, or body. He is self-living; 
and all other living things are dependent on jim. The 


. knowledge 
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knowledge of Yezdan is such that he nevér was ۰ 
601606 : and it is free from all doubts. There is no single 
particle in existence which He does not know. He 
knows the very grains of the sand and this knowledge 
He has had from all eternity. The volition of God ig 
such that, whatever has been created is 15 
of His volition. If the inhabitants of the world wish- 
ed to annihilate a single hair from the world, or to 
add one, they cannot without his volition. And the 
power of God is such that whatever He wishes to make 
He can make, except One like Himself. 


70. The Word of Gad, the Book of God, 
the Angel of God, the Prophet of God, 
must be comprehended ! ۱ 


Commentary. The. word of God is not from the 
throat, nor the palate, nor the tongue. It is a will 
and expression without any of these. For at the 
command of God, the chief of Angels, Behmen, 
sprung into existence ; and with that pen ( Bebmen و(‎ 
by the hand of His omnipotence, He wrote the world, 
And there are two books of Yezdin. The name af 
the first is Do-Gtti, ‘Pwo- Worlds, and it they call the 
Great Book ; or in the Janguage of Heaven, Ferz-Des&-+ 
tir, or the Great Desfttr, which is the Great Volame 
of Yezdén, And the ether Book is calleq Desiatir, the 
doctrines of which Meh4bfd and the other prophets 
from Meh&bad down to me have revealed. And itis a 
doctrine which blazes on the heart, not a breath of the 
voice. But this breath of the voice is its mould, for 
ihe purpose of impressing the hearing of it, And in 
the heavenly tongue this is called Derick Des&tir, the 
Little Desitir, as being the Little Book of Ged. ew 


۲ 
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the greatest of -His Prophets is the- understanding; for 
it is the message-bearer of Yezdan, and the medium of 
communication between God and created beings, and 
was ۲۵1500 up in order to bring in all existences whether 
Eree or dependent, above or below, and is the nourishet 
of all. And this, in the language of the Desatfr, is the 
Ferz Ferjishwer, the mighty Prophet, or according to 
the Deri Parsi -the Mehin Pyghamber ( ۵۲ Great ۵۶ 
phet). And the second prophet is Man; and he has 
been raised up in order fabring inthose below, 


71. Oldness and Newness, Stability, In- 
stability, must be comprehended ! 


ComMENTaA ۲۰ By oldness He understands | ntelli- 
gence, Soul and Heayen, for they are old, and there is 
no beginning of their manisfestation * and the last is the 
dwelling-place of angels, and of such as are near unto 
.God. And that is new which is made and unmade af 
the elements below the sphere of the moon, and is again 
united and disunited: the esserice of the elements 
however is 010, And in the lower word the soul alone 
18 stable, for every thing else undergoes change. ۵ 
the world above is itself stable and firm, and our dwell- 
, ing is there. And whatever is formed from an union 
with the elements i¢ ynstabdle, for we are come here as fo 
4 4 ۰ 


72. The World, its Inhabitants, the Free, 
: the Dependent, must be comprehended ! 

73. Intelligence, Soul, Heaven, Starg 
amust be comprehended ! 


- @ To acgxire what may be uscful and then depart, 
۱ 94] 
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74. Fire, Air, Water, Earth, must bé 
comprehended ! 

75. The nature of the Elements, their 
principle, their form, and *Meteors, must 
be comprehended ! 

*Persian Nore. Such as rain, clouds, and so forth 
which are between heaven and earth. 

76. Mineral, Vegetable, Animal, Hu- 
mankind, must be comprehended ! 

77. Good, Evil, Justice, Tyranny, must 
be comprehended ! ۱ 

Commentary. And comprehend that whatever # 
the work of God is good, and that all the evil which 
you commit proceeds from yourself. And distinguish 
good as being good, and bad as bad. And reduce 
not the opulent man to poverty, and hold it good for 
him, and deem this evil tobe good. And do not ۳ 
sider such evil deeds as good. And understand jos . 
tice, which is the business of the Most Just, and accuse 
Him not of tyranny : for thus the servant brings injary 
on his own soul. And know that to kill harmless 
animals is tyranny, and call it not justice. 

28. Reward, Punishment, Heaven, Hell, 
gnust be comprehended! 

79. Merit, Crime, Love, Anger, must be 
comprehended ! 

80. The Prophet, the Prophet's Succes 
sor, the Enquirer, the Wise, ۱ 
۱ 81 


۹ 


+ 4 
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-81. Must be comprehended! ۱۲۵۹6 6۰ 
cémprehended! Must be comprehended! 


Must be comprehended! Must be compre- 
hended !* ۱ 

82. In the name of Hermebr, the Provi- 
der of daily food to all living, the Protector 
of. the good. 

83. In time past when Mankind did evil, 
Abadarid disappeared from among them; 

84. And in consequence. of his with- 
drawing they endured sufferings ; 

85. Until I settled: thee in his room. 

86. Now do thou adorn the *Fersend4j 
by the +Fersendaj. 

* PERSIAN Nores. The followers of the Fersenddj 
Religion. 

+The Religion of Mehdbdd 

87. Omy prophet! the sovereignty, to- 
gether with the glory of adorning religion, 
shall remain many: years among tby children. 

88. When this religion is dissipated, My 
prophet Shaikiliv shall afterwards arise. 


PommentaRy. He here informs Jyifram, the sere 
vant of Yezdan, that after the destruction of this high- 
۰ ly-praised religion, Shaikiliv will arise, and again re- 
veal to Mankind this blessed religion, and strengthen 
the house of Yezdfn, 


ی 


ams ۳ 
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SHET SHAIKILIV. 


1. L ET us take refuge with Mezdan 
from evilthoughts, which mislead and ۷۶+ 
flict us! ۱ 

2. In the name of Shamta, the Boyntifal, 
the Beneficent, the Loving, the Just. 

3. In the name of Hermehr, the Provi- 
der of sustenance, the Protector. | 

4. O Shaikiliv, son of Jyalad! After the 
glory of the Jys had extended to one aspar 
of years, mankind became depraved ; Jyalad 
departed from among them. 





ComMENTARY. It is to be remarked that the first 
ofthe Jys is Jyafram, whom God made the ornament 
and glory of the Fersendéj; and that the last af this 
blessed race was Jyflad, who. retired from the world 
ln Consequence of the depravity of mankind. The 
followers of the Fersend4j religion call a hundred 
thousand Sd/ém, and a hundred Sélams, Simdr, and a 
hundred Sim&rs, Aspar. The family of the Jys protect. 
ed the religion, and exercised the sovereignty for one 
aspac of years. 


5. Now, thee have I chosen, and sent thee 
on the work of prophecy: Glorify Me in 
manner following ; 6 


- با 
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6. In the name of Hermehr, the Bes- 
tower of sustenance, the Protector. 


. Thou art exalted, O our Lord ! 
1 From Thee is praise, and to Thee is 
praise ! ! 


g. Thou art necessarily-existent, and 
there is nought self-existent but Thee. 

10. Thou art’worthy of the adoration of 
adorers, and none js worthy of the worship 
of worlds but Thee ! 

11, ‘Thou art One, excelling in glory; 

12. And of mighty praise: 


13. And Thy light نت‎ powerful 
and brilliant ; 


14. And Thy grandeur passitg ج‎ great ; 

15. Thy perfection is perfect ; 

16. And Thy bounty complete, 

17. And Thy goodness most expansive, 

18. And Thy splendor very glorious, 

19. And Thy dignity extreme, 

20. And Thy effulgence most bright, ی‎ 

21. And Thy mightiness very powerful, 

22. And Thy generosity most cheering | 

23. And Thy world-of-body ) tenistn) 
very capacious. 


PEnstan Nore. Thy werld of forms, the cily of 


. bodies, 
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bodies, th 

long and تس‎ fa NES) له‎ Spacious ad 
,ود‎ Thy goodness most shining, 
95. Thy substance most excellent, 
.6و‎ Thy world of Intelligences very 


pure, 
o7. Thy world of Souls very clorieus | 


og, Thouart Mighty: 
29. The Creator of All! 


Persian Nore. ۱ ithout materials or time (dimat- 


Rich ) 


Commentary. It is to be observed that Time { d- 


amen ) is a portion ofthe revolution of the Great Hea- 
and the relation of ‘one fleeting and unfixed 
+ fleeting and unfixed subject; a8 
new events and fresh 0¢ 


ven, 
subject with anothe 
the relation of 
h the revolution of the Hea- 


And in )6 


gor exainple, 
curences in the world, wit 
ns and the motion of the spheres. 


ve 
Lit Airw@d. 


nal langnage they cal 
30. First ot the Foremost, and Beginner 


of Beginners. 
31. Bestower of being on 


32. The Manifester of all thats. 
.ج‎ The Creator of ail its, the Pro- 
and the Enlightener of the place-ol- 


all essences; 


2 57ج‎ 4 ۷ 17 
ducer of all theres, 


33. Cause of Causes, 
a4, Preserver of Preserverss 
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35. Creator of Wonders, and of whatever 
is rrost wonderful: among wonders! 

‘36. Maker of the Pure, and of whatever 
is purest.ofthe Puce! 

37. Warthy of the worship که‎ Intelli- 
gences, who are the makers of substances, 
free. from. locality,.and place. and position. 

38. For they a are Lights ۶ free from all af- 
£ctions, 

39. And they have attained felicity and 
proximity (to God. ) 

#0. O Worthy of the-adoration of Souls 
unconfined by existing in place! 

41. Although they shed illumination on 
bodies ! 

42. Director of Bodies! 

43. Yet n not so as to be tnited or mingled 
With them ;’ 

44, Who takest.an interest in the Wotid 
of Intelligences ! 
.وه‎ Erom Thee'is their beginning, and 
towards Thee is their termination ' 

46. Worthy of the worship of all the موز‎ 
fluence - shedding Bodies of the Spheres, 
which are far removed from dissolution, 
and from assuming or laying aside theis 


forms; 
47. 
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. 47. And Wortby of the worship of the 
Splendors which enlighten and are exalted ! 


48. And Worthy of the worship of all 
the Elements, whether pure and unmaned, 
or impure and mixed ! 


49: Thou art Pure, O Wortby to be prais- 
ed! O Author of Life! O Bestower’of 
Being! O Thou who recallest from evil 
togood! 0 Thou of spotless purity !- 0 
Guardian of the Angels of the Greater 
Spheres! O Light of Lights! O Lord of 
Eternity and of the revolutions of Time! 

Commentary. Eternity (Bubash ) the relation of 
stable with unstable, as the relation.of the Heavens 
with Intelligences: And revolutions of Time (Roukesh) 
the relation of unstable with stable, as the relation of 
the revolutions with the spheres. 

50. From Thee is Eternity without ۰ 
ginning: And to Thee Eternity without 
end! 

51. Thou art the Causer of All, and of 
every thing, whether having the attribute 
of substance, or unsubstantial, whether 
quantity or unity, the maker or the made.. 
. 52. Thou art the accomplishment of 
Desires! 


53. 


۳ 


ست سست ‏ م جا سس سس سس ماس ص.. .سس اناد ۳ 


f 
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.-8§.:'Fhou hast-immersed the pure eub- 
stances in the oceans of Thy effilgences. 
۰ 54 The eyes of purity saw. Thee by the 
lystre.of Thy substance. 

_:55, Dark and astounded is he ۵ hath 
seen Thee by the efforts of the Intellect ! 


" Commentary. He says, that he is dark and con- 
founded who would see God as ‘He is, by the light of 


the understanding: seeing that the understanding, © 


however sublime, cannot discover Himas He is: And 
this proceeds net from the weakvese or imperfection of 
the understanding, but from the greatness, the exalted-' 
ness and dignity of the essence of the Governor of ۵ 


World. 
56. By Thy perfection, Fhou art exalted 


above all that is visible through Thy se-_ 


splendence. - , 

Counsyrary..He says, Through Thy. excellence 
and perfection Thou abidest higher than eye cun see 
by means. of the effulgence of Thy essence and Thy 
resplendent being. 


57: Insomuch that nothing can approach’ 


or be united unto Thee; and nothing can 
. be detached from Thee ! 
Commentary. He says, the discriminative nature 


of God is the essence of His substance, and is not exter- 
nal to or separable from Him. For, His self-existence 


is the essence of His substance; inasmuch as nothing ۱ 


cap in any respect be joiued or united, or conceived as 
joined 


- 
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joined or uhiled to Him. Things therefore receive. exe 
istence and being in this sort: they have an absolute 
dependence and cling firmly on the being of God, and 
there is a hight reflected on them from the most Just, the 
Bestower of Existence; but not so that being is to be 
understood as aquality essentially inherent im or united 
With them. 


58. Thou hast become hidden from the 


very brightness and extreme brilliance, and — 


excessive light of Thy splendor. 

59. And among the most resplendent and 
powerful and glorious of Thy servants who 
are free from inferior bodies and matter,, 
there is none Thy enemy, or rival, or dix 
obedient, or cast down or annihilated ! 

60.. Mankind cannot extol or duly praise, 
in any respect suitably to their excelleste, 
even the meanest of thear who. stand ia the 
lowest degree. 


61. Then how can they worthily extol. 


Him who swallowed them up in the efful- 
gence of His Majesty which is very glori- 
ous, and melted them in the shining of 
His Greatness which ig very vast ? 

62. His worshippers are dejected from 
their inability to attain the height of His 
Majesty. 

63. That man is a perverter of trath 

who 
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who imagineth that likeness, or quantity,: 


or locality, or body, or any accident among: 


accidents, of any property among proper- 

ties can be predicated of Thee ; Vo 
64. Save from necessity, or as a forns pf 

speech, or for the purpose of ۰ 
65. Thou art Exalted and Excellent.!. . 
66. Thou, O God! art such, that, save 


Thee, there is none other worthy -ta be: 


Jauded. Light of Lights! Highly ۵۰ be 
extolled! Remover of Evils! ۱ 
67. The pure Substances are moved by 
affection towards Thee! 
68. The Lofty who are invested: with 
being, are subject to Thy power! 


69. The pure Souls repose their hope an. 


Thee. 


70, Thou art exalted, 0 art that which 


hath. no limits, and can be bounded by no- 
thing. 

71. I pray unto Thee.shower down upon 
me Thy blazing light! 

72. And speak unto me words that may 
teach me the knowledge of Thy secrets 
which are admirable ; 

73.-And aid me by light, and vivify me 


by 


° 
تا سک مج Mm‏ 
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light,and guard meby light, aad unite‏ پر 
me-untolight!‏ 

74. Lask of Thee, O Worthy of adora- 
tion! and long to bel:old "۳۵66, and to des- 
cend into the ocean of Fhvy Mightiness. 

75. Succour, O: Thou who art worthy to 
be adored { the band of light: and purify 
their inner parts, and mine: and cleanse 
them and me to everlasting of everlasting $ 

796. Inthe name of Hermehr, the Pro- 
۰ vider of sustenance, -the Protector. 

77. OShaikiliv! when thy religion fal< 
leth, Yasan the prophet of Yezdia will rex 
vive it, 

73. Every prophet whom I send, ۳۹ 
forth to stablish religion, not to root it up. 

79. Thy religion is the religion of the 
Great Abad ( Ferz4bad ), and other prophets 
shall succeed in that religion, till they make 
it pure. 

go And this religion I never will root 
up; and well-doers shall reach me through 
this religion for ever and ever. 





a + ۱ 
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2. Ler 18 take ‘sefuge with “MezdAn © 
from evil thoughts which mislead and diss 


tress us! ۹ ۱ 
2. In the name of Shemta, the Bountiful; 
the Beneficent, the Merciful, the Just. 


--8, In the aame of the Mercifal God ۱ 


( Dai). 
| 4. Know, 0 ¥asan! son of Shai Mehl, 
when oe simdrsdr had elapsed under the 
۰ dominion of the Sbais, thy father saw the 
wickedness of mankind, and wept out from 
among men. 

Gommentany. Because these prophets could not 
with patience look upon wigksduew, ang mere offend: 
ed at ۹ 


5. Now have I chosen thes for prophecy: _. 
Arise! Enlighten the religion ‘of the Great 


Abad (.Pergabag), and praise Me in thie 
Wise و‎ ۱ 
6. In the name of the Merciful God (Dai.) 
7. O Wortby to be worshipped of me 


and 


a. قاس تج پم‎ yyy. 
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and of all that Rave being, whether those 
: *below or those fabove. 

Nores. Which are discoverable—by the‏ که 
fice senses.‏ 

tiVhich are intellectual and not discoverable by ike 
Senses. 


8. O Bestower of Souls and of Ineelli« 
gences ! 

g. O Creator of the essence of ‘supports 
and stays! 1 

10, O Necessarily-Existent ! 

11. Q Thou who showerest down 6۰ 
fits ! 
12. O Thou who formest the heart and 
Soul! : 

13. O Fashioner of forms and shadows! 

14. O Light of Lights! Mover of what- 
ever token : 

. Thou art the First! For there is no 

oriority prior to Thee! 

16. Thou art the Last! For there is no 
posteriority posterior to Thee ! 

17. The Angels labour in vain to attain 
the comprehension of Thy grandeur! 

18. Mankind are baffled in attempting to 


Literally, Columasand roote, The substretum that is‏ و 
supposed to sustain qualitres ۱‏ 


under: 
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understand the perfection of Thy sub- | 
stance ! 

19. O Worthy to be lauded! Deliver us 
from the bonds of terrestrial matter ! 

.20. Rescue us from the fetters of dark 
and evil mattor ! Ls 

21. Diffuse over ottr Souls the effulgence 
ef Thy splendors ! 

22, Shower down on our Souls the glad- 
ness of Thy signs! ۱ 

23. Intelligence isa drop from among 


the drops of the ocean of Thy place-of-souls. 


24. The Soul is a flame from among the | 
flames of the fire of Thy tesidence-of- 
sovereignty. 

25. Thy substance is a heaving substance 
whence boils forth the substance of souls, 
without place, witbout downness, not con- 
nected, not separated ; : 

26. Which is free from defects, and ties, 


and imperfections. 


e 





27. Exceeding Great is the Necessari- 


‘Ty-Existent-One, intomuch that the eyes 


cannot discover Him, nor the thoughts. con- 
ceive Him! 


28. Thine are Grandeur and Praise! 
۱ 29. 
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29. And with Thee are withholding and 
bestowing; and to Thee belong liberality 
and stableness. 

30. Exceedingly Great is Mezdam: fos 
in His hands are the Souls of all things; 
and towards Him do they return. 

. In the name of the Merciful God 
(Dai). 

32. Mezdam is not asubstance, 0 is 
not unsubstan:ial; and is more exalted than 
aught thou canst conceive ' 

33. And nothing resembleth Him: and 
He is like unto no thing. ۱ 

34. HeisOne; not one that cao be numa 
bered. | 

35. He hath no like: and nothing ex- 
isteth like unto Him. ۱ 

36. He liveth, not by a soul,and life, 
and body. He liveth of Himself. 

37. He is All-wise without reflection; 
and ignorance hath ne influence over Hig 
knowledge. 

38. Heis Lord of His wishes: whate- 
ver He hath desired He hath done: and - 
will do whatever He listeth. __ 

39. He is All- Powerful ! Whatever He © 


willeth 


\ 
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willeth He can do; :and:is stei in ‘nothing 
except in creating one like Himself. ۱ 
40. His excellencies are manifold, and 
cannot. be numbered. en 
41. He created unnumbered angele: of 
these the First is Bahman: fat alf Intel- 
‘ligences and created things are under hia 
hand. : هب‎ 
12224 Nora. The Fire Inethgeste. : 
42, هی‎ Manistar+ who ig. yery . Mighty 
and the Leader of all Souls. . 
Psrsian Nore. The Squl of the Highest Sphere. ۰ 
.43. Next Ten-bad, and: he is the Ohief 
of all Bodies, " 
Commentary. And Ten-bid is the. mame of the 
wppermost sphere. 
44. Spirits, Bodies, and what iwbodily, 
۱ substances, © and things unsubstantial, are 
all oreated by Him and his blessing is on 
them; 
45. In an especial manner upon Saturn, 


and Jupiter, and Mars, and the Sun, and Ve- . 


nus, and Mercury, and the Moon; and on 
the Great Abad, and the Abddians, and on 
thee O Yasan! who art now chosen from a- 
mong Mankind; and fby followers shall 


assuredly be saved. 
46. 


a . 
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46. And those who are saved te 
in heaven for everlasting ; the guilty 
ful‘ hell. 

47. In the name of the Mercif 
(Dai). 

48. Purity is of two kinds, real : 
mal. 

49. The Real consisteth in not | 
the heart to evil; and in eradicat 
wicked passions. 

Commentary. As, for example, in expelli 
and lust from the heart. ۱ 
60. And the Formal in cleansin, 
what appears evil to the view. 

Commentary. Such as uncleannesses, ar 
unseemly to the sight. 

61, And this last purification is p: 
ed by the water of Yefter. 

Commentary. Yefter is water which b: 
tural colour, smell and taste; which has مه‎ b 
And if there be none such, rose-water and مه‎ 
pure; nay these last are peculiarly pure. 

52. And the water of Kurd is that 
is suitable toa body. 

Commentary. They call Kurd-water, th 
@ Persian marginal Note in the original. As pi 


is uot eternal, He dues net say everlasting Hell, b 
direful. . 0 


+e ۰ ی‎ ~ 2 som y 5 
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eléanses bodies, and is suitable: to 'thent: this a river 
is suitable to an clephant; and for a man as'much ag 


can cover him from head to foot 5 and for a hair, the 
smallest quantity. 


53. Wash thy. ‘body, ¢ or thy face, hanit ۱ 


andfeetin water cs, lave! 
54, If thou canst : nat, imagine that thou 
dost. ۱ را‎ 


60۱0۵2۱۹۸۸۲۰ Imagine with او‎ 1 bhve wash 


ed my body, or head, hands-and feet. Hoo 


58. Then’ come’ before ‘the Shesh- “kak 
and pray. ۱ 


ComMENTARY. The. Shesh kek are the سس‎ ۱ 


the fire which yield hight. ۱ 

56.۰ After praying 0 ۲ دی‎ direct thy 
prayers to the Shesh-kikh; that they may 
convey thy prayers to Mezdam. 


57. If. during prayer a deyout man stand, ۱ 


before the. others, and the ‘réest stand behind, 
. 819 well. ot a 
58. If thou canst not effect this, conceive, 
it. ۰ ب۰‎ 
یه‎ | ‘Tmagine that thou hast been $0 any 
ing thy prayers. 
- 59, Besides thn, whenever thou seost a 
Shesh-kakh; Bend-in prayer; ۳ 
Go. And every day pray four times, or 


- thrice, or twice, »موه‎ atleast, withoutiail., — 


ComMEQTABY. 
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%& finished, it is right, in bonour ef the Shesh-kakh, qq“ 


place the head on the ground a second time, to lay the 


fecelead on the earth, to recite the praikes of the Sheahy - 


k&kh, as they are contained in the Desfttr, and ta ene 
treat it to convey to Yegdan the prayers offered to him, 
Aod, if the prayers be offered before Fire, let the wory 
shipper say, O Creator of Ader (Fire)! gonvey 
my Prayers to Yezdan ; seeing that Fire has no soul ; ang 
io the same way if before Water. And the most lauds 
ahle made of prayer is fer a wise and good man to ree 


aite these prayers اک‎ while the crowd stand behind 4 


repeat them after him; ; and if they cannot do this, leq 
them imagine that they have dope so. And wheneves 
you sce any thing that gives light, whether by day ov 
night, incline your head, And every day say your 
prayers fonr (jmes, or three jimes or twice. ‘The first 
dime is from dawn till sunrise: the second is mid-day; 
the third, at the time of the se(ting of the world. enlighte 
ening sun: the fourth is midnight. And if you cannot 
effect this, you myst at least pray once unfailingly when 
the sun rises, 
61. Reverence the four Elements, yet dq 
not therefore lay thyself under constraint. 
Coywentary. Observe that he says, Whenever you 
see fire, wateryor the pleasant earth yqu must jncline 
your bead, and in like manner as tq gentle and strong 
winds: and defile not the earth ; yet, nevertheless do not 
put yourse}fugder unnecessary constraint. ‘Thus, although 
fire is the great ijlumjnator, you may kindle it under ۰ 
kettle, and, when you bave company, you may hight a 
candle from it, and carry it before you in a dark night, 
In like manner, in cases of necessity, you may eRe 
guish 
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SHET THE PROPHET GILSHAH. 


2. Ler us take refuge with Meadiindrom 
evil thoughts which mislead and distress us! 
2. Inthe name of Shamtai, the Boun- 


tiful, the Beneficent, the Mercifal, they ~ 


Just ! با را‎ 
‘8. In the *name of the Lofty One, the 
{Giver, the §Just, the ۰ - 
*Persian Nores. Jn the name, sign, knowledge, 
and comprehension of things ; and the memory and 
perception ef the senses. ۱ 
tGreat, Lofty, of exalted sotereignty, and pomp, 
{The Bestower, the Liberal, the Bountiful, the Giter. 
§The. Just who deals out to each according to hés 
words, conversation and knowledge, and talk, speech and 
wesdgm: and, according to his deeds and acts, and do- 
ings good or bad, right or wrong, Praisexorthy or 
blameable, gives unto each retribution, and retaliation 
and punishment. 
[|The Lord, Master, Guardian; the Mighty, the 
High, the Head and Chief. 5 
4. O 16۲2105۵۶ ! son of YAs4ndjam : when 
ninety and nine salam of years had passed 
under the sway of the YAsanians, mankifd 
became evil-doers, and Yasinajim with- 
@rew from among them, ۱ 
3. 


- 


۰ cs oS ase” . 
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5, And now mankind are 
head and in disorder; and ha 
ravenous beasts, as at thee 
tiod of the reign of Shaemekt 
lad, and ۸۵۵۵۵۲۵0. ۰ 

+. Commenrany. They say that it 
. the retreat of these princes, the affair: 
into confusion, and men fell on each » 
_ the strong slaying the weak, till they 

blance of men and became wild beasts 
Shéikiliv snd ۷۵۰۵ were sent of ( 
: And at the period of the abuication اه‎ 
the great prophet, that is Yasinajam, 
race of man, in like manner, went int 
"They overturned the beneficial regul: 
kings, ‘and abandoned the ways of 
degree, that they wandered over ‘th: 
like beasts, while the towns, houses ; 
converted into a waste; until Ferzin 
Yasinajém, whom they call Gilsha 
was seit by the benevolent and merc 
world, ‘on the work of prophecy ; ۶ 
prophet inclined men to justice, so 
educa‘ed the son, and taught him th: 
to go, and religion and virtue. He ti 


‘in such institulions, taught them the 
. manity, and reclaimed them from th 


whence it was that they held him to | 
Mankind. -. The band that did hot con 
roid aud the true religion, were. calle 
in consequence of their barbarous life, 
of Sidinek was one of then. 
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6. Thee bave I selected? fof. prophecy. 
Revive the Religion of the prophet of pro- 
phets the Great ۸۵0۰ - Lo 

.2. And worship Herfesram (Saturn) in 
this sort, that he may lend thee bis aid. 

8. In the name of the Lofty. One, the Gi- 
-yer, the. Just, the Lord! * . ۱ 

Thine is purity, and to Thee is praise !‏ .و 

10. ۸ Mighty, Wise, Strong, and Pow- 
erful ! ۱ - 

. 11. Obedient unto thy Creator ! ۱ 

12. Revolving 8 in‘the love of a most pure 
passion, — 

13. In the revolutions. of + thy Sphere, 
-which is free from the affeetions of divi- 
sion, of assuming a new sbare, 0۶ put- 
ting off a shape, or of taking a straight 


'" course. 


14. Thou art the: Prince of the Higher 
Sphere, lofty and dignified ! ۱ 
15, ‘Who sittest aloft in dignity! .” ۱ 
16. Profound of thought! the receptacle 
of reflection! Lofty of purpose. ۱ 
17. Lord of Uoity.and و‎ of steady action! 


*In the original, the same » Persian notes are repeated 
here, and at Verse 33 as at verse 3. ۵ theught unnecessa- 
FY to repeat Une sn; Ag sin, , Ls 


1G - 


a 
۰ ی‎ aan هه مر یه ۰ زجب‎ 
a = ¢ @e- ۰ ۰ 
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18. And of profound thoughts, 
gaultitudinows works! 

19. And of large bounty! 

20. Thine are Sovereignty. and Po 

21. He who created thee, and 
Creator of All, is Mighty 4 

22. And gave thee refulgence, a 
dightened All! 

23. And sent forth wpon thee a po! 
his awfal tight ! 

24, And next, according to his w 
signed thee a course which is everl 

25. And placed thee high in th 
eminence of the seventh Heaven ! 

26. I pray of thee O Father! Lorc 
thou ask by the splendor of thy Sou: 

27. from thy Father and Lor 
Prime Cause, and Lover, 

28. the Intelligince that glorifie 


with light, 
29. and of all the free and blazing 
that possess intelligence, ۳ 


30. that they would ask of their 
and Lord, the Intelligence of all رز‎ 
gences, the first created Intelligence 

31. the most approved wish that 
asked of the Being, most worthy 


~ 
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Beings to be adored, the one worthy of the 
worship of mankind, the Stablisher of All; 
32. to make me one of those who ape 
proach the band of His Lights, and the ses 
crets of His Essence: and to pour light on 
the band of Light and Splendor : and ta 
magnify them, and,to purify them and us; 
while the world endureth and fo all eternity, 
so 166 it be! ۱ ۱ 

88. In the name of the *Lofty, the Giver, 
the Just, the Lord! ۱ 

34. © Ferzinsaér! thou art the prophet 
whom three sons obey. 

Persian Nore. The Mineral, Vegetable and Anis 
mal Kingdoms. 

35. And the four mothers are under thy 
sway. ۱ ۱ 

Persian (۷07. The Four Elements. 

36. Sidmer thy son and My friend have 
¥ selected for prophecy, that a 2 prophet toa 
"may be subject to thee. 

87. After thee Hurshad the son of $Sia- - 
yer is my prophet to support thy religion. 


@ The same explanations gre given here as in Verse 3, and 
are therefore not repeated. Transl, 


1۲0 the Persian Hoshéng the eon of Sidmek, 


THE BOOK 
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SHET THE PROPHET SIAMEK. 


ال«( 


1. Ler us take refuge with 11620۰ mi 
against evil imaginations, that mislead and 
distress us. 

2. In the name of Shemtai, the Bounti- 
ful, the Beneficent, the Merciful, the Just ! 

3. In the name of Mezdam! 

4. OSiamer, son of *Ferzinsar, thou art 


a prophet nifh unto Me! Extol +Ferzin-. 


ram in this wise; 
* Persian Nores. Sidmek the son of ۰ 
tFerzinrdm, Hurmazd (Jupiter). 
5. In the name of Mezdam! 


6. Thine is purity; and praise be thine; . 


7. And from thee, on the pure Souls ; 
8. O very Mighty and Excellent! 6 
Ferzinram of the Spheres ; 


9. Oftigh dignity! the Father and Lord 


of Felicity ! 

10. The Medium of Blessings 1 

11. The Great Soul! the Merciful Father 
and Lord ! ۱ 


12, 
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12. The Great, the Bountiful, the Con- 
Spicuous and Blest! 
13. The mighty of passing miphtiness! 
14. Who spreadést refulgence. wide 
abroad! 
15. Lord of Knowledgé, and Patience, 
and Justice, and Excellencies ; ِ 
16. And the Author of good disposi« 
tions: 
17. And of the excellencies of aisposi- 
tions: 
18. Of mighty capacity : the redresser of 
‘wrongs: . 
19. Devoted to thy Creator: 
20. Revolving in the love of Intelli- 
gence ; 
" 21. Inthe circle of a Sphere that refuseth 
to admit of the affections of disunion, or of- 
. assuming a new form, or of putting it off, 
or of moving in a straight line. 
22. Great is thy Creator! the Creator of 
All! 
۰ 23. The Iluminator of thee, the En- 
lightener of All, 
24. And thy Succourer, and thy Blesser, . 
and thy Mover, who is very Great, 


25. 


۱ 


۱ 


۱ ۱ ۱ 
. . .۰« ح.حِ 
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25. elevated thee, of the affection of Pia 

exceeding love, ۱ 
26. from thy place, for thy happiness. 
27. Thy revolution is profitable, showers 


ing down blessings, excellencies and felici-. 


ties. , 

28. He assigned thee a lofty place ef rest 
in the Sixth Sphere; 

29. Of thee 1 ask happiness in both, 
abodes : 

30. And I ask of thee, O Fatherand Lord 
of Felicity! thou who rainest down justice 
and goodness ; 

31. That thou wouldst ask of thy Fae 
ther and Lord, the Author of thy Being, 
thy Beloved ; 

32. Who is the Giver of Light, the free 
Intelligence, Most Excellent : 

83. And of all unembodied Intelligences 


that are nigh (unto Him), free from the | 


۰ 


Stain of matter and its bonds : 
34. That they would ask a wish suitable, 
35. to the eternal world, which is free 

from mutability, 

36, from their Father and Lord, and their 

. Author, the first-created, the Intelligence 

af All; ۱ 


Commentary. 
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Commenntany. The Intelligence of Jatelligences, 
the Intelligence of all Intelligence. 

37. That, he would be pleased to ask in 
this wise from the Being most worthy 0 
be adored of him, and most worthy to be 
adored by the Beings worthy of adoration, 
worthy to be adored by Mankind: 

38. Light of Lights, who shewest the 
. profitable religion tq all. that. move ; ۱ 
. 39. Lord of brightest glory, and of most 
overpowering light ; oe 

40. OF most exalted praise ; Creator 6 
an 

. Bestower of Life, Self-Existent, 
reat is His magnificence ! 
42. That He may make me one of those 
near unto Him; and one of the Band of His 
Lights, and of those who are admitted inta 
His Secrets : 

43. And remoye from me all evils, both ۱ 
of soul and body ; 

44.. And grant me the effulgence of glory 
‘from the band of light and brightness ; 

45. And bless them and us, and purify 
them and us; 

~ 46. World without end, 
47. In the name of Mezdam ! 


> 


۱۳۳ ز ۱ اتا تفا ee‏ 
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OSiimer! Iwill call thee aloft;and make 
thee My companion.: the lower world is not 
thy .66هام‎ - 

48. Many times, daily, thou escapest from 
the body, and comest near unto Me. 


Commentary. Foras Siamek’s body, from excess 
of meditation and mortification in the worship of God; 
had become like a vest unto him, when he was seized 
with a desire to visit the angels and Yezd4n, he torsook 
the body mahy times a day, and repaired to the 
place of his wishes ; vrid atthe command of God again 
returned back to his btdy. 

49. Therefore will I release thee from thy 
terrestrial body, and make thee sit in My 
company ; 

50. And I will leave asa memorial ene 
proceeding from thee; and oo one shall be 
wise like him. ۱ 

Commentany: Here Ie informs Siamek, When I 
eall thee aloft, I will leave in the lower world, tby sort 
Hosheng, who will become a most wise prophet, inso= 
much that no man will equal bis wisom and greatness. 
After the revelation of this remarkable prophecy, Sida 
imek having been slain by Beings, men inshape, but 
demons in mind, and delivered from the body and the 
bonds of the body, reached the City above, and the 
seat of knowledge: and these demon-meén met with re- 
tribution and retuliation in battle from the hand of the 
Peshdad (or Justiciary و(‎ and most just prophet, the 
knowledge-adorned Hosheng. 
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SED-WAKHSHUR* HOSHENG. 
۳ Ler us take refpge with Mezdam from 
evil thoughts.that mislead and vex us. 

. In the name of Shemta, the Boun~ 
tifa, the Beneficent, the Mercifal, the 
Just ! ۱ 

3. In the name of Mezdim the Creator 
of Wisdom! 5 
4. O Hurshad son of Sidmer ! fThou art 
My chosen prophet! and to thee have I 

given knowledge and wisdom : 

5. And thou.art the teacher of the pro- 
pheis that shall some after thee. 

6. Maintain the rel¥gion of Ferzabad :t 

7. And praise Manishram, §who is thy 
Guardian, in-this manner; | 

8. In the name of Mezdam, the Creator 
of Wisdom! ۱ 


*Sed—wekheliér, an epithet af Hosheng, وود‎ Hun. 
dred prophet, 


+Hosheng eon of Siamek, Pers. 
au athe Persian bas Busurgab&d, beth meaning the Great 


"ab dm, 
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23. Insomuch that thy revolutions, which 
ure ever performed rejoicing, are put in 
motion by Him! 

" 24. He gave thee an abiding place i in ۰ 
fifth heaven ! ۰ 

25. I ask. of thee that thou break in 
pieces the enemies of the Lord of Truth; 

_ 26. ‘And that thou ask of thy Father and 
Lord, thy Creator, the object of thy love, 
who is the overpowering Light; 

27. And of ‘all the powerful ‘and ‘near 
Lights which are free Intelligences, 

28. That they ask of their Father ‘and 
Lord and their Creator, who is the First 
created, and the Universal Intelligence, 

29. A wish suited to Intelligences who 
are free from change, 

30. That he would ask of the One wor+ 
thy ofhis praise and of the praise of All: of 

’ Him worthy of the worship of worlds, the 
Lord of Being, the Stablisher of All; 

31. That he would make me one of those 

* -ss----™ ت‎ unto Him, and of the 

, and of the Company of 

itted into the secrets of 


ify the. Band of Light 
and 
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and Refulgence, and bless them, and puri- 
fy them and us; 

33, While the Universe endureth for 
ever, so be it! 

34. In the name of Mezdam the Author 
of Knowledge ! 

35. After thee Tekhmired shall be a 
prophet : ۱ ۲ 

36. AndI will never remove the gift of 
prophecy from among thy children: 

37. But, to everlasting, will raise up 
prophets from thy race, 

38. And to whomsoever I shew the way 
unto Me, I bring him by this Religion. 


و 
۳ 


ی _به 
. 
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SHET THE PROPHET T4AHMURAS. 
1. Ler us seek refuge with Mezdam 
from evil imaginations which mislead and 

harass. ۱ 
بو‎ In the name of Shemta! the Bounti- 
. ful! the Beneficent! the Merciful! ‘the 
Just! 

3. In the name of the Almighty Mez- 
dim! 

_ 4 ۵ My Prophet Tekhmired son of 

*Hurshad! Do thou make strong the Reli- 
gion of the Great Abad, 

5. The Sun is thy supporter: him have 
I commanded to aid thee! Do thou there- 
fore pray unto him in this wise; | 

6. Inthe name af the Almighty Mez- 
dam | 

7. Thou rejoicest in the living Intelli- ۰ 
gence, the Everlasting of Lights ! 


8. Most resplendent af Beings, and ۰ 
plest of Stars! . 


as | 


*Tabmusas, son of Hosheng, ۹ 


| ۱ rE 





کر 
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spréading, greatest.of the pure Wardens of 
the brilliant Lights ! ۱ 


20. Lieutenant of the Light of Lights in 


the world of Bodies! 

21. Thy light most of all approximateth 
the light of His Majesty ! 

Commentary. That is, the Majesty of God, the 
expression referring to His attribute of Light of Lights. 

22. Thou art a symbol of His greatness ; 

23. Asample from among the samples 
of His lustre ; 

24. Thou art asa proof of Him upon 
His servants ; 

25. Of Him* who hath bestowed an 
thee thy light over bodies when thou illu- 
minatest them ; 

26. And of Him who blesseth thee. 

27. By the power of +Feryar thou hast 
become blest: Thou‘pourest out thy light 
on the Stars ۶ 

. And thou takest not from them the 
garment of splendor and light : 

29. Mighty is He who. traced out | thy 


"form, and kindled thy lustre: 


® There seemsto be some error in the 25th and 26th 
Verses, Tread as ifthe ra were teken away, and take the 
fin kas a9 words ۰ 


4+ Xeaden, Pers. 


30. 





aes 
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of created Beings, the universal Intelli- 
gence, mightiest of created Beings and 
First ; 


43. That he would ask, in this sort, ۴ - 


the Being worthy to be praised of him ; 
and worthy to be worshipped of those who 
are themselves worthy to receive worship ; 
44. The Final Limit of causes, ti.e Lard 
tht تب‎ union to Worlds ; 
. The Limit and Stablisher of All! 


7۳۹ Light of Lights! Worthy of the a-" 


doration ‘of every Intelligence, Soul and 
Body, whether celestigi or material, com- 
pounded or simple: 5 

47. Most Perfect in combining ; 

48. The only Mezdaram,* Self-existent, 
whose sovereigntyis Majestic ! 

4g. That he would illuminate my Soul 


with pure lights, adurable knowledge, and - 


lotty excellence: 

50. And make me one of those nigh unto 
Him, whoare filled with His love ; 

51. And guard me from all miseries 
whether of soul or body ; 

52. And give unto me glory, as unto the 
Band of Light and Brightness ; 


* Y.zdan, Pere 
53. 


atoms = 5 . - ۳ “Bae +9 و‎ ۵ 
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سس 





اک 
Ler us'take refiige with Mczdim‏ 1۰ 
from evil thoughts that, miglead, ‘and, oe‏ 
topss us! ۰‏ 

. 2: In the name of: Sheritd the Bountifel? 
. the Beneficent * the’ Metcifil! the Just!™ 

3. In the name of the “Astcereting Mez- 
dam! ۰ a 

4. OJermshar, son of. *Tebmaryd, "Thee 
have 1 chosen; Stablish thou “ “religion 
of the Great ۸۱۵۵: زب‎ 

8. Thou art an exceeding: great prophet 

6. And I have taught. thee all, manner of 
Arts, and adorned the world by them: 

7+: My light is on thy countenance : 

Commentany. The light whicli I have given is on 
thy face; .tHat whosver. sees iv may know that it pros 


ceeds from Me, and ov discover the light of My 
unity. 

8. And do “thou speak precisely ‘accord 
ing,to My words. ; on 


“9. My word is on thy tongue: 5 5 ۱ 


* Jemabid son of Takipgrye. تج وید‎ “84? 
۱ تم‎ 
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Commentary. Sincé fam thé Creator of Speech, 


and thou hast no word but mine: 
bo, Me thou seest, Me thou hearest, 
Ne’ thou sthélléest; Me thou tastest, Me thou 


touchest. 

.. Gommentany. For in every thing, .and in every 
action, thou hast Me with thee: and findest My light 
th every thing aud in every place ¥ and perceivést thie 
grandeur of the Unity of My Being by all its-shadows 
ahd aompréhepdesf all tlie’splendor. of My exisit:ce, 
and hearest My. word from ajl,'in every. bing, since all 
are j in search of Me: and. smellest M:: in every thing, 
and hast tasted the favour of My knowledge, and art 
nigh unto Me. 


11. What thou sayést that’ I say: and 


thy acts are ۱۲۲ ۰ 

12. And I speak by thy tongue, and 
thou spdakest to Me; - " 

13, Though Mortals below imae¢me ‘hat 


thou speakest to them: ۰ 
Commentary. ‘Thou ۵ devoled te Me that thou 
aflendest to nane else. 


14. Adore Ferchengirim* shat thou 
Wrayst rective help from-heré * 
15. Lo! the prayer 1 have sent. . Thus 
Pray; _— “ 
16. In the name of the att: cieatinig “\ez- 
dam ! ۱ ۰ ۱ 


* Nalid, Pers. the planet Venus, ازجا‎ 
ae are? Pree 17. 





' phe Proddet JEMshID. “a 
۳ "a5. “Thine is 1S ‘purity: “and on Thee be the 
blessiog ofithed,ord.! , 
e 18: O imigtty and. -admirable. Lady! 
“Mistress - تست تب‎ and Lady of age 
‘tion ۲ ۰ ۳۹ 


of the Spee (Hews‏ مین مدز و 


gam)! ام رگ‎ Pe sone 53 
20. Happy Defaser of Light cee 
+ تا‎ De and: Resplendene po 
22. Essence of Splendor #2602 ۰ =. 4 
3 23. Héepleitdent Beloved ! 12 Po 
24. All- -delighting a and Puret~ ۰ 73 

25.°Ontadient ‘of Joy,” Friendship * and‏ د 

Qoodnesed “ : 3S 2 POT) aw Qld. v 

: 26. Obedient to thy Creator,’ cad 


22: Revolving inthe Love of thy Bile. 
8 28 Wo is pure and independent ¥ roo 
: و[ ".و2‎ the revolutioh’ of his sphere’ free 
fom disjunction, and change of form and 
from a straight course ! rhe 
0 ‘High eldvated-is thy Creator,’ thy 
Stablisher, He who mightily impefletia thee 
in ۱ 7 spherital 2 ۱ 
. Of bis great nifection and love : 
32. Who by his love retained thee in thy 


course, thyself being impotent.. °’ ی‎ 
۱ Com- 
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Conmestany. By the expression impotest he dees 
fot infimate that the sphere has not a‘Voluotary and 
seli-directed motion: He only means tliat the motion 


-of the syiere isa dance caused by the purg radiance 
vend bright light which proceed, from it. Back sphere 


detives its ادنوه‎ stock of light from its ‘Guardian ; 
from cach communication of radiance the Heaven ree 


the ‘power of motion: and from eéaeh motion‏ منم 


acquires the capaci'y of a new radiation, by means of 
which effulgenee- it moves. : 

33. He. .bath assigned thee thy place i in 
the third Sphere. 

34. Task of thee, O Most Bleat in the 
two *abodes | 15 

85. That, thou ask” “of .thy Father and 
Lord, of the Cause of thy being, the free 
Intelligence, ... 

. 36." That he would ask ‘of his, Father and 
Lord, “the Cause of his being, the Best af 


. ereated. beings, the Universal otelligeace, 


. 87. Awish suited to the Etegnal World, 
£38. (Which is )- pare from alteration or 
change, 

30." That. he would ‘ask ( the ‘Prime of 
Time, the Self-existent, ۲ . 
40. The “Most worthy | ‘to be, ‘adored hy 
the wortby to. be adored, . the Stablisher of 

1, 
si agin 
Mea, 





HN PROPHET اف‎ | 
| Mat Fhe Essence of Bssencesy' 


4%. That He would illuminate my 8 Soul, 
ard sthooth رازن‎ *- 

438. That He would drdw' the neat untd 
Him, ۰ te 

44. That He would enlighten the Band 





Of light and-splenddr, > ~ 


45. And‘ biees " “them aid us) and pay 
@hem andus,- 8 hf econ 


46. For ever, and’ to مدب‎ ot eres ۱ 


Jestiogs FN: 3 


© ay. In ‘fhe: fame of the Artereating 
هجهل(‎ 


۹ 48. Thou ‘wilt, be  asked,, By. what, oat 
thou know God. (Mezdim),. 





* ‘ag. ‘Say, By' what. descetideth on ti ۱ 


Heart. 5 
1 مگ‎ that. via knowledge ‘that, tome 


the heart of the, wise from Yezdan,‏ چم 


. . 50. ‘For, could that be proved false, Souls 
would be utterly helpless. aa 


۱ “Commentary. For wérllings can never succeed j in 


: falsifying that, however much they may ماه‎ its ‘for 


that knowledge i is truth, and from it ‘proceed i innumeras 
ble’ miracles. 


51. There is in thy ‘squl a ‘certain: know: 
ledge, which, if thon display isto mankind; 


they 





~ : ome OF 


PM‏ ی بت 
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they will tremble like a: braneti agitaterk. by 


“astrong winds |. tb 
82. Whoever kaoweth thy weeds thie 
prayer js accepted: ~ Dabok 
53. If thou be asked, Have you seed 
Merdim? .. .' baat 
54. Say, How should 1 1 a God 
(Merkhad.) wham J never sawit! . ch 


55. I would not enjoin the wership.of-s : 
God whom. 1 could not shew... i + 

Commentary. Hesays, O Jemshtd! I cannot know 
God till 1 bebold hi. ۰ For a blind wan, even though 
well informed, Goes not in truth know colours as they 
really are, though on speaking he culls them Lick, 
white, red ۵0 yellow; ‘and knows of what colour every 
thing is, since he-has’ beard and tecollects. Still howe 
ever he does not really know. what yeWow, is, or what 
red is. So that were God to restore lo trim his sight, 
and before he had been tanght to distinguish. colours, 
were he to be shewn sky-blue, and told, this 1۶ ‘black, 
he could not be sure whethér they told ‘him ‘truth of 
falsehood. In like manner it ها‎ evident that a maa thust 
necessarily be ignorant-of the properties of him whom 
he has not seen: and hence, until a prophet has seen 
the essence of the One-w ho-has-no- properties, he never 
ean explain its ature. to inen, er command them to 
worship. And after he’ has seen it, nobody will lend 
their belief, until he gives proof of the fact’ by shewing 
fr to others. Its therefore indispensable for.a prophet 
that he be ablo to copdugt orhers in’ the way, that they 

° too 
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tho may perceive that substance)! and-be ‘released from 
outst, Now a seet ithe reign of thaefriend of Yez- 
@in,s the ‘timperar ‘Parvig, ‘the ‘son’ ۵۰ the Emperot 
fTurtthzd, theequal ۱ dignity’ مه‎ Yezdén, held wivat 
has’ been said fo be “incorrect: whevéapon 1 directed 
مره‎ tv submit to eertain austerities in the way of Gad: 
and all of there being separated: from their bodies,.be- . 
Jield-¥ 2۱۵۱ ۵ ۵ after whtel 
thay returned: .مر‎ into thebedy ic. ai007. 


“56. ‘The - “Wise: “hold the: existence:| of 


:۰ ; مه 
Commentagy. And by means | of created axislenot‏ 
know the Creator... log.‏ 
And thou, by the light of the Cree‏ .57 
ator, seest aud, shewest what, is created,‏ 
I created the world an Individual,‏ .68 


‘ asso ام‎ _ ۱ he 


_ COMM BET ARE. Forte. whole wold is an Indivi- 


dual: Its Body which is. composed of-al]_ bodies, is 
called the Universe (Tehim) ; Its Soul consists ‘of all 
Souts and* is called the City. of-Souls (Rewftigird) و‎ ۱ 
And: its Intelligenee ie compésed of all Intelligences 
and is ceed the Cay-of-Understanding ¢flosbgird). 
This is the | Great Man, Wheg you have ¢onlemplat- 
‘ ed this Would so wonderful, still it is bu! a single one 
of His worshippers. If you open the eye of your heart 
you will perceive thet thé heaven is the skin of this 
great Individual; Kyw&n (Sutirn) tke spleen, ۰ 
jish (Jupiter) the liver, Belaém (Mars) the gall, the 
Sun the heart; Nabfd (Venus) the stomach, Tir (Mer» 
cury) the braia, the Moun the lungs, the fixed Stars 

aid 
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sive. زا‎ air هو وتا‎ the برع‎ af the Sun of the 
oe of the Mo-t Just. 


. The multiplicity of worlds, invisible 
and ‘sible is unity in respect ‘to the Unity 
of God ( Hilad رز‎ for nothing else bath be- 


ing. 
66. T | seeth unity in multipl- 
city, and multiplicity in unity. 


Comuentary. One Sect conceal the Really-Exis- 
tent in the works of the Creation; do not perceive the 
Really-Existen!, but observe the Creation; deem ihe 
created to be separate from the Really-K xistent, and rec- 
kon the Really-Existent different from the creation: and 
this class are called Ferjind-Shai which means “ of 
inferior place’, The second is the Sect that see the 
Really- Existent, but not the Creation; and this class ٩ 
suicidal: they are call d Senréd which means United 
(Girdwen:l ). ‘I'he chief class see the Realt,-Lxistent, 
and abserve the Creation through Him, and mark God 


in whatey er exists: those who are of this class du not 


believe that to discover un’ ity in mul ipliciy, and muf- 
tiplicity in unify is any oyslructioa to a knowledge of 


Peal unity : the name of this blessed class 0 


Semrdd@ which means Uniled-in-Unity (Geidwend- 
Gerdwend ). 


67.. ۵ Jetmshart!’ thou seest God (Eer- 
khad) in his servant, and the servant in God: 

68. With thee unity does not obstruct 
multiplicity nor multiplieity ۵۵۱۱۳۰۲ 

۶ Semebid, Pers. 


% 


۱ 69: 


—— 


98 THE BOOR OF SHET ۱ 


69. Say unto mankind, Look not upon the 
Self-Existent with this eye: ask for another 
eye. 

Commentary, That és, the eve of the ۰ 

70 Hov shouid they not see Him whe 
is God? (Ferkh“d). 

2۱. That person is born blind who saith 
that He cannot be seen. 

72. He is blind from the womb who 
cannot perceive the Self-cxistent in this 

splendor which is His. 

73. They have a cataract on their eye 
who cannot see Him. 

74th The Perfect Man reacheth God (Ri 
Yabram) as the line of the circle returneth 
to the point whence it began; 

75. So hast thou returned unto Me; 

76. And bringest in whomsoever thou 

listest : ۱ 
“77. The roads tending to God (Semis4s) 
are more in number than the breathiogs of 
created beings, 

78. How can he, who knoweth not hime 
self, know the Lord? 

79. True Self-knowledge is knowledge 
of God (Semashiis), 


80. 
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80. Mankind comprehend according to - 


_their knowledge, and thou speakest ace 
cording to thy knowledge. Speak thou 
therefore according to their knowledge, that 
they may understand. 
81. Mezdam is hid by excess of light. 
82. Tee World is a Man, and Man is.a 
World. 


Comumentaky. For they term the World the Great 
Man (Mch-merd رز‎ and the Vast Man ) Mehtn Mer- 
dum), and the Vast World; and Man they call the 
Microcosm or Liile Wold (Kehin Jehan), because 
he is a type of it, and because there is found in Mana 
sa ple of wha:ever exists in the Great World. And 
ale men lave written books to point out the reseme 
Livnces bet seen thee two worlds; as for example, 
tht the hody is the sky ; the seven members the seven 
planets; the twelve passages the ten and two Mine 
sions s the four secre;iuns the four elements, and so 
forth, as invenions men have explained them. 1 ۵ 
have written a celebrated book on this subject” undec 
the name of Do Giti (the two Worlds), full of admir- 
able wisdom which I have derived from the most exe 
alied Iute'ligence: and in the eiinent Book of the fa- 
mous prophet, the King of Kinge, Jemshid, there is a 
great deal eoncerning the Unity, which anly distin- 
guished Ascetics (Herlasp) can camprehend. And on 
the subject of this transcendent knowledge I have also 


composed a great vopume called Perthestin (the Man- - 


sion of Light), which I have adorned hy evidences 
Geduced from reason, and by texts from the Desftir and 


‘ Avesta, : 


om ee 
تس‎ > 
— 
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.go. Thou art not well whilst far remove 
ed from Me, 


91. J have mise eye on the road to 
watch when thow comest nigh unto Me. . 


92. And asa punishment upon Mapkind, 


: for that they heard not thy worts, they 
shall endure much calamity, After which 


I will send Ferisdum* on the work 0۶ ۰ 


phecy ; ۱ ۱ 
93. That he may revive thy religion. 


* Peridup, Pers. 
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SHET THE PROPHET FERIDUN. 


— 


1. L E 1 us takerefuge with Mezdam 
from evil thoughts which mislead and dis- _ 
tress us ! 
2. Inthe name of Shemta, the Bounti« 
ful, the Beneficent, the Mercifal, the Just ! 
8. In the name of Mezd4m the Helper! 
4. O Perisdim son of Atebir,® I have 
taken pity on Mankind and on harmless ani- 
mals, and have chosen thee, who art my 
friend, for prophecy: and have made the 
world obedient unto thee. 
5. Revive the religion of the Great Abad 
(Ferzabad (۰ 
_ 6. Charms such as, till now, no one hath 
known,} have I taught thee. 
7۰. Worship Temiramt that he may be 
thy aider in knowledge. 
8. Lo! I have sent for thee, the form of 
his praise. ۱ ۱ 
* In the Persian, Feriduu the son که‎ ۰ 


+ Many of his charms aresaid to be siliknewns. — 
$ Teoisaun ia The ) Mercury ۰ 


۱ 
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g. In the name of. Mezdim the Helper! 

10. Thine is purity, and on thee is the 
blessing of Mezdam. 

31. O Mighty! Good ! Wise! - 

Father and. Lord! exalted Temiram‏ .2و 
ef the Sphere!‏ 

18. Intelligent ! Active! مره‎ Ine 
ventive! True! 

14. Sage of the Heavens! ° 

15. Sage among the Mighty! 

16. Sage of Worlds ! 

17. Lord of Wonders! 

18. Communicator of Secrets and Won- 
ders ! pO ۱ a 

19. Treasurer of abstruse knowledge! ° 

20. Conductor to learning ! - 

21. Aider of the huge stars, according to 
their temperaments ! 

22. Who rainest down quickness of | 
comprehension, and knowledge, and an ac- 

" quaintance with the essence of things ¢ 

23. Obedient unto thy Creator, 

24. In the revolution of thy Sphere, which 
is free from susceptibility of disjunction, or 
of assumiog or laying aside its form: ۶ 
of deviating intoa straight que; 1 


25. 


r 
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25. Inthe love of thy holy Beloved! 
- 26. High is thy Creator, thy Illumin 
the Imparter of hidden Secrets, 

27. Who poureth down the light 
guideth thee to eternity: 

28. Who hath assigned theea pla 
the Second Heaven. ۱ 
» 29. O Ever-ready to guide! 

30. I ask of thee that thou ask of thy 
ther and Lord, and thy Creator anc 
loved, who is an Intelligence, 

31. And of the disembodied Intellige 
which are the Lights elevated above infi 
principles, . 

32. That they would ask a wish s 
to the Intellectual World which is 
from change; __ 

33. And of their Father and Lord, 
Origin, most worthy to be praised: 
created Beings, the Universal Intellige 

34. That he would ask in this sort 0 
Universal Creator, the Stablisher of all 
ings and Essences, worthy of the adore 
of worlds, the Causer of Causes ; 

35. That he would exalt my Soul, 
bring me near unto Him; ۱ 
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36. And speak unto me, and.turn aside 


from me the evil of this abode and of that 


abode ; 

37. And illuminate the band of Light and 
Splendor, and bless them and us, and puri- 
fy them for ever and ever. So be it. 

a8. In the name of Mezdam the Helper ! 


39. 0 Perisdam* ! Prophets never mis: 
lead : 

40. Their words and deeds are from the 
command of Mezdam ; 

41. Whosoever speaketh evil ۶ Jerm- 
‘shar,f bring him to a proper sense : : 
42. Jermshar is my companion. 


Commentary. The evi] band revile Jemshid the 
prophet, the King of Kings. Bring this band to a pro- 
per sense, that they may not designate as Bad, that 
mighty prophet who is now my companion, and ۰ 
‘Jeased from the body and from bodily affections. . In- 
struct with your tongue and your hand him whe docs 
not at:end to you. For prophets never err, since he 
ho is chosen of Yezdan never deviates into the evil 
faith. Itis related that Jemshid (who is mercy alto- 
gether) having withdrawn from the saciety of mankind, 
and being soon after stript of his (earthly) clothing 
by the hands of Bewer-asp, Deh-ak ordered his ser- 
vants to revile Jem, and ascribe to him wicked speeches, 
and actions, thereby {o establish false religions. Yez- 


* Fy ridan, Pers, + Jemshbid, Pers, 1 


dfn. 


id 


ee nd 2 ae 


a rs 
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d&n therefore commands them to desist from this evil 
talk, and says to his prophet FeridQn, the highly gift- 
ed, that he must restrain men from it. He farther informs 
the prophet and King of Kings Feridun of exalted 
nature ; 

43. Now, thy sons shall become rebelli- 
ous, and shall find retribution at last : 

44, And they shall not attain the object 
of their wishes: I will speedily give it to 
Miruzad ;* 

Commentary. He informs the prophet, Tr and 
Selm will become refractory and meet with suitable 
retribution: they will aim at the sovereignty of the 
kingdom of Irén, but unsuccessfully : chat territory E 
will bestow on Menuchehr! 


45. And after thee Miruzéd shall be a 
. prophet ; 

46. And thou art one of the mighty 
Prophets. I have shewn thee hidden se- 
crets; and I have given thy race suprema- 
cy over the world. 

47. [have made thee prophet and king 
over the whole world. 

48. Thy posterity I have raised to So- 
vereignty. 

CommeEsxtary. For the Prophet, the King of Kings 

‘of the age, divided the world into three parts, and 
gave them to his sons, and the Sovereignty continued 
in their race. 


* Menuchebr, ۰ 


SO 
۰ Teer ow 
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1. L E T us take refuge with ۵2 
from evil imaginations which mislead and 
harass us! . 

2. In the name of Shemtd, the Benefi- 
cent! the Bountiful! the Merciful! the ~ 
Just ! 

3. In the name of the Only Mezdam! 

4. O Miruz4d son of *Yershad, I have 
exalted thee over Simar and fTistdl; and 
now have Ichosen thee for prophecy and 
sovereignty ! Adore thou the ۰ 
.و‎ In the name of the One Mezdim! 

6. Thine be praise; and on thee be the 
blessing of Herjem.t ۱ 
7۰ O Very Mighty! Learned ! Wise and 7 

Good Moon (Fershem) of the Sphere ! 

8. Thou art the one whom they worship 

amongst us, O Moon ! 





۰ 
* Menuchehr sen of Irej. ۰ 
+ Selm and Tur, Pers Irej was the supposed ancestor of 


* the Trans, Tur of the Turanis, 


+ Yezdan, Pers. 


هت بات هی . . 
را ee Dea‏ اف مه ما 
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Minister of the Sun and h‏ و 
gerent! Pestower of colours!‏ 

10, Who ridest on the Sphei 
friend of the very mighty Celestials 

11. Key of the Heavens whict 
abey !. ۱ 

12. Guardian of the Element of 

13. Lord of Moistures, whether: 
assuming or putting off of figure ! 

14, Obedient to thy Creator! 

15. Revolving in the circle of th 
which is unaffected by interruption 
ry! 

16. In the love of thy belovec 
gence! . 

17. Glorious is thy Creator and 

18. Who raineth down the lis 
confer on thee the state of eternity 

19. Who hath given thee rest in 
Heaven ! 


Commentary. Ele says the first Heaven 
the Klene.tal Heaven; becaase of His. gc 
would imtimate ما‎ his terrestrial servants, 
y. upwards. 





should reckon from be! 
20. O Ever realy to aid! Iasko 
benefit ; 
21. That thou wouldst ask.af thy 
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and ‘Lord, thy:Creator,- who 18. an’ intelli 
gence .and thy Beloved;; won 

22. And of-all the’ active Intelligences, 
which are lights free and indepentient of 
the affections-of matter; 

23. That they would ask a wish suited 
to the world that is free from accident and 
change ; 

24. And (that they would ask) of 6 
the Origin of their Being, the first-created 
Existence, the nearest Light, the Univer- 
sal Intelligence, 

25. That he would ask of the One wor- 
thy of his adoration, and worthy toi be 
adored of such as are worthy of adoration ! 


. of Him who is worthy of the adoration of 


Worlds! 
26. The adorner of the nests of Being! 


. The Former of the Entities of the 
whole of them! 
28. Lord of Bounties and Splendor! ! The 
Necessarily Existent ! 
‘29. That He would purify me by the 
affusion of his pure light ; 
30. That He would purify me and bring 
me near unto him ; 


81. 


| ی ور ال م مها هگ کته دا 


2 
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31. And glorify me far away 
calamities whether of Soul or Body 

32. And glorify the band of 
splendor, 

33. And purify them and us; : 
them and us ; 

34. Forever and ever. Sobe it 

35. In the name of the One! 

36. After thee will come a pro 
laserv* by name, who will fill al 
mazement at his freedom from worl 
tions; And he will be the com 
Mezdam. 


© Ky Khuesrou, Pers: 
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THE PROPHET KY-KHUSROU. 


تسس 


1۰ Let us take refuge with Mezdam 
from.evil imaginations that mislead and-dis- 
tress us! ۱ ۱ 

2. In the name of Shemta, the Bounti- 
ful, the Beneficent, the Merciful, the Just! 

_ 3. Inthe name of Mezdam the Creator 
of the free (disembodied spir.t). 

4. O my Prophet! Kailaserv son of Hir- 
taish,* thou art high exalted near Me! 

5. Thy heart is never separated from Me 
for the twinkling of an eye. 

6. Thy Soul is an angel, and the son of 
an angel: and so I have given thee a great 
and exalted angel, named Intelligence. 

Commentary. When He says, thou art an angel 
and the son of an angel, two things may be observed : 
the one that as, in truth, Intelligence is the first father, 
he tells Ky Khusrou, thoa art the son of that Mighty 
Angel: and the other that in saying, thou art the son 


Sinwesh an angel from his excel-‏ و an ang:], He cal‏ اه 
ence; For the Soul when it separates from the lower‏ 


* The Persian bas, “ Ky Khusrou son of Sidwekbsb.”’ 
body 
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bouy and returns back to its own, native 
like an angel, and assnmes the rank of 

7. Finally I will place thee 
along with Ferhishbid.* 

8. Thou art not absent fron 
for one twinkling of an eye. 

g. Lam never out of thy hg: 

1o. And I am contained in 
in thy heart, and in a heart lik 

Commentary. For I am contain 
that is pure like thy heart. 

11. And Iam nearer unto tk 
art unto thyself. 

12. O My friend! Do thou 
the religion of the Great Aba: 
greatest of prophets and that re 
is My own religion. 

13. For they can find no 
towards Me except by this reli, 
‘14. ۷6 given thee such 
protection in the lower worl 
turn of thanksgiving is indisp: 
thee ; 

15. For [have bestowed on 
al endowments, have given the 


like Destar, and a warrior like [ 
1 
* Behman, Pers. 
+ D.s du and Rustom, Pers. 
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16. And dignified thee watt. such dig. 
tinction, that, in spite ofall thy power,- 
thou didst keep far away from women, ۰ 
didst.ever mingle.with them; but day aad 
night didst bind thy heart to Me. ۱ 

200۱0۲2۸ ۷۲۰ Observe that, by - the expresien, 
“-kept fur away from. women,” He does not. mean,: 
thou didst not talk with women; He means, didst nok 
enjoy women in the way in whch men converse and. 
have connexion with women. Ky Kbusrou had in his 
Golden Seraglio four ladies of surpassing beauty, ol of 
whom also spent their lives as virgins: so that that 
blessed Prince left the world a Hfséi now a Hirtsa is 
one that never has had connexion with nainen. His 
asceticism is celebrated. 

17. In the name of Mezdam, the Crestor 
of *unembodied Beings ! 

18. Thou didst ask, Who are the lower 
angels? ? Tell me. 

19. The sentient principles of all bodies 
that act aright, are lower angels. 


Commertany. For the powers that sce, hear, smell, 
taste, touch and such like are oll terrestrial angels, who, 
by the command of Yezdan, are the servants at the Soul, 
who is the Monarch of the Kingdom of the ۰ 


20. Abd I have tauglit thee all know: 


© HersliZl. Fers Aza-l. ‘This term ia apr ‘Jied either tome. 
نامع‎ ahi مر‎ from the budy by meditition bud abe 
etruction ; ur tu pure spiribs. 


» &» - 


| ledges : 
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ledges: thy knowledge is 
knowledge, and thy action a 
action. 

21. In the name ۶6 81 
of unembodied Beings ! 

22, 1 have made thee v 
thine enemies; and have be: 
whatever of external and inte 
was useful. 

23. Now thou art not satis 
ing unto me from time to tin 
to abide continually nigh unt 

24. 1 ۵0 am not satisfied 
sence: ۱ 

25. Although thou art w 
with thee, still thou desirest 
that thou shouldst be still a 
with Me; 

26. Resign the Lower Wor 
for the glory of Mezdim is u 

Conmentary. When the facul 
sight, and taste chusea mean, and 
neither excess nor deficiency,t it is 
Yerdin; and, without this glory ۰ 
wortby of royally. 

* Lohragp, Pera. 


+ This relates to the doctrine of 4 
Bidet between tno Extremes. 
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22. And Tindsp shall have a worthy son, 
in whose time the Mighty Frophet Hertdsh* 
shail come. ° 

28. And his Book is Enigmatical and 
Unenigmatical. 


» Zra:ht, Pers. 


1:6 
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or 

SUET THE PROPHET 
1, L E T us seek refuge 
from evil imaginations whi 
distress us! 

2. In the name of Shemt: 
ful, the Beneficent, the Merc 

3. Inthe name of Mezdia 

4. O Hertishad son of *[ 
have selected thee for prophe 

5. And have communicat 
Word in three ways; 

6. One in dreams, and 
+Vakhrijkameh ; 

7. The second in dozin; 
tArvasidst ; 

8. The third in waking wi 
separated from the body, an 
an angel above the heavens; 

9. Thy soul reacheth Me. 

10. All the speech which I 
ed on thee is of two kinds; 

© 2 ام‎ son of fsfentimar, Pers. 


Vakiarname!, Pers: Bs x ot Devains‏ چ 
Ferker gukh, Pers,‏ و 
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11. The Enigmatical and the Unenigma- 
tical; Cause thou the enigmatical aud un- 
enigmatical to be alike. 

12, Do no work but according to the 
Desitir. 

13. Lhave unfolded to thee the secrets of 
being altogether. 

14. Now thou knowest the past, the pre- 
sent and the future : 

15. Unté whomsoever I grant the gift of 
prophecy while waking, to him do I deliver 
the religion of the Great ۰ 

16. This religion is My Beloved. 

» 17. Whosoever is separate from it, it pro- 
ceedeth from his not discovering the meaning 
of My word. ۱ 
+ 18. The meaning of My word can be 
found only while waking. 

19. Say unto Vishtad* from Me, O King 
of Kings! How many things have I - given 
thee, that thou mightest be received of all 
Mankind! 

20. First, A prophet like +Hertdrash, My 
friend and acquaintance ; 


© Gishtasp, P. 
+ Zeridsht, ۰ 
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82. AsI have said. in the Book of the 
Great Abad, 
83. When the Sphere began to revolve 
by the light of Mezdam, four elements and 
three children were produced. ۱ 
34. And these three children are depen- 
dent onthe four mothers; thev on the 
Sphere, it on the Soul, it on Intelligence, 
and it on Mezdim. ۱ ۱ 
35. Whatever is on earth is the resem- 
blance and shadow of something that is ia 
the Sphere. 


86. While that resplendent thing* ۲ 


maineth in good coidition, it is well also 
with its shadow. ۱ 

37. When that resplendent object re-. 
moveth fac from its sh.dow, lite removeth 
to a distance. . ۱ 

88 Again, that light is the shadow of 
something more resplendent than itself; 

39. And so on upto Me, who am the 

Light of Lights. 

40. Look (‘therefore ) to Mezdim who 
causetb the shadow to fall. ۱ 

41. In the name of ۲] ۰ 


© The prototype that is iu 6 





._ - st, ag hn 
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ard nrode of life. The prophet of God explained the 
Whole. The Sage ssid, > This mode ef life cannot 
* suit an impostor.” ‘The prophet of Yesdan then 
said to him; ۲ Il have afisweied you the questions 
“ which you have put to me; now, fetam in your 
۰» mind what the famed Yun&ni Sages directed you to 
> enquire of Zertusht and diselose it net; but lstes 
6» and hear what they ask ; for God hath informed me 
of it, and hath sent his word! unto me to unfolid it.” 
The Sage said, > Speak.” Thereupon the prephet 
Zertusht ordered bis scholar to’ repeat the following 
80508 ; 


44. Phe friend of acuteness wilt say unto 


thee, The Nirakh *Sages ask, .What use ۵ 
thete fora prophet in this world ? 

45. A prophet is necessary on this ac~ 
count, that men are connected with each o» 
ther 1p the concerns of life ; 


46. Therefore rules and laws are indis~ 


pensable, that all may act in concert ; 


47. That there may be no injustice ia 


giving or taking, or partnership ; but that 
the order of the world may endure. _ 

48. And it is necessary that these’ rules 
should all proceed from Mezdam, that alk 
men may obey them. 

49. For this high task a prophet must be 
varsed up. 

* ¥uudu P, 


$d. 


. 
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58. And that King shall become a very 
‘virtuous, accomplished and wise King; and 
‘shall’ in the end ‘give his Book to the 


Hirasis ; 
.و5‎ That they may insert it in the Desi 
tir. 
- Comisentany. By this-he distinctly indieates the 
King Sekander, who.was the con of the King of Kings 
Darab, the son of the King of Kings Behman, exalted as 
the First Intelligence: When the ماه‎ were guilty of 
criminal acts, one of which was the revolt of the two. 
persons who slew King Darab, King ٩۵۸۰00۴ 
‘tbemonp the lranis. Finally, by the command of Yez- 
dan, and with consent of the Mobeds, he made his book 
a portion of the Desatir. ‘That Book i is the inspired 
volume which the pophe: of God Zerlusht asked of 
God that he should send down as his book for the pur- 
pose of advice; that when the time'of Sckander 
should arrive, the Destirs might exhibit it, and he be- 
ing gratified with it, become more attached to, the 
faith of the Pure. Yezdan, approving of the request 
of his prophet, sent downa part of his word in the form 
of an Advice to Sekander: and the King placed if, 
sealed with the seals of the Destirs, in t e ‘Treasury. 
"When Sekander gained the ascendency in Iran, Peri- 
dukht Rousherek* and the Destirs delivered that 
volume into hishands. He heard it read, applauded 
the religion of Abad, (on which be bles-ings و(‎ prai-ed 
® Peridukht' means, Daughter of the Fairies, or ۷۰ 
daugt ter; 80 Periz:deh fairy-clull, whence Parysatts; ۰ 


ahenek, the little s;lendor, whence Rexavg Sue was the 
dsughtcr of Darab aud wife of Sckandcr. 


the 
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the greatness of Zertusht and the ¢ 
and commanded the Mobeds that t 
book a portion of the 0۵۵۲, ا1‎ 
known under the name of Sekanc 
imstruction that it was revealed 
beginning of itis, ‘+ fn the name > 
« ledge Mezdim.” 

60. And whenthat King 
riis,* he will cause the F 
rasis to be translated int 
tongue. 

Gu. Hence the Sect of 
ration will arise among | 
welt as that of Reason. 


Commentary. The Sect of 
and Yunin is a medium between 
the Rationalist. When Sekande 
found tha the Gishespians of ۶4 
$wiser; and he found that they t 
when they pleased, they left the bo 
edas a garment. And besides 
مور‎ of men in Inin, who, by mea 
ditation (nirned), discbveredthe r 
they actually exist; ad there ¥ 
men in Yunan ry Having collecte 
transi 
Teeth 


them imo the Yunani 








gave his Prime Minister ) 


وا ار 
Younani, Pers. ,‏ + 
wiser & better than the‏ وا Fuat‏ } 
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* eré the title of the chief Mobed and Sage, and made 
him the Héad of the Nirnidis. From this time fore 
ward the Sect ‘of Rationalists prevailed among the 
*"*Yunanis and Runis. 
. تصش‎ When the Nurakhi heareth these ۰ 
words from thee whom I have sent, he 
will enter into thy Faith, and become a 
worshipper of ۰ ۱ 


- Commentary. When the Yunani Sage heard all 
these words, he entered into the Faith, and studied 
knowledge and wisdom under the beloved of God, Zer- 
tusht thé prophet: and the king of kings Gisht&sp. — 

. bestowed on him the Office of Chief of the Hirbeds of 
Yunan, and of the Mobeds of that country. ‘The ac- , 
complished man having returned back to Yunan 

_ brought over the inhabitants to the religion of that 
blessed prophet. 


63. In the name of Mezdam. 

: 64, O prophet and friend! Hertish son 
of Heresfetmad! When Senkerakias} arriv- 
ed, he wasturned into the right road by 
one fershem of the Navieshat and return- 
ed backinto Azend.§ 


Commentary. Chengerengacheh was a Sage ree 
nowned for his acuteness and wisdom, and the Mobeds 
(wise-men) of the garth gloried in being his scholars. 


v 
6 


۰ The Arabs and Persians imagine that: Aristotle was 
Alexander's Prime Minister. 

+ Chengetengacheb - Pere. 

{ By one Nick (or Seetiun) of the Awests Pers. 

§ Hind Pere: ۱ , 7 
W hen 


©) ۰ 
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‘When he heard of the greatness of the prophet ef 
‘Yezdan, Zertusht the son of Isfentem&n, he came to 
Jrén with the intention of overturning the Good Re- 
ligion. When he reached Bulkh, before he had drope 
ped a single word from his tongue, and before be had 
asked a single question, the prophet of Yezdan, Zer- 
tusht, said into him, Commit nat to your tongue what 
you lave in your heart, but keep it secret. He then 
addressed a Sage who was his disciple, saying, Head 
to him one section (Nisk) of the Awesta. 10 this blese 
sed section of the Awesta were found the questions of 
Chengerengacheh with the answers, which He (God) 
himself had communicated to the prophet; forewarn- 
ing him, that such a person, of sucha name would 
come; that his first question would be this, and thet 
the answer was to be 30. When Chengerengacheh saw 
this miracle, he was converted to the Good Faith, and 
returning tothe land of Hind remained steady io this 


blessed religion. May Yezdan the Bountiful grant to 


us and our friends this best of Faiths! 

65. Now a Brahman named Birds® will 
come from Azend very wise, insomuch that 
there are few such persons on earth ! 

66. He, in his heart, intendeth to ask of 
thee, first, Why is not Mezdam the im- 
mediate maker of all things having being ? 

67, Say thou unto him ; Mezdam is the 
Maker of all things; and used the me- 
dium of no instrument in bestowing exis- 


* Bias Pers undoubtedly the ceicbrated Vias of Vy asa. 
: tence 
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‘tend on the Chief of Angels; but in regard — 
to all other existences he made use ofan 
instrument. _ ۱ ۱ 

Coumentary. The First Intelligence received be- 
ing from the Bestower of Being without the intervention 
of any instrument; while all ather beings received exis- 
tence by the intervention of instruments and media. 

68. And this intervention of being, de-— 
gree after degree, doth not proceed-from 
any inability in Mezd4m to create (direct- 
ly). ۱ "۰ 

69. The cause of it is that one class of 
existences hath not the capacity of receiving 
existence but through a‘medium ; ۱ 

70. And some classes not. without the 
intervention of media, and others classes 
not without many media. 


Commentary. He says, that in truth, all. things in — 
the realm of being have been created of Yezdin; but in 
such wise, that, in the bestowing of existence on ۵ 
created beings, He used no instrument or med um, and 
there He operates immediately ; while in others tle ma:le 
use of an instrument and a medium. But the use ef an 
instrument or mediom through different degrees does not ۱ 
‘proceed from any defect or incapacity in making or 
creating on the part of Yezdin3; but arises sclely trom 
the nature of some created things which have not 
the capacity of receiving existence except through a 
medium ; while oubers bave not the powers of assoming 


exis(ence 
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existence but through several media; and many kavé 
hot the capacity of receiving creation except througli 
many media: just as the bat, in order to receive thé 
light of the excellent suti, requires the intervention of 
the light of the venerable micon: and this does not 
arise from the suii’s not having the power of showering 
down illuminatidn & light, but from this, that thebat has 
not the power and capacity of enduring the powerfal 
light of the resplendent san without some medium. 

I enquiréd of the Highest Angel, and Greatest Cherab 
and the General of the Angels, Why did Yezdan موم‎ 
trust all things to your Majesty ; and in like manner 
through your Majesty to others; and in like manter 
through these to others again? He answered, ‘O Fifth 
ofthe Saisfins! It does not become the rank of Majesty 
and the grandeur of Sovereignty that the Monarch in 
person should manage business directly, and enter into 
trifling details. It is fitting that he should chuse ope 
of his servants who is adorned with extraordinary 
skill and eminent sagacity, and ih possession of high 
talents, and entrust him with the affaiss of sovereigaty 
and the exercises of beneficence towards the subjeqts, 
that he may manage affairs according to the instra¢- 
tions of the king; that he superintend all ‘concerns of 
importance, and consign the rest to be managed by 
Deputies, allotting to each his respective department : 
and that these Deputies should, for the better dispatch 
of business, appoint other agents, till all the busines 
shall be disposed of and terminated according to the 
wish and orders of the King. Now all this bappy dis- 
posal and arrangement proceeds fram the king by the 
hands of his agents and officers, whether effected 
without any medium dr by means of a medium. This 

being 





۱ 
‌ 
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being understood, know farther, that Yezd4n, is 66۳۰ ۰ 


tainly of exceeding might, and. of independent gran- 


deur, and power and glory: and that of the existences 
which are Yependent and created, and which require 
something without themselves for their being and per- 
fection, there are many degrees, differing both as to 
multitude and fewness, goodness & badness : that theres 
fore it is not becoming that the Necessarily- Existent 
should concern himself personally with all these degrees : 
it ts better that he shauld create one Being of the highest 
excellence, and deliver over to him the keys of the 
Magazines of his Sovereigiity ; and that in like ۴ 
this Being should appoint agents directly or remotely 
for tsose de rees on degrees that have been mentioned : 
and tat these last should act in the same manner. 8 
for exauple, tne celestial angels, and the stars that ۰ 
long to the superior world, the: terrestrial angels, and 
material natures, mineral forms, and the soul and energy 
of vegetables, and of animals, and of men, that are all of 
the lower world, have each an overseer appoint-d and 
guardians for maintaining the real sovereignty, in order 
that all may be conducted agreeably to God, and be 
obedient unto Him. Now all this is arranged by the 


’ Self-Existent in the best possible manner; aid since 


the substance is better than the accident that is de- 
pendent on it; and as independent. substances having 
no place and no concern with material essences, are 
more excellent and better than such essences as are 
dependent on place and matter; so Yezd&n selected 
me, and ۱ in {ike manner exerted my energies: and tere 
restrinl prophets,in conformity with this constitution, 
established the Office of Royalty and the Visiership, and 
the Office of Geueral, and Nobility and so forth. 7 
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27, In the name of ۰ 

- 9g, He will next ask the history of the 
subm ssion of the Animals ۵ ۵ 
and of cheir conversation with men. Then 
say unto him; 

Mezdam selected Gilshadeng & made‏ .و2 
the anintals subject unto him;‏ 

80. So that that prince divided them all 
into seven classes ; 

81. First, Grazing Animals, and he gave 
the sovereignty of them to the horse called 
+Ferjeng. ' ۱ 

82: ‘Secondly, Ravenous Animals, and the 
sovereignty over them he bestowed on the 
lion called the Bold. ۱ 

83. Thirdly, Birds, and he gave the rule 
over this class to the Zadrus C Semurgk 
Pers.) called the Sage. 

84. Fourthly, Birds of prey, and the 6 
over this class he gave to the Eagle, stiled 
the Mighty. 

85. Fifthly, Water Animals, and the 
command over, them he entrusted to the 
crocodile denominated the Powerful. 


9 Gil.bah, Pers. 


+ The Persian hes Rakhsh, a white and red, biack or 
white, 06, in general, auy bucee, 


86. 
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86. Sixthly, Crawling Animals, and the 
chiefship of them he bestowed on the dra- 
gon named the Strong. 

827. Seventhly, Insects, and the authority 
over them he conferred on the bee, called 
the Swect. ۱ 

88. From these seven kings who were 
subject to Gilshadeng, seven Sages having 
come to the king of kings, solicited redress 
from the tvranny of Mankind. 

89. First of all, the wise camel said, O 
prophet of Mezdam! In what consists the 
superiority of mankind over us, to entitle 
them, in this manner, to exercise tyranny. 
over us? 

90. Let them speak that we may hear; 
and let them hear what we have to say. 

01. A Sage, Huresteh* by name, lift up 
his voice; There are many proofs of man's 
superiority over them; one of these ۵ 
Speech, a faculty which they do not pos- 
sess. 

92. The camel answered, As for speech, 
if the object of speech be to make the _hear- 
er understand, animals too possess speech. 


Khojesteb, Pers,‏ ی 


93 
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And an account of the speech of ani-‏ یو 
mals is contained in the Book of Gilishnar‏ 
and *Siamer. Enquire, for they too under-‏ 
stand it.‏ 

94. Huristeh said, The speech of man is 
plain and intelligible, and what camels 
_ speak is hidden. 

95. The came! replied, Animals tog pos- 


gess an intelligible tongue: because thou — 


dost not understand it, dost thou imagine 
that it is upiatelligible ۶ 


96. Ignorant that thou art! Thy defici- 


ency ariseth from that very circumstance 
which thou deemest thy excellence. 

97. Thou sayest that the speech of ani- 
mals is unintelligible, and that the excel- 
Jence of man’s is that it is intelligib'e ; 


. whereas the hearer receiveth the same be- ۱ 
nefit from beth; and both possess the same 


_ quality : ۱ 

Now if any one speak even much in‏ .وو 
an unintelligible tongue, he is not under-‏ 
stood, while he is comprehended if he speak‏ 
in an intelligible one.‏ 

go. And as there is no necessity for men 
to speak the language of animals; so there 


# Gileheh and S ۰ 
19 


tell اکتا‎ 
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is no necessity for animals to talk the lan- 
guage of men. 

100. And seest thou not how the speech 
of the inhabitant of the West giveth a sound 
not to be understood by the inhabitant of 
the East; and in like manner that of the 
native of the East to the native of the West? 

101, One who doth not understand the 
speech: of another is not therefore justified 
in calling it an unintelligible language. 

102. Hiristeh said, You have been ۰ 
dained for our service. ۱ 

103. The camel answered, And youalso , 
have been ordained to bring us water, and 
grain, and grass. 
~ 104. Haristeh said nothing in answer. 

Commentary. His articulating tongue was confined 


within his lips from necessity. 

105. Then the sage ant* came forward 
and said unto Gilshadeng, O prophet of 
Mezdim ! King of animals and of mankind! 
I wish to-be informed wherein consisteth the 
surpassing excellence af man above animals. 

* Persian Nors. The envoy af the Bee 5۳ (the 
Sweet ). 
106. Asage, Shasar hy name, hastily an- 


swered, 
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swered, One proof of the decided ۰ 
riority of man over them is the excellence 
. of bis shape and his upright deportment. 
107. The wise ‘ant replied, The intelli- 
gent do not pride themseives on shape, and 
yet we are allon a level in regard to the 
combinations of the members of our body. © 
108. And even you, when you would 
praise any beautiful Person describe ber as 
being stag-eyed, as having the gait of a par- 
tridge, ar a peacock’s waist ; whence it may 
be understood that the superiority is ours. 
Commentary. Foy when men wish to praise, they 
compare a thing with something that is of a higher 
kind and superior (o it, marking some similitude be- 
tween it and the form and figure of that more elevated 
nature. When mankind therefare compare them:el ves 


with animals, it is evident that i must be because ani- 
gals are better than they. . 


100. To this Shasar returned no answer. 

110..Next the knowing fox, taking up 
the speech said, What superiority in arts 
doth man possess ? ۱ 

11۱۰ The wise Jewanshir answered. The 
superiority of man consisteth in the good 
dress, and agreeable food and driok which 
they formerly had, and at thepresent time 
in their covering tLeir obscene parts. 


Com. . 


و 
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Commentary. Iris to be remarked that formerly 
is used here because in the time of the venerable Gil- 
shah, mankind did not use good clothing 0۲ food, and 
the term formerly refers to the time of Shet ۸/۰ 
jam,®* and the time prior fo that; while the time ۰ 
wards from that is denominated the present time, which 
includes the period when the natural parts were co- 
۲۵۲۵۵ : for Gilsbah and his disciples, of the leaves of 
trees and the skins of dead animals and of ravenous 
beasts made a covering for the obscene parts; and in 
his tinre, there was no other covering but these. 


112. The wise fox said, In former times 
your clothes were of wool, and hair, and 
skins of animals, and still are so. 

113. And your sweetest food is from the 
vomit of the bee; 

114, And animals do not require any co- 
vering for their natural parts ; for all that re- 
quireth to be covered, is covered naturally ; 

115. And, if it be not, Mezdam hath not 


directed them. 

Commentary. To cover them. 

116. Jewanshir replied, It ill becometh 
you to join in this controversy; you who 
cruelly tear each other to pieces. ۱ 


* Gilsheb was the son of Yasdndjam in whose time man- 
kind fel into wickedness aud diorder. Gilshah in some 
measure reformed thei situecion, but still they were mach 
Jess civilised than they had been in the preceding ages 


117. 
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117. The fox rejoined, we have learnt 

this practice: from you, for Jilmis slew 
Tilmis. 


| Commentanv. ht must be know that Shet GHohah- 


had in bis family two sons named Jiluts and Tilmis, 
- ‘and two daughters -Akimér and Hakisér. To Tilmis, 
he gave to wife Akimar who wa’ of aa elegant form, 
besides being good aud agreeable; and Hakithr, who 
was notso beautiful, he married to Jilmis. diluds wes 
instigated by love, and passion inflamed byenvy, to slay 
Tilmis bis brother,’ by dashing a huge stone on his head 
while he was asleep, whence, by the curse of Gilshah 
aod his own misdeeds, he was cast into "hell. in allusion 


to this, the fex gives Jewdasher to understand scomt- — 


‘fully, and by way of reproacti, that it was from uan- 
kind that animals learned murder, and vice, and sab- 
jection to lust, and indulgence in anger. 

118. Moreover, ravenous animals live on 


‘flesh; but why do ye fail out with each 0 


ther? 

Com™menrary. He says, beasts of prey nataraily 
feed on-flesh, and hence they devise the death of لجع‎ 
mals; but since men do not necessarily live. on وه‎ 
why do they kill oven each olher? 

119. And whereas you became evil- do- 


ers, the Hirtasp,. retiring far from you, 
dwelt with us in hill and waste; 
* This story ef Jilmia and Tilmis bears ۵ strong resem. 


eblence to Cain and Abel in scripture, ae well as to Had tland 
Kabil in the Koran, 


é 120. 
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120. And we are his servants. 

121, Jewanshir returned no answer. 

122. Next the sagacious spider coming 
forward said, Wherein consisteth the و‎ 
rior excellence of man ? Tell us that we may 
know it. 

123. The sage, Simrash by name, said, 
Men understand talismans, and charms, and 
magic arts, and such like, while animals dy 
not. 

124 The spider answered, Animals ex- 
ceed men in these respects; knowest thou 
not that crawling things and insects build 
triangular and square houses, without wood 
or brick. ۱ 

125. Behold my work, how, without 
loom, I weave fine cloth. 

126. Simrdsh replied, Man can write and 
express his thoughts on paper, which ani- 
mals cannot. 

127. The spider said, Animals do not 
transfer the secrets of Mezdim fram a living 


heart toa lifeless body. . 
هو‎ Simmch hune dawn-hie haad from 
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said, What preof is there of the® superi- 
ority of man? 

1380. The sage, named Shalish- herta said, 
Kings and ministers, and generals, ۰ 
physicians, and astronomers afford proofs: 
of man’s superiority. ۱ 

131. The tortoise said, Animals too 000 - 
sess the classes that‘ you have mentioned. 

132. Observe the sovereignty of the bee ۰ 
and of the ant in theit kind: 

133. And attend to the visiersbip of the 
fox; 

134. And recollect the generalship of the 
elephant ; ۱ ۱ 
186, And learn medicine from the dog, 
who healeth wounds, by licking them with 
bis tongue ; 

336. And the ¢ock ig an astranomer, 
who knoweth right well the time of the 
day and night. 

137. On hearing these observations Sha- 
lish-herta remained silent. 

188. Next the sage peacock, sailing i in, 
said; What proof js there of man’s superior 
dignity ? 

139. The wise visier, Vizlir by name, 
saids 


۲ 9 a 
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said, Matkind possess the faculty of'judg= 


ment and discrimination. ۱ 

140. The sage peacock answered, If-dar- 
ing the darkness of asingle night, a hundred: 
sheep have young, each knoweth its own 
Jamb; and in like manner each laatb 
knoweth (its mother (۰ 


Coxumentary. And turns to its mother-; end this 
kind of instinct mankind do not possess. 


141. The wise Vizlir said, Men 2۳۵ ۶ 
. 142. The sage peacock answered, They 
are not bolder than the lion. 


ComMMENTARY. For when warriors would praise 
themselves, they compare themselves to the lion. 


143. Vizlur had nathing to reply. 

144. Next the wise Hima advancing 
said, Where is the Sage who will afford 
me a proof of man’s superiority ? 

145. The sage named Mezdam-hertaien- 
deh, answered, One superiority of man con- 
sisteth in knowledge, as by means of it he 
ascendeth from a low to an exalted station. 

146. The wise Hama said, If you pride 
yourselves on this, animals too possess it; 
since by it they distinguish the fower from 
the thorn. 

147. The sage Mezdam-hertaiendeh 6۰ 

۱ ۱ ۰ plied, 
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plied, Knowledge has a: root and brasah. 
Xou have.-got the branches ;. but. the ragt of 
knowledge .consisteth in the sayings of the 
prophets, which belong to man ajone. -- . 

+348, The wise Huma said, ,This benefit 
we too: possess, and each tribe hath different 
customs ; > 

149 And ia like manner a8 among you 
prophets reveal their, prophecies, amioog ms 
there are counsellors, one of whom isthe 
, 180. The sage Mezdim-hertaiendeh said, 
The heart of anan attaineth self possession, 
and effecteth an union with the soul, and by 
means of knowledge is elevated to the glo- ۱ 
tious nature of the angels. 7 

151. The wise Huma answered, We ani- 
mals. likewise become tame... -. hs 

152. The sage Mezdim- herfaiendeh: re~ . 
plied; Yes, It is true. Yet your perfec 
tion consisteth in attaining only a single one 
of'the qualities of man; while man’s per- 
fection consisteth in attaining the nature of 
disembodied spirits. ۳ 

Commentary. That i is of Intelligences and Souls. _ 

153. The wise‘Huma said’; True, yet id 


e 
ae ry e 0 
از را اد مت‎ 


spite 





THE PROPRET 7۰ HS 


tte swould abstain ‘from slaying theta; and 
hold them dear as ourselves. و‎ 

REZ. Upon ‘this the wolf. made a ‘ueaty 
with the ram, apd the lion became the friend 
of the stag;  . ۰ : come 

158. (And. no ‘tyranny was left in the 
world: ۱ ۱ 
. 150: Till Desh-bireh*. ‘broke the treaty. 
Commentary. And began to kill animals. © 3 
160. In consequence of this his misdeéd, 
“nobody observed the treaty, except, ‘the 
barmless animals. . 

161. This’ 18 ۰ the dialogue that pases 
concerning the grand Secret.” nds 

Commentary. The object of this fable 1 is ‘to ‘recoms 
mend self- knowledge and self-controul ; “man having 


the asceudency over other animals only by Speech, ins 
genuity, knowledge and suitable conduct. 


162, When you have ex pounded this 
matter to him, he will become of the ‘true 
faith, and be conyerted to your religion. ۱ 

CommenTanx., It is said that when Bids, the Hindi, 
came to Balkh, Gushtasp sent ‘for Zertusht, and i ine 
formed the prophet of Yezdan of that wise man’s com- 
ing. The prophet said, May Yezdan turn it to good £ . 
1 he Emperor then commanded that the Sages and م60‎ 
beds should. be summoned from all countries, When 

*® Dehak. Pers. 

me ۱ they 
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they ware, all assembled, Zertusht came from his plses 
_ of Worship ; and Bids, also having joined the assembly, 
said (o the prophet of Yezdah; O Zertusht, the inha- 
bitants of the worl.l, moved bythe afiswers وه‎ 
pounding of Secrets given to Chengerengacheh, are dee 
sirous to adopt thy religion. I have heard, moreover, 
of many of thy miracles, . 1 am,a Hindi man, and, in 
my own country, of unequalled knowledge. 1 2۲6 in 
ny mind several secrets, which ] have never entrusted 
to my ‘tongue, because some say that (he Abermans 
(devils), might, give information. of them, to the ido- 
lators of the Aherman faith: so noear hath heard them, 
except that of my beart.- If, in the presence of this 
assembly, you tell: me, one after another, what those 
secrets are that remain on my mind, I will be convert= 
ما که‎ your faith. -Sbhet Zertusht said, O Bids, Yesdan 
communicated to me your secrets,- before your arrival. 
He then mentioned the whole in detail from beginning 
to end. ° When Bids’ heard, and asked the meaning of 
the words, and had them explained* to him, he re- 
turned thanks to بتک‎ and united himself to the Beh- 
din, after which he tetutned back to Hind. 

‘163. in the name of Mezdim! O Zir- 


tusit! my prophet! After thee shall Sim- 
kendesh+ appear, and afterwards the Ferst 
Sasan, the prophet, shall come and make 
thy Book kaown by a translation. 


۳ Since they were spoken “in ۰ ‘Persian language ۵۵ 
17*۶ did not understands 


: &» Sekander: | ~- % 
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on = ۳ ۳ سِ‎ 


164, ۸۵0 عده ون‎ but ‘he shall’ know the 
meaning of my words. - 


Commtntary. Hence it was that Shet Sasan made 
an interpretation of ‘the Book of Shei Zertushe agretas 
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ROOK OF INSTRUCTIONS 
Fer 
ی‎ . MEKANDER. 


1. L E T us take refuge with Mezdim 
from evil thoughts which mislead and dis- 
tress us. 

2. In the name of Shamta, the Bountifal, 
the Beneficent, the Kind, the Just ! 

CommeEentTARY. This is the Book of Advice for See 
kander which Yezdan sent down at the desire of bit 
prophet Zertusht, as bas been already related. 

8. In the name of Mezdam, the Giver of 





Wisdom! 


4. O Simkendesh son of *Nishal! 2 
dam hath exalted thee to royalty and em- 


pire. Do thou, of thy exalted wisdom, bes 


tow splendor on the religion of the Great 
Abad, who is the greatest of prophets. 

5. And because the affairs of the +Hirasis 
went, in many respects, ill, I carried thee 
away into ۰ 

® Sckander son of 1۵۲۵۵۰ Pers. 
4 1۵01۵ Pers, 
و‎ Rom. ۰ 
Come 


INSTRUCTIONS Bei فك‎ 
کرد مج‎ say. Ry. chis be mean, Thy dosetyt و‎ 
from the king ot Jrén: when the lranis beqame efile : 
doers, ۰ | removed thee away from tbat ace, for their 
punishment, 
. 6. Place not a stranger over pHirés for it 
jothy house, ab ۰ ۰ 
2۰ If thy army inflict any suffering on 
the godd people of: ۳۳۳۵۵: ۰ make’ atonetnént 
and satisfy them’; “else shalt 1 ask an ‘ace 


coantef tied! - 
8. In the ره‎ Mérd%en’ the Giver of 
Wisdom! os 


9. Mezdim shewed kindness unto man, 
in that he created him of the second rank of 
angels. ۰ 


Commentary. The angels of the second rank are 
souls, while the angels of the first rank are Intelligences, 


10. And deputed along with him an An- 
gel of the first class, Intelligence by name. 
11. And bestowed onhim§ instruments 
of the lower world, together with certain 
of the inferior angels ; 
12. Of which angels ane is in . the liver, 
and is called Temperament : another Life, 


۶ Iran. Pers. 
§ ۱۰ ۵, Senses and corporeal faculties. 


ant 


us INSTRUCTIONS نی‎ 


and his abode is in the heart ; and anothers 
Soul, who dwelleth in the brain. ۱ 
* 13, And he bestowed servants on them, 
- 14. Now life is affected by two evils, 
Lust and Anger. Restrain them within the 
proper mean. ۱ 

15. Till Man. can attain this self-controul, 
he cannot become a celestial. 

16, And soon a prophet will come, rir. 
tuous and wise, Sasin by name. 
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Qaapmmaaae 
سس سح‎ 
۱ 


»ِ I ,ET us -take refuge with Meadim 
from evil imaginations which mislead and 
afflict us! 

2. In the naine of Shemta, thie Bounti- 

fal, the Beneficent, the Merciful, the Swat ! 
' 3. Let us ask’ assistance from Mezdim, — 
the self-Existent, the Uncompounded, the 
Artificer of qualities! 

Counenriny. Ina trance, } beheld my sage and 
vespected andestor who said, For the better interpreta- 
tion of the Book which Yesdin hath salt unto me, do 
‘hou inake use of some intelligetit words, evils though 
they may be such as occur in the translation ef the see 
spected Deséiir. 1 have therefore inserted, afeer he - 
translation, such illustrations and proofs as seemed te 
be conformable to reason. On that account we qite te 
expressions weed by the King; the Mest Just aad Finet 
‘*Legisiator; the Insfreetor of the legislating prophets, . 
fhe adomer of kimwledge, Bovheng, in the Jewadhe- 
Khirid,t is the exposition’ of the words which the Sqr ۰ 
- gpdike to that exalted Being, 
4 The Necessarily-existent is the Creator 


of the conditionally-existent. 
® Bhosrov BevhdGA va Proadhd. Pee. 
۷ Buernal Lutelhgences 
' Commsataay. 
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Coxsentary. The explanation is this, Wha 
is conceivable is either necessarily-existent, or co. 
onally existent, or necessarily non-existent. For 
regard anly the nature of things, abstractly, endout 
whatever does not possess the possibilty of no 
istence is necessarily-existent; and what has مه‎ 
capacity of existence, is necessarily non-existent, ¢ 
example, the union of two opposites ; while, wha 
joys the capacity of either, is conditionally-exi: 
Now thig conditional existence (or existing in po 
lity), which they call Nawerfertdsh, of necessil 
quires some Giver of Being, who is denominatec 
Creator ofthe supposed possible thing. For, ifit 
sessed an equal tendency to existence and وا‎ no 
sistence, without any difference whatever, itis pla 
a single glance, and without any necessity for reasoi 
that in that case it must require some power log 
exifience, and this power is its Maker: And o 
other hand supposing that this tendency were not ¢ 
still it cannot possess: necessary existence or wh 
called Girwer ; for, if it did, thenit could not be 
tingent (as-was supposed). And again supposing th: 
tendency were stronger to existence tian to nei 
istence, but, still without reaching the degree of ۲ 
sary-existence ; in that case, this superigr tendency 
not co-exist with contingent being ; far if this possi 
of existence joined to this superior tendency, ilt 
pesed property, did not incline to non-existence, it 
be necessarily-existent, and not contingent. If a 
other hand it possessed a superior tendency to noi 
istence, this tendency, though imperfect, must o 
cessity prevail, while the inferior tendency ۱ 
existence would be of np avaij ز‎ And thisa moqmept 


flec 
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Gection, without the hecessily of any argament, evidently 
shews cannot be the case, and.is impossible. Hence if 
is plaid that what is potential or contingent, in every 
case requires amaker and former, who, until he has 
beiog, cannot confer being on any thing else. 

‘ This introductory proof being established, it may 
* pexte remarked, that no mvanner of doubt or uncertainty 
arises, regarding the existeace of contingent existences) 
such ns events and compound substances. And as to 
‘those confingent existences’ which have for their maker 
‘d necessarily-existent being, there is in tike manner no — 
difficulty. But as to those of which the ‘maker is contin- 
‘vently existent, lie too must have a maker; who likewise, 
"3۲ he be not necessarily-existent, mugt havea Maker, The 
‘chain of creation therefore either reaches to the necessa- 
‘vily-Existent, which is what I wish to establish, or we 
must reason 10 ۵ 61۳۵16. And we reasonina circle wheh 
we make two contingent ‘existences the makers ofeach 
‘other, which is impossible ;° seeing .that the maker must 
undoubtedly exist previously to the thing made; And 
hence, if two contingent existences reciprocally made 
each other, it would inevitably follow that both must be 
ptior to each other respectively, and that each ranked 
before the other; which the slighest exercise of the un- 
derstanding shews to be a manifest impossibility. And 
16-10 be supposed that the chain of contingent existences 
-is- unlimited, each contingent being having a maker, 
and it again a maker, without end, thisis impossible: 
for then it would follow, as an inevitable consequence, 
that a number which isthe evens of the chain, should 
be at once even and odd; while at the same-time it is 
necessary that the namber in question should at once 


{ 


be 


a 
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lie susceptible of being halved, and not sso being 
halved, which cannot ۰ 
The exposition is as follows. If the مه‎ Chain 
exists in the way that has been mentioned, it ia neve. 
sary that the contingent existence, which is the begia- 
ming of that chain, stand in the first degree, and its 
maker in the second degree; and in this way every 
one of the units ef the chain will have its fixed degree ; 
as for example the third and fourth; and some of 
these units of the chain are in the class of odds, a the 
Girst, third, fifth, and seventh, and some in the class 
of evens, as the second, fourth, sixth and eighth: and 
26 cantiot happen that twe units of the evens or twe 
units of the odds, be side by side of each other; for 
every odd is inevitably sueceeded by ati even, and every 
even by aa odd; as the first by the eecond, and the 
- third by the fearth. a proportion therefore as thee 
fs an even, there must alse be an odd, sad the canter. 
م1‎ number of the ynits of the odds, will, therefore, de 
equal to the number of the untsof che evens; and, hence, 
the number of the units of the odds will. be the half of 
the total of the chai, The number of the units of 
the chain mast, therefore, be even, since it has a perfect 
half. ۱ : 
Atter this explanatica let us euppose that it ts ۰ 
sarily uneven, since when one unit ما‎ taken fron the 
‘chain, it و‎ shorter by one than the Grst chaim. Hat 
this too being composed of «he unite of the evens and 
the units ‘of the ‘odds mast be even; Aad this cham 
being even, it follows that the first cham aust be odd ; 
* ‘scéing that its ‘half cannot be eal tothe half of the fret 
thnin; wttd, at the seme tiate Henanot be lens. For 
were it ]ess, it would be less by one, whence it would 
necessarily 
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" necessarily follow thot the second chain would be two 
units less than the first, whereas only one unit was 
‘omitted: and hence the first chain would at once be 
“even and odd, as, at the same time, having and not 
baving a perfect half. ‘This impossibility unavoidably 
accompanies thé supposition of the unlimited leagth vf 
the chain, Hence it is necessary that it terminate at 3 
maker, who shal) bimself have no maker, and Heis the 
Necessarily-Existent, which it was my object to prove. 
' Again Sed-wakhshur,® in the Jawegan Khirid say: 
Suppose'the chain to be unlimited, if frém the begit- 
“ning of this chain we take, for example, ten uni, 
then the oe chain would be left shorter than the خچ‎ 
“ther by ten? and if we cowpare and apply this chain 
{8 the other, so ‘iat the first link of the one chain 
* should be applied to the Girst link of the other, and the 
* second to the secoiid, und so forth, it cannot be cone 
* ceived that ‘there should always be found a link of the 
* first chain corresponding to one of the second ;, else it 
“Would necessurily follow that thé ohain . which..wes 
whole would be equal to the chain that was got whole; 
whiclt the slightest reflection shews to be impossible, 
‘Fhe lesser chain therefore myst. terminate somewhere, 
and the excess of the longer chain must in like mantice 
reack a termination, which ( ex the given hypothesis ) 
would be absurd. . 
“And farther the teac‘ier of the prophets Itys it down 
in the Jawedao Kobirid, that all and every contin- 
geut exisience, which bes received being, without ex- 
. cepting oue single contingent existence; does really ex- 





© 3ed wokishur, which signifi و‎ hiindred praphete” is 
a nawe of Hysheng. He ie doun after called “the t.echer 
of the propheu.” 
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ist; because the whole, and entire | 
parts of it have being; andit isa coi 
ence because it is composed of continge 
Now it is clear that it must have a make 
and that maker is either the whole body 
existences, or a part of it, or something 6 
‘The first is impossible, for it would nec 
that that whole existed previous to itself. 
cond tdo is impossible, for the maker of ۱ 
“be the maker of every individual part. 
part were the maker and creator of the wk 
moust be the creator of itself, which is img 
third supposition agrees with my notio 
- Being which is exclusive of the whole mi 
be The Self-Existent. There“are a th 
proofs in the Jawedan Khirid contrived 
 Tedge-adorned prophets, whereof five hu: 
the false reasoning of the circle and five 
fallacy of the chain, Moreover, Sed-wa 
Great Book of Jawedan Khirid, remark: 
tion of the words of Shet Kldrshid® who : 


There are not two Self-Exii‏ .گر 


Commentary. For, ift'tere weretwoN: 
isvent beings each pos-essing the cssential ¢ 
other, then their sense of diversity, in re 

+ other, must be owing to the intervention 
external to their natures; heice they wo 
dent on something external, so far as rege 
tity and, consciousness of diversity. But 
that every thing dependent تیا‎ ta. the 
tingent existences, 


Sun,‏ اضف 
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Mt is dleo vesbacked inthe sme volume, .tHat if there ۱ 
۷۵9 many -Self. ردنت باس‎ they smuat necéssenily y ae 
a direct cansequence af this’ multiplicity, be combi- 
4 existences,.ds has heen proved,- Naw ۲ 
contingent being requires a maker; and the maker of 
” this multiplicity cannot be of the saine: essence as theyare. 
_ For, jt bas been shewn thatthe maker of ¢ every contingent 
existence must of necessity be something different from it, 
۱ must precede it in ها‎ existence, and cannot be a 
portion of it ; for the maker of the whole must of course 
be the maker of the supposed part. Nor an this maker 
_beany thing external ; for-then the case would neéces- 
sarily came under that ef the circle, or of the chain, 
and so has already been proved to be impossible. And, 
in the same way, from the multiplicity in number of the 
Necessary-Existents, it would unavoidably fullow, that 
there was a contingent being without a maker, which 
is impossible. — 
And again it is written jn the respected Volume the 
_ dawedan Khirid, that if there be two Necessarily-Ex- 
istents, it ig necessary that each of them should be 
Omnipotent over all possible existences, for defect of 
power is nota quality ofthe Godhead. Hence, as often 
as the one desires ane (hing, and the other desires the 
_ contrary, if it be supposed thatghe wish af bath is effect- . ° - 
ed, then two opposites are regonciled : and if the wish of 
neither is effected, then it follows that two opposite 
Wishes are ‘both frustrated 3 and if the wish of ane be 
" gnperior, the other mist be inferior in power, and want 
af pavercannot appertain to Galhead. Many similar 
Teasunings are in that blessed Volume: 
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It is farther said in that most exc 
explanation of the words of the ۲ 
Suns 

6. Ahertasher® is not subje: 


Coumentany. For the Self-Exi 
bode éf novelty or new things, since « 
novelty that arises is conditionally-ex 
thing that is conditionally existen’ 
Maker or fashioner ; but the Necessar 


conditional'y-existent, or dépeniden 


ever was new or fresh produced, \ 


“him to havé a new quality, that qua 


Griginator ; and that indcperddent orig 
ful maker inust be the necessary esse 
Kirst and Oldest: And whatever is, 
dependent, and frec, and Omnipotent 
the qualities of First and Oldest; anc 
any thing, but itself, should be the ca: 
freshness to any quality that belongs 
wise it would evidently foildw that 
Existent would be subject to sometl 
pendent dn it, anid derive sdme اه‎ H 
another ; but as the qualities of Yezdar 
perfect qualities, this is a suppositior 
sible, The Necdssatily-Existént ther 
to novehties. or inthovations. 

Ang Sed-Wakhshiie in the Jawec 
planation ofthe words of the glorivi 
saith; 


7. Oherndshramf is uncom 


۰ Yerian Pers. 
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. Coumenrany. He says that whatever is, is cither 
منوج هو‎ or simple. Whatever substaice can be dir 
Wided or broken. into parts may, be pronounead com, 
pound ; چ‎ add if.it canmot be divided or made into parts, 
3t may be recdgnised assimpie. Now, that the Neges- 
gavily-Existent is. simple, there are mary ptoofs. In 
the first place, every compound is deperidenton its parts; 
and again, ifs being is posterior in time to that of its 
parts, as rensen requires that there must be: paris, before 
the compound cén exist. But whatever hds these 


two properties js dependertt.— Hence the Necessarily- ۱ 


| و‎ is not compdunded: 

Thé second proof is, that if Ele were: composed ‘of 
parts; His parts must be either necessarily existent oc 
Contingditly existent. As to the first supposition, it is 
impossible that there should be a multiplicity of Neces- 
garily-Exjstents. On the second supposition, every 
such part must have 1d application to the Nevessarily- 
Existettt Being, seeing that the Original Creator fixst 
existed of Histselfand afterwards bestowed being 0۵. - 
ther existences. But if the Necessarily-Existent were 


‘the maker of His own parts, it would necessarily follow 


that He existed betore His parts; whereas the parts miset 
precede the compound, which can exist only through 
¢he Necessarily-Existent: seeing that whatever is con- 
‘tingently-existent, must derive its beitig from something 


necessarily-existent. And hence, if this Maker were | 
ety thing but the Necesgarily-Existent, the Necessarilye 


Existent must exist before Alis patts by (wo degrees, 


which is impossible. He cannot therefore be موجه‎ 
} ound. 


And in the same way that it is proved shat Ie isnot 


evmpound, it may be shewn that He is wet corporeal ; 
fae 
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for every thing having 2 b4dy 1 ٩056۳۱:۱۵ of dlivision 
an lenzth, breadth ond depth, anj mey be divided into 
pists, as halves, three parts, orfour or so forth; and 
wh itever has parts istlependent. Hence the’Necesarily- 
Existent cannot be body : since ‘t is-plain that were the 
holy Yeddan body, He might he divided into parts, the 
union of all which jpatts would be'the cause of His be. 
ing. But every thing having been created by Hin, if 
you suppose that suck parts do not exist, you neceisarily 
come to the conclusion that He too does not exist, and 
so He would be contingen'ly and not necessarily ex: 
istent. 

But as He has no body eo neither has’ He place not 
position. For whatever is in place or position is either 
Lody, or a part of body, ora quality of boty ; and body 
and the parts of body are liable to division ; whereas tbe 
Self-Existent is not subject to divisibility, nor suserpl 
ble of being broken into parts. And as to the dynes 
‘of body, they depend on body for their being, and ae 
subservient fo it. And whatever is subservient 0 
another is contingent. The Self-Existent ۲ is 
not body nor corporeal, and He has no place nar posi 
tion. 


Hence جوا‎ it fellows that the Necessarily-Existent 8 
not an accident, which they call Tuwer. For accident 
juheres’ in bod y, and if you suppose body notto exis, 
accident too ceases ta exist; and as He. ig not body, ۵ 
He evidently is not accident (fazer ), which is depea® 
dent on bo.ly. And farther, accident or qualify is aa 
existence which ‘is the predicste of something else, a8 
blackness, whiteness, tuste, soll, and the like; and 
whatever has these qualities is contingent ; whence} 


may be undeisioud that the Necessurily-Laxisteat is aot 
2 
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srtn with the eye that is in tlie head ; for what ts vi-i- 
die to the bodily eye must be In position و‎ since. while 
‘ever is visible must he opposite to, orwhat may be 
terinedupposite totheseer; and.whatever-igso siluated 
must have position, Suet it has been sutisfactorily 
‘proved that the Self: Existen: has-na position, so that He 
cannot be visible ta tlve eye of the body, but only to the 
mind’seye. When I have left the cleinentary body, 
passed the world of bodies, and taken my stafiou above 
the circle ofcontingent® existenc s, | haveseen the Light 
of lights which is not body, vor corporeal, nor quality, 
‘shine on me without plice or position: and ۶ 
glory is such that its properties cannol be expressed hy 
tongue, ner can enr frear, nor this cye sea them. And 
. 1 taught the souls of such os-are travellers on this road 
to separate fromthe body.. And I myself altained that 
happy state, through the faith of ny forelathers; * 
The teacher of prophets, in. the Jewettin. Khisid, 
when exphining the words of the aa the bestower of 
pleasure, says ; 
8. Being is an essential property of thre 


Most Just, 


Commentany, He snys that the Necessarily-Ex. 
istemt ۱۵ a sclf-existent essence. Aiud all heingrs that 
enjoy existence may be considered as of tbice classes. 
One of these classes is what of the being that is derjvgd 
from another being, and. which owes ils existesce to 
sometiiuig external to itself, such as dependent exist- 


ences. A second is the being. which is a quality of 


matter, and yet is ‘produced out of it. The third is that 
Being which is sclisexisief, aud which canuot be com: 
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prehended. An instance of these three clasees pf being 
js light; for some bodies are respleiident from alight 
which proceeds fromm something external tothem, ang 
which Jight ihey receive from something else; as the 
illumination of the earth from the Sun : and some shing 
by a جوز‎ that is different from their essence, and yet js 
inseparable from their essence, as the light ofthe rene 
rable Sun: and the third is the shintng and bhging 
Light, which js Light of its own essenez, nat {rom any 
thing else; and of this last mentioned Light the Neces 
sarily-Exj-tentis anexample: ‘The proof of thjs lat 
assertion is, that, if the being of the Necessarily. 
Esisteiit proceeded from any thing but his wit essence, 
it would be a quality: and quality is a property of that 
in which qualities inhere, and is depeddent on it: and 
whatsoever is dependent on .anotber, is ctlutingenily 


existent ; and every contingent being musi have و‎ 


Hence if the being of the Necessarily-£xistént procerded 


’ from any thing but His own essence; He mast barea 


cause : and He canriot be the cause of His own being ; ۴ 
that is impossible, as is evident witheut the necessity 
of any argument of redsoning ; since it would imply 
that the existence of the Neces:arily-E-xistent was prit 
to Hameed. And as tis being is not a guality of His | 
essence, so nijther can it be 4 portion of ics for ۵۵ 
been clearly demonstrated that the Necessarily-Existect 
has no parts. His being therefore is selfaexistent, ™ 
His essence is pure being; and His essence is such the 
it cannot be conceived as not existing. Moreover, ۴ 


‘being, which is not essential, snggests a suppo-ition ef 


binity; and were His being such, Yezd&a would bes 
compounded Being, and what is compound is contit: 
gently existent, And in the sume wag, were heing 

۱ superadded 
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siiperaglded. وا‎ . His essence,, it would: consequently’ he 
bubject to gccidenis ; and و‎ it,suhjiees fo accidents, 
it must fallaw that this. beingy. having a, dependeace, , 
must be dependent op something else, arid connected 
with it. .by some ۰ Hence i it-must necessarily. have 
5 causer. | Bat if this cause were his qxential soul, 4 ۰ 
۷۵۱۱ of course; follaw that tha cause of hig existencg 
was previous to hisbeing; since tha canag of the ex; 
fstencky of any thing must necessarily precede ita being 
thade. ‘The being of the Necessarily-Existept theres 
fpre, must be His; essential soul. 

And the prophet, in the Jawedén, Kbirid, in expla 
nation of the words of the Vicegerent of Yeadan over: 
bodies? has said 3- 5 


۰ g. Qualities até essentially inherent in 
Mezdam. 


ComMEntany. He says that the qualities of he 
Necessarily-Existent are essentially. inherent in His pure 
essence; what, io dependept,, ,existences, proceeds ous, 
af essence and quality, in necessary-existences being. 
found in their essence. For, if He had qualities supers 
added,. and nor essentially inherent, it is clears ۰ 
whatever i is not essentially existent must be ay addition’ 
of samething elses and were the essence of the Most Just, 

- iavested. with qualities ‘that are perfect ip spile of; 
their being superadded, then, as whatever hag not its, 
perfection from being essentially inherent, as subject to, 
imperfection and defect ; .und as. imperfection cannes 
exist in a pure essence, it must follow that periect. 
qualities are essential] y inberent in a pure egsence; jist. 
as the knower is in the soul of knowledge, not know: 


-# رز‎ e. The Sun; 
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ledge superadded to bis essence. And it is cleer tht 
_ whatever is not essenti Ily inherent in the Necesarily. 
Exivtent is dependently existent. If the qualitiesof 
Yeadin, therefore, were not éssentially existent in His 
essence, they would be dependently existent; and 
hence Yezdan's perfections would proceed from what 
is dependently existent: but whatever oves lis perléce 
tion toany thing but itself is dependently not ‘neces 
sarily existent ; a supposition which is inadmissible, 

+ And moreover Sed-wakhshar in the Book of Jawedia 
Khirid, in the explanation of the words of the relulgeat 
Sun ever-worthy-to-be-luuded, hus said ; 


10. Mezdim knoweth by perfect means, 


Commentary. He says that the Necesatily-bx+ 
dstent Ls perfectly Omniscient of His own essence, ۲ 
Hovis free from matter and its affectio: 
free trom matter possesses, kuowledge, since matier and 
what is‘material are the impediments of knowledge. 
And the Divine Essence is acqusinted, in a “perfect 
degree, with the particles that change, and with such # 
are unchanging, & that ina transcendent degree, since it 
وجوبظ‎ their causes thoroughly and with the most perlect’ 
knowledge. But it is indispensable that the who baons 
causes with’ perfect knowledge, should know whitis 
necessary in'them, by means of fis own essence ; forit 
is not fiuing that be should’ know particles from thei 
changes ;" otherwise be would tein trom them at one 
time that they exist, and at adothicr time he would 
discover frow them that they du nit exist. Each ine 
dividual, therefore, would be seen’ by him under a dif 
ferent aspectasit had existence or non-ealstence, and 
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Existent must ‘bave His essence changed according as 
one form or another was presented ; which is not fitting, . 
since He is nat subject to,im, erfection but knows pare 

ticles in a perfect way. And ‘Sed-wakhshar writes 
much on “this subject. Sehander, during his reign, 
traoslated into Yunani this Great | Book, and afterwards 
other Books; and 1 have bere given an extract from it 
thar the young student might understand it, and ۴ 
his God ( Dadar ) by proofs deduced | from reason. Lt 
him afterwards, with God's assistance, go on to the large 
commentary which ay have written on the reapecied 
Desattr, and draw all his knowledge from it ; after which 
let him, with the grace of Ized devote hunself to the 
worship of Yezd§n and by means of seclusion, and 
watchfuluess, and fasting aud meditation on و۲208‎ 
let him see Yezdan, aud those who are nigh unto the 
Most Just (Dadar). 


11. The Lord is the Creator of the Firet ۱ 
Intelligence, the Maker of thé:Soul;. the 
Adorner of the'superior ‘bodies, the Prox 
ducer of the elements, the Mingler ۰ of the 
four elements. 

Commentary. The prophet Tahmoras, ibe binder 
of evil-disposed souls, in the ‘book of - ‘Reria Mesbeng 
(i. ۰ superlative knowledge J, gays, in explanation af 
the following words of the key of the heaven* ; who said 
unto him ; | ۲ 

12, The ‘Necessarily-Existent “is one, 
without multiplicity. ۱ 


¢ i, e, The Moor. 
۱ ComMENTARY, 


ee سا‎ 
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Coymentary. For it is unity that exclades maitl 
plicity from His’ essefice or qualities ; since number in 
its essence is necessarily, manifold and “composed, and 
thence bers on ita mark of تا‎ :. Now وه‎ 
dence is an essential property of dependent-existence, 
and of imperfection i in quality, And did He poves thé 
quality of multiplicity, it would’ inevitably fullow that 
the same thing was at, once the Creator and the created, 
the. Maker and the. made ;‘ for He ‘is ‘the Creator and, 
Maker of all things, and must; therefore, be the Creator 
and Maker of His own qualities. But a being possesed 
of qualities cannot at once be” the recipient and author of. 
ils owngqualities » 1 for the ‘some ‘thing cannot at once bs 
the giver ‘and receiver ‘of being. A Creator indeed, from 
the very circumstance of his beinga Creator, aust ner 
cessarily have made something : but it does not necete 
sarily follow because a thing is made, that there was 
any necessity for its being made; andi it is impouible 
that the same thiig stiould:be- necessary and ‘not neoa- 
sery to ahother®:thing. And farther the prophel, te 
remover of, evil-disposed demons, ssys, that one thing 
only can proceed from real unity: seeing that ۰ 
things proceeded from it, the place of origin of each 
of these two must necessarily be different. or the 
place of-erigin of the one muit -be different from the 
place of origin of the other; hence, of these two places 
of origin, one must be separate from it: and ittoo mut 
lave a cause, and-if we direct oar attention to this caus, 
we shall find that it necessarily leads us either to the 
ciscle or the chain. And it will net do fer any 0 
say, that if this proof were sound,. it would necessarily 








© The sense in the preceding sentence is far foc being 
distinct, 
* follow 
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fallow that not even. one thing could. proceed from. 
rea} unity s for that if sey thing could proceed out of 
unity, it must of course proceed from eome place of 
origin, and 9s the place: -ef origin is related both to the. 
maker and made, as being between them,. it ton.must 
have a vause, and that then thecase mast necessarily 
belong either to that of the circle of the chain... We, . 
answer that by the term place of origin, we do not 
understand a real place of origin, . but only ۵2 by the 
intervention of which there is,,a:connexion betwege: 
the cause and the effgct,. aud which elation is منود‎ 
made nor fashioned, not that we mean to affirm, shat 
there is any actually existing plage of origin. And shies ۱ 
prophet, the binder of demons, -has added mach ox tale 
‘gsabject, which it is upnectasary, tq istreduce-herecs.: 
_And farther inthe Book of Beri Kerheng - (ttamotan: 
dent knowledge ) it is said, in the explanation: of:the: 
words of the reverend Moon, (hay, 


13. The First Intelligence. was ‘created, -1 


 Commentany. ‘He says, having: proved, that the: 
pure Yerdan is perfect unity, and. “that only one thing 
chn proceed from perfect unity, ‘that thing must of ne- 
cessity be the First’“Intelligence; since jit cannot bea 
bedy, for body is compound, -and the Creator must be 
the maker of ehch of its individual’ parts, since other- 
wise he certainly could not be the maker and perfect 
fashioner of the whole: and hence if the F [۳9 
and First-made wéte tompound, the Maker must be the 
maket di cach part, and thus a multiplicity of things | 
would nécéssarily proceed from perfect unity. Nor can 
the Fitst!created ‘possess any ofthe parts of body : for’ 
ne ove patt 16 independent, | or stable, in. self, without ۱ 


some 
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ی‎ and no dependent axfstonce Ist Paphable 
creating’ and making.=“‘he PArst-creat2Y, too, most 
Traver& inaker and plice of treation; that’ “the’chain 6” 
connexion may reach fo" the Néceamiily:Existent, w 
otherwise the chate must: assuredly tise Upward. | And 
the First:crested tridst be snch'that no’ dependent ex- 
istence precede‘him:; - hence’ also the First-cteated cane 
not be a soul, seeing’ that even soul is not stabi , but is 
dependent and affécted by matter in its action. Hence 
از‎ id plain that Intelligence, first of all, received depen- 
ent being, but is ndt body, nor any part of body, ۲ 
deperidént on body, nor material, ‘and in its being and 
action: is not dependent qn body, ‘of. what is material ; 
atid the wise look for nothing more than this in Intel- 
ligence. And on this'head the praptiet, the réstrainer 
of demons, has many observations : aftet which he ree 
mmatks:that the moon said و‎ 


14, And this Intelligence createth one 
10161186۵66 one Soul, and‘ ‘one Body: and 
the other’ Intelligences’ ‘do the same, | 


Commentary. 1 aust be undgratoad, ‘that the Fint 
Intelligence was created by the Author of Being, and 
that blessed angel was distingnished by three aspect. 
First as having a spiritual existence.; REXt a necesguy 
existence from something different from, himself; aod 
lastly 108 its essence having contingent existence. 
And by mesins of his epi being, which is altogether 
excellent, he created ( he second Intelligence , wha, in bis 
essence and “quatities, is free from imperfection,and 
defect, | and’ impropriety, and dependenice on matters 
and by’ means of his necessary existence from something 
external to himself, that éxistence being glorious and 

اد 
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digntfea fi in agard to its essential éxistetice and neces=" 
sary being , and ‘defective in respect ۲0۵ fts exjsting by 
something “out of itself, he created the soul of the 
Uppermost Sphere, whd is exalted in respect to the ine 
dependence of his essence on after, though defective 
in ۲۵۸۲۱ to the depenilence of his perféctions on 
matler : and by means of his contingent essence, which’ 
is the oricinal seat of the lowér dépendent qualities, and.” 
the cause of the lower and imperfect relations, he 6 
tricated the body of the sphere of spheres, which, both | 
‘ as’ to ils éssence and qualitiés is ‘dependent on matter. 
And, in like manner, from’every. lntefligence another’ 
Titelligence and Soul, ‘and Celestial Body proceeded, by 
means of the existence of the three aspects that fave” 
been mentigned, ‘and ‘according to the form that has 
beer: explained ; and so on till we arrive at the Intellz- 
gence of the heayen of* elements’ and to this Jastg 


special power was assigned, derivéd ‘from the ۵۱۱۵ - 
and course of the heavens, and the conjunction of the ۰ 


stars, and the aspect of thefstars; and he showers down 


forms, aod ideas, and accidents, and qualities, on the : 


sitaple efemtnts. And the demon-bindingt prophet - 
bas much on'this subject. ۶ 
-And the “‘Gemon-binding : Prophet farther mays” ‘the 


۳ 


Moon said ۵0 me 5 Soe Ww 


15. Each class ath. its guardian angel. 


Commentary. In explanation of this it is written, 


shat .that j is called, Light which is. visible. pf itself, and , 


can also make other things visible ; > and tbe ‘Guardian _ 
of Guardians is called the Lightof Lights ۳ and. all orber 
independent and. free Beings among Intelligences ۱ and 


* The Sphere of the Moen. ~ sf مه‎ ete 
Souls 


: Tabmuras, 





۰ 
۰ & 


ن‌ 
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Souls are held to be ‘Light; since they a 
their own essence, and are known to their 
their talent of clearsightedness, and they 
the cause of being to.all things ; و‎ Bot it i 
bodily faculties whether visible or hidden, ۲ 
the causes of other things being perceived 
causes of being known وا‎ themselves; and 
discoverers of perceptions, which are the 
discovery of terrestrial things, they are r 
festers or illuminators of their own souls 
faculty can be the cause of the knowledg 
soul. As, for example: Nothing is di 
the unassisted faculty of sight } and no a 
any thing is gained by mere sight : ‘but v 
rays of light falling upon a mirror are ۲ 
affect the eye, the sight is affected ; for the 
ofthe eye is not the seer; the seer isa p 
must reside in the organ of the eye, and wh 
invisible. oo, 
And he farther says, in the same book, t! 
scription of class or genus, whether celestial 
compounded or uncompounded, must 
Guardian from the seat of light. For ۸۱ 
all showers down and ghines on the Pr 
Guardians, from the Lights that are above 
splendent shower of light, which to them 
contingent; And these lights have differe 
Hence arise innumerable relations amc 
bodies, ast» things connected with body, 
relation to those lights and guardians. ۱ 
And in that Holy Book he farther says, 
are the shadows of independent lights, 
abadow is dependent on the Jight. And t 
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happens, in consequence of the impesfeciion in the 609۰ 
wexion ef light with bodies, that thay cannot discover 
“their own essence, but enlighten what is without them, 
But permanence is the mark. of independent existence 5 
for knowledge and all other qualities attend its sub- 
efance, but never can be found in bodies. 
Ami farther the Memen-hinding prophet eays in the 

game book : the sphere-tentedd Moon said unto me ; 


16. Intelligences are without beginning. — 


Commentary. Ee next says, that no Intelligences 
ave of recent existence, or new made ot new created. 
For new-created and new-formed existences must ne- 
ceassrily assume a form and lay aside a form ; and the 
gssuming and leaving offa form can only have place in 
8 compound ‘that has two parts, or that possesses a 
quality made up of wo qualilies, and which can ex: ist 
ouly-in a body having parts ; a proposition that depends 
on the truth that the same thing cannot, at the same 
time, be both the faghioner and crentor, and the created. 
_ And every new or vew-formed existence must have its, 

material principle (mayeh ( previons to it,-and renst 
be subseqnent to its principle; whereas Intelligences 
have no material substance,  ““ 
And farther the prophet, the binder-of-demons, in 
that Mighty Book says, that Intciligences are ever to 
Be extolled anc} landed for their conpleteness and ier. 
fection and for such qualities of perfection connected: 
with dependent existence as they possess. For it ۲۰ 
been prover in its place that the newemeking or crene 
, tion of a و(‎ requirésn material minciple ( mayeh ), 
jauch asm y admit the possibility of its new existence 
in some portion of the revulution of the circle of eter- 


nity’ 


=e ‘ea 
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nity. Bunt this con have reference onty to tempont et: 
istence. Now Intellicences, in conseqncace of theis ine 
depeudence, are free from the affections of time: fot 
what is called temporal can exist only in time, which ii 
a portion of the revelation of the highest spheres 
whereas the heing of Intelligences is nat connected wigh 
fime; and ۵ ascribe existence in time to the First Jn- 
telligence would lead to reasoning in a circle; because 
in this point of view, time would be dependent on the 
Sphere, while the being of the sphere is dependent on 
the being of the First Intelligence. And ۱۶ ۰ 
binding prophet has many proofs to the same purpose. 

The prophet who adarns-the worl, Jemshfd, bas 
a hook called Ferdsin-urwend ( the Supernal Essence ). 
In that mighty volume he says, Shet Behram said ۵ 
me; ۱ 

17۰ The Sphere hath an active soul. 


Commentary. ‘Khe science-adorned prophet next 


says, that the spheres possess an independent soul which — 


Mikes them acquainted with the yniverse ; for Urey 

possess the quality of revolving in a voluntary orbit : 

und whatever enjoys that quality must bave a soul that 

comprehends the Universe. For it js to be observed 
that if the revolution of the spheres be not voluntary, it 
must necessarily either be invaluntary, ( shampuri) of 
natural (maneshi): and it can be peither, For the sphere 
revolve iy a spherical cqurse ; and whatever moves io 
a spherica] orbit for ever, myst tend to a fixed object 
and agein desert it. Now were their motion natural, it 
"would necessarily follow that thasame thing was at once 
soucht and shunned by nature; and it is unnecessary ta 
waste words in exposing the absurdity of such a supe 
pesjlion. Again, that the heaveus do not move by any ine 
a ۱ voluntary 
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viluatscy { shempuri ) motion fe plain from Bids, that 
irvetnetary motion is tee meten of 4 Ging chatray 
its gatural tendengy ; ‘whonon, as is wes proved that tle 
Acarens are not guided by any nataral instinct or nateral 
tendency, it i eque}ty evident that nether is their mo- 
heninvolumary. Ber as scientific men, whe have crete 
ad observaturics, have distovered the nreitipheity of tw 
spheres from. the seperate motion ot eaph, the mas 4 
éviense knows that no este sphere can comimunnidate-in- 
Foluatary action to any other; for ge one sphete is 90 
situated as by its motion te affect another. And sguit, 
it canwiat be that the: motion of all the spheres should be — 
involuntary ; for the impressing of mvoluntary action 
dan have place in bodies only by meane-of s body whose 
soul is greater and stronget than that of the ۵۴ 
body : and there is na beady whose soul is larzer or mete 
powerful then the soul of the ephcre af spheres. 
Bdence jt follows that the wotich of the Beaver of hen- 
vens is not invetantary. And, as it cannot be that one 
portion ef the Universal epheres shauld have an inde- 
pendent soul, and one portiqn mot; it fellows, that the 
tevelution of tite Univeysal Heavens myst ۵ volane 
tary. ۱ ۹ 

' Aud siuce the motion of the spheres is ۳۵۱۵۵۵, it 
follows,’ thstthey must Rave active souls whith can 
comprehend the univetse. For in all voluntary motion 
it is requisite that there shauld be ‘a motive, an object of 
purepit, ۱۵۵ ۵ thing desited; that the agent, actunted 
hy this motive, object and desire, may undertake the 
voluntary abtien. And this motive cannot be supplied 
Uy ang forde Of imagination, or of any bodily faculties, 
all of which present only separate things and substances; 


® The niath heaven. 


for 
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for whaidver is discovered by means ۵ the bedily facal- 
ties is partial ; and whenever any cause that operaies 
in the being of a thing is partial or local, which necer 
2۶1۱ supposes liability to change aod alteration, that 
thing must necessarily be subject to change or revola- 
tion. If, therefore, the final motive of the action of 
the souls of the heavens in theic voluntary actions which 
produce motions, were things discovered by bodily fa- 
culties; then, ofa certainly, the course of the heavens 
could not, censistently with such a supposition, be 
everlasting or uniform, so as not to be subject to be af 
fected by any change or alteration. Henee these mo- 
tions must have been produced by an unlimited koow- 
ledge that comprehends unlimited objects. And, ifwhat 
is understood reside in the understanding ; then, as the 
occupation of place necessarily supposes, in the natare 
of the occupier, a proportion corresponding te the place 
occupied, it cannot be rightly applied to matters of 
things that are, in their nature, unlimited. 

The heavens, toe, besides having souls that compre: 
_ bend the universe, tbe relation of which souls to the 
spheres, corresponds with that of the active soul to man, 
likewise possess bodily faculties called Bandérs; ut. 
these Bandiérs themselves, by means of imagiaalion 
and conception, become the original sezt of the partial 
motions exhibited by the heavene; for aniversal knows. 
ledge is not fitted to be the'origin of partial and lisil- 
ed motions: since the affection of universal knowledge 
is equal towards all its portions; and hence ix ا‎ ۳ 
site, wherever partial and local motions exist, that they: 
should be derived from and supported by partial acd 
locel knowledge, which can be received only by ۰ 
ly organs: and these faculties in the heavens occupy 


را ۱ 
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the place which in men iv held by conception. And 
‘these faculties exist in every particle of the heavens, 
since a simple body is not corsposed of parts differing 
from each other in their nature.” If, therefore, any one 
faculty existed in one part of the heavens different from 


what existed ‘in any other, there would, of course, ‘be - 


variety without any cause of variety. These powers 
or faeultics therefore are ٩ epread 1 ‘over all the patticles 


of the heavens. toad 


= 


Anil the virtue-adorned-propher says, inthe Ferdsta- 
urwend, Shet Behraws said unto me ; 7 


18. The human saul] is independent, 13 
divisible, without beginting or end. 

Comuentany, He next says, the re-pected and ac- 
tive soul is an independent and siinple substance, دقن‎ 
sessing the propenty of bestowing motion; it is culled 
man, and talked of as ] and thou. ‘That angel has a 
connexion with body, the cannexion of watching ۶ 
ar thinking for it, but without penetrating the body 
or being mixed with it. Hence we say fliit, to one who 


atiends to the understanding, the clearest of all things . 


is his own ‘existence and reality: and the dreamet in 
sleep, the drunken man daring intoxication, le who is 
awake during his waking, the sober man white 11 ۸ 
state of sobriely, may “be ignorant of any thing ‘else! 


But cannot be ignorant of or unacquaiited with Wis. 


own existence. ‘Hence we need no proof or evidénee af 
one? a ‘own existe nce. For the property of s ptoof ts 
(hat ۶ a middle’ term by which the enquire im may 
arrive at what he secks, 800 the mover reach thit to. 
wards, which he moves. But if a proof were given of 
one’s own exisience, the preof would be a middle term 


a bd 0 


اک سم و مس eT‏ ۲ ۰ 


- 
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or medium ‘between a single individual, and self woud 
merely come ها‎ self, self always be placed by self. 
Hence it is improper and absurd lo attempt a proof of 
the existence of. one’s ۰ 

_ Since then you know with unerring certainty that 
yauare yourself, we may veriture to affirm that the Soul 
Ba substance notanaccileut. For. we all know that 
whatever possesses being, except only the holy Yerdaa, 
is either substance or accident. And wherever abe: 
ing depends on any thing “diferent” from itself, that 
other is necessarily in itself independent of it. As for 
example, the form of the theone is-dependent on the ex 
istence of the gokd ;-forifthe gold bad no existence the 
form of the gold coul I have none. Such existence, is 
called subservient and dependent, and in the celestial 
tongue tawer ( or accident). Aud were it uot as has 
been explained, it would be independent, aid self- 
stable ز‎ in its own “being, without dependence or reliance 
on any thing else that confers firmness, such as go'd a 
has already been explained, and which last they لاف‎ 
sudslance, ۲ in the celestial tongue for bher. ۱ 

اف matters having thas been explained in‏ موه[ 

it is plain that ( tawer or ) accident is a property super 
induced on ۲ received from something different {roa 
iteelf,. 90و‎ which last “mentioned thing must be موز‎ 
pendent and stable ofitself, in order that it may be tle 
recipient 1 and support of that ‘accident (ot tamer ). 
The, gnbstance, mao, is the recipient. of perception and 
reason ; and figures and notions are drawn upon it, and 


agaid erazed out of it; a property which does not be- 


long to accident ( or tawer). The soul therefore can- 
not he an accident ; and not being an accident, it must 


necesssarily be a substance. ۱ 
Agas 


۱ 
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< “Agaiti it may be alfirmed that’ the 0 id not body’ ۰ 
“for the body is always’ computed of وکا تلا‎ and nay be 
divided into very sntatt’ ‘and تست‎ portions, and that 
٩0 such a degree that, dven ‘wher cah no'longer be 
divided or cut by‘# knifé,‘ot sword of ute Vike, yet rea* 
‘son tells us that it is till “divisible. ‘For, if three mi 
nute parts be ‘placed *beside’ ‘each dither; ahd if the part 
whitch is in the middle’ prevent the two" parts ‘which ard 
on the two sides from: meeting together and being ‘in 
contact with each offer, this middfe piece must evident 
ly have two sides, one towards the piece vn the right 
side, and the other ‘in contact with the piece on‘the 
Ich éidle; and each of these two bodics‘on thé sides 
has also two sides, the side touching the middle picce 
and the side on the opposite direction: and whatever 
has two sides, aid is susceptible of being applied to any 
thing else, is divisible. But if the piece ‘ia the middle 
offered no cedistande, so ‘that the two side ۲ Pieces were 
to ineet, then ‘nothing could “intervene ;* ‘antd from the 
meclizig ‘of these two, there would’ ensue & conjunction 
and a connexion ; ; whertas a matual péiletiation of two 
bodies is ah inlpossibiity و‎ see ing alnit. dince one thing’ 
only can exist af once in one place, it ig impossible that 
two نا‎ should exist at ‘one دا سنا‎ the same place. 
For, i زو‎ as ٩و‎ “when ‘one was sitthig i 18 a place, 
another were 40 6 and sit down on the ‘same Spot, ۱ 
yet 26 us" nol to fine contméde tlie first oF ‘press him, and 
an sath’ امه‎ that the two should ‘have toon enough, 
just in ‘the sameway as the سس‎ had, ‘ut the same time 
that’ the place had not been at all éncreased in length, 
breadth, depth dr واه"‎ which is وراه‎ ' Hence 
every جات‎ find body must be su-ce ۵ idle of division, 
aud every thing mateial, which i “Join ‘ur’ siipporied” 


by 
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by body, is in like manner subject to divivion: since 
the division of place implies the divisibility of whatis 
in the place and occupies the space. 

We may next affirm, that the distinctive essenee of 
unily is indivisible, and has no divisions, paris or por- 
tions. For to conceive it as divided into parts would 
be mere fancy and imagination, net reason: and what 
dues not admit of division can have no place in what 
adinits ef division, end canuot be contained init, Fur 
wherever a thing is divisible aud admits of being divid- 
ed, as time and space, vou may, ‘of course conceive il a 
being divided or sepacacd. But no intellectnal notion 

is susceptible of division, or separation, Whence itis 
plain that the soul is simple and not material. ۵ 
soul isthe seat of the essence of unity, snd that essere - 
of unily resides in it: and if unity were a a tedly, of be: 
longed to body, then, upon: any division of body ۷ 
what belongs to body, the simple essence-woukd also, 
of necessity, be divided ز‎ since that which resides in the 
portion that is separated, must, in troth, reside in that 
fragment, not in the total; and, whenever any (hing 
resides in the whole, that which resides jn each partis 
distinct from that which resides in any other pat; 
whence would necessarily ensue the divistun of thet 
-_ which resides in place. » And hence it is clear that the 
۱ soul must be simple. 
In the next place we assert that the active cout j is ane 
cient, net newly created or prodnted : because every 
° new production Or creation must have its material prin: 
ciple previous to if: now were not the sonl ancient, it 
would be material and corporal, not independent aud 
free. Bue the evidences and ptouls of its independence 
and freedom ۶ ۰ 


a, 
- ¢@ 
° "We 
۹ 

۱ 
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۱ We next say that the soul is stable, and, on the de 
atruction of the body, does not suffer similar decay, but 


remains 6۱6۲8۵], For whatever decays must, before ite - 


Wecay, possess a sascepliblity of decay; and this suse 
ceptibilily must reside somewhere. But it cannot ex. 
Ist in the essence of the thing which® decays; since the 
possibility of decay must exist after its destruction ; and 


it is clear that the thing itself does not remain after its — 


destruction: hence if the soul cease to exist, it neces; 
gasily follows, that tie place in which the possibility of 
decay resides, must be something different from the saal, 
and yet that thing. must be the essence of the sol, in 
prder that the possibijily of the.destrugtian of the seal 
may be permanent in ۱۸ ۶ because it is inconsistent with 
reason, that a thing, different fromanother thing, should, 
be the permanent seat of the possibility of deca y of that 
other thing. 16 would therefore jpevitably follos Frou, 
‘this reasoning, that the soul was a compoynd and mafe- 


rial gubsiance; but sufficient, proofs of the indepgne, 


dence of the soul gn matier have already been given it 
gaust therefore be etyrual. 

* And the Soul is permanent of its own ‘nature, and 
active by means of its organst ; for it knows itself, and 
this scli,knowledge it never can receive throngh ity 
ergans, for then they would be the mediam between it 
and its essence ; but, whatever observes by means -of 
organs, can comprehend neither itself ‘nor its or- 
gans,.as the sight does not sec thesight, and so forth. 
Moreover the soul even discovers érrats in the batlily 
genses, and separates their truch from their errors. 
۰ * There appears to be somcth ng difective or omitted 
here in the original. . 

vf, Litera:ly, Tughss 


Hence 
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Hence itis plain that the soul does not acquire this 
+ Knowledge bythe medium of these organs. For howcay 
that be taken froma faculty whith does not belongto it? 

The soul, too, is not perceiver 

for they discover nothing but b: 

to boty: and the soul is ۷ 

And the mode in which the soul 

is plain, as it perceives by its fac 

tion by means of veins, sinews at 


And the tilent-adorned propt 
said unto me; 

19. The soul migrateth 
another. - Those who are i 
see the Lord: those who : 
the Heavens: and those v 
go from one elemental bo 


> Commentary. ‘The talent-i 
says, that pleasure consists in en 
tions; and pain, in feeling disagr 
feeling in its essence is one of thi 
hence, the soul, after its separati: 
be susceptible of pain or pleasur 
and ils faculties are necessary fo 
various different objects of senst 
which the soul comprehends tl 
dispensable as instruments, yet U 
whereas intellectual’ pleasure a 
manent, especially after the di 
* + * © © seeing thata 
perfect in proportion to the stal 


t Some words here are unintellig 
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faculty ; and the essence.of the Soul is more.btable than 


‘the bodily senses: hence its feelings mu-t.be more 06۲ 
manent than those communicated ‘by the body: because | 


bodily faculties seeand know ouly what.is external and 
sensible, whereas the intellectual powersare exerted ine 
ternally. And their perceptions are.more. perfect too, 
_ than the perceptions of sense ; because intellectual وج‎ 
ceptions have reference ۱۵ independent existences, as 
universals, intelligences and Yezdin; while the per- 


ceptions derived from the bodily senses are suchas - 


colours, lights and smells; avd it is plain that, of the 


two classes, such as are independent are the more ex- 
alted. 


It being established that the thing perceived, the act 


of percepiion and the percipient are all most excellent — 


in intellectual perceptions, it follows that intellectual 
pleasure must be more perfect than bodily pleasure, and 
that bodily pleasure is not (o be compared toit. For 
‘what affinity have ideas received through the senses 
with independent existenccs, and especialy with the 
Self-Existent? ‘That class; therefore, which is mighty 
among the mighty, and fortunate among the fortunate, 
those who have reached the limits of perfection in. act and 
speech, certainly aftain the world of lights; and lower 
than them is the fortunate band who having indeed 
escaped from the restraint of the elements, yet have not 
attained the open expante of space free from place, of the 
Independent, but reach, all of them, the particular hea- 
ven te which they have gained an affinity : and all find 
pleasure in the excellent forms and delightful-qaalxies 
that.exist in the soul of the spheres. And such as have 
not escaped from the thraldom of natural constitution, 
but who ft the same time have a surpassing goodness, 


۱ ۱ ۱ ge 
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go from body to body 
provement, till they re 
this progression they ci 
been wicked enter into 
according ta their varia: 
call nengedr. And som 
is tengsdr: and gometinr 
nerals, and this is callec 
are the several degrees « 
dorned prophet hath spo 
this head | have nat wi 
words of that exalted be 

There is a Book ۱ 
و1260‎ the venerable pre 
-dfin, which is called the 
[ crept out of the lowe 
Heavens; and in desce 
Tir ( Mercury), who gi 
of them is the following. 

20. The heaven 
seam. 

Commentary. The 
ifferent quarters of the 
an one moves fo suct 
which he moves cannot 
since non-enlity canno 
‘This being established, i 
called girt, cannot be a 

* Thave adopted thie 9 
been punctioned by thet 
order to avoid the cucum 
necessary, the Engliah ie 
pondivg ماع‎ > 7 
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nothing purely intellectual can be susceptible of sensi- 
ble indication ; and no motion can be directed towards 
& merely intellectual existence. Whatever, therefore, 
is subject to indication, and such that motion may be 
directed towards it, must be possessed of some quality. 
But any thing from which airt is indicated, and in the 
Girection of which it is seen, and whence it is specially 
Noted, canrot be susceptible of separation. For, as the 
being in motion moves over the nearest particle of airt 
he must necessarily do one of two things; He must 
either move from an airt or to an airt: from which al- 
Yernative it necessarily follows that ene particle of airt 
must be the totality of airt, which is impossible. And 
ia like manner were 1 divisible or s:parable, motion 
might be directed towards ۵0-۵۲۷ : that, is towards no- 
thing, which is impossible. ۱ 

In the next place the* Lord ) Khawend ) of the 
Spheres must necessarily be.a perfect and circular body, 
since the fixing the position of every thing depends on 


him: and it is necessary that he should, regulate the 


centre, not that the centre should regulate him, on ac- 
Count of the succession of eternal revolutions on ene 
poiat. 

It is necessary tgo that he be not compounded , of 
different bodies, seeing that then he would be liable. to 


composition and dissolution, And the Lord of the. 


Spheres cannot be divisible, since were heliable to di- 
vision he must inevitably be affected by two motions, 
one towards being, and ene towards non-entity, and 
two ( opposite simultaneous ) motions are impossible. 
Know, too, that heat is a power which aspires to 
ascend from the centres that cdld is a power which 


* Khawend, The Ninth Hear:n or Tehemten.  ~ 


from . 


“« 
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from above strives to approach the centre: that beavi- 
ness rules over cold, and lightness rules over heat: and 
that the Lord does not move from above downward, 
nor from below upward, whence he is not necessarily 
either heavy or light, bot or cold: that the motion of 
the Lord of the Spheres is round the centre, and his 
aspect is circular: fur he is not compounded of different 
bodies, as of parts, that he should have an upand 
down. © ِ 

Know farther that whatever is liable to encrease neo 
cessarily requires food: and whatever requires food 
must be liable to assume wnd Jose its form; and ۶۵ 
susceptiblity of division or junction. But the Loris 
not liable to encrease, and has no need of food, and bee 
ing free from the necessity of taking nourishment, heis 
not liable to the assumption or Joss of form. 

And the ۲620۵218 call the Lord of the Spheres 
Tehemten*. And the Almighty Just One has not create 
ed him of the elements: He has conferred being oa 
that blessed essence from another substance which they 
call the fifth element: and ne change or injury can 
affect him to all eternily : and he is the obedient servant 
of Yezdin, never having in any instance disobeyed, 
from the time without beginning when he was created. 
The blessing of God be upon him! 

The prophet of the incomparable Ized, Feridin, in 
the Book called Huneristant, has many proofs on the 
subject which 1 have touched. 

The benevolent prophet Manucheher in the Book 
‘called the Danishsar (or Lssence of knowledge) says, 
Berjish{ said unto me, 

* Tchemter, The inomense body, — 


+ The Treasury of Knowledge. 


+ The guardian angel of the planet Jypitere 9) 
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21. The elements, however mingled, are 
either permanent or impermanent. 


Commentary. It is to be observed that there gre 
four elements, the positively light, het.and dry, which 
is fire; the comparatively light, warm and moist, which 
is air; the comparatively-heavy, cold and moist, which 
is water; nad the positively haavy, cold and dry, which 
igearth. The water is of the shape of a ball, the half of 
vhich being broken is filled with water; so that the 
water and earth together compose one ball. And as 
the elements penetrate into and affect each other, a sort 
of middle nature is produced which is called constita- 
(ion or temperament. Ifa body that is united with a 
temperament has the probability of subsigting for a 
protracted time, and of retaining its eompound sub- 
stance, it is called permanent or perfect ; if not, then 


imperfect or impermanent. And among the imperfect 


compounds are the middle existences called Niwar-e- 
۱۳۵۲ (meteors of the air): for air mixed with, water 
is mist; and -fire mixed with earth, smoke, and, such 
like. And there can be ng, temperament so purely 
equalized that the elements in it should be exactly equal 
in quantity and mode. And in proportion as ۰ 
ament more nearly approaches equality, the soul be- 
stowed on it by the originator of being is more perfect. 
Khe objects of al] others the most remote from equali- 
ty of temperament are minerals; then vegetables; af. 
ter them, moving things and mankind. And, in the 
view of the intelligent, these three children participate 
in the active soul of the Universe. As to the fout ele. 
ments, the illustrious prophet, in the admirable volume 


called Danishsar ) of the essence of knowledge ), gives. 


_ many 
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many proofs and illustrations, and offers many obserra- 
tions on their creation; composition and decomposition; 
which we abstain from repeating, as ovr intention id 
that every otie should not be able to peruse the ۰ 
lations (baséttr) which I have wrilteni on the Desde; 
and this translation should first of all be read by every 
Yezdani, that he may comprehend a little of the Most 
Just and of His Creation. 


22. Let us ask help of Mezdam; the tlt 
existent original Essence, the Untompound: 
ed, the Creator of qualities! 

23. O Ferdinds, son of *Derwentas! 

24. I have chosen thy service; 

25. And; on thy account, have overlook- 
ed the crimes of the Hirasis. ۱ 

26. Certainly I will raise up ۲0۳ ۵۰ 
ed one; ۱ 

Perstan Nore. The King of Kings, Ardeshir, 

27. from out ef you, that he may dssume 
the government. 

28. And be ye rulers over the inhabi- 
tants of the earth ; ۱ 

: .وه‎ And let the sovereignty long remain 
among you. 

30. Now I have made thee a very wise 
prophet ; 

31. And thy son shall see that exalted 
personage: ۱ 


* Azersiean, son of [ arab. Pers, 
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32. And, for thy sake, the kingdom shall 


enjoy prosperity ; ۱ 
33. And thou art the prophet of the 
world ; 
84. AndI have sent thee to all mankind ; 
35. “And thy race shall publish thy faith © 
in Hiras* and elsewhere ; 

_ 36. For they are.thy vice-gerents; 
87. And all of them shali be good and 
pious. ۱ ۱ 

38. Make thy heart’ joyful, for I have 
granted thy desire. 


Commentary. It is to be remarked that when Se- 
_kaader conquered Ifn, S&sfn the son of larab retired 
before his father’s brother, and went to Hind; where he 
exercised the worship of Yezdan in a cavern. Yezdan 
looked upon that exalted personage with favor, and se- 
lected him for prophecy, and said : For thy sake have I 
forgiven thesins of the Irfnis, of which the greatest was 
the murder of Darfb. And now I will raise up one of 
thy relatives of the Kysai race, a man upright in word 
and deed, that he may assume the government of the — 
kingdom, and so you may be delivered from those kings 
that are on every hand, and may escape from subjec- 
tion, and the chiefs of the world submit to your sway رز‎ 
۵: ۱ former times, and the sovereignty remain long 
among you. Thy son will see that kingdom. grasping 
monarch, and make the conntry-of-cities popnlous 
through thy excellence. ‘hou art the prophet of the 

٩ Irin. Pers. 

‘earth, 
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earth, and ‘thee have | sene for the deliverasce of the 
earth. ‘Thy sons will sprexd abroad. over, ۵ 
other regions the faith accep:able.to Yezd&n, which is 
thine : and they will be perfect, known of Yezdin, wor- 
kers of miracles, and masters of reasoning and argue 
ment. 
And when this exalted prophet died in Bind, he had 
ason named Jiwanasp, who is known as the second 
Azersfsin. and resembjed, his reapected father in know. 
ledge and practice. He, by the directions of the ilhy. 
trious prophet, the mighty Azersisén, went to Kabul- 
...اد‎ For the prophet of Yezd§n had said yolo bm, 
Find ont Ardeshic, of the race of Rehman, and delizer 
untohim my Book. Ardeshfr ruled مق له‎ in the time. 
of that personage, and, ina dream, saw the mighty 
Sadan, who informed. him of the state and condition of 
the second S§.§n. Animated by the hopes so iaspued, 
the King of an went to Kabulisiin, and میاه‎ athou- 
sand entreaties, having succeeded in brigging that bles 
ed being to the prosperona residence of Istakhar, he 
_constructed an immense* monastery, edogned with the 
figures of the stars, and having fire-temples on different 
sles, and assigned that glorious perapnage a, habitation 
there. And from that time downwards tha collection 
of religious houses depended ow (be decendames of thet 
mighty prophet; and by means ef the followers: of the 
successor of the reverend prophet, hexe the kings of the 


habitable world become subject to Ardeshts, the king 
of kings. ۱ 


39. Let us ask aid from Mezdam, the self- 
existing Essence, uncompounrded, the Ar- 
tificer of qualities! 


® Sengeristan. Cou- 
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۳01 ۵۱۲۸۱۲۰ Through hie Essence. 

40. Stablish the faith of Ferzabad 

Coymentaay. The expresion which Is eve: y where 
wed by YeadAn, ۲ stablish the faith of the Great A+ 
had", does nat mean that the religion was formed by 
Abad. To me it is clear that it may be denominated 
the faith plcagsing-to-Yezdan, since the faith which 
leads to Him must be pleasing tp Yeadgn. This faith 
acceptable to Yesdin wag revealed to Abfd by the 
great Yexid, and in this faith did all the prophets 
geome; and the doctrines af Abad: are not only pleasing 
وا‎ Yerdan, hunt belong to Yezdin, And Yezan ne- 


ver qverturns this faith; fora change of qrders pro- — 


geeds from the arderer having tepented of his first ar- 
ders, whereas perfect knqwiedge can give no order of 
which it canrepent, And it cannot he alledged that و‎ 
۳86۲2 knawledge ig requisite for different times, see- 
ing that good knawledge and action are commendable 
at ali timee; 4و‎ nothing is desirable but what is right. 
Now na righter faith than this can be given, as is evi- 
dent to the fair enquirer and sedulous investigator : 
and Yegdan has giyen mankind a faith to which they 
may resort at aff seasons. When a Yezdani is asked, 
What is the faith? he myst answer, The faith accept- 
able to Yesdin, or, ] am a Yezdinj. But, in circum. 
stances in which there is risk, the concealment and 
lsiding of his faith is necessary. 

4i. And now let me inform thee what 
things will befall mankind ; ۰ 

42, And do thou inform thy children 


Orta dbdet Mebabid and BoosengibAd all mean, she 
that 
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that they may warn themselves and the 
good, of these dreadful calamities ; 
43. And may shun these distresseg; 
44. Many men will arise and from them 
Hirds hath nothing to dread. 


ComMENTARY. For some established a code of Laws 
among the *Shdilyars, and sought preeminence among 
that class. Thereafter there was a Man who called 
them all unto bim and said, 1 am the son of Yedda. 
At length they slew him, and thereafter his religion was 
published: And, at the present day, the Rimis are 
of his faith. 


45. And a man will come, who will lead 
astray, and falsely call himself a prophet; 
46. ۸۵0 will not save his life from thy 


men. 
Commentary. He here means Mani the painter, 
who came into Iran in the time of the king of kings, ۱ 
the emperor of emperors, the slayer of the 102۱5 ۸۰ 
rabs), Ardeshic of the race of Shapur. He had a book 
in which were innumerable figures, suchas, a figure 
having a man’s body and elephant’s head, and so forth. 
And he said, these are celestial angels; and he gave 
permission to slay harmless animals, and deemed itu- 
dispensable to abstain from women. ‘Ihe emperor Shé- 
۳۵۲ was the disciple of the second Shet SasAn, and had 
learned his knowledge from that Sage. He enquired 
of Mani, What reason can you have for killing harm- 
Jess animals and for abstinence from women? Mani 


* The Jchddi, or YehGdi, or Jews. What follows alludes 
to Christ. ۱ “Trans 
answered, 
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order’ that aliTifials' may Werémoved away,’‏ و1 ۳۳۵۵ و 
éicapfe’froly their ‘“intptire bodies?‏ دادح id Wels purée‏ 
and return again to their own proper abode; and that‏ 
effected’ only iby: ae being” 1 - -And ab-‏ ما فلت 
موی tbat the‏ ۲۷۵و ace, trom. worpenrds tebe‏ 
may not be preserved. and that souls may not pays,‏ ۲862 
from their own residence into this defiled abode. King‏ 
replied, How can ۲ the douls of atl) “dtiimals ese‏ 886۶ 
dupe by means of this hunting ‘and'slaughter, slice a’‏ 
pértion of animals ‘having life ۵ prdduced without!‏ 
copulation, as mosquitoes from the leaves of ‘reeds ‘and!‏ 
euch like: and’ in Uhe'sunic manner’ dtherd, euch as"‏ 
fired, ‘are produced ‘tu'their season. How ‘tsin these be’‏ 
Away ‘ and: destroyed ? The fite, the air, the‏ ۲ ۲61110۲60 
water, the earth cannot be temoved away rand how can‏ 
sucli souls as are tinited with vegetables ahd minerals be‏ 
seperated from them ۲ Yon etijuin too to keep far trom:‏ 
women?! What does if avail to keep away from ۵۵۵‏ 
if desite ‘does not forsake thtiheart? ۰ But those souls of‏ 
which ‘you have spoken, “Wlien they fetarn into the‏ 
bowies of men and aét well, “are freed and rise ‘into hea-‏ 
ven? and it the race of man ‘does not continue to exist,‏ 
to what bestower of freedoiii‘chn they be allied? As the’‏ 
conversation drew ont int6 length, Shipur said ; Which’‏ 
of the two is preferable, desdlation or populousness >‏ 
Mani answered, ‘The “solitude of bodies is the popu-‏ 
lousness of souts. 5۵» said, Tell: me then; Would”‏ 
the slaying of thee be'a source of popnloustiess or deso-‏ 
Jatiom? He aniwered, ۱: would be the desofstion of my‏ 
body, and the populoushess® of my soul. 1 he king of‏ 

kings ‘said, According to thy words will I act by thee. 
Rie was then driven from the fortunate niséiably, and 

. id 


۵ یی مر‎ oS 
2 ine. Means of felicity. 


the 
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the mea.of hecity with stones, nd bdcks, and saree 
and fists. slew. رنه‎ ۷ sore, ‘his body aod یت‎ ۳ 
pieces. 

. 47. And again another misleader wi 
eomet and teach,” that women and property 
should be enjoyed | in ‘common. — 


~ Commentary. By this he means, Moagdak, ۳5 
rose in the time of the king of kings, Ghobd, and wa, 
the founder of.a new sect. He taught, It is mas uy, 
just that one should-not assixt enother که‎ the same faith: 
and it is improper, that one believer shonld be pompeped, 
of effects, while his fellow believer i is without property. 
It is necessary, therefore, that these who are: of the, 
eame faith shonld divide their wealth equally with each 
othes. Nor is it seemly that one man should bave.a 
wife with. a. beau tiful countenance and elegant, (7۵ 
while another's ts ugly. It isipdispensably reqaisie 
therefore that. every such person should commusicale. 
his handsome. wife, for atjme, to the. other, apd (eka. 
that otbes’s hard;fayqured wife in return, And. needy 
men who come fram the citjes of ether kings, for at thet. 
time there was no beggar in tha country of Iran, clang 
to his doctrines: and such- as were, the slaves of lu, 
aitached themselves to him, Nusbirwan, was displeased. 
at this innovation, for ha had begn the disciple of the. 
venerable ٩۵9۵0, . And some. Mebets from among tht 
disciples of the respected Sap, bad a, cepference with 
Mazdak, tl they convicted him of falghood ۱۵ ۴ 
in all-his tenets sind innovations. ‘The fojlewing, st 
specimen of the conference. . Nushirw§o hienself said 
untohim, If you give bim who has borne; phe fail-the. 
same hire with him who bas not toiled, » is it oppressiog! 


*. ۰ ۳ “os He 


SHET و‎ 9+ 1: ۰ mn 
Hieanqwepad,.-Y¢a, > Nushicwba, eid, .Howdere an 


you give the property.:cellegted, hy the labour of ons 


persgn to.apather whe bath had nq trouble abou: it:d 

He then asked Mazdak; If aman, camet.andBabonye ad 
picce of grauad, aud waters it, and. goes sebd, shell ۸ 
ground bejong to hive or te:the person who ha 6 ensured 


HQ. toil ja dregging. we gsaund?2 He answered, ‘To 64 


labourer. Nushirw&n said, Why:do you. give.the wife 


¥. ong.man: jo spelher, nd, thus mix seqd;? « He thea 


said to Mazdak, If one man slay another, what ought tg 
be thé retribution on the slayer, Mazdak replied, Jt 
would not be-well totlay him ; foe'thbugh the slayer doe 

evil, we sHonld not; ۵ said, 1۳ we do hot «itt 
him, he may Eillten srore: 1s i best that one or ten 
should be slain? ۰ 1۱6 then said into him, O ‘wicked 
mae! The: sect which :tbow last fowmed -is destructive 
of the sovereignty and government, as well as of al or< 
der and obedience, since it ۷۵۱۵ destroy all 019410» 
tions among men, would cover with darkness all rela-, 
tions of descent and exiracti Dy and lead men to prey, 
upon each other: like wild beasis. As the king of kings, 
Ghobad, had made an agreement with Nushirwaa,. the, 
imperial prince, to deliver’ up Mazdak to him, if he, 
refuted him in argument; the king of kings now 
aocordingly pave him up to the young innperial price 


to bring له ها مه ما‎ ~~’ Hi . 
vA8.. ,09۲ص‎ thy sake ] will remove:these 
calamities faraway, if Fe re: 


7* 49. Until these ‘Hirterasis* bean evil-" 
loers, ۱ —— 
ot, And. ene ei مومت‎ 1 


1 & ۰ toe, 7 re 
Commentary, 


۸ 
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“Commentany, In thése words He gives the prophet 
Qn. assurance, For thy sake will I remove the مدای‎ 
Of-subjection from the Irénis, and will give them agoed 
king, and exalt the royal religion. - Yet they will des 
80۲ the road. And the wanderings of the Irinis are 
evident, fur they often revolted from their-kings and 
passed the fire-pencil over the (08 of Hurmazd, and 
committed similar acts. ' - 8 ما ار‎ 

61. And they will embroil the father 
and son together, © ۱ 


Conmentany, This points to the feet that "مار‎ 
Chobin struck money in the name of; Khosrow Parves, 
and thereby excited the jealoussy of. the king of kings 
(i. €. Hurmazd ). oo Cy . 

62. And slay the -kings. of kings, my. 
Parvez. ۹ hs ۱ 

۱ At the unhappy period in question, 
the lrauis‘at the instigation of Ferrukh-zAd, that Abriman 
in humar shape, revolted fiom the king of kings, and 
Having placed on the K yanian throne, Ghabad the sou 
of ite king o kings, separated the soul of the lord of 
the world, the friénd of Yezdan, from his body. 

_ 53..And they will not hear the words 
of thy children who are my tongue. 

‘Caiuswrany, Eor whatever tiy .موه‎ ‘say, Sef 
speak with my tongue. And duriug these wicked Jrane-, 
actions of the Irfgis, the respected father of the ۰ 
diter of this book, the fourth Azer SAsfn, sent epistler 
to them to the fortnoate abode, but they heeded them 
not. And at the-peridd of the revolt’ he addressed an 
episile to Bebram Chobin, chargiog him nat to a 

7 8 
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the, -rice olf KBosren,c but te did “Hot ated ta htm. 

On two occasions ,0gcs, before-the expeditian. of ۳:۳ 
vez, and again alter his Feture from, Ham. with. the 
army; did he write fetfers ‘to Belém; who would not 
ofey یفن‎ and returned “for. answer to ‘the latter of thé 
“epiaties ; * What ithe lieuteneat‘al the bidplet suys ft 
true. | knpw. ita hup.the lust gad ambitiok of reigning 
spp) ۲۶ ۱ ۷ رل‎ the. ۲ réverend 22 
baying his resentment kindled, replied ; “ Thou nevet 


wilt be -edtisfied with ’ sovereignty until thou ۰ 
wards. Lomatlan® whtth thou ‘wil€ never: reach, and‘ 


until thou fallest:. undec a هی‎ dagger.” ‘And 
when they dragged 2 from the throne and gave 


the diadem fo €Shicuyeh, my, respected, fatper as ۱ 


as the wrter of this book sent them epistles. . They 
answered ; ۲ These ment are taking the part of their re- 
lations, and we well know that nobody wishes harm 0 
his friends. | Besides, the world has been harassed by 
fou. One Behr: ini dynasty cameand filled the throne; 
ad’ in the rooin of the prophets came another, the 


lied!enanes of the prophets, and thns divided the sword 1 


and the government | between tlrem.. :* Upon. this. my. 
respected falher called together the grandees of Pars, 
and the family of S441 who were in Istakhr. And 
thn این‎ Yerdani prophet addressed them and said, 
Ghold tlhe'signs of evil days aré come. ‘There is now 
و‎ longer any right course of action, nor any self- des 
votion lett among the Iranis.” 


® ‘Toran, . 


4. با درو راجاق‎ same as “Otiubad or Kobad mentioned in 
the Commentary on terse 52." 


% ‘bat is, the weiter and bis fuiber, 


۹4. 
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62, And that religion is a sea that is 
tempestuous on eyery side, 

63. So as to drown its own ship. 

64. Afterwards they shall fall out with 
each other, ۱ 

65. And the wise men of Hirtas and 
others shall come in unto them, 

66. And there shall remain of that faith 
pnly.such a proportion as there is of salt in 
flour. 

Commentary. He means that the Iranis seeing 
nothing left for it, shall, aswell as others, adopt the 
religion of the Tazis, and shall raise up sects, so that 
among these sects, there shall be left of that faith ‘only 

according tothe vulgar expressign, in the proportion pf 
salt to flour, as he sufficiently explains. 

67. In the sects that shall rise up, thou 
shalt find nothing of that. religion but the 
name. ۱ ۱ 

68. Afterwards, the Demuds* shall come 
and wrest the ascendency from them ; 

69. And thou shalt see these sects exhibjt 
the fire-temple in the Taklisif ۰ 

go. And their mouth shall be the chim- 
ney of the fire-temple. 

#These D-muds, Pers. Temud'‘n, are certsinly the Tartars 


who have already been frequently referred to. 
1 Ta.i, Pers. ۰ 


71 
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. And it shall come to pass, at that 
time, that they shall talk of Mezdam and} 
Berdam ; 

72. But they shall worship earth :T 

73. And day by day shall hostility en- 
crease among them. 

74. Then shall ye benefit by it; 

75. And surely if there remainethi a single 
moment of the Grand Revolution, [ will 
raise up one of thy people; 

76. And will restore to thee thy religion 
and honour; 

77. And nevermore will I take away 
۱ prophecy and pre-eminence from among thy 
children. 

۸8. And I will cause the §Hezumbs to 
flee from dread of you, as the’ mouse and 
cat do into holes and hiding places from the 
paws of the rat and of the lion. — ۱ 
و‎ And after thee I will send the fifth 
Sasin to prophecy. 
~ go. Let us seek help from Mezdam, the 
pure Essence, the Uncompounded, the Cre- 
ator of all properties ! 


+ Yezdan and Ahriman. Pers. 

t The meaning cf this kbak-peristi is not clesr, unless ‘i 
alludes to the sensuality aud worldly mindedaess cf the Me- 
۵ ۲ ۰ 
§ 121, Pers, a 
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@1. Mezdim hath chosen thee for pros, 
phecy ; 

82. Aod thou art one of the great pro- 
phets ; 

83. I have sent thee ( who like all the 
former prophets art the Lord of a Book ) 
unto all the inhabitants of the lower world. 
. - 84. Invite all to the faith of the great 
Abad. 

85. Every one that doth not come, shall 
be an inbabitant of hell. 

86. Thou didst pray, O Lord of the 
World ! Confer the rovalty on my seed! 

87. Twill raise up Herdevir,* and select 
him for sovereignty. . . 

89. Let us ask help of Mezdim, the Pure - 
- of essence, the Uncompounded, the Creator . 
of qualities! ۱ 

89. Every one whose soul maketh choice | 
of equity, when he throweth off the body, — 
: ghall arrive at me. 


Commentary. Be it observed, that the angrl-squil- 
ed, intelligent bodied prophet, Ky Khossou, the son ۲ 
Siavdsh, in the book Serdshickerdar ( ang:]-practic€) 
says, ‘The respectable tNahid said unto Me 

go. In every thing a medium is best. 

. ,م۸۵‎ Pers 


4 Tue planes Venus. 
Commentary. 


198 THE BOOK OF 


Commentary. He says, When the force of the ape 
derstanding is excessive, it draws towards ariifice and 
is ca led cunning; if deficient or lille, it becomes fol- 
ly er stupidity; while the middle stale, which is the 
commendable one, is gand sense or wisdom. fn hike 
manner the strength of desire im its excess draws ta 
passion, and is called lust; jn its deficiency, it is frigi- 
dity; while the medium is abstinence, chastity, modesty. 
And if the influence of courage be excessive, men get 
the habit of flying out an all ocessions, and are called 
guarelsome and fray-seekers; if it be in defect, they 
are denominated cowarsde; while. those in the middle 
between the two are brave ar spirited. Every soul in 
which is fongod this glory of Ized, that is, justice, acts 
according to what is Just and riglit, and when it leaves 
the body goes to join the angels and is united to Gol. 
And the angel-minded prophet has many similar ob- 
servations. 


gt. Let us seek help from Meadan, the 
Pure of essence, the Uncompounded, the 
Creator of qualities. 

93. All that I have told thee will, in its 
appointed time, come ta pass, in the face 
of mankind. 

93. After thee, the fifth Sas4n is my pro 
phet. 


«ft we 
THE BOOK 


OF THE 


RESPECTED S484N THE FIFTH... 


رس 
SE need‏ 


1. L E T us take refuge with Mezdtins, 
from evil thoughts which mislead and afflict! 
2. In the name-of Sbhamta, the Benef- 
cent, the Liberal, the Gracious, the Just ! 
3. In the name 0۶ 0 ! 
4, O Ardenis* the fifth * ۷ * * * * ۳ 
5. Now have I chosen thee for pro~ 


phecy ; 
6. And thou art my friend ; hide not the’ 


. sight road. 
7. And the right road is the road of the - 


. Great 4 


۱ 


8. Blest is his religion. _ 
0, There is no one who seeketh Me, and 


690640 Me not; 


10. -And there is no one who doth : net 
knaw of My existence ; 
Commentary. Or who believes that I do not exist. 
11, All Know Me according to the capa- 
city of their understanding ; 


® Pera. Sasin. The letter port of thie verse is uninjelli. 
gible. 
+ Pers. Buzurgabid; also ۰۰۱۱۳4 Ferzabad ۵ 
alt of which have the same اه‎ 
19. 


| ~~ ال هب .> 
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12. Something they say, and something 
they imagine; 

13. And think that right which they be- 
heve. 


14. And this error proceedeth from two 
things : 


1$. The one ignorance, the other ambi- 
tion. 


16. Now shew unto mankind thy right 
road. 

Commentary. He says, O Sasan the fifth, there is 
no one who. loves me and seeks me that doesnot find m 
according to his wishes. Allseek me, and find me ia 
proportion to their capacity; and chere is no sect which 
says that I do not exist. They alt deem what they 
profess to be sound and true; but chey do not judge 
aright. The reason of this is twofold. One, and the 
chief, is ignorance, which, from defect of knowledge; 
deems that to be right which is wrong. The others 
ambition which inclines them to make men follow thea, 
causing them to affect preeminence and to take a lead; ۰ 
and as they possess no direct means to gain such ۳ 
cendeney, they are obliged, in the first place, by deceit 
by afflicting harmless animals, and by foolish doctrine, 
to corrupt a sect, after which they direct it. 


17. In the name of Mezdam! 
18. Thou hast beheld the wicked Hiras- 
is who have slain® Herjiwar. . 
* Pers. Parséz. 


۱ ۳ 
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19, Him whom I exalted have they cast 
down. | 

20. But they shall عمط‎ obtain that for 
which they have perpetrated this wicked 
deed. ۱ ۱ 

21, And in place of benefit, I will send 
them wretchedness. ۱ 

22. | deemed them happy in the love of 
their princes: © ۱ 

23, + + 2 2. * 

24. Lo! they shall meet with fetribu- 
tion from the ۰ ۱ 

28. They shall reap the harvest of ۶ 
misdeeds from men dressed in §green; and 
men dressed in blatk ;. 

26. And the avengers are a greedy band’; 

27. Who quarrel with each other, and 
are evil-doers, and do not what their great 
one hath spoken ; ۱ 

28. And who kill their chief men for 


gain: , 


+ This 23d veree had ho Persia translation and tome ie 
- Dhintelligible. aa 

+ Pos. ۵, 

٩ The men in gteen ate the Syeds or descendants of ۰ 
homed. The allusion to men in black is still kept uv among 


the fire.worshippers of Pcrsia, who called the Musutmans 
Siah jemeb, clad in black. 


29. 
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29. Their piety is to slay harmless ani- 
mals; their prayers to copulate. 

30. And Nimkar§ too shall become over- 
powering. 

31. When their religion shall have last 
ed a thousand years, it shall be such, in con- 
sequence of divisions, that, were their Le 
gislator to see it, he would not know it 
again. 

32. And thou shalt see the Hirtasis such 
that no one shall hear a wise speech from 
them. _ 

83. If they speak truth they are baras- 
sed ; ۱ 

34. Instead of sensible words they له‎ are 
وه‎ with weapons of war. 

5. From the wickedness ot mankind did 
it sri that such an angel-tempered {king 
was taken from the Hirtasis. 

36. O Sasan! evils await thee. 

37. Thou art My prophet. 

38. If mankind fallow thee not, for them 
is it evil, not for thee. 

Commentary. For the honanr of a prophet does 


not arise from all mea obeying him and raising bim to 


§ Pers; ۰ already exp 2۱064 as Turan, ef the 
concery hegand the ۰ 
ij Kisosrou Pervez. 


the 


"= 
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the sovereignty: and it is not My wish that you should 


by all be deemed worthy of exaltation, and considered 
as announcing the truth. 


39. The good will come into thy path ; 

40. And the girt of prophecy shall al- 
ways remain among thy seed. 

4۱. Lay not affliction to heart, for Mez- 
dim will give it an end, 

42. And, in the end, the oppressors shall 
flee from your Avenger, as the mouse trom 
hole to hale. . 


Commentary. At the time when VYezdan sent this, 
his humble adorer, ta Merv in the time of Parvéz, my 
respected father received this revelation from the world 
above, and the grandees and the king of kings alsa 
saw itin a dream, and, coming in a body, attached 
themselves to my sect. And the Most Just elevated 
me aloft so many times, that | cannot reckon them و‎ 
‘and these elevations are still cantinued. And ۱ ۵ 
the place-of-bodies like adrap in the ocean of souls ; 
and I saw the place-of-souls like a drop in the placee 


af-intelligences, and the place of jntelligences like ۵ 


drop in the ocean of the Divine Essence. 


OP DD ~~ و‎ 


End of the ۵ ۰ ۱ 


QO QPP hel 
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| برکد رانک و Sos‏ و مره آن FB pide‏ د بد ه را مد 


( تشر تست ( بپبنه‎ Sy niin ات که‎ de, ) pe LK ) ۱ 


پرو زن کپبند معد « ر ! و یند که eas la‏ و gab‏ 
طعام است د ر شام ( ty‏ ) بروزن رنگ بيعني 
طر ز و ر وش و قا عد : و قا ذو ری ) ky‏ بند ي ) sds lS‏ 
و قا نو بستی , را ء و رسم ty SEF‏ ) یوجه ) بروزن 
جوجه قطر ه که بر ابر د com te‏ ) 4552( برد ز دا 
موزه بيعني تفتبش و YORK‏ و ail; IPAM‏ 4و ز gr?‏ 
تفحص 1ست و الاف sb‏ هو ز درآ خر بجهت حرکت 
TOS yom‏ هر است چه ببوسته آ خرکلیات فار سي ساکن 


مپیاشد هم مه مد مه له 


Ao 


Sie -‏ اوه که فاز Lope‏ ن بهیی فکویند ( هوشبدی ) 


ing‏ تعقل کرد و بعقل در آوردن امري و حعاري 
( هویش ): بقبم }35 و کسر ثالث ying‏ خویت که تجبی 
و تقندص OSL‏ ( هومي ) هویت و تشحص ( باب ) 


) یا د است ) هپز بد‎ pate که زب التوع‎ Sle ول نام‎ 4 aS 
و‎ Yates tiga طاعت و‎ chy iy پکتسن ا ول و فم با‎ 
اول پر یزار‎ pole صوقي رانبرنکویند (هبرسیا)‎ 


وبا رسسایبگه مه ت ppl‏ یا وجود قوت وقدرت پا زنا ی 


نببامپزد وبا ایشسانن چضانچه معهود است نرد يکي 


آنکدد ۰( هبو ( .بر وگن .مبوه متجد دشدی و تچدرد 


با ثلن و متبد لو مقغبر شدن | له باب ابا Me‏ 


) یا بی ( آیکسم تال ه ریا ففی وفهیباه ن ( (ah‏ 
IU thy‏ بيعني تشخ روتعبن ( یاجهی ) معتي معأوم 


نشد» "( یا زند ) "بر و زن پا TRS‏ منورت و HAS‏ 


Peruse (Mey بردلن پرست‎ ) gly) 


آببکه 





v 4‏ 
پهلري EN Gy gud‏ اول GS Felis‏ اموران قبز. 
کریند پا dy‏ د انست که شاه جپشبت Si‏ وه مردم وا 
چهسار قسم منقسم فز موه ه !ول ر الا توزي نام تیاده 
died‏ ورزر یا مفقتکف بوه ء بعبا د ت و کسب علوم تونبم 
LY‏ قسم دوم راتبساري shan‏ فر‌مور که 
مشلرا سیا هبگر ي boy,‏ یا ستعیسال الات حمب و 
سا اد وات فرب قبسا م نیس یه و ay‏ وا له و 
موسوم به نسنو۵ og‏ :| مسا ates‏ ام 95,5 کد Kd Dy‏ رلشت 
وزراعت بر دا ز ند و ف قد ر ابعه ر[ اشتو cot gst‏ مبد < 
امور ساعت تا با نواع حرف ade,‏ اقد ام Me hays‏ 
(Le)‏ بر رون دور دید يکي از نامهاي 
ناب و معني تركبهي آن نو ر | قتسساب چه شور ast‏ 
ساب رشبد پيعني نوراست ( هوش (ate)‏ کذایت 
ال الم مق ات ( bse‏ زداي) یم ومي 


91s‏ وسسایر مسگرات ) هو ش ذخعست ( ake‏ شم 


۱ Wh 
پاکه لفط الباقنسط‎ gal هیبقه هست ) تر جید‎ ( atin 
يعتي ذ | تچککه فقعا ر ار رسصا حت کبر با ي او راه فسته‎ 
) بردزن حکیپته قطرء آبه ( هتدا ی‎ ) An ( 
بلس او بیعئی تا ثبر و اثر ( هرد ه) یضم او لدوکمو‎ 
هد اشتی راء ودیده باني‎ US بيعني رصه امت که‎ CAI 
علوی‎ Spe NSS gm) عکردن با شد عیو | و نظرحکردی در‎ 
أبی مطلي‎ gg) که حکیسا بر‎ me gaan با ات‎ Love خصو‎ 
Baliga دانسته شود‎ gyi وفع في‌مودء آنه تا بوسبله‎ 
pin کواکب در ول و فرفن وابفاد انیاازیکه‎ 
که ناظر خسالاث‎ oh EAS, هودلایته ) واصد‎ ( 
مضم اول و کنر‎ (sede yt) ody اجرام علویه‎ 
og ad gh 1 گالث ر ستو رو مو بد و فبربد راگوینذ‎ 
ا نه که مخ فظت شوا رع شریعت و محسا ر هنت خد و د‎ 





vv 

فته شد ه Lage age y ad‏ ره و يکي 
hy‏ حر کت Lgl Jone oli‏ که 
شه ومجیوع ثوابت gens‏ دراب 
(Lae) +‏ هیجتس ریک و 
.ولظبي (هیداستان ) ott‏ 
gh‏ رفاسا و جورسندي Boel ys‏ 
) متبایعث و مرافقت کرد 
تم 1و( بيعني مقهوم است بغني انچه 
sete‏ (هیرس ) ety‏ اول SN‏ 
( هیسبرا 5( ety‏ او بيعني tend‏ 
از زباني بزبان دیشر معني کردن 
بيعتي هيبشنکي و مد ام وعلي الد رام 
لت ! ول غبر معلوم شهح وچ اغ و مشعل 
63 ) هید ) بيعني تام 
اي کل و کلي ردیل لفت هپسا دچه pon‏ 





اس > 
کلیس اجه bay's‏ پوض ۱( yea‏ ار ز نگ ار 
g pI‏ مج vase‏ رشل! و انب ود کلبست 7 tts,‏ رم 
موجه Gh‏ دروم SEA‏ دشرا ی شیره ن با جرا BETS‏ 
galing Vali‏ جر la‏ سوم LOR!‏ جر مبقوع؛ 
تلود led yam‏ بات :۱ تعیب وبتلي پم .مب SRE‏ 
pln Soha ‘ot‏ وعییی جهصا رم (خکهگلی Wat‏ 
؟ زسمنلی Whe‏ مبفین لبود برلجواژن نجل i‏ رنه وگل چاون" 
bee Oh giddy ime Why bye‏ وی! teak $5,7atack ais Fe‏ 
که jot‏ کل موه j Sa got tha ah‏ ییات 
alate amerasding Ey AS‏ بوز b BAGS) pbk’‏ رجود 
کل sons‏ فپد4جزاي ISA‏ بود و تنرظ زود لي وجوو" 
هنیرهصات آن کلي 6558 ( بایان )- BY‏ 
مه ویر بجر نا فست؛ Peg)‏ آ نان ) I‏ 
کلي - i‏ یلید نوم .)6+7 یلید تفن pti‏ 
doit‏ مور ند tah)‏ وعد د FS‏ حون Makes‏ چه ۲ 


هر 





۱ و 

بهرسیک: پود نذ ( هرمزد) یم }55 is‏ مبم‌نامي 
از تا مهاي برد ای پاک ونام مضارهمهتري و لام پسر 
فو شبررای Sale‏ 9 پد رخضر و پرویز بوده ( هر نبز ) 
هيعني تعبی و تقر ر است چد هرفبر مند عکسي با شد. هکه 
چپزیرا معبی sins‏ ر نیساید ( هستور ). برد زن پست حم 
مد !وند هستي و صاحب رجود ( هسته  )‏ موجود که 
پرابرمعدوم است ( هستي ) وجودراگویند wy ime,‏ 
و جود Soy‏ را فگویند که ببوجود !و هبچ ذ ره را Doty‏ 
فبست هر چه هست بوجو دا وموجوداست ( هستي‌ند 92( 
صا جب رجو د ارت بحشرت و جودصر OS‏ و ذات 
مطلت است که بردان رالاباشه ( هنت اندام ) 
عپارت ازجم وسپنه و شک و دودمت ره در با است ونزه . 
gilt‏ وه و دست وهی پل ره و راي با شد (sale)‏ 
ily‏ ول بيعني RNS‏ بر بي im‏ باشد dy‏ انکه 


فرق مبسان typ‏ که ite‏ کل و هیساد ge‏ که grt‏ 


ve 


yt pie Oke‏ و پاک خو(دهن باشد Cries)‏ پاک 


while ۱‏ پاشنه » Seo)‏ رد) انکه د لش " زکداور تها تها 


ء آایشها را گ با شد و gb ae‏ را نز وید ( مش ) 


+ No eg pe Ma دز دمن بیش مت‎ 


a = (in x 3‏ که بر ابر مجاریست ۱ 
) | بختوو). معقي ابی BO‏ بتحقبف tad‏ معلوم pales AREAS‏ ۱ 


تیست کد حرف agg el‏ است با نون و حرف رایع 


Pet في الجیله  5 زر وه قباس‎ Sat gle alge 


mam‏ یاه ورشي ازکتاب رچیزي اش رم آیند) 


دزن بمآیند حقبقت و ]هپت ( هرایند بو ) داجس 
#لوجود ( هرآ ینهصتي ) واجب الوجوه ( هر5اجپ ) 
hi‏ سالگ که د رراذیزدان پا نع برد دورن 
مجساهد ومرتاض قکویند. ) هررید ( (ها نتم 
مده ر حیسایت )2 سویه Has Cubhtay‏ 


ز ملوک طوایف امت که بعد از اسکندر هر ابران 


۳" 
SS‏ ر نار بیضی جوباشذ tn‏ ها + 
aT‏ + ۴ )42( بفتع [ ول ;8 isle‏ 
gi (ges‏ 1 ول nt (gata) glk Talat‏ 
زتورپ سول دا ( و حشور پنه) Yi‏ 
وی زنجوز ماد شم جعت ود بی و آیبن پبغیجران وبا با ي 
دز هی ie‏ زد (etfs)‏ بر و ز ن تسلیم 
سر اه 5 nas‏ وین و شیم اما 


تم ره و حعبة seuss‏ وسوره کلام !را نب زرگویته 


at . 1 5‏ ۸ 9 
داي Mj‏ وپارند ضوره راید بروزن باد و برکگره 
لاف فا رسي برو رن سور ه نبر لویتد ( و رلاس ) 
ثم ار نا م جرم Ki‏ عطسا رد [ ور نوش ) نام روان 


Satta es بل‎ eta روز‎ (ws) pd ff 
۳ (وندسیار)‎ (ay! ] کلام مي‎ dts Se 


دزن جلد با ر ws als‏ دا یروک مم جر با شد ) دیاش ) 


راوآ فا get,‏ بيعني تقد یس است Span‏ 





رف 

که جپوان موف ار( که معسلني جریزد تایه ورر 
۱ حپوانات نهر jigs ab U‏ لد. عقل rer‏ هر J‏ نا oy‏ 
( نیزه یش ] pace‏ او بيخني فر ض ژتقدیر yt ears‏ 
مستعیل مبشود که عر بان Ub BUY‏ و التقد یر "Bde gS‏ 
( نبفام ) یس ا ول نام ملكي که وب النوح بر ind‏ 
که بضا رسي د رعش خعویند ۰ .( نبلرام ). بکننر . 
او نام فز شته که پر رقد دورب النوع بقت وباران 
(ty) alee,‏ بکس او وققع تا kee‏ 
ومجامعت کر دی. ( نبوار ) seed lease‏ 
بالقنع و النشد ید باشه که | ی کر » هواست (فپوز ) ۰ 
یود 2 دا ز یو ر انچه در جر 5 هوامتکوی وپبد آشود » 
) فبور نبوار ) ۰ پکمم هرد و 95 و زاو نیو ر PP?‏ 
it Mt han Gk Of‏ چبر | پوکد with‏ زمپی wheels‏ 
Sept‏ چوننی قوس قرع و شهب و نبلا زک yes‏ ویا رارن. ۰ 


y*® ت‎ Lande  ينعيب و ممل ۵ یک ۸5 نبور‎ al, SS» 


ها 


os و‎ ~--=——— ۲ 


vf 
lay اه پوسا‎ gat (سطه‎ Say 83 ged یا پف رد و با شُد‎ yd 
حاجت واحتباج‎ ste بتدده (نباز ) بروزن‎ 


) پرستش وعباد ت ) تبر نک‎ glam ) آباد‎ why) 


بکم اول سحر و سساحر يو افسون وا og SG gad‏ وطلسم 


رمث حبله. ( نبر‌نود ) pone‏ او ( بر وز سبر بو د 
diy‏ نکرونظرو اندیشه ‏ ( تبر (gayi‏ انکه اهل 
atl if‏ وحکیم مشا بي را نبز گویند ( نبرنوه یاس ) 
ارباب فلر و glad‏ جکياي مشضاببه که حقبقت اشبا را 
Bh‏ واند یه معلو م ناینب ( Card‏ بر و ذ و 
بكوبيهني قوت و زور معر وف وقوتي رانب BS‏ 
pts Ext)’‏ و بر < gm‏ اس مود کست که بان Ee‏ و 
برمسیوع و مبهسي را در یا بد و بيعني تقد بر نبیر هب 
کین بهر تر مرا دبهر تقد یر است ( نهر ورام ) 
#وزی نبکو نام د لبل عقلي gai»‏ خر ۵ پسند و قول معقول 





ve 

معر وف 59 Ny‏ 15 بيعني موثر که اثر کننده باشه 
( نو سبر ه) gilt‏ ول بروزن لوزینه بعث و میسا حه 
جرد ( نوشد: ) pithy‏ او ل و راو معروف حا دث 


که بر | برقديم است ( نوله ) بروزن es‏ 


( نوه { - pithy‏ او J‏ و ثاني حادث که مقسا بل قد یم gel‏ 
( نویم ) بر وزن قد یم ترجیه لفظي که رر عر بي محض 
شک بند St‏ لویند بنویم دیدی نا Gat‏ مراد انکه 
بیحض د ید ن شنسا Sit‏ و site‏ محض صرق و خسااص 
eae‏ با شد ( نهساداختران ( بکس اولودال 


! وبا ع کوالب ر اگویند يا یکد بخک, She‏ قر ty‏ و 


تسه پس و ترببع و تثلبث و مقایله وقبر» ( نهان مو ) 


/ 


کنایت از عال علوي ( wigs‏ ( جانوریست | gt‏ 


پر‌قوت وموذي (نهرزام) نام ملكي که رب النوع 


SB بروزن بپما جد‎ GUS) Sahil 





wa ee 8 - 


44 
Lia‏ که بد ثر وقببع تز از صورت (ول باشد و با صطلام 
افل pals‏ | نت که رو ح gins I‏ بعد Bay)‏ بدن 
بصورت يکي ابز حپو | نا ت.د یک جلوه گرشود (نوا) 
dig‏ مناان وسرانجام و او دولنت (انواد ) BA‏ 
ار بيعفي زبان که بتتصا زي اسسان dF‏ ( توامند ) 
دوئتبنه ( نوتانش ) بقاع او ذ بيني سرمه است بعتي 
بش رجاوید: ( فورسقبدا ر ( Ss) gad‏ وکسررا 
bedi‏ و کم ون Ua‏ م و1 ر باب daha‏ و سیساه بپشه رو 
گریند slags‏ ر تبشتسار و جیع آن ز تبشتساران 
[ثورستما ران ) جرج تو رسقار که‌سلاطبی و دلبر ای 
هلا نی با شند ( (Ne‏ بروزن روبند بيعني 
یبد با ov‏ كعلفظي را از زبا في بزبا Bog‏ معني کرده 
ره (ule)‏ بقت انوا و فتح ثالث نام فرشتد که 
ر9 cit yg tl‏ چفا راست و آ ی ور hat‏ باشد فعورف 


4A 
“Bes و سورت وظا هر‎ deb Set pte ( aL) 
نیود)‎ ( 9 Wiabys عقبد‎ ib aS او[‎ ey (53°) 
Obs Lutes dhs ) نیونه‎ J ویر ان و نشسانه‎ dhs 
نکگه مر ارآ با شه کند.‎ Nad gy ار گوینه‎ We وه‎ 
لدیعی.‎ yap Cored) Rony, i ded 
و بجقرقت بر مدن»‎ yy Sy بی ملککه خاح‎ pa y's 
آنکه نا بر کیال ریاختاو‎ jor abe مرقونم ومعني‎ 
ر اقوت انقطاع‎ LK Las کثرث مجاءشد.ت بصن‎ 
که مبترگو3 د .که شوه خوا هند زوح ایشنان او‎ et ۱ 
وبا و‎ af شوه با ذرا رها‎ hate, کنهد‎ OS Lhe See 
tw? Padre بيعني‎ ale Butysis daly معنناوز ت ببدن‎ 
" بيعتي‎ 341 cis ) وقوجه نیودن مرقوم ث,زده (نیپم۱‎ 
CaaS OBER ا کار اک دی و ظا هرنیو دی‎ Sod رح ج]‎ 


بیعانی ame‏ ر ( pt’ ) pews‏ و زن سنلسار بيعني 


منم #ست و مساع د رافت ره ید ۲۵ رضور تبست بصو hy‏ 


دید 





_ ee ee 


qv 
ety ) آمسان آ قتاب ه! لبقایست ( نشبیسار‎ 
وکسم ثاني اسم مر تبه فر قب است از مر اتب ثلا ثه‎ J او‎ 
صلبد له‎ ۶ yt و مناحي با صطلا » شب بد ان يکلی‎ pa! 
دا سنی‎ Iams ت‎ dm کثر ت باه بد رن مه‎ nb مشا‎ 
تبد فرک را‎ ptt و جدات از کثرت وو یژه ه رونان ۷8 رس‎ 
شته‎ SUM درب ب‎ Mite تگویند‎ Wyld die J 
) « او ! جساومقام نشستن. ( نگوهبد‎ yoke ( pps) 
) نگویبدء‎ (۰ Edo ed ید : رعبب کر‎ de, ام ل‎ gi) 
شوه‎ REE رای سانش ورف کرد‎ 
نار ) نقش وصور۳‎ ( Of اپيعني [ ز دسا تبر مبقوم‎ 
رش ) بکسر او اور ابع تصورگره لست‎ ES) py 
نیو ری ب شه و ب‌عنی لوشتی‎ SEs ي‎ pe اه صو رت و حقبقت‎ 
نبر هست (نیار) بر وزن سوار بيعني‎ yr oe و نش‎ 
جیج نیسا رکه اشا رات‎ (gy ed) gel: Uy! 


ب مد (نیسازم دی سو )..جهت نیا زکه تبله با شم 


4" ۱ 
ه فر sgn Sh‏ جوه اسث: (نناوزیون) ناحسالص و 
shy‏ نجض آبمغقوش ( نامر" ینلی) git‏ مندگي و 
بو بدا om Legis‏ هر لغنه بيهني نا هل Gab is Me‏ 
gs Nod‏ بيغني شیر شبهه بر هست چد هر" یه بيعني _بنشل. 
پ gad‏ نبیبا,مهع) sich Cage)‏ مپسا ان کر یی 
gah)‏ آ زاو یانت: بقایا ig‏ سپ ننس, فا مشتر ی 
EAU ghia)‏ ن کت :ميعني: lent ly gta Me De‏ [ لچه. 
tes‏ يب نو ماش ن(؛ فخشه.  .)‏ پقاع او بر ows‏ 
جچچ ری > لپل . ( يروآ نر. ). Lapel,‏ و نبا نز مر 5 
detest! ote)‏ 
dG ints yy © pany: of‏ ند gtk‏ و هي قسيا زان 
اقبام اسيي se dade‏ ار ه,الهالااغلب! زان Joe Lghind‏ 
ye‏ و gen! hie‏ است test‏ (زنشاخته ) بکسم 
او ging‏ نصب کر ده و نشا نید 5 و معبی gay‏ رشگخته 


) فشبادارسبام ( بح ار رفح ال نام جر 





to 
رحي ناچسا ریلا بد وضردم‎ ES ier اگزیر)‎ [ 
کلام واچب ابو جوه‎ Calpe ) ایجر‌ير باش‎ ) 
aS عرفل‎ get وا‎ NL oR (AFH) 
نیساشفه‎ ings وه‎ OID نچد‎ gin متابل بوهزیا شجه‎ 
بوکم ججسم قلیخ است ۰ ( طام"بشبی ) بکننم‎ yb dh 
why, م پاک‎ BAG! aif. خو نج‎ by مر خاک‎ BY مبم رقم‎ 
Shite ty یر 13 نا يا‎ D5 Wel gaunt الم سم آوفه‎ 
کویله نهذ پاکه و بعربي"‎ IS pat را‎ gh equate ام‎ 
درس یا با مین ارم وجودایست که تعقل ازمزتزف‎ 
و بعربي خی‎ EO; صفت‌گویند مثل‎ poll نبست. نزو‎ Pa 
بر تغل"‎ CHGS ga FV که نغقلا‎ Cams gee gpa Lael 
لته رز‎ Livy Midget نبراست و باعل‎ 


Wa ots نام زابي ")_ناممقتي‎ ( oa ult 


درا ( لاور ).۱ میک که ذزیرا بر واجب “Saad‏ 


(ادر رتاش ) her‏ الوجودنچه ناور بیغنی he‏ 


af 

pits‏ نا ازج یش که age dy‏ باشد _ ( دااربا دی ) معني 
مطوم ندید و let (gh),‏ مهال که بر gt}‏ 
مینست( نابایتهتع )رید میتع sons‏ 
yi‏ الچد و Som‏ و هستي شکرفتی آن میقنع ably‏ مثل 
gh bene‏ ( نایار ) AWG‏ وتا 

۱ ( ذا جمارباش ) ters’‏ و اجب الو جوه ( ناچار هتم 
یاجب! اوجور ( ادرسته ) edi‏ ها وراانجدنا 
تا ناد رست باشد وم رکب فر تا لترکب رگ ید 
د آ Ky‏ ینسات چواستم چون یاد وبا را ی و امشال آن 
( نا رسب » ) : بالغ doles‏ ( نازاد ) tito‏ 
iy‏ هي نجات ناهن وعلاي نوم ( ناس (a‏ 
oi BI, Heyy‏ چتسا نکه سرا یش why‏ 3,56 
IAL WIAA (48) Whos‏ ناشونده يعتي مجال 
Curt‏ ( نا کرائي ) ge‏ فس مر کیسات غبر poli‏ 
Om‏ پنبات چویا ند چوی برف برپاد بر نند انیا 


۷ 








۳ 
(ule sti) yi Leas‏ پیعن ی ینایم 
چو Sin!‏ يغلي افچه )یبن زمپی و wy lenge‏ متگو رده 
el ge‏ وباد وبا رای Ses‏ ..( مبانه (pile‏ 
OS fy‏ ذا go‏ انبچه ار اقراط وت یط مجقر ز م مجنتسن 
we) bey sea! lads Om dy‏ ) بومزن 
دیون مپعتی مچد د ولو as‏ ن که elie‏ کهنه رگهنشتکي 
ath‏ ( مبرشچي ) بکسر اول oo Bs‏ حواجی 
وضاجهي وسرداری Colder)‏ یکسراول نام BE‏ 
درپ‌النوی یاد استت Cote)‏ پرویزن نبکو بهشت را 
eet Pipl pl, ees‏ 
( نا آغا زروز ) ae J‏ از الا زا( بعني ر و ز بکد 
La‏ ند ره ازطف‌اضی (اانجام ) ترجیه 
Plant‏ باه یعنی روز یکه افتهسا یذ بر تیسا ند ارطقت 
ستقیل ( نا آنجمشن ) بیعتی بد بهه باشد و آن J piss‏ 


) ژ دا اندیش انداز‎ nb, واند‎ I ge نیس‎ Lets 





۱ رل 
Oy Lids‏ از |سوني اثلد کل هر دو gigs‏ راد 
) مهبی (te,‏ "ره مختکان فقل و داش ات 
( مهبن جها ن ) atte‏ مه مره نکم هرد نجمسان باشد 


Bish را نبز‎ AEN jy مهبی جرخ ) کال هم ود‎ J 


مهن مردم ) ee) yest ye‏ تامدیزه اني ) 


زر عا 8 وال و Koy Liles‏ فیسام ite‏ تسا 
ape pb‏ چه پبوسته ایشا از اوواقت ذرات 
موجود ات ALES‏ اضرا رکجلبا ث ! لهي فر اسیه مبعوا SiS‏ 
ومجیوع عالم از هی وشهناد ت را کتاب مقتی ان 
مب 051 گه ithe‏ تیسامی Lyn‏ و صقتات الهپست 
و معا بت gif‏ معني يکي ! و عرفا نفنظوم خر مورء اه رباکی 
.35 جهمان el The‏ خواند ‏ له خوشتم:وه! و 
este‏ هي ans Se wail‏ یلات Sethe‏ 


4 خواندن‎ palette ote 
fom s ونر وضط ومیستا ی 5¢ 8 .وحد‎ ۷ eee ( 





a 


“yy 
wise! ( هوي وطیبعت ( ملشي‎ (Me) مقر س‌باشد‎ 
طبيعي یعتي انچه تقفاضاي‌طبع باشه (موبد ) بقم‎ 
حجبم و رانا و عا لم و فاضل را‎ deel اول ,5 کسر با ي‎ 
اصل 1 یی افت مغو بد است بقتم‎ yy و ین با یه دانست گه‎ 
بجه و معني آن سر دا روسالار‎  يابرسکو‎ yates ار‎ 
بان يعني:دانا پا وه | نشیندای چد مغ بضم | ول پيعني‎ 
وه انشیند است انکه تیجد تا زید ررقر هنأهماي‎ ble 
( آ تش برست نوشقه اند فلا یت ( موه‎ ging ات‎ 
و آی پر ند ه ایست معررقب‎ Me gE بروزن صود چقسا بر‎ 
sree gal مد آباد) هکس اول والب مید ده نام‎ ( 
پننستبی هم اسب ودبساتي کناب آفحضرت اسب‎ 
ول نام فرشته که ریب النوع رکه و آسياي‎ pale (un Gee [ 
باشد داز‎ tbs gig ) غریوانمت ( مهر وان‎ 
label د ر لت جنایت شود مثل‎ gill طیي باب | وار‎ Se 


اف الدوله رغم‌ذلل ( مدمرد ) مساو( 


Re 


پبطیبر ی حکره رکشته گردید ( انپنتار) نام wi‏ 
It ae‏ ( اهشید ) sh‏ جگه مر بان قهر 
sles‏ ( ]هي ) معرو قست که gg‏ سبح کریند 
دنام مرب درا زدهم او روازه «برج Soe‏ عر با 
حوت نکوینه Cal)‏ اصل grea‏ وبتیساه شر چیزیو 
بعربي ده بتشه dy‏ +۱( خوا ند و بيعني‌مقد ! ر yore lad‏ 
است (ر مر زبان ( دشساه و جا کم ز صا pn‏ ود ار له 
زمپی ( مردی ) ام مي. یست + 1 زان سنلطننته 
abe‏ ر بوشبر رای بد عت مخ هب ایا حت نیود و alee‏ 
و جيعي کب متبا پعت آ ی نا( مضل نیورند آ خر الامر 


نوشیروان او رابا اغلب متبایما نش بجهنم فرستبباد و 


شریعت مپتدعد اررابرانداخعت pu)‏ ور ) sles‏ 


و yond!‏ و عز Cyt‏ را گوینه ( مشکو ي . بفتم او 


- حپم مراي پادهساان (Ar)‏ راع راگویندکم 


pe 


۱ 


۳ 
(gry) act‏ انچه کرد و گروي باشد ملل انجم 
pote, 0,‏ ات3 7 (9تبنشا) 
پکم UG‏ م نفس و رو آن 8 ز حل ) لاد) oti:‏ 
sty‏ هر چبز را گویند ور مقسامجهت و سیب ثبر AIS‏ 
میقود هگا ء تکونند لاد بر ین مراد ! نکه بنسا بر من و 
بدبی‌سیب ( لعته ) بيغني جز وپاره وحصط و جزورا 
نب تکوینه که مقتاابل کل است ( احتي آسپانهسا ) 
اقلاک چم یب وتفعهبل 1سا می افلاک جر یبه Yay‏ ت [نها 
د کت علم هپسنات زوشی cand‏ ( لم ) یقتح اول 
بيعلي ر حیث و بعشایش و sky?‏ 1 سور كي و آسایش 
js‏ 1 موه (لهساک ) بر وزن سفساک علت ود » چنزي 
بهب مبم a‏ (انا) بيعني له و نظبر ومثل و اندد 
و بيعتي هیا فاو پنداري ز كوبي نبز آمده دربران قاطع 
مي‌قوم A‏ و نابز با ی M5‏ و پا زقد pl Vos‏ کوینه 


) ر اني‎ de FS, د ! نست که مر نا بالو او عدا‎ dot 


e « 


ba ۱‏ 
vee St‏ فصل سا : SES)‏ هنکاان ( قعدود 
(yeni) Sain‏ یم دول وفتع اي Bom‏ 
SiN‏ است هه رش و9 ی شد ن با مد ( گشسپي ) 
Jif xy‏ را نکویند sate iS gin‏ را شتا و مجا هد ت 
لومرف باشد و آی راهبست بر زج مبان حکیت 


si‏ شابن , (لسء) کم کید 


et (5588) مان دار‎ Gas) ses 


~ 
Ad ۰ 
۱ همه‎ ~) 


جنس که چم" آن luted‏ است و بيعني زا و اون 
(Ce)‏ جع Mb. Sita CE nent‏ 
(as)‏ روز Sal ban gta‏ 7 که بيعني TONS‏ 
مقابل عرش تاد (aS)‏ بروزی Ser‏ 1 
گویند pry‏ امت مدو رکه جون ۱ bees hs‏ 
بجانب سل | خز اج نیسایند هید بر ایر و متسسا وی با شند 
کویش ( بضم 1 ,3 و کسر S18‏ لث تکام کر دس ets‏ 
git‏ ( کوید ) غاروآن شا فبست که درکوهها 


vv 

پکم ار و قح وا و ترجیه لعف ی اجبست )99 فرتاش) 
gids 14) pay‏ واو و فا تر Aye‏ واجپالو جوه چه کر ور 
ging‏ راجپ و فر ناش بيعني رجوه آمد» (yes)‏ 
amy‏ اول رثالث و قتح فا ني بط برفتی were lets‏ 
رم باطاعت نهادن ( فکره ) بکس اول وثاني. 
pms aS‏ بي عقد » گویند وکنایت Piss‏ 
gly‏ ( نکزارش ) بضم Dol‏ ترجیه BM‏ عها ر نست 

که ببساي eo‏ هی وس BS‏ هد و شرع weet‏ 


oe stp,‏ ( گزینش ) Sot eds‏ وکسرثاني دراب 


۱ يني خاعبت است !چم وینه گرینش آتش کر مست 


ما | نکه حاصبت آ تش گرم است و بيعني پسند یه وا 
NI‏ ن نبزبا شد ty‏ ای ABS‏ بيعتي پسند یه ویررید و 
SIE FA‏ حلاف قبباس است ( کريني ) بعلي Capa lat‏ 
(لفاد هگا ه بي جايي ) atts‏ !ول و اسر | 1s‏ هو ز get‏ 
اسحت رذضاي لا مکا ني ) کشاد dail, ) ¢ Kis‏ 





ee ۱ 

بل ماب و آن عنطرتا oS‏ ( شرب )۰ بش او 

ws‏ مجبل ومکار زار"( (fala‏ کسیر 

dat as ۱‏ باي de)‏ دلبل byes‏ امبعي Speier‏ مسا 
از رو ی قباس نوئیته و Gap line‏ و شا ید بیلي ند 
pints‏ و جستجونبز با شد | لعلم عند All‏ .( ار د ای ستاره » 
وگب (aS) yl‏ خرات الا Bab‏ 
جا نور! My‏ ز بر yin‏ مسکی aby be‏ ( گر دش Cant‏ 
ahs‏ شب حرکت مستقبیه ( هرد ) Daly‏ تلع رای 
وعني‌سیرود است WS‏ پا صطلاج صو فبه مم تیه جبع با شد که. 
۱ دیدن وجدت صرف برد در کثرت اهبسان ي‌کنه 
F852 [‏ د وند )) بيعلي سپم وه Blas pm‏ 

ll سره اي مه بوذ اج‎ a 

جوا تلد Ty‏ ی آ نست که وا سل مل a Peal,‏ 1 رنلا حظه 

son,‏ و وجدت ازمناهد » علرت انع نباشد 

Terry & ee‏ جانبت Syed,‏ ( فگررر) 

- | 








ee 

wrens لپ وجبرو ( کبو ¢ بر و زی ع۵ و ده‎ Washes 
وکبوده) بردزن‎ 0S) کپران ) کوکپ زحل‎ ( 
)ده وحیب ریا هث له یابف فارسي‎ es Ss کهود‎ 


( #ارنده وگرندء) ye!‏ هرد لفط مت لا رد ربکا ف. 


6 رسي افادء معني فا علبت مبگند که کنند ء با شد 
- ( گاء) حبووانبست معررف و نام برج دوم ازد, ازده 
برع فلكي که یقسا زي برج ثو رگویند رگا ) تحت 
aol ans‏ ای روقت و زان و جاومکان ( گاه (sa‏ 
بيهني جا Ay‏ است که حلو کنند : با شد و تر جپد لفط 
حالاست بتشدید لام ( کرامش ) بکسراول و 
pes, Sat,‏ (لران ندیه ) بکس‌ارل رراع 
gine‏ ثقبل مضساقساکه pote‏ آب باشد ‏ ( گرا درد) 


ابر سساء Ble‏ را نگویند و بيعني نزم هم آ مدء و آن 


با ری با شد قلبظ و ملاصف ز مب ی که بعر بي فبساب گویند ‏ . 


(گران روختساره). کوکب ات ( گران موکده ) 


سین مسب te‏ میت 





of ۱‏ ۱ 
مرادارکتاب محلطساب ه سا تبر است WS‏ کلام یردان 


wore (gm) cS,‏ مي با د شاه قهسا و و ترجیه 


aL‏ هست یمق رگ و eh‏ ابو 
( هي آباد )__ عالم Soe‏ را شکویند باید دا لست 
مرا تب و جودیا a ag Maw‏ ساپ پنج ات و IT‏ عوالع 
. یه شگو یند Oy‏ ینکرنه !هوت ولاهرت Ss pes‏ و 


ملکوت و ناسوت شرح ابی عوالم | , opin‏ مبسوطد طلس 


بایدکرد ( کبس‌انستانبا ی ). جیر ر قبسا ی he eo itt‏ 


و he‏ ر عالي جبروث (کبایش ) Pou reer‏ 


قهساري و جباري باشد ( کبش) بفتع اول رکسرنا ني 
Wi ost‏ روش جبساري و قهمنا ري و بظکسر اول بر و ی 
رهش بيعتي ge?‏ و مط هم ( کبشهند ) wily‏ او برمر ی 
روش بند صاحب 145 رکه ارند pokes pp‏ او بم دزی 


ریشنند صاحپ مذ هب dy, alla‏ باشد ( بر ) at‏ 


آوزن p08‏ جرا Seg‏ و حراي بای (گبنده) بردزی 





é |‏ 
Ly‏ ضم فا رمي منگهور gant} Coach‏ ), برمزن بسن 
بیعتن guns yards‏ و ) ویسارتست از مجیوع اوصا ف 
کف سیب eT‏ تاه هر فرم نی بو palms‏ موجو رات 
چتنانچه gels da,‏ زر قبیذت ‘shies ۱ Garand xe ye lis‏ ۱ 
ازجیبع را , Ute‏ است- کشا  )‏ بروزن هلاگ 
betel pvt gg‏ | نخ بش وو رد[ شکر as‏ شداه با که 
و حزرقنه‌هساير SH eos,‏ بجهت Mss Fee‏ 


در 4,1 pt‏ کلیات 3°‘ ais‏ مگل > SC‏ » 2595 و حرف) 


شب «ر ز رثن Cas‏ میم بر زرم بعتي زرتو"و زراو و 
زیر مي come) WSs‏ ( طول مد ت وا منه 9٩‏ 
زان ) ne Gobi 55,5, ! ety ( kes‏ و 
i‏ هکشند و تاه gaia‏ مبشو ر ز تشکهنا ¢ 83( 
حطوط شعاعي را تکوینه Oy‏ لکد مد هب SBN‏ قببی و 
رد ets‏ / تشث کف oy Laney‏ دزی jy‏ بخحر و ج tnt‏ ع 
agin, ud Sancta abe‏ ۳ کر sft act, Gaus UL.‏ 


eo 
ی‎ 


# 


. 
۱ 
۵ ۰ 


پرمق‌ود وشهوت } ۷ ضودا) ‏ بدبط ید We‏ بل میکیسب 


Cosel)‏ بیهلی مودگذام 3 فد ( ان ) معدن 
(Cg ۷(‏ انچه ارمعدن یذ و4 ۰ wt (Uo?)‏ 


اک و لطبف ty‏ صبل و تجبب ۰ KEK)‏ ) - لخست وولو 


‘ 


" مندم the FG 1 Y‏ !و لاکفا رعکه مقسانلمهای 


Jy Le SGT, KE BEL‏ اند است ( کرانی انح 
Le‏ بخ برد با شد و مرکیسات ۹9 م 21 رکبت که Sua‏ تي 
Otte‏ | مبدمیسا نب رز py leg ee‏ نود چون منو الرح FB‏ 
So ee )‏ دیما ) atte‏ !ول وتف دویم‌فا وسي و 
تعکر , gi Ge!‏ بیعتی JOS‏ قر جب- .( عک ده نجعست۰) 


5 معلو !و لم که عفل! ول aby‏ . ( کر ند ) ۱ phy:‏ (ول 
کار نگ ge a‏ و اب که بر ابر تٌنساه ! ست (کوفدگر ) 


نبکو ر وئواپ کندده opp)‏ 4. جاپلوری است 


معي a SOF‏ بي Site‏ یند و نا م برچ هشقم ازه وازه و 


wh و !ریا‎ WO بسا زي بورج عقرب خو[‎ > is er 


۳۹ 
مکهوم مبشود Cod]‏ که ه رکه كسي [ ز فید طببعث و ۱ 
oy LSS‏ جمپ‌اني و مشتهبسات شهواني برنبامد.» !۱ 
پر هب رگا و وفبکم وکا ر بو ده Me‏ مر دی روا فش از تاي بنني 
سیب _ترقي و تصبا عد هیبر ود و رر هرنشسا na hy‏ 
موچب عروج بر مپوا تست فا یز مبگر دد و بیلا که 
فرشتگای مبرسد SCS iar (phe)‏ رسي بيعني 
مپسانه و وسط ( فرهیند .) بلاتع ار و ژالت صاجب 
عقل پر جر ر ویر spy‏ ( فر هی ) بفاع او له 
تشدید gi‏ بز ز کي ود بدیه وشوکت ( فریمگه ) 
محقف فر بپلاعاست که طلس با شد ۰ ( فراینده ) 
زیا ده خچننه و قر جیه Ui‏ مر cm‏ بکسر erm‏ است 
( فسر ره‌شهر) کنسایت ازعالم سفلي ۰( فقه ) نقطه 
(Jens), Mtoe,‏ پرنده که LMT‏ وس Si Sh‏ 
Sues (Of) me BVO Soy p‏ 


bulge .‏ آب‌خواه ازارای وغبره (OV)‏ مراد 


a 
Slee («3 ) کردن‎ y luis, OU Ss, ye 
j او‎ gad ) فردهم‎ ( AE ao شا‎ gill وتشد ید‎ 
که مقسابل عرش (ست و‎ pa gees وتاني رف‎ 


جوهرمعر نب گوهرامت )49403( ود زن ٩:۳۷‏ « 


۱ بيعتي تنب و صفت گرد ging ty‏ 1 ز هسب تبر | خودامت 


(fa)‏ علم ود انش وادب ( فر هنلییار ) بيعني 


22 Pde رافت بيعني زا یل نیوه رن و با‎ tela Sagal 


چیز باشد وبا سطلح dal‏ املع میسرت از رانست که 
و 

چبزي سدر يچ دا رد ار NE‏ وعورت pe tes‏ 
1 زان سوت بشعپرد toe Oj yo‏ رو که وصورت 
نپسات بخگم برد Syma‏ سل رد سرت cn‏ 


تیه مر اقب نع امتمستورمپ اه کي رتم 


تن که | رجپساه رنه بط ریک عم وم تاا نسان رسانید و 


ز yt‏ فطع مساو يکي انچم از ye‏ دس تهر 


مثه 





fv 

زرفگ, مردم نوراني و پاکبزه وضع ( فرنود ) 
رحجب ویران ‏ ( فرنوتی )نام عقل فانک قپر که 
Sid Sieg Li‏ و بفا رسي‌خر دک رکرذو Me‏ ( فردان ) 
اورران آسیسان زهره _ ( قروتنده ) بضم او بم 
۱ دزی خر شند ه بيعني peta‏ و فشم دوشده )5955( 
ete‏ | را عست ود نا" ت و ز بو و حسپس ( فر ود ایه) 
۱ ادعالم سفلي که هنساصرا ر aay‏ با شنی ( فر زین ) 
نورو رون بي و صصفت 254 «هسکره ی‌نبز i‏ مد » )23 Rey‏ ( 
SSN gE‏ رسي رو شش وفوراني OLS‏ » ومد ح وتعر یف 
کنند: ( فر, زه) بقم ال صفت رو سف وتعر یف 
(خردزای ) جیع فروزه که | رصاف با شند ( فر. زیدء) 
OS gu 4 ity‏ که صفت کر ده شد : با شد (es)‏ 
jst"‏ و شفي ( فری) س ) مر دم دون eh‏ و سپس 


als py‏ ( فروکش SY mtg (we‏ م ل دعوا 


گردی الیسا چت ومیاجت )3 Dyas ( 2813S,‏ 








ct 
زر با ر بيعلي قوت عد [ ونبر وي داد است و آن ازاختبا و‎ ۱ 
یب قوت عبلي‎ SB نیو دی حد وسطر رعقل وشووت و غضب و‎ 
حاصل تک دد ( فرسند اج ) بر وزن مرا ند! زمطلت‎ — 
که با شد وا مت بضم ا رل‎ payday امت‎ gine امت را ویند‎ 
جیساجت و پر وا انیس وراه دی رل‎ gt تشد ید‎ 
وین و فرسنه اج پيعني مطللب امت 1 زبر !ی قاطع مطور‎ 
© pin و انچه !ره سا تبر معلوم مپشود هم نام دبی‎ 
مه ]با داست و هم نام اشت آ نحضرت وامت را در پهلوي‎ 
وش وا وشت بقبم او سرا یند ( فرشاه) نام نفس‎ ] 
مطلف ملا یکه وعقول‎ J, eit (125 ) مم یندست‎ SAS 
ول‎ | Jie ) وثلوس ( شته بر تم و فر شنه سا لا ر‎ 
فر شنه 2/3 ) ببس ف فا رسي شهر 3 شته بعني‎ .( 
) قرجیه لفط حضرتست ( فر ثفت‎ (53) I 
utiewl ) بضما ف ذا رسي حگم و فان ز فر لاس‎ 


فلگ عطا رد ( فر‌مند ) صاحب ga‏ کت و dt‏ اونی 


Jw 
) فرحوي‎ ( eta بعني پبغییرو رسو[‎ 
SUCK خلت است که جبع آن‎ 
Pt ) کب ره انشیند ( فرزبود‎ 
ی دریافتی اقضل معلو| تست بانضل علم‎ 
ول و رای ثاني بيعني بز رگ نیا زچد‎ git 
"و زمبار بيعني‌نپازاست ( فر زفر جبشور)‎ 
چه فر ز‎ tte او و کسر جبم بيجني 7 رگ‎ 
بز رگ‎ atts رجبشور بيعتي یبغییر است‎ 
) وجرداست ( فر زنشاد‎ diem pdm ی‎ 
et و نون‎ O43 و سگون رای‎ jf 
مویجپب فرو بردنی ورویشان وسا لکان‎ 
watt و وربر ان قاطع فرزند شاد‎ + 
اول‎ gir است و الله اعلم ( فرزو)‎ , 
مر‌قوم شد ( فرزیی رام )" نام‎ 


نوع مردم است (اقرسار ) بروزوه 


۳۴ 

هکس روبع امش Tadd‏ رب لنوع hye‏ ست ( فرا ریاد ) 

جام علوي که انلاکست" Cults)‏ حکوو فان . 
( را زبی !رنه ( يعني ید و خلاصه عالم علوي ونام 

کنسا بپست I‏ ز تا لبفسات سا ه جیشبه (.قریا ره ) شا 
— و بوکت وعظیت (غر‌تود) ite‏ روشی ساختی 

لو تصقبه تلب است بم نع و ریا ضت وپرستش بزدای که 

بقسا gs‏ مجسا هد ه شکویند و ترجیه لظ | شر 1 قست چم 

حکبم ام | قي رو فر تودي odes)‏ زد سا تبر اينيعني 
معلوم وم قوم گر د ید ه .) فر wos ~( glad de‏ 

فرزنم‌زاي با صطلاح صوفبه صقبد فا رس ینیم تیه فرف 
ست‌که a‏ را ور خلت پوشبدن و حالف را از معلرف 

جه ! د! لستی با مه وايني‌تیه ر | نشببسار نبز خکرینه 

( فرجوه) معجم »وا sine‏ وخسار ق ماد ت هگا ه 

ارانیبا be‏ ررشود معجزه Mey gS‏ واگمازاولبا 

| بظهو ر ر dw‏ کرامت نا منه ( فی‌حشور )) eth‏ او ad‏ 


۳ 


۳« 
) شبه ( بکس ! و[ مطلك تور وفبا که دا تي با شد 
نه مکتسيي Sey‏ | زنامهساي [فتساب ) one‏ اراد ) 
۷۶ م جرم فلل مشتري ( نید کي ) puke‏ !ولا ثالث و 
OD Y gs‏ تور قا هر يفتي قهر کنند ه و شکننده اه اد ات 
( شیم ) جا ذوریست معرو قس و نام برج پتجم از برد ج 
قللي 25 بعم بي برج Owl‏ کویند ( شبم ) ره زن مبم aS‏ 
تعظیم است مثل cud ptt‏ وخواجه Shab‏ ای مه باب غبی 


انحعه ررین زان تیاه یاف نویسنه معر Crm oy‏ 


) غچه) Loses‏ رناه yl‏ وا حیف ونأمره را نرگوینه 
Xe)‏ ( بسبارنا ذ افي وحیاقت وکم عقلي موه پا ب الفا 
(قامشام )نام عقل فلل هشتم. )5( شسان و 
Bs‏ و بز gD,‏ ( فراتبی ) gies Lat‏ آسياني 
باشد چه gh US‏ نوا د بيعني آسیا ذي زیانست بلغت د سا تبم 


( فرارجسام ) نام Slater oles‏ ( فرورش ) 


۱ 

ply‏ ارل جیع شد یا ر که gdh‏ کرد رگا فلی 5 مبی 
RSL‏ بجهت 5 ing EN,‏ ار هن ) ph (yr‏ 
اولشکا زگرد ن وشکستن  Ss Sede (89S)‏ 
وت وشوکت و بعر بی خلیت ژویند ( شگفت ) بکسر . 
۱ ال ی cane gid St‏ وتعجب او BF Lika)‏ و سي و عر gt‏ 
هر دور ست استه ( فییورکی) بر و زن طنیو ر عتگی 
بپعني 5ا سرا مت که فا عل قصر با شد و معني قسی Ft‏ ور وستتم 
کسي زابلا ري ود اشتی با شه ( شپروري ) حیکت 
میت کته رادم Sel gts‏ ( ری ) ct‏ 
ا ول SE,‏ وکسر ثالت بيعتي غرض Calo Ey‏ وه رمحلي. 
مذاکو ر مشود که عر بان آبالفرض و التقد یر نهو یند, 
(شیندء ) شجضاع ودابرو پهلوان ‏ (شیبه» ) شیر 
مر زه که شبر حشیناک باشد ( شوند ) بفتع اول رثا نی 
oly‏ زسيب رده و علت هرچبري ( شوه) علت و 


سبب ( شویای ) جیع شوه لهاسیساب وبواعت باشه 


۴۱ 
( مپلر ام ) فام قرشته که ربا للوع | بروکرا ی 
پایست ) سبیراخ ) ube lates petty!‏ 
ان (ante)‏ نام مرغبست‌معاوم الاسم 
که Coban), Ste Sis gaya‏ بروزن 
مورء با شد مثل سو ر ءقل هو الله | حه و سورد 
(hile eee‏ 
آقتاب (pai, Le)‏ نام نفس‌فلک 
ار حواست  )‏ شوف CSL BE,‏ باشه 
:3( بيعني میگ الوجود است و در 
هني واجب ا اوجود نوشته وآن.سهواست 
4( می‌کی الوجوداین ats i‏ ان 
جودنوشته وسهواست ( شا یش ) بعني 
جایز بود sy‏ دست راد و میک ن eS‏ 
۰)_بقاح اول و تشد یه باي فارسي شب پره 


؛ پعربي عفاشی کویند (شدیارای ) 





re 
مونبه متنر شود یعتي روج‎ aang جهر‎ AMS! ate LT نرد‎ 
زصو رت | نسا ني یهدو رت حبوا و از ضورت حبوا ني‎ [ 
پمدو رت نیسات وا زصورت نهساتي بصورت جیادظهور‎ 
نیساید ( سود کیش ). برد زن بود بپش را »فا ید «مند‎ 
بکمرثالث مرد مبرا‎  ) وطریق منفعت دار( سوستبار‎ 
نینک سلاطبی وا مرا بزرگان به بیشکاري‎ Sah ge 
بهر ونم (مورضرر ریهقبسام نیسایده‎ ey دپ ستسا‎ 
ایشا نم ابدپهلوی‎ slates yw ae  ) سورستسارام‎ ) 
رریتولاعلیا ی‎ SUE, ghee کر ستر یوشسای و انتد‎ 
ور تشتبه معني و امتریوشسای برکسا نبکه کشا ورز و‎ 


[ هل کشت , ز رعند اطلاق کنند و ا لله اعلم ( سرکبری )) 


eye ۰‏ وپشتي کردن . ( سومه ) بفتع مبم a Gi‏ 


جه وطرف) ( سوپور ) موا لید BW‏ کد معد ی و 

ols‏ وحبوان باشد ( سهي‌کیش ) راست د ge‏ ودرست 

مذهب (Solin)‏ مجرد و آ زادورسته ولاویسس 
rs‏ 


wget A= alle وی‎ - 


۱ ۱ ۳۹ 
Like‏ »و حد ت و هد نا مر اهم معساینه کثر ت نلرده 
ly‏ ر تبه راکه اعلي مراتب‌معرفت الله است ایر! نبا w‏ 
سیرو د مر ود و فتگروند فگروند وتا زیان Eee‏ الجیع 
ده | ناد با مد جیع ا لجیع را ذوا لعبن yet iad Sg‏ اننه 
(سی رود سیرود ) -+روزن نیمود نیرود aye‏ الجیع ر 
ot ed‏ که ۵ ر o Se‏ و وحد نت عا رگ pam jal,‏ ت 

‌" 
dat‏ یت مشهود و منظور نشکر د د ( سیب (et‏ نا م 
تک رب انوم عصر (ine) Gayl‏ *عا که 
ye ge‏ ید دعا وترین انست ( سپبنه ( ر چه وقیاش ۱ 
As‏ و نا oS,‏ وت ) سنجرستان ) Le‏ نقاه را 
ae‏ و آن جا Canny‏ که مشسابنع ود رویشان دران 
Ga Lise‏ صکننه ‏ (سنشاش ) بکاف ا رسی حسه. 
ور Sen ) mee‏ پشت ) gd Lem‏ ریست معر و لس Read‏ بي 
سلحفات و AS‏ ( سنکسار) سباستي با شدمشهور 


۱ 


yee‏ .رس هم | .مه ه ورساع ر رافت بيعني ثبوت با هه ی 





pa 
PMR SS صقبه ذ رجات مردم_ در مار‎ aS gens که‎ 
.. بر سه قعونه امت يكي انگه گررهي از مقد بی خاش را در‎ 


متلوف ,وشبد ه DLS‏ را ند ببتند وا نحضرت را از متلوف 


جد دا نلد و اینیرتبه وا که اد ني مراقج ایرد شفا مي است 


ویژه درونان فارس يعتي Ad ye‏ نارس فرجقه شاي و 
تقبیسساروبتسازي Tp‏ عو ند وسا حب 55 راذ رال 
تب OT‏ دوم ا که بر ut‏ | زموحد یی ررجیچع اعبان 
وهسلي dy‏ فان بوجوه وعدت سرگ تر ند زبسایم 
صوجودات الققنات ننیسا Oty‏ وایی پایه راگه اوسط ر وجه 
ععر بت et al‏ هب بد لن فارس سیم وه 35 دود بکسر 
رقف فا رسي و عز بان Br‏ وصلاحب جیع را قوالعبن 8 
و انند و چند ی ۲ رمحققب یا مل sein We‏ فردو مرا تب. 
قرموده حف را رخاقه رخا راد dig da‏ و بشهو و: 
يکي ازد یی محجوب نیسانته بلکه وجور py del,‏ 
و جهي حق‌ببنند وا ز دجهي خلقوو ایشان BPO,‏ ۱ 


۳۰ 
فر ادا رفاک Geld‏ ( مه بزیی) آهبسان هم 
(مهرآن هياني) افلاک کلبه وا ن بقو! شهر ند اس 
بهي ' (ule‏ درغ hatin‏ اهزرج وهفت ! Mees‏ 
نبا زه (OH ONG)‏ بروزی ستبزه مند pil tet‏ 
زجبا هو اهسا لکد رر نقلم | tds mas‏ نیسای 
[ نتسا وه شیر ) (gate) aie‏ ستودن ز 
oat,‏ . ( مصایشتسان ) مسا چد ومعنا بدا 
(Ln Ze)‏ یلع اول it,‏ حس که ape‏ آن حواص 
Se‏ ( هترستايي  )‏ حسي يعني الچه بجس معلوم 
(Sin) 39)‏ بزوزن بو رگ مردم قوي و تنومنه 
(Bie) Sty,‏ بغم اول ib‏ وکسم CF‏ 
ity‏ چلا 1 ستبه WKS)‏ صفنات ها لبسات حغفرت یز د آن 
وال بر دو توعست يکي صفت جیننا[ ودویم صفت Je‏ 
انچه رروي لطف و رقف RS‏ آ ثرا ضفت Liye‏ لد دذویند 


وفر چه د ر و يٍ 38 وجبر با شد ذر 1صفت چلا د سم ا iy‏ 


۳۸ 


رود raat‏ ۲ زضورت gine Sy pty Puts‏ دا و 


ضورت عبوالي یضورت GEN‏ درآ ید get 357g‏ 
(سام دام )نا میدق (ane),‏ 
فش !3 زان و کنر ثالث بيعني Linde igh‏ فست و آی 
pale‏ با د با on‏ پا یه < انست که pais‏ چهنا راجت ee:‏ 
(OS pa Bi‏ گرم Kes‏ که | تش با شد د و یم سیک 
خه ید Big J‏ کد یاد اس مهوم کر ان جد یه سره و ترکد 
[بست چهسارم گر ان موکد ه سر در cabs‏ که las,‏ کمت 
تش را هط مضه زر فابرسي و wlan wish‏ یت ز of‏ 
و با د و! سبک ag‏ رر فا رسي و خفیف مضاف بنسا زب 
و آب رام ان خد وه در فا رسي و تنل مضاف بقا ی 
۱ وداک راگرای Jas wn, Cateye‏ مطلف یتا زب 
گوبیند ( سیم aS‏ ( خلیف مطلف که آ تش با شه 
ونوکده بروزی موجد « است ) سیرز ) on‏ او وثاني 


عضو یسته که gue ( ed Salo 5 Uy‏ اخشبجستا ی ) 





۳۳ 
otf‏ _ _ زبرک آمبفي ( حکبم حقبلي مراهار 
(Colles ( whee‏ گرسي ea‏ بر ان نشبنتج 


اب FE esl‏ )5,5( بيعتي lige‏ است 
Duet yy:‏ شوا چاه با رود اند NALS,‏ 


CHOY,‏ و۷ ریگ ببني است که با زي غور لویند 








تاوعیبف بودن " de‏ پاپ سب 


0( شبه و نتلبر و مثل وانند (Su)‏ برعني 


يثبوت با شد ویا صطلاع | هل 





مج آ نسگکه داح آذسما i‏ ني بسه مر DBS asd‏ نیا ید 
ا زصورتانسسالي یصورت حبواني و از صورت 
yaa} ِ‏ رت لباتي واز صورت gi lid‏ بصورت 


دي ونر گنه igh‏ | زکتعتاب دسا تبرمر قوم 





ید و۰ رت ن طخ تسطور؟است که Sw‏ بيعتي 
ست و فلج ملق نت بيعي Sas‏ وف وقساد را »و 


وبا صطلام #خل AUS‏ - تفت که راو aS pre‏ 





4 


۳۲ 
فم SIG‏ نام مهد زره کب موعوث ‘BS‏ 
وتاب زنه پا زده ا زانحظر تست و زروشن ) BB‏ 
اد[ معني راننت ‏ [آرمپزه) ملس انیب ( رننیهع! 
st‏ و زن dak,‏ بيعتي تسلش که f‏ | فد ور Ch‏ و پا 4۳ 
معي تجلسل انکه عفدف و هط و aie arly‏ بشید anda‏ 
شب نا Whe‏ هي بو و ایلیحالست " ( (pels‏ بيغني زنجه" 
که (سلسل male‏ ( ند انسنش € ay Ley iif‏ فرااحنه 
( وند بار )- : چبن‌انا نتب آزار)چون گام ور فومفند.ی 
ow! Stal‏ 0 زندتن )1 .سلام تودروه و odd‏ 
( زعهانهاو ), امنراد OS‏ لفط ky‏ بهد gilts“‏ ا نود دراگ 
آن موترف yf‏ اد یه Hg‏ رل( ارهز 6 2 
دزن Br‏ پوستي با شد پرار آب که re‏ آدمي مسا sgt‏ 
gam‏ !فا تدچسپد 13 ست و پعرابي مرا رل یند ( رههراب ) 
ihe‏ !ول نا م فرمته که زب النوع rate‏ خا CoS‏ ( وی ). 
بکس او ٩‏ سوي وجهت و طرف ( زیبود )۰ ملس ءسل. 


& 


ee . ی ۰ - محر‎ ei LR ean 


۳ 
pats‏ و تشهيي  Sant‏ ود رزه و expe‏ را بانواع رسوا اه 
ار افه Us gt‏ زا (SS‏ دانقد آپی معني از د ۳۳ TE‏ 
deaf‏ ( روش.). بقتح ابرل و هررراویندکه زان 
وفیبشه و جا وید. یام . yoy.)‏ بر و زن اون سیب و 
dal‏ .( رههی.) .دلبل geo‏ بای و ر هنیا .( ز هیر خر هي ) . 
دلبل و بر ] ي عقلي. ( زهبری) . انچه منسوب بد لبط د: 
برای:با مه ومراداز slice‏ مشبا age‏ .مه 
اب ede Ramee‏ زاب ) صفت وتعز ub‏ رآببده ) 
مومبوقه بهي Cato‏ کرد ه ند ۰.۰ (. زابان سرايش ( 
بطقمم لو ن زهای TEES patie SIE‏ و تگلم کر ۵ ن: با خنه. 
) زلان‌خاضیاهش ( زبان ال رمققي ژمآن De‏ 
اربا ها oats JS‏ اصداب FB‏ :(زبا ی نا ایاپ )۰ 
زیان حضا Me gt aad‏ ( زدودن ) "پا ک‌سا خی . 
BS; Ue ya fas‏ اک زد و شپشیز وغبره ] aid‏ د ۱۵ ر 


کف ور نت ao lle‏ نیویه: (Obey, J‏ بقع اولی 


"> 


Yee‏ زرامبد ): pbs ede‏ بای ابجد نیس 


کل که روگ gata‏ با ند JY‏ وان :) «تفس eA‏ 
(روانبه ‏ بر وزن ges‏ روامید calli‏ نخس ل بانشت. 
(رروافصیا لار ) Budd.‏ ( روانستان ) جلي 
بسپسا ریا روان بعني | فلاک ([ روان شصرر ) wh‏ 
Bead’‏ زسي شهرروان که دفلاک‌با شند وعالم ملکوت ‏ 
( روای یابت») : دنس زا odo‏ ( روايي ). مجا ز ی 
ead ,‏ لبق Sel‏ (زرنوستسار.) ANN Se?‏ 
هو ونم حم فش و صضا مت 5 کشت و زراهت و روزستار رة 


Ghd پم ار ل وتاي قرشت معني فیک‎ Ladies هو‎ ghee 


Bees di 53 » any‏ آن هو Seely nis‏ بو درین J‏ من 


مهم فظهي‌اي ز MES,‏ معني‌هو تدشبان ابا با هر A‏ ند. 
ye‏ وصنباعت است بدصس شا درز و مرا رعلی 
بش رلست ) _پکمس SIE‏ حرکت مسلقیه 5 ۱ شکر ین 
(ریقفاس ) مههور, معرزفت ( ورکار ] et‏ 


۲ 
ity‏ اء ٩‏ !سم جر م فلکی مر دنع ( ردان ) بقتم اول 
ام جرم lb‏ زفره ) (Liaw,‏ بيعني ر سبد » وواصل 
cad‏ را ده معني ۷ de‏ نبزمي کند که ta,‏ هیا ده 
( رصايي ( واصلبت و رسبد pS‏ ( رسقني ) 
یس ! ول مطلق لپبات و انچه از ز مبن پر وید ) رسته ( 
بر وزن دسلنه مر اد فس آ زاه است که حالاص نهد ء و CNet‏ 
یاقند adh‏ ( رسیو )باقع !رل و في‌مبم ملس عسلکه 
بضازي نحل‌خوانند ( رشت ) بروزن دشت کج 
شد و آن چپریست که معیسا gly‏ و بایان در بتباي 
عینارت منگ و عشت را بدا نا سنوا رومحکم سا O55‏ 
( رشبنه»دام هقبلسان ) ety‏ اول ود ال رشبند هو 
]ي فقنبنسارن وگن هرد و شبی بيعني نجا ست د و سو به که 
BD ge‏ یطیا بدا ln" lage‏ شبه ه سا تبر لوشته رشبند » 
بیعنی نجاست olay‏ بيعني د و و هشبی cites‏ جهت رطف 
( مش ).ی نکمم مپ‌تبد بل که از بد لکردن 


Vr 


ya 
we ( Mt) ) !یشان بشرور وقجور مقطور بو5‎ 
سا تهیو رس است چور متقد مبی | خلا قس رد ید را بدیو‎ 
تعیبر مبنیوده اند وتهیو رس بقوت ریات جیبع 1 هلاقن‎ 
ره یه رامقهو رو مغلوب سا خته بود یا یی لقب ملق بگردیهه‎ 
ee: یاپ را ء یاب راي مهپلد‎ of د بهبم ) یقنع !و ۵ تاج‎ ( 
رادگان ) قفا رسي د ایند ای وف زانلا‎ ( 
واریاب سصاوت واصحاب عطاو این جع بعلافا‎ 
) با لا‎ awl, ) است چه جیع راد راد انست‎ ye ed 
د رت سیو ( راست بوه ( مو جوه حقبقي که یردان‎ 


۱ 5 ۱ 
TT,‏ با شی ( راست پوش ) پو dies‏ ه انچه راست با شه 


و بتسازي | فر گوینه (راستبور) بروزن راستي خی 


صاحب ر (سقي و رر ستي ) (Ile,‏ بقتع اول ملس gS‏ 
وعنکیوت ) رعش ( یضم ! ول ر وشني وشعاع ويکي 
رزنامهاي آفتاب ( رخقش ) بقم‌اول و کسر 


ص 


Ths 


Vv ۱‏ 
Ky‏ !ول ماج و طببعت ونها ه وسرشت Cole)‏ بردزن 
و معتي Sim byes‏ و زان مقه ار از حولت قلکی نهم اس 
(هنکش ) مدت وامتدار زان (دوپیلر) 6% 
برچ سبوم فلکي که بعر بي جوز )95 O43‏ ( رود« ) ووران 
وخانواره ( رول ) برروزن st‏ دنام برج با ز ر هم از 
بر وج فللي له بنا زي Megat,‏ ( روله ) رربران 
قا طع city‏ رال ولام مم‌قوم که بيعني رابر هاست وبرعم 
یی نا قص ۱۵ ید بضم رال بيعتي رایره با شه ( ره (SF‏ 
با لف مپد ودهنام ضداک است و lad‏ ک معرب ده ای 
STs‏ بکاف تا ري بيعني عپب وعا ر است ( ده موبی ( 
بقع دا وضم ese‏ و سر با ي doi!‏ کسي ر او diy‏ که 
تلبت و عد ‏ تشکد ه کند ورررا ه Vom‏ | زاغتبا چبر 
J‏ فته با رباب استحةسا C3‏ رساند ( git, (slits‏ 
او ل نام ونسق رر را ) دیو) آعوان و انصار 


قبطای ولس‌انبکه از طر یف انسسانیت دور و«طبیعت 


۳1 
والرکردن (درحش ) بغم ول و ثا Spt gi‏ فرو ۵ 


) در 2,9( لا يف و سزاوار ( د رسته‎ ( ges 


ges ررست و تسام و م رکب تا م الم‎ ph Bs اوم‎ pact 


aha 0‏ مد تي مي‌تد پا ید ار ي کند )> ,35 ( gk‏ 


معتقوف و محنوب ( د هشو ر ) پکسر اول و ا نی وقنعع , 


س‌ 


و و ل Fp ited.‏ ور gids‏ ( رروه) رحیت وافربی 


و leo, 5 land‏ و دسنبع ( ررونه ) بضم !ول وفتم وا و 


) دریافت ) فهم واه راک ( دستان‎ ( fo Sars, or 


rep ) ر رستم مشهو ر و مگیم و حبله ( دستانژن‎ dy, 
دستانرنی ) فریب‌دادی‎ ( sai دهنه ۶ و مک‎ 


( دستور) و زير وانگه ررتیشبت مهینات برواعتیاد 


. بکس او وثاني بيعني محسو س‎ e( Muss) Nise 


جیع د شسنه ) د شیب ) ضد و ر شین ( رلحواسته ) 


/ 
وود [وند بعش که بتا زي ذ وا لجور b>) Kad‏ ( 


Pe 
PILES pany «(رند ه وئامي | زنا مهساي با ربتعا لي ونام‎ 
) ر جنگ سگند رکشته شد و بيعني با د شا ( دارش بسند ي‎ af 
) یت (۵ارش خسروي‎ LAS یکسم ۷8 لث و رایع بيعني حفظ‎ 
) ممافظت قو اعد مپلکت ( دانش اشکار ببنشي‎ 
را بع علم حضو ري حضرت عرت جلت شسانه بعني‎ punting 
نحقرت با عبسان میکنه جیبعا ۵ قعد واحده محبط‎ gle 
از از منه ثلائد نبست عا رفي فرموده‎ ag (ست ومو قوق‎ 
ضي ومستقیل و حال 8 انکس‎ [Jos رياهي مه «رعلم‎ of 
نکوید که ! وند اند | حو ال ۶ اینهاهه محبوس زان‎ 
J دوه ارقتساهه در ضرف ما‎ nS مبکوید ۶ از‎ 
ه انش ونام کناببست‎ gph (دانشسار) محل کشت‎ 
لبف شاه منو چهر پيشد ادي (دلور) حگم‎ Gy! 
وگسي که | نقصال‎ Sole کتند : برراستي و پا د شاه‎ 
قصاياي مردم نیساید ( در آمدجاي ) ترجید لفظ‎ 


ye را ست یعنی جاي ببر ون امد (درایش تا‎ dae 


,__—— — سیم 
oe‏ 


a an 





۳۳ 


3 / . ۲ , ۰ ۰ 
. کام ثیبره نوشنرو آن ملقب به پروی .( عشم ) قضب 


) عشند » ) بيعتي نرند ه که ) ر و مور و GAS She‏ با ده 


hate ستار)‎ tyes): رادء و قعدد‎ ! ( nS ge ( 


Cited gat‏ که طا لب و جوافند +باشی ( خواستور) 


صاحب ار ادن ود ( موراشنلی و شور Megat‏ وخوه 


و استي از خور Obie (ery‏ واراده گرد ی 


GF Lik شوقف‎ (SAN gail gt و‎ Cin gtd gs ) 


( خموشیسایف ) po‏ هو BBN‏ و طعم اينيعني اد سنبا تبم 


dis 95‏ ( خوي ) بروزن موی عصات ءطیبغت و عاد $y‏ 


) ءرف باشد که ازبدن برانه ) حويشي‎ wey joys 
) قرابت»و پبوند وا تصال که بعربي نسبت لرینه ( هي‎ 
و موزوني قا مت‎ OF State داه با لا ) بکسر رال‎ ) 


( راو یو و ) | عقد ۱( و بر Et‏ )355953 بقتع واو 


بیعلی معتد ( که | عتد ال هاده شد » با شد ([ دارا! ‏ ۰ 


شور 


۳۳ 
وعامل (ase)‏ کبقبت وچلونلي ( چد جبر و چه 
چبزش وجبزهبوه وجیستش ) cual‏ وحقبقت ( چپستای ) 
oll‏ وحقایف اشبا له Cok‏ 
(shia)‏ ثر جیء ببت الیعیور که تداند aS‏ پا شن 
(عاور) مشرقب که جاي طلوع SS‏ اکب است REIN,‏ 
ارباب فر Lig Sta‏ بيعني مغرب نبر آ ره ه اند سهواست 
) خاوند ( محد دا لجهسات که فا نهم با شه ( 225( 
ply‏ اول صا حف وخد(وندا ر ( خدیه) بکسرارل 
بیضي مضاقت امت که در برا بر مطلف با مد ( خر چنگ ) 
جسا نو ریست معر وف که بر با ی سرا ن آویند وا م 
cyt‏ چهسارم ازدواز ده برم ناکي ( خهد) عفل و 
وش ( خر دنندستبی ) عقل اول که فا رسبسان :4ب 
ont‏ (خردهید ) عقل کل (yt)‏ بفم اول و 
اني عووس (eS)‏ حشرات الارض مثل |اردمور 
وامتسا لا (put) gg!‏ بپعني عاهلنواام و steal‏ 


¢ 


rr 
S53 (am ) اد ر تسلسلٌ است و آسیسان‎ 4 
پر !در تسلسل باشد (چشیک) مدت چشم بر هم‎ 
یند در‎ 9B و اشادن که بتا زي ط فه العبن‎ ote | 
پران قاطع معا ني کقبیه مرقوم کد مناسب مقام نیست‎ 
چشبد: ) ملظ ز داشته و بچشم د ر آ وزد ه ( چاه‎ [ 
۲ نگي‎ olin) قارب ربازران‎ (rales وچکه‎ 
متوسله‎ AE ) سبانه‎ Gi she) رحقبقت چبري‎ Sab 
Dds gS مر ام‎ BS آ ید و آ‎ Jas گه زا مت اج عتاصرا ر بعدحا‎ 
ge ([جم) بقتع! ول معني شد که رو آن ستهی است چه‎ 
بر دزن‎ Cree). بپترله تن و معني بجناي روانسنت‎ 
آ نت.که جیع.ان‎ ging ) قیر اشفا رام بدا ( چیراس‎ 
بعني ار با ب معتي‎ wy [یا تست یبای ) معلویا‎ 
درهفي امت معروف .( چنده) مقه ار‎ (Ly) 
NUS بفتم او‎ ) a ttt Le ( چبز‎ bonds 


ربج دبا فد یک لب فا رسي اسم برهیدپست gies agli la‏ 


| ۲ 
] ند در مر دم ( جنیش sp‏ ( حر کت خا صد فلكي 
) جنیش خواستي ) حرکنءارادي بعني حر کني که Dually‏ 
واراده‌باشه ( جنبش منشي) حرکت طيبعي CS mae‏ 
نیسات وغبرهء له از روي شعور نبود ( جهیان تبان ) 
ازم‌گرهای تا WILE‏ ( جهرب) ازسباقت 
کتساب دسا بر مجلم مي شود له روبر, و مواجه ومقا بل 
باشد و جهره سباجتی روبر وومقسا بل یود کسي را 
wh‏ جتسانچم د ر نوی نوشبروای Sale‏ با مزردک در 
فقرء Jem‏ و ففتم از نا مه Sadie‏ سامان او ل ظا هرا ست 
و دربو ut‏ قا طح mitt‏ خجي‌نوشندگه جولا )ی بان wo beets‏ 
بر شور » Many‏ وا pst‏ معني cay Linke‏ مقمام نبست و اللو 
del‏ باب چي فارمي له ( چا رآمبزه ) 
با es 50,0 wid‏ اخلاط | ربعد که خون وصفرا و بلق و 
سوداست ) چارگوهي ) عناصر اربعد (چارادر) 


لنسایت از علساصر ار pm‏ ( جرخ ) بيعني دور گم 


۹ 


و 
REI abs len gst gin Sj Like‏ (جداغشباس) 
تم جید کلم ایه | So‏ بعني چپوي و صفتيکه te‏ نچیل 
وانصفت د Ss‏ ۷ بپشتررا.ا ز shape Sot‏ حسا صل شوء 
(eho le)‏ حرکت او لغب معلوع سعاعا یه ور ان 
عقل hed ye‏ نا Sele eyed‏ ار راک توحبد حقبقی 
بتفضم غووم نصي | بشسا نگشته 13 pdm Solas J,‏ © 

جات othe,‏ رانا امد شددني تعااي اللد ge‏ 
اي عاداء کییرا a)‏ مزع ] gis.‏ ای لب خعيميي سفر 
aoe‏ .( چنواني ( بفتي او انچه مسرب BSN‏ 
پنشي م تید بل (ure pe)!‏ خقبن و SU dade‏ (جم ) 


ام ۱ صلي جي‌شود شید ینیب صها Dace‏ و وا هنت لقب (وضت 


ته 


و بیعنی مه وا کیز» نپر 1 جده.احت ( جنیش! حولمنتي) ‏ 


OS pm‏ قسري که بتدر یک تا سمریا شد ) جنیش‌پا و اني-) 
حرکت جنربی که ۱ : افلاکه,صا د ‏ 2 وی te‏ 

WP ESM ie TL,‏ د .رشود پسیییدتفوی متملیهد 
| بشا رن um sto‏ منطبهه درل فلا dhe‏ ق وا ینجسیا a‏ 


da | 


۹ 
نهم زدعتي تم کوبیز aT‏ بنهیتناتی است ۰ ا( ثبر ): کوکب 
Chas“) 9, Lbs‏ دوایشت aS‏ انچه MIN Ly,‏ 
ke |‏ اخته شوو ([ تبل  )‏ بحهساوا نقطه زا شد که 
انهاي خط بآدوست ( تبیسار ) ترجیه لفظحشرت 
اک 96 nbz‏ قبیسار ,بفيب مراد حضرت pig,‏ است 
Ole)‏ بيفني‌تبیس! و است مه پاب‌جبم عر بي 
) جاوه‌ان 248( US, Line‏ حقبقی وعلوم بقبتي Be‏ 
px!‏ 59 2 ر متقبر نشودو لام OT‏ بیست 5 تا لیف شا ء 
(sale) tid ys‏ بيعي حسال باشد ا شگر نو یند 
چه جساور دا ری مراد ay wath‏ حتسال ه ار و بيعنن 
خد اونه جساویکیان تپز came‏ (جا وران) Eee‏ 
جساور > ( ماو رکردن) تفبز و تبد یل دادن رر 
جالهسا ( چناو زگره )_ BC pi,‏ ری Plas!‏ 
Jd >‏ قکشئن (جاویه) دایم وهیبشه Shay‏ 


6 متنسارهي وز Selene‏ 1 چداسته  )‏ بضم او بعني 


tite 








fs 

Creu ged) Sess‏ واناخینم 
هر رحو “bags Yel‏ ( تنداب )1 دواییسث 
ردان وسبسال له فرچه رران اند ازتد گذ ادته گرده 
( تندیار ) , بضم اول جانوران ررتده زیانارار 
چرنده دپرنده ‏ ( تلد زوستساره ) 7 يكي ازگواکب 
Lee anaes‏ ره (eas)‏ بيعني gh‏ است ور ذت که 
Lind‏ رلساد gly‏ باشد وزر اصطلاي تنساشنبه Sco‏ 
جوز(« ومر لد IA‏ قع شود چنسا نگ روح الما ني 
بصورت حبوان ور آمدوای آن اگذاشته بد ببگر تیساث 
ee‏ آراکرده (تني تاو )" هواله The‏ زفتناصر 


Pets FUT زوروقوت‎ (ws) Satan} 


IT) بزگویند )815( 88 ربرگر دار"‎ Vie 


بیع توا که مرقوم گشت Beebe (Salat)‏ 


۲ تو اواج ) S51 ai (G8) yey‏ ثلني فیک 
epee Be ys be gba cet‏ بزرگت بوه ‏ ( تهیت ) فلک 


tv 
وا زد وبا بر ( تانبستار) [ سم جم م فلک نهم‎ 
) (تاور ) عرض که مقابل جوهر باشد ( تاوران‎ 
pdb جیح تا ور که هر قوم کشت ژ تاوریده ) عارض‎ 
۱ که دفع فضلات‎ BI hel تیبعه ) ره زن هه بيعني‎ ( 
انه زین ! وراه ر هی باشد وابی معتي ازروي تبساس‎ 
‘ 
بفتع‎ (Lad), ور بدء‎ ath gg مقا‎ Spe ty, 
کشردن و رنچ کیشوا ري وکیخو  بي بر خود‎ Sd lay Jot 
» یم باي (بجه ریاضت لشند‎ ( dyn lai) ye 
Lil او[ تم جید‎ ih ) تراج‎ ( BMS : و موس هد‎ 
) دعا بجهت استجا بت گوینه (تیود ان‎ gay است که‎ ad 
( : تیوه‎ ) Oe 9B ر افپسبا نر | نیز‎ ay کشور تور ای‎ 
eve (رتتامبد ) یضم با‎ NOY انچه متسو یم یه تو را‎ 


کل که جيم فلگ :نهم با شد . ( تنسانتی) جسم کل 


(Vege) Spee (gh a)‏ جسم کل 


yf Li)‏ انچه متموب بجسم باه مثل حواس عنره 


Cd 


a 
7. ۰ 
- ۱ f ۰ 


ne‏ ودره بر مده ) وه ‘Poi‏ محموس بت 
Bey‏ و حس در یه ( پوداتای) جرج بودآت 
ie (ula)‏ وجانشبی ( ببجا ) bet: ba‏ 
اطراف واه جا فا رسید » } tila pey ) s+,‏ 
واشاره tons‏ سریسته (برایه ) زینت و ا را 

( پبر ه ) ale‏ و ولبعهد ( پي شو ) مد و و پبرو 
( بر ) Us abe‏ و بيعني بت نبز امد (ببوسته ) 
مر کب x‏ بر ابر بسپطا است singh‏ ومدام ۱ ) ببه ) 
gh‏ او( وثافي بيعني تا بع ویر و و بيعنع ob ye‏ که ما بل 
جوهراست ه BU (9) BUCS Sy‏ 
هر چبر یکه ذو را نی و روشن بو د مثل 973 و غ ور تو تو آفتاب م 

تسا ty‏ و شیع وجراخ )2925( تابوت مردگان 


” 


( داح ) HSU‏ سو ر اج وسط نتم ad‏ )55( 


مقشوا ومحیوب ( تا رکان ) معشوقان ی ( قا ز »شو ) 
رفتع شبی حا دث که برا برقدیم است )3 زر ) wif)‏ 


۰ 0 


& 


. je 
(557 ) wre? ) و فران ( پرمودن‎ che 
بدا و رب النوعم ! نب شکو ینت‎ gq نا مي از‎ 
(پرویز ) متصو رومظم رعریز ولقب خسر و نببره نوشبرو آن‎ 
و‎ At د ال و | وواو معد وله یر ید‎ pate ( بر ید هوت‎ ) 
ر‎ Nm که درنداح‎ ol داراب‎ ih د‎ Kids pill 
) (پزمردن‎ cles wesley س‎ Wt مز اج‎ ) Kj, ( بوده‎ 
افسردن وببرونق شدن ( زولب ) پزم‌ده‌شدن‎ 
امده که تد اخل اجسام با شد‎ pi ودرهم آ مبعتی‎ 
) با شد ( پسا ویدن‎ uy پژو هش ) تفحص و جستجو ار د‎ ( 
دست برجبز ی آلبدن ویس کرد ( پس ایست ) پس‎ 
یساز وپبرو ) نج یا بند « بر وني ) حو اس خیسه‎ 
ظافري کد با صر :در سا معد و امه و 5 ایقد ولامسه‎ 
با شد ) پنم با بند » دروني ) حو اس ندپسه با طفی حس‎ 
) و خبال و وا شیه و حافظه و متضر قه ) :۵ ار‎ Side 


ی 


وفم و عبال (یند ه ) قطر ء هو اه از اج با ا زبا رای 





۱ a ۱ 

g2 Baas oF AN (یدینده) نچه هپبشه ومد ام‎ ws 
ود دنب‎ gt, 3 sige (OR ) بخک,دد‎ 
کرد ( پذ بر! ) بروزن تعبر آپبش‎ beh ابا‎ 
رو ند ه و قپول کنند 5 و بيعني هبو اي که مقا بل صور تست‎ 
نچه قا یل قسیت با شد ) ,54( بت‎ | (seedy) 
رجرمی‎ 5h sl, plats اول ,18 روشضابي‎ 
) نو اني‌ظاهر مبشود والاپذاته و جو دي‌ند رد (برتوستان‎ 
رم ماع و روشتي انارکتسابي | تالیغات‎ Lam g چا‎ 
) پنجم مت جم کناب دساقبر ( پرتوي‎ ty Le Lane 2 pi 
حکبم اشراقیع_ ( پر داشتر ) دلبر وجنگگجوي باشد‎ 
) و ر مل واییا ( بودازش‎ Raunt آسخحن سر‎ Cry) 
مق رو رتش‎ ne راستی وی استی | ( پرستار)‎ 


. ) پر ستشید‎ ( Gelb, Sale (ep) lol 


بضم باي هربي Sb ley‏ کش و مپتاض (urbe)‏ لیس 


4 


کرد ن ند عفه‌وي بر خضوي سودن MY‏ ( برای ) بيعتي 


le دا ها اپ تاد و‎ at te og te 7 


۱۳ 

بب رسپ ) محلف pe‏ راسپ oly‏ فاگ ردو 
ا مت و معتي ای ده ely po‏ بپوره ربهلوي د»هزا را 
گوینه چون هم‌بشه ده هز ‏ راسپ در اصطبل او بو دء با دی 
لقب ملقب ae mas‏ باب باي فارسی له ( (valet‏ 
goed,‏ ونجاست دو سویه یعنی بو ل bey‏ ) باداش ) 
CE‏ خواهاربدي ودواهارنیگی (پارل) معلوم 
است که , ر مقسابل در ست با شد و بي‌هني جر واه جیع 
آن اجزراست Gy)‏ چبز ذا زگ و اطبف ژٍ زتاري ) 
جرييکه د ربرابر کلبست ( پازازیان ) جزیپسات 
( پا س ) بيعفي پا سيساني Sad‏ ن ومد تي ye‏ ال ن 
spe‏ ( با کش ) یکسم) ف بيعني تقد یس است کد 


ی 


Lis‏ لی صفت گر ya‏ با شه ( ایا ) قا یم وایستاده 
اي چم ) gia?‏ قر ج ape‏ که معني لر ys‏ زباني بزبا ی 
ee . 5% 1‏ 

te (با ي خوان ) بيعني را ي جم که ذر‎ el re 


با oe‏ ) پایست ) بکسر با ي تحناني با في وثابت 


é 


تصص 


aL ۱‏ 
و کسر ثاني بيعني بو ه است که هستي با شد ( به آیبی ) 
جدوب دبي و نبک مخ هب ) بهتسام ( let‏ ول ذام 
فرشفه جکد رپ النوع ! بر و مبغست LS Oe)‏ 
وس اهر (بهرام ) دام کوکپ مر نع ونم سپهسا ری 
که Wy a LAS pres‏ نوشیم وان ها دل O29 tly‏ بود 
ete ( oly pe (‏ اب نام فرشته که رب النوع جو هر 
Wl de‏ ( رای ) بروزن قهران با قوت جرخ 
( بهر د بود ) ds‏ و سیب چبری (يهي‌زاد) نام 
ali Mis‏ م بخ ( بهنا م ) بفتع او نام آ فرید » نمست 
که فا ype,‏ هی و حيساي تا زي عقل او ل هو ینت . 


bw)‏ رش  )‏ بقتج Sada)‏ رایع تج یبروعلاج وجا ر) 


( ببیاس ) بکسر UIs!‏ برهيتي بغایت دانشینه 


Se) ۱‏ ای ) بانتع | فب لا tin‏ هي و (rt) a Wy‏ 


انچه از) ده متکوی نشد : چون عقو ٩‏ ونفوس ( بپهپال ) 
بي مثل وببیغال ) ببيوري ) بضم مبم صلایت ومهابت 


¢) 


oe 
a 
es 
2 = seve ttf 


۱ ۱ 
pba‏ از دوازدهبر م فللي که بناري جدي DES get‏ 
)#7( گنه وعصبسانن  (gitar)‏ بيعني متدد ه 
ومتکثر ه رگا ه گوینه که جبز ct‏ بسا ني مر اد اشبای 


متعد د» پا شه ) بس جسته ) معشوف) ومحیوب 


1 بص ندو [ سقه ) . مطلوب و مضدوب ) بشبی ( pol‏ 


ال gi Gs‏ بيعني IS‏ قست اعم از ذاث و اجب تعبالی یا 
yy‏ ( بکند ) git‏ او و BOS‏ رسي اس اد 
(بی ) ۰ بقعم او بنیساد و بایان وانتهسااينيعني ۲ ز 
یر | al By‏ مرقوم ۱) برعم اي نا قص از لفات الا ضد اد 
احت که gay‏ انتهسا و ابتد ا هر دوباشد (یندور) 
بقتع ا ود و ضم 5 لت تفس متطرعه gus‏ 25 قو ت منلیاه فلكي 
Sh‏ ( بتدوران ) جیع بندور (بندیشه) بردزن 
و معني اند یشه ( بنه‌یشها ) ze‏ بند یشد ( بوباش ) 
قد بم یف‌پشه وس مد as beg‏ (بود) بر و زن سوه 


ging‏ هستي که بعر gt‏ گون Me sS‏ (بوش ) بضماول 


1 
امت ( بربست ) راءورزش و قاعد » ( بربستگان) 
Settee‏ ( بوقر دی سیهر ( SHIN‏ يعني a5‏ 
نم . (برجبس ) (aga) ester eee’‏ 
ale Sal‏ اي لت ترجه طعنظر است وید 
بش هید آ هید کر دم مراد انکه قعطع نظر | ز هید کردم 
( برفر) علوشان رشوککت وع لبشسان ترجیه انست 
( براسیدن ) یس yi‏ و سودن Ce‏ بچهز ب 
) بر موته | چبز ی که بعر بي‌شی نکویند (برمود * ) 
gat ۱‏ بر مو تا ( بر نهساد ) طرز وروش By‏ عد Bs‏ نون 
( برنهساد ان ) separ‏ ( بره ) حپو! لیس 

معر وف ونام est‏ اد از بر وج Se LS‏ فلکي ae‏ 
dem ea“‏ خوانند ( برپی فرهنگ  )‏ علم الهپات 
حلیت که علم بانج Qh WS‏ و عقو ( و نفوس با شد ونام 
تنسابپست. تصنبف تهیورس دیویند )2( بضم اول 


?9 سفند یست مشهو ر که بعر gt‏ تبس شکو ند ونام بر 


۰ § 
بزبان گذشته وکهنه وقد يم Ca AG‏ ازد هروعالم نبزهست 
(بالش ) یکسزلام نپوگردن و زیاه وائزون شدن 
(roth)‏ نیو کنند ه وافزون شونده ( یالبدن ) 
بيعتي بااش کد مرقوم شد ( بایسته هستي ) تر جید 
لفظ و اجب الوجوه است و در کتساب بان قاطع معلي 
یا يسته hea‏ میک | لو جود مسطور و آ ن غلط صر یحست 
( بای ) بسرالث بولان وهست وموجودشدن 
(oer)‏ حعده وبهره رتسم ge (falter)‏ 
1 زصفسات حضرت یزد ان Lhe gins‏ کنند ه عیر بیر دم و 
میا لي‌کنند ه !یشان از فا تا و آمر زند هگنسادرر 
آ خرت وا یی صفت مرا دف الرحبم (ست ( بحشاینده) 
gin‏ ارفا ت با ریتعسا اي يعني شففت و رحم کنند * بر 
مردم بوجود وجبات ور 9 نیسا این مطسا بت البحها نست 
( يامد یا (Mg‏ ببعني مصد ر است که جاي صد ور و 


بر ون امد باشن ( بر امدگاء) بيعني بر امه جسا 





A. 
بادفرم و آهسته (بادنوا) یکلم دا ]راز وصوت‎ 
با زد ارش) . میسانعت لد ولسي را‎ ) gos shy 
بيعني و اروفد که‎ ) 355% ( eels زک ری‎ 
پقبا بزي عکس_ذوینرد. ( باز نکب ).یاک فن فا وسي در‎ 


| بیان ها طح بيکني تابر بنجد این وتا ردنجي مرقوم الا نجه ! ز 


موس آلبعهسا Say‏ .سا تبر معلبو‌مبشود و نا مد حضرگ 
و 4 DEF‏ در ترجید فقره یکصد و هفده بيعني اعتراض و 
yt‏ ز اش وتو بیع خو | هد دو د ( ءازای ) بپعني توف 
موقرف دار (بازنیوه ) در جیه لفظ تو ضبی است 
که اک راکردن nat‏ ) یاس ) قدیم که مقا بل 
حادث است ) باساتبر ( معني محقف [nope Si‏ 
از روي قبساس شایه شرم رتفسبرباشده (یاهتار 

و بپستار ) ! زالفساظ متتا یعه است چوی ‏ فلای وبهیا wo‏ 


کدرا رصاشب مچهواء مستعیل است ) پاستنان ) 


۳ 


v 
) بيعني هو یت که تشخص رتعبی باشد (اویه‎ SSC pal, 
( (!وبي ) هو دت ۱ اویان‎ Az بر وزن صویه بيعتي ۵و‎ 
(اویشگان ) باکا فس نا رس‌هویات (۱ویبها)‎ Ob ge 
) هویات (!ویستان ) مرقع وموضع فویات ( !هید‎ 
وبعضي ار اجز اي حکل‎ pL YU, بقتع !رل و فا في نااقص‎ 
که بعر بي هذ ! و ینت‎ ye! اي ( بطگسر !ود بيعني‎ ( 
ايتلبتي ) باکافس فا رسي برو زن پبش ببتي خانه دا رو‎ ( 
!یرد ) یکسم او رقتمئالث نامي ! زنامهای یردان‎ ( 
پاک و رفرشته نبز اطلا ف شود وا یزد ان یعني فرشا ی‎ 
تیه (باختر) بي مرب ات که‎ 

oy Ele‏ کواکب با شد وانکه ارباب فرفتله از 
SL‏ ااضد اه شی ده gir‏ مشرف نبز آ ورده اند سهو 

است ( باداهنگ ) بکس او ل آواز وضوت وصدا! | 
( پادافراه ) بسکین فا بپعني Cay gis‏ وجز‌اي افعالبه 


uae ey )‏ 52( پکسر د1 با د 5 و سدت ) با د ثم و ز) 








۹ ۲ 
تصورو تخبل نیون :)221( با 6S‏ رس مر ME‏ 
وبلند نیود »و بر pt‏ انبجه ( انلبزه ) سپس Sales‏ 
pos!) tHe‏ ) بروز ی مو ریز ha‏ و با هبت ete‏ 


Sytethy (اوستا)‎ pres) pes بر و زیی‎ (jms!) 


مثانی نام تسا بیگه بر حضرت زر تشت نار د شد »ومعلي 


آن بهبی ستسا دش و مهبی tebe‏ وومتابکس !رل 


wy tS ape pny Cod ) معقق ار ستسااست ( او رات‎ 


) !نبر اب ) بقتع او و کسرنوی نام ملکي که رب! لنوع 


عنصر | تش 1 ست و زر تشقبسان اورا اره ببهشت گوینه 


( اویژه) ‏ بردزن gine ae‏ عا لس ریا hot‏ یز 
و افظ (ویژه که ررنا مد حضرت git de) glen‏ 


فاپا کبست چه فا رسبسان راید السانکد الاب رصلي 


| مبباشد مثل | فرید ویر استم که رر اصل فرید وی و ستم 


Com)‏ و iS‏ و صلبست BI!‏ هست که فا د ه معتی gd‏ قبه 


مبکند ند معني ge‏ فوعی مبیعشد ( اویش ) بشم ارل 


a 

2 چکسر ول ه ارا اسلطنه جیشبد‎ (pein) nbs 
ر ینت چیشی۵ و قریب شبرا زامت ( اسقننیا ی یا‎ agin 
بيعني بر فز ید »ونام يکي‎ OS یکی ا ول و فاع فا و تا یه قر‎ 
( ت ز ر تشت است (اشکبود‎ rae از ! چه [د ماد‎ 
ککد در ابر بسبط است‎ Mya بروزن اصلي بود مرکب را‎ 
) افرا زستان‎ ( Win Sle es بتا‎ Soa بيعني‎ (5 131) 
وادوات ارباب صنعت‎ SIF ( SIAL Y عاام علوي‎ 
انی ) بفنع او وژاني مر کبات غب ذا مد" الق کیب‎ ST) 
چون ابر وبا در برف وبا را ی ومثل ذ لك ( اکنون ) زان‎ 
Sz جال‌که با زي الآن و ااحب نکوینه ( انباز ) شر‎ 
بر و بسبار خو اه مر دم خو اد‎ pis ) + ر ! نهو‎ ref, 
بکسرمبم مراد ازایه‎ (OS gt, جا وید‎ plat) Kage 
) هي با شه رر مستقیل ( 1 نجم دا د‎ Like ز | ی نا‎ Sato! 

بقتصا ول رکسرجپم | سم جدر د و عقل‌فلی مشتري CT)‏ 


و زن ومعنی‌چندل! ست Las‏ ریست غب معلو م ) !5 ررسید ن ) 


#۳ ۱ ۱ ۲ ۲ 
bog‏ زامن ( ۱و مبقي ) بيعني جابقیگه مقا یل مجاریست 
Cutt)‏ بپعنی بویت yan‏ متعبی با شد Susie)‏ ی { 
gies dey,‏ هویا ت و تغپنات whale (gh Eth)‏ 
هریت رتشهس . ( :۱ هنگیده ) Onc‏ و | را ده کرد : FG‏ 

aR TE TRO محتقیل له‎ hy Ceo) 
وسرگرد آن‎ de ر خبر ان و‎ ary 5 بم‎ Estat) 
بو زو هي و بي ر من‎ ge dee Melted) git (eye بر‎ 2 

Oke t )‏ )۰ بيعني‌طا یب که با برجفت است (جنیان ) ۱ 
سای (gibt) Takes‏ بيعني مسا لب ویکي 
[زعنا صراربعه (et)‏ قد رومقدارو قبپت واندازم 
( !رهوش ) بردزن‌س پوش اسم جمم FOS‏ (۱ رزافش ) 
بکسرنوی رات ردق تک بیستجقای § هند. ( )لاس ) 
نام Jae‏ قاط عطا ‘yg‏ ( ۲ رمنسا) hy‏ !ول وثالشٍ نام 
جر 66 فللقيم. ( ار وند ( erty‏ [و ۵ عبی و حلا صد و ز بد دهم 
چبم باشه ( از لاه ) gels 5s Pitt Pusey‏ 

تیا ۱ 





Pv 
) نبا ماه (۱۱ شوب‎ gS Ltels مود ن اب وشراب‎ 
میدز‎ ging زگاء)‎ Et) OE !مدای و و خضب‎ jae 
ید ای باشد و قلک الا فلاک را نبزگُویند چه‎ Spates که‎ 
احتبساج بصقات خسبسه کردیدء که ان‎ “I جرم اومنید‎ 
مراد از با ریقعا لیا ست‎ (sos; Err) جهتست‎ 9s of 
بکساف فارسي محنت و آزاز‎ (cad ۱ ( جل جلا لد‎ 
و پلبد ي وکنایت‎ gos) (gett) و[ قت و تبیا ر‎ 
از تعلقسات د نپو ي ( ۱۱مشام ) نام عقل نلک هشتم‎ 
که فلکه الپروج با شق. [ ۱۱مودهن)  بر و میلوو تم جید‎ 
رج ( ۱۱ موز ر و عشوران ) کنایت از هو شنت‎ obi 
بهم ماو ط‎ p> > ) مبعته‎ tf ( سپا مک است‎ pig 
گشته و قر جیه لفط مرکب که مفا بل بسبط است (۱۱مبره)‎ 
WS قوتبست‎ 5 Sy Lene و آن‎ BY مناج و طببعت‎ cites 
موجوه با شد ورجسم رای قوت را شعور نیود با نچد ازوي‎ 


صارر شوه (۱) مبغ ) بيعني حقبقت پا شد که رر بر ابر 





2 ۲ 
oo? gli wt AN‏ ونقبص خر یله [رفناضر[ رنه[ 
فیزگویند. ( 11 حشبجستتان ) | تحت قلعم فیر کد محل و 
موضع عناصر باشد (۱۱در) برددزن ادر بيعني | تش 
KK,‏ (۱۱رامشی (sts‏ بکسر مپم و شبی ghey‏ | عتد 3۱ 
پا شد ررانتظاج مها م که ورتازي نام کل diay‏ 
( ۱۱دش)  ENG oly‏ بيعني معنع که هقسا بل لفظاست 
ott )۱۱((‏ حرص است ( ۱۱و اد ) ay ae‏ مطلق pone‏ 
att os‏ با شد ونجات مافته وبپتی بسپط که مقا بل مر کب 
است وکسي را نب ia gS‏ که قطع تعلق از | سوي SAMS‏ ده 
oat‏ (۱۱زروان ) UAE iy‏ فرشته که رب اانوع 
د رخت Onin Ny yaw‏ ( ۱۱۲سا ) بيعني شیه و مثل و ]ند 
tt)‏ سیسان | خشبج )یکبس نوی وشبی فلگ قهم است که 
ET‏ اسهان د نبا و سپا Me Biblia ee‏ (۱۱سیان غریو ) 
آواز ابرکه بتازي رعد گویند. (pair)‏ و رد ی 


! #سا مبدیی ST‏ که پتسا زي قوت لابپوت نت‌ویند و 


ee  اخ‎ 


er YY جه‎ 
bye Se Lhe ey rpg 
a تبي‎ ee ذ‎ gt eine ت کنساپ‎ lel هنك‎ 5 > 


of‏ پاب اش‌مید‌وده (ell)‏ بسکون با مٍ Sad‏ ذام 


يکي | زهنیبا صر! ر بعد و بيعلي | بر ووعرت ودولت وقد رتن 


- (!اباد) بيعني معیور که مقسابل ویر آن استو + روه 


وثنام احم او لبی پهغیجراز پبقبرا ن ایران که او ر امه باه 
ء بز رگ آ با دنبر و OY‏ و بيعني یردان پسنه و یژد ان 
پرست gt‏ ۵ ومعني ازدسباتي‌قليي شم ( ۱۱اب کرد ) 
oh‏ بای | بجد و ضم COS‏ زي آبي ر ایو Sania‏ رنگ و 
بوومزهء!ن AALS‏ با شد از ه سیا آبرص تقوم ( ۱۱ بپند ) 
gil‏ مبم صا حپ رولت و عزت Ct!)‏ برو زنل قببی 


) رقر 2 ون و بيجتيا مل النفس و نیگوا )5 ) ۱ (خشبع‎ Dee! 


! غلا ط 5 هل 
eh‏ 
زان 3 ی 
a3‏ ثا a3‏ 
اوله , و 
pare‏ 03 متصر a3‏ 
حرلت جر کت 
AD Am‏ مسک 
حد ! من ۱ 
سویاد oe Liaw‏ 
ملا یکه ف شتلا ی ملایکه و فرشتطا نم 
نفو س fo Ges‏ نفوس و TI‏ و عنا pir‏ 
کردایش 5 a‏ ابش 
کشاد aS Bis‏ ۳ 
LS) as‏ اشراقبان 
آمعر و تست مع و تسنر 
چر te‏ 
salve‏ سطر 
q VA‏ 


صفحد سطر 
.۰ | 
وز 
۷ ۱۳ 
fo‏ ۴ 
۷ ۲ 
۷ ۱۳ 
۷ ۱۲ 
+ 
۹ 0 
ivy of‏ 
oY‏ ۲ 
۷ | 
۸ .ها 
۶ 
jo ۵ 4‏ 
phe‏ وک 


افها | زیکه یر و از ز مبی و عظم و صفر | نهد 


Po 





